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정답과 해설 

정답  ③1
W:   May I have your attention, please? I’m Jessy Brown, your 

Fire Safety Administrator, with an announcement. I’m 
sorry for the interruption, but I want to let you know that 
we will be 

❶

conducting a test of the building’s fire alarm 
system in five minutes. The test is essential to 

❷

ensure your 
safety in the event of an emergency, so we ask you to be 
patient. Please remember this is only a test of the fire 
alarm system, not a fire drill. So you don’t need to 

❸

leave 
the building at this time. We apologize in advance for any 
inconvenience this may cause.

여:	 		주목해	주시겠습니까?	저는	여러분의	화재	안전	관리자인	Jessy	

Brown이고	알려	드릴	말씀이	있습니다.	방해를	해서	죄송하지

만,	저는	여러분께	우리가	5분	후에	건물의	화재	경보	시스템에	

대한	점검을	실시할	것임을	알려드리고	싶습니다.	그	점검은	비상	

사태	시	여러분의	안전을	보장하는	데	필수적인	것이므로,	저희는	

여러분이	참아주시기를	부탁드립니다.	부디	이것이	화재	대피	훈

련이	아니라	단지	화재	경보	시스템	점검이라는	점을	기억해	주십

시오.	따라서	여러분은	이때	건물을	떠날	필요가	없습니다.	이것

이	초래할	수	있는	어떤	불편함에	대해서도	미리	사과드립니다.

Topic & Situation

화재 경보 시스템 점검

Solution 

여자는 5분 후에 화재 경보 시스템 점검을 실시할 것이라는 안내 방송을 하

면서 양해를 구하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 

것은 ③ ‘화재 경보 시스템 점검을 공지하려고’이다.

Words & Phrases 

administrator 관리자  announcement 공고, 발표  interruption 

방해, 중단  conduct 실시하다, 시행하다  fire alarm system 화재 경

보 시스템  essential 필수적인, 본질적인  emergency 비상사태  fire 

drill 화재 대피 훈련  apologize 사과하다, 사죄하다  inconvenience 

불편함

Exercises 본문 10~13쪽

W: Hello, NPBC radio station listeners! I’m Jennifer Lee, the 
host of Monday Live. More than 100,000 listeners have 
installed and used our radio app on their smart phones to 
❶

listen to our programs. To satisfy our audience’s growing 
needs, we’ve added three new functions to our app. The 
best function is that you can download your favorite 
programs. This is useful if you miss our show or want to 
listen to it again. Another useful function is that you can 
❷

bookmark your favorite stories and listen to a personalized 
playlist. Finally, you can set an alarm to wake up to your 
favorite radio program. I hope these new functions of our 
radio app will 

❸
make your day more enjoyable.

여:	안녕하세요,	NPBC 	라디오	방송국	청취자	여러분!	저는	

Monday	Live를	진행하고	있는	Jennifer	Lee입니다.	십만	명이	

넘는	청취자들이	자신들의	스마트폰에	저희	라디오	앱을	설치하

고	사용해서	저희	프로그램을	듣고	있습니다.	저희	청취자들의	증

가하는	요구	사항을	충족시키기	위해	저희	앱에	세	가지의	새로운	

기능을	추가했습니다.	최고의	기능은	여러분이	가장	좋아하는	프

로그램을	다운로드할	수	있다는	것입니다.	이것은	여러분이	저희	

프로그램을	놓치거나	그것을	다시	듣고	싶을	때	유용합니다.	또	

다른	유용한	기능은	여러분이	좋아하는	이야기를	북마크해서	맞

춤형	재생	목록으로	들을	수	있다는	것입니다.	마지막으로	여러분

은	좋아하는	라디오	프로그램에	맞추어	깨어날	수	있도록	알람을	

설정할	수	있습니다.	저희	라디오	앱의	이러한	새로운	기능이	여

러분의	하루를	더	즐겁게	만들기를	희망합니다.			

Topic & Situation

라디오 앱 기능 추가

Solution 

여자는 많은 청취자들이 이용하고 있는 라디오 방송국의 앱에 세 가지 새로

운 기능을 추가했다는 사실을 방송을 통해서 알리고 있다. 따라서 여자가 하

는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ④ ‘라디오 앱의 새로운 기능을 소개하

려고’이다. 

본문 8~9쪽

정답  ④예
제

01 목적강  
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예  제

 Exercises 

Words & Phrases 

install 설치하다  satisfy 충족시키다  bookmark 북마크하다, 책갈피

하다  personalized 맞춤형의, 개인이 마음대로 사용할 수 있는  

playlist 재생 목록  set an alarm 알람을 설정하다 
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형
편

정답  ②2
M:   Good morning, listeners! This is an announcement for all 

Peel County residents. The annual Winter Holiday Parade 
will be 

❶

coming your way on Saturday, December 22, at 3 
p.m. On this day, there will be a 

❷

major road closure. Ken 
Woods Drive will be closed from Church Street to Mara 
Crescent’s north entrance, from 10 a.m. until 6 p.m. Only 
parade traffic and emergency vehicles 

❸

will be allowed in 
this area. Access to Church Street should be reopened 
within 45 minutes after the end of the parade. Thank you 
for your cooperation. Happy holidays! 

남:	안녕하세요,	청취자	여러분!	Peel	County의	모든	주민들께	안내	

말씀드립니다.	매년	열리는	Winter	Holiday	Parade가	12월	22
일	토요일	오후	3시에	여러분	곁으로	다가갑니다.	이	날	주요	도로

가	폐쇄될	예정입니다.	Ken	Woods	Drive가	Church	Street부
터	Mara	Crescent의	북쪽	입구까지	오전	10시부터	오후	6시까

지	폐쇄될	것입니다.	이	구역에서는	퍼레이드	차량과	구급	차량만

이	허용될	것입니다.	Church	Street로의	접근은	퍼레이드가	끝난	

뒤	45분	이내에	다시	개방될	것입니다.	협조에	감사드립니다.	행

복한	연휴	보내세요!

Topic & Situation

퍼레이드 행사로 인한 도로 폐쇄

Solution 

남자는 Winter Holiday Parade로 인한 주요 도로의 폐쇄 계획과 재개

방 시간을 알려 주고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 

것은 ② ‘주요 도로 폐쇄 계획을 알리려고’이다. 

Words & Phrases 

annual 매년의, 연례의  road closure 도로 폐쇄  entrance 입구  

emergency vehicle 구급〔응급〕 차량  cooperation 협조, 협력

정답  ①3
W:   Hello, everyone. I’m Juliana Johnson, manager of Andes 

Animal Center. Currently at the center, we’re 
❶

taking care 
of about 70 animals, including dogs, cats, and pigs. This 
takes time and money, and presently we only have three 
volunteers working for us. These animals need your 
support! Donating to our center helps provide medical 

care for the animals and 
❷

improve their lives. For as little 
as $5 a month, you can support maintaining fences, cover 
vet expenses, and provide food and care for the animals. 
Please 

❸

feel free to donate through our website, www.
andescenter.com. You’ll make a real difference in the 
lives of these animals. Thank you.

여:	 		안녕하세요,	여러분.	저는	Andes	Animal	Center의	관리자인	

Juliana	Johnson입니다.	현재	센터에서	저희는	개,	고양이,	돼지

를	포함한	70여	마리의	동물들을	돌보고	있는	중입니다.	이것은	

시간과	돈을	필요로	하는데,	현재	저희에게는	자원봉사자	세	명만

이	일하고	있을	따름입니다.	이	동물들이	여러분의	후원을	필요로	

합니다!	저희	센터에	하시는	기부는	동물들에게	의료를	제공하고	

그들의	삶을	향상시키는	데	도움이	됩니다.	월	5달러	정도만으로

도	여러분은	울타리	유지를	후원하고,	수의사	비용을	충당하며,	

동물들에게	먹이와	돌봄을	제공할	수	있습니다.	부디	주저하지	마

시고	저희	웹사이트인	www.andescenter.com을	통해서	기부해	

주세요.	여러분은	이러한	동물들의	삶에	진정	큰	변화를	만들어	

줄	것입니다.	감사합니다.

Topic & Situation

Andes 동물 센터를 위한 기부

Solution 

여자는 동물 센터의 울타리 유지, 수의사 비용 충당, 동물의 먹이와 돌봄 제

공을 위해 기부해 줄 것을 부탁하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 목적으로 

가장 적절한 것은 ① ‘동물 센터에 기부를 부탁하려고’이다.

Words & Phrases 

currently 현재  take care of ~을 돌보다  include 포함하다  

presently 현재  volunteer 자원봉사자  support 후원; 후원하다  

provide 제공하다  improve 향상시키다, 개선하다  maintain 유지하

다  vet 수의사  expense 비용

정답  ②4
M:   Hello, customers! Are you looking for quality home 

furnishings at low prices? Grecian Furnishings 
❶

is proud to 
announce the beginning of our month-long furniture sale! 
Starting on November 1st, everything in our showroom 
will be discounted at least 50%! Nowhere else in town 
will you 

❷

find better deals on quality chairs, sofas, and 
other household furnishings. And on November 14th, 
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Answers + Explanations

we’re having a special cookout in the afternoon. Also on 
that day, we’re taking an additional 10% off everything in 
our store. Our entire inventory must go! Visit us at 345 
Green Lawn Road and pick up some great furniture 

❸

at 
unbeatable prices!  

남:	 		안녕하세요,	고객	여러분!	저렴한	가격으로	고급	가정용	가구를	

찾고	계십니까?	Grecian	Furnishings는	뿌듯한	마음으로	한	달

간의	가구	할인	시작을	알려	드립니다!	11월	1일에	시작하여,	저

희	전시장의	모든	제품의	가격이	최소	50퍼센트	인하될	것입니다!	

고급	의자,	소파,	그리고	다른	가정용	가구를	더	싸게	살	수	있는	

곳을	시내	다른	어디에서도	찾으실	수	없을	것입니다.	그리고	11
월	14일	오후에	특별	야외	요리	파티를	할	예정입니다.	또한,	그

날	가게에	있는	모든	것에	대해	추가로	10퍼센트의	할인을	할	예

정입니다.	저희	전제품	대처분	판매입니다!	Green	Lawn	Road	

345번지로	방문하셔서	그보다	더	좋을	수	없는	가격으로	멋진	가

구를	사십시오!

Topic & Situation

가구 할인 행사 

Solution 

남자는 Grecian Furnishings에서 11월 1일부터 시작되는 한 달간의 

가구 할인 행사를 홍보하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 목적으로 가장 

적절한 것은 ② ‘가구 할인 행사를 홍보하려고’이다.

Words & Phrases 

quality 고급의  furnishing 가구  showroom 전시장  good deal 
물건 등을 저렴하게 잘 사는 거래  cookout 야외 요리 파티  inventory 

재고품, 물품 목록  must go 대처분 판매이다  unbeatable 그보다 더 

좋을 수 없는

정답  ③5
W:   Hello, parents of Lakeside Elementary School students. 

Thank you for coming to today’s parent-teacher meeting. 
Before starting the meeting, I’d like to tell you 

❶

how to 
apply for free or discounted meals. The fastest way is to 
apply on our website because the processing time is 
instant. There is a letter you must read before filling out 
the online application. You can also apply using the paper 
application, which is available at the school office. Just 
take one and 

❷

return it completed to the school office. If 
you choose this method, do not also apply online. This 

will delay your approval process. If you have any questions 
about 

❸
whether your child qualifies for free or discounted 

meals, you can get detailed information on the school 
website. Thank you.

여:	 		안녕하세요,	Lakeside	초등학교	학부모님	여러분.	오늘	학부모-

교사	회의에	와	주셔서	감사합니다.	회의를	시작하기	전에,	여러

분에게	무료	또는	할인	급식을	신청하는	방법을	말씀드리겠습니

다.	가장	빠른	방법은	저희	웹사이트에서	신청하는	것으로,	처리	

시간이	순식간이기	때문입니다.	온라인	신청서를	작성하기	전에	

여러분이	읽으셔야	하는	편지가	있습니다.	여러분은	또한	종이	신

청서를	사용하여	신청할	수	있는데,	그것은	학교	행정실에	있습니

다.	한	부	가져가서	작성하여	학교	행정실에	돌려주시기만	하면	

됩니다.	이	방법을	선택하신다면,	온라인에서는	신청하지	마십시

오.	이것은	승인	과정을	지연시킬	것입니다.	여러분의	자녀가	무

료나	할인	급식을	받을	자격이	있는지	없는지에	관하여	질문이	있

으시면,	학교	웹사이트에서	자세한	정보를	얻으실	수	있습니다.	

감사합니다.					

Topic & Situation

무료 또는 할인 급식 신청 방법 

Solution 

여자는 학부모들에게 무료 또는 할인 급식 신청을 하는 가장 빠른 방법은  

온라인 신청이며, 종이 신청서를 작성하여 제출하는 경우에는 온라인 신청을 

하지 말 것을 당부하고 있다. 따라서  여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절

한 것은 ③ ‘무료 또는 할인 급식 신청 방법을 안내하려고’이다.

Words & Phrases 

apply for ~을 신청하다, ~에 지원하다  processing time 처리 시간  

instant 즉각적인, 즉시의  fill out ~을 작성하다  application 신청(서)  

complete 작성하다〔기입하다〕, 완성하다  method 방법  delay 지연시

키다, 늦추다  approval 승인  process 과정; 처리하다  qualify for 
~할 자격이 있다 

정답  ④6
M:   Hello, class. Today, let’s continue talking about academic 

writing. In academic writing, knowing how to 
❶

summarize 
outside sources such as books, newspapers, or interviews 
is vital. Most of all, you have to use your own words. You 
should paraphrase rather than quoting from the original 
source. You may find it useful to 

❷

retain a key phrase from 
your source, but you must put quotation marks around the 
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Part Ⅰ
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형
편

words you keep. In this type of summarizing, you must 
accurately reflect the contents of the original text using 
your own words while avoiding your personal opinion. 
When you do include your interpretation and analysis, 
❸

make a clear distinction between your thoughts and the 
original writer’s. Now let’s have a look at some example 
summaries.

남:	 		안녕하세요,	여러분.	오늘,	학술적	글쓰기에	대해	계속하여	이야

기해	봅시다.	학술적	글쓰기에서,	책,	신문	또는	인터뷰와	같은	외

부	자료를	요약하는	방법을	아는	것은	필수적입니다.	무엇보다도,	

여러분	자신의	말을	사용해야	합니다.	원문에서	인용하기보다는	

바꾸어	써야	합니다.	자료에	나온	주요	구문을	그대로	쓰는	것이	

유용하다고	생각할	수도	있는데,	그대로	쓰는	말	앞뒤에	인용	부

호를	넣어야	합니다.	이런	유형의	요약하기에서는,	여러분의	개인

적인	의견은	피하면서	자신의	말을	이용하여	원문의	내용을	정확

하게	반영해야	합니다.	여러분의	해석이나	분석을	포함할	때는,	여

러분	자신의	생각과	원문	저자의	생각을	분명하게	구별하십시오.	

이제	몇	가지	예시	요약문을	보겠습니다.

Topic & Situation

학술적 글쓰기에서 외부 자료를 요약하는 방법

Solution 

남자는 학생들에게 학술적 글쓰기에서 외부 자료를 요약할 때 자신의 말을 

사용해야 하고, 자신의 해석이나 분석을 포함할 때는 자신의 생각과 원문 저 

자의 생각을 분명하게 구별하라는 등의 내용을 설명하고 있다. 따라서 남자

가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ④ ‘학술적 글쓰기에서 외부 자료 

요약 방법을 설명하려고’이다. 

Words & Phrases 

academic 학술적인  summarize 요약하다  outside source 외부 

자료  vital 필수적인  paraphrase (알기 쉽게) 바꿔 쓰다  quote 인용

하다  original 원래의  retain 보유하다  key 주요한  accurately 정

확하게  reflect 반영하다  content 내용  interpretation 해석  

analysis 분석  make a distinction 구별하다

본문 14~15쪽

정답  ②예
제

02 주제강  

②    

1 ④ 2 ① 3 ② 4 ③ 5 ② 6 ③

예  제

 Exercises 

W: Hey, Jack. How was your vacation? 
M: It was great, Ellen. I traveled around the country. 
W: What did you like most about the trip? 
M: Taking the train was the best part. 
W: What was so special about the train? 
M: Since I didn’t drive, I was able to relax and enjoy the 

beautiful scenery. 
W: I understand what you mean. It’s quite difficult to 

❶
enjoy 

the view while driving. 
M: Yeah. What’s more, there were no traffic jams. So I didn’t 

waste my time on the road. 
W: Also, 

❷

taking the train benefits the environment because it 
helps reduce air pollution. 

M: I didn’t think about that. Now I feel great that I did 
something good for the environment. 

W: 
❸

Train travel seems quite beneficial in many ways. I guess 
I’ll take the train for my next business trip. 

M: You really should.

여:	안녕하세요,	Jack.	휴가는	어땠어요?	

남:	아주	좋았어요,	Ellen.	전국을	여행했어요.	

여:	그	여행	중	무엇이	가장	좋았어요?	

남:	기차를	탄	것이	가장	좋았던	부분이었어요.	

여:	기차에서	무엇이	그렇게	특별했어요?	

남:	운전을	하지	않았기	때문에	느긋하게	쉬면서	아름다운	경치를	즐

길	수	있었어요.	

여:	무슨	말씀인지	알겠어요.	운전	중에는	경치를	즐기기가	상당히	어

려워요.	

남:	맞아요.	게다가	교통	체증도	없었어요.	그래서	길에서	시간을	낭

비하지	않았어요.	

여:	또한	기차를	타면	대기	오염을	줄이는	데	도움이	되니까	환경에도	

이로워요.

남:	그것에	대해서는	생각해	보지	않았어요.	제가	환경에	좋은	일을	

했다니	이제	기분이	좋네요.	

여:	기차	여행은	여러모로	아주	이로운	것	같아요.	다음	번	출장을	갈	

때는	저도	기차를	탈까	생각해요.	

남:	꼭	그렇게	하세요.
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Answers + Explanations

Topic & Situation

기차 여행의 장점

Solution 

남자는 휴가 동안 기차로 전국 여행을 했는데, 기차 여행이 느긋하게 쉬면서 

경치를 즐길 수 있고, 교통 체증도 없을 뿐만 아니라, 환경에도 이롭다는 내

용의 대화를 여자와 주고받고 있다. 따라서 대화의 주제로 가장 적절한 것은 

② ‘기차 여행의 장점’이다. 

Words & Phrases 

relax 느긋하게 쉬다  what’s more 게다가  benefit 이득을 주다

Exercises 본문 16~19쪽

정답  ④1
M: Helen, I heard you’re thinking about opening a bakery.
W: That’s right, Jake. 
M: Have you 

❶

decided on the location?
W: I’m thinking somewhere near my apartment.
M: Have you done any market research on that area?
W: Like how many bakeries are already there?
M:   Yes. Doing market research is 

❷
essential to find out 

important information for the success of your business.
W: Oh, like what? 
M:   For example, what the characteristics and spending habits 

of the residents in the area are. 
W: I see. Knowing those things will help me plan better, 

which will help my business succeed.
M:   Exactly! You can use the information from your research 

to know whether a location is good or not and how to 
advertise.

W:   Thanks, Jake. I’ll 
❸

start researching right away. I really 
want this business to be a success. 

남:	 		Helen,	네가	제과점을	여는	것을	고려하는	중이라고	들었어.	

여:	 		맞아,	Jake.	
남:	 		장소는	결정했니?

여:	 		내	아파트	근처	어딘가를	생각	중이야.

남:	 		그	지역에	대한	시장	조사는	했니?

여:	 		그	지역에	얼마나	많은	제과점이	이미	있는지	그런	것	말이니?

남:	 		응.	시장	조사를	하는	것은	네	사업의	성공을	위한	중요한	정보를	

알아내기	위해	필수적이야.

여:	 		아,	예를	들면?

남:	 		예를	들자면,	그	지역	주민들의	특성과	소비	습관이	어떤지	말이야.

여:	 		알겠어.	그런	것들을	아는	것은	내가	계획을	더	잘	세우는	데	도움

이	될	것이고,	그래서	내	사업이	성공하는	데	도움이	되겠구나.

남:	 		바로	그거야!	어떤	장소가	좋은지의	여부와	어떻게	광고할지를	알

기	위해	조사를	통해	얻은	정보를	사용할	수	있어.

여:	 		고마워,	Jake.	즉시	조사를	시작해야겠구나.	나는	이	사업이	성공

하기를	정말로	원해.

Topic & Situation

사업을 시작하기 전 시장 조사의 필요성

Solution 

제과점을 열려고 하는 여자에게 남자는 시장 조사의 필요성에 대해 조언하

고 있다. 따라서 두 사람이 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ④ ‘사업을 시

작하기 전 시장 조사의 필요성’이다.

Words & Phrases 

market research 시장 조사  essential 필수적인  spending 

habit 소비 습관 

정답  ①2
M:   Pat, you have a puzzled look on your face. Is there 

something wrong?
W:   No, Ted. I’m just feeling a little down. 
M:   Why? Are you sick?
W:   No. It’s because of my psychology class. I’m never able to 

understand what the professor is talking about.
M:   Do you complete the 

❶
assigned readings before class?

W:   No. I’ve been really busy with my internship at the 
magazine company recently.

M:   Well, if you want to be able to get what the professor is 
talking about, it’s vital to 

❷
get yourself ready for the classes 

by doing all the assigned readings before class.
W:   You’re right. I have to admit I haven’t been preparing 

enough for the classes.
M:   

❸

It’s never too late to change. Just prepare more, and you’ll 
be able to understand the professor better.

W:   Thanks for the tip, Ted. 

남:	 		Pat,	당혹스러운	표정을	하고	있구나.	무슨	일	있니?

여:	 		아니야,	Ted.	그냥	조금	울적해서	그래.

남:	 		왜?	아프니?
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여:	 		아니.	심리학	수업	때문이야.	교수님께서	무슨	말씀을	하시는지	

전혀	이해할	수가	없어.

남:	 		수업	전에	읽기	과제는	다	하니?

여:	 		아니.	최근에	잡지사	인턴	일로	정말	바빴어.

남:	 		음,	교수님이	말씀하시는	것을	이해할	수	있기를	원한다면	수업	

전에	모든	읽기	과제를	해서	수업을	준비하는	것이	필수적이야.

여:	 		맞아.	내가	수업에	대해	충분히	예습하지	않았다는	것을	인정할	

수밖에	없어.

남:	 		고치는	데	늦은	때란	없어.	그저	예습을	더	하면	교수님	말씀을	더	

잘	이해할	수	있을	거야.

여:	 		조언해	줘서	고마워,	Ted.	

Topic & Situation

예습의 필요성

Solution 

교수의 수업 내용을 이해할 수 없어서 울적해 하는 여자에게 남자는 수업에 

대해 충분히 예습할 것을 조언하고 있다. 따라서 두 사람이 하는 말의 주제

로 가장 적절한 것은 ① ‘예습의 필요성’이다.

Words & Phrases 

puzzled 당혹스러운, 어리둥절한  psychology 심리학  assigned 

reading 읽기 과제 

정답  ②3
W:   Good afternoon, listeners! Have you ever been introduced 

to someone and forgotten their name 
❶

by the end of the 
conversation? Here are a few tips on perfecting the skill of 
remembering names. First of all, say the person’s name 
three times within the first couple of minutes of the 
conversation. Next, 

❷

write it down if you get the chance to. 
Finally, imagine their name is written on their forehead or 
hung around their neck. Then when you look at the 
person, you’ll also see their name. Stop using the excuses 
that you’re 

❸

bad with names or have a terrible memory. Why 
don’t you try these tips from now on? Thank you for 
listening. This is Jane Clarke, from CNB radio. 

여:	 		안녕하세요,	청취자	여러분!	어떤	사람에게	소개되었는데,	대화가	

끝날	무렵	이름을	잊어버린	적이	있나요?	여기에	이름을	기억하는	

기술을	완성하는	몇	가지	비결이	있습니다.	우선,	대화의	처음	2
분	내에	그	사람의	이름을	세	번	말하세요.	다음으로,	기회가	생기

면	그것을	적으세요.	마지막으로,	그들의	이름이	그들의	이마에	

쓰여	있거나	그들의	목에	걸려	있다고	상상하세요.	그러면	그	사

람을	쳐다볼	때,	그들의	이름도	보게	될	것입니다.	이름을	잘	기억

하지	못한다거나	기억력이	나쁘다는	변명은	그만하세요.	앞으로

는	이	비결을	사용해	보는	게	어떠세요?	들어주셔서	감사합니다.	

CNB	라디오의	Jane	Clarke입니다.

Topic & Situation

이름을 잘 기억하는 요령

Solution 

여자는 이름을 잘 기억하기 위한 방법으로 대화의 처음 2분 이내에 이름을 

세 번 말하기, 이름을 적기, 이름이 이마나 목에 있다고 상상하기를 알려주고 

있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ② ‘이름을 잘 기억

하는 요령’이다.

Words & Phrases 

by the end of ~의 끝 무렵에  perfect 완성하다  forehead 이마  

excuse 변명

정답  ③4
W:   Jack, what are those animal pictures for?
M:   They’re for my social studies presentation.
W:   What do animals have to do with social studies?
M:   Well, if you think about it, they’re critical to humans. 

Imagine the foods 
❶

we get from them like meat, eggs, and 
milk. 

W:   I see. 
M:   So animals have always been an essential food source.
W:   It’s the same for transportation too, right? In the past, 

horses were 
❷

the main type of transportation.
M:   Good point! And even in some regions, elephants, 

donkeys, and camels are still being used. They help to 
carry things for humans.

W:   I didn’t realize animals were 
❸

so central to society.
M:   They are! They’re even a part of the family as pets.
W:   They’ve really been important to humans.
M:   Yes. It would be hard to imagine life without animals. 

여:	 		Jack,	저	동물들	사진은	뭘	위한	거니?

남:	 		내	사회	수업	발표를	위한	거야.	

여:	 		동물이	사회	수업이랑	무슨	관련이	있어?	

남:	 		음,	그것에	대해	생각해	본다면,	동물은	인간에게	대단히	중요해.	

고기,	계란,	그리고	우유와	같이	우리가	그들에게서	얻는	음식을	
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Answers + Explanations

생각해	봐.	

여:	 		그렇구나.	

남:	 		그래서	동물은	항상	필수적인	식량	자원이	되어	왔어.

여:	 		교통에	있어서도	마찬가지야,	그렇지?	과거에	말은	주요한	교통수

단이었어.	

남:	 		좋은	지적이야!	그리고	심지어	어떤	지역에서는	코끼리,	당나귀	

그리고	낙타가	여전히	이용되고	있어.	그들은	사람을	위해	물건을	

나르는	것을	도와주지.	

여:	 		동물이	사회에서	그렇게	중추적이었다는	것을	깨닫지	못했어.	

남:	 		그들은	그래!	그들은	심지어	반려동물로서	가족의	일부이기도	해.	

여:	 		그들은	인간에게	정말로	중요하구나.

남:	 		응.	동물이	없는	삶은	상상하기	어려울	거야.	

Topic & Situation

동물이 인간에게 주는 이점

Solution 

남자와 여자는 동물이 인류에게 음식을 제공하고 교통의 주요한 수단이었으

며 사람의 물건을 나르는 것을 도와주는 일 등에 대해서 이야기하고 있다. 

따라서 두 사람이 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ③ ‘동물이 인간에게 

주는 이점’이다. 

Words & Phrases 

social studies (학교 교과로서의) 사회  have to do with ~와 관계

가 있다〔관련되다〕  cr i t ical  대단히 중요한, 결정적인, 비판적인  

transportation 교통  region 지역  central 중추적인, 중심적인 

정답  ②5
M:   Sandra, what are you reading?
W:   I’m reading an article about microplastics. 
M:   Microplastics? What exactly are those?
W:   Basically, just tiny pieces of plastic. Here’s a picture of 

them. 
M:   Ah, I’ve seen a show about those. They’re found in some 

toothpastes and cosmetics, right?
W:   Yes, those are examples. The article says that these 

microplastics can actually be 
❶

a huge threat to marine life. 
M:   How? They’re just tiny pieces. 
W:   That’s the problem. They’re so small that they 

❷

can’t be 
filtered out by sewage systems.

M:   Then they end up in the ocean? 
W:   Right. And plastic in the ocean doesn’t just disappear. 

Fish end up eating it, so if we eat the fish, the plastic can 

❸

end up in us!
M:   That’s terrible! 
W:   Definitely. More people should know about this serious 

situation.
M:   I agree. 

남:	 		Sandra,	뭘	읽고	있어?

여:	 		미세	플라스틱에	관한	기사를	읽고	있어.	

남:	 		미세	플라스틱?	그게	정확히	뭔데?

여:	 		기본적으로	그냥	작은	플라스틱	조각이야.	여기	그	사진이	있어.	

남:	 		아,	그것들에	관한	프로를	본	적이	있어.	치약과	화장품에	있는	거

야,	맞지?		

여:	 		응,	그것들이	예이지.	그	기사에서	말하기를	이러한	미세	플라스

틱이	실제로	해양	생물에게	큰	위협이	될	수	있대.

남:	 		어떻게?	그것들은	단지	작은	조각일	뿐인데.	

여:	 		그게	문제인	거야.	그것들이	너무	작아서	하수	시스템에서	걸러질	

수가	없어.	

남:	 		그러면	결국	그것들이	바다로	가는	거야?	

여:	 		그렇지.	그리고	바닷속	플라스틱은	그냥	사라지지	않아.	물고기들

이	결국	그것을	먹어서	만약	우리가	그	물고기를	먹으면	그	플라

스틱이	결국	우리	안에	들어올	수	있는	거지!	

남:	 		끔찍해!

여:	 		당연하지.	더	많은	사람이	이	심각한	상황에	대해	알아야	해.

남:	 		동의해.		

Topic & Situation

미세 플라스틱의 위험성

Solution 

여자는 미세 플라스틱에 관한 기사를 읽으면서 미세 플라스틱이 너무 작아

서 하수 시스템에서 걸러지지 않고 바다로 가게 되면 그것을 물고기들이 먹

고, 만약 그 물고기를 사람들이 먹게 되면 플라스틱이 결국 사람들 몸 안에 

들어올 수 있는 위험성에 대해 남자와 말하고 있다. 따라서 두 사람이 하는 

말의 주제로 가장 적절한 것은 ② ‘미세 플라스틱의 위험성’이다. 

Words & Phrases 

tiny 작은  show (텔레비전·라디오의) 프로, 프로그램  huge 큰, 거대한  

threat 위협  filter out ~을 걸러 내다  sewage 하수, 오물  end up 

결국 ~하게 되다  

정답  ③6
M:   Hello, listeners. I’m Ronald with Flip Your Thinking . 

Here’s a riddle: I’m as light as a feather, but 
❶

no one can 
hold me. What am I? Can you guess? It’s air. Many of you 
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유
형
편

already know the answer to this popular riddle, and you 
may see it as childish. But, to find the answer, you need to 
use clues and 

❷

think outside the box. In that way, riddles 
can improve your thinking by making your brain work. In 
addition, the wit in riddles can make you laugh, which can 
relieve stress and 

❸

make you feel better. Riddles are 
beneficial in more ways than you may think. Why not try 
solving some? Stay tuned for interesting riddle ideas. 

남:	 		안녕하세요,	청취자	여러분.	‘Flip	Your	Thinking’의	Ronald입
니다.	여기	수수께끼가	하나	있습니다.	나는	깃털만큼	가볍지만	

아무도	나를	잡지	못합니다.	나는	무엇일까요?	여러분은	짐작할	

수	있나요?	그것은	공기입니다.	여러분	대다수가	이미	이	유명한	

수수께끼의	답을	알고	있고	여러분은	그것을	유치하다고	볼	수도	

있습니다.	하지만,	답을	찾기	위해	여러분은	실마리를	사용해야	

하고	고정관념에서	벗어나야	합니다.	그런	식으로	수수께끼는	여

러분의	뇌를	작동하게	하여	여러분의	사고력을	향상시킬	수	있습

니다.	게다가,	수수께끼	속	재치는	여러분을	웃게	할	수	있는데,	

그것은	스트레스를	해소시킬	수	있고	여러분의	기분을	더	좋아지

게	할	수	있습니다.	수수께끼는	여러분이	생각하는	것보다	더	많

은	방법에서	유익합니다.	수수께끼를	좀	풀어보는	것은	어떨까

요?	재미있는	수수께끼	아이디어를	위해	채널을	고정해	주세요.

Topic & Situation

수수께끼 풀이의 장점

Solution 

남자는 수수께끼가 사람들의 뇌를 작동하게 하여 사고력을 향상시키고 수수

께끼 속 재치는 사람들을 웃게 하는 등 수수께끼가 생각하는 것보다 더 많은 

방법에서 유익하다고 말하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 주제로 가장 적

절한 것은 ③ ‘수수께끼 풀이의 장점’이다. 

Words & Phrases 

riddle 수수께끼  feather 깃털, 깃  childish 유치한, 어린애 같은  

clue 실마리, 단서  think outside the box 고정관념〔틀〕에서 벗어나다  

wit 재치, 기지  relieve (불쾌감·고통 등을) 없애 주다〔덜어 주다〕  

beneficial 유익한, 이로운  tune (라디오·텔레비전 채널을) 맞추다

본문 20~21쪽

정답  ②예
제

03 의견강  

②    

1 ⑤ 2 ⑤ 3 ① 4 ④ 5 ④ 6 ①

예  제

 Exercises 

M: Honey, I heard the Smith family moved out to the 
countryside. I really 

❶
envy them.

W: Really? Why is that?
M: I think we can stay healthy if we live in the country.
W: Hmm, can you be more specific?
M: Here in the city the air is polluted, but it’s cleaner in the 

country.
W: That makes sense because there’re fewer cars.
M: Right. And 

❷

it’s less noisy in the country, too. We’ll be less 
stressed.

W: I guess we could also sleep better since there isn’t constant 
noise at night.

M: Plus, we can even grow our own fruits and vegetables.
W: That’d be nice. We can have a healthier diet.
M: Definitely. I’m sure country living will help us 

❸
enjoy a 

healthy life.
W: I agree.

남:	여보,	Smith	가족이	시골로	이사를	갔다는	이야기를	들었어요.	

정말	부러워요.

여:	그래요?	그건	왜죠?

남:	내	생각에는	우리가	시골에	살면	건강을	유지할	수	있을	것	같아요.

여:	음,	좀	더	구체적으로	말할	수	있어요?

남:	여기	도시에는	공기가	오염되어	있지만,	시골에서는	더	깨끗해요.

여:	거기에는	차가	더	적게	있으니	그건	일리가	있는	말이네요.

남:	맞아요.	그리고	시골은	또한	덜	시끄러워요.	스트레스가	더	적을	

거예요.

여:	밤에	지속적인	소음이	없기	때문에	잠도	더	잘	잘	수	있을	것	같네

요.

남:	게다가,	우리들만의	과일과	채소를	재배할	수도	있어요.

여:	그렇게	하면	좋을	것	같아요.	우린	더	건강에	좋은	식사를	할	수	

있을	거예요.

남:	맞아요.	시골	생활이	우리가	건강한	삶을	누리는	데	도움을	줄	거

라고	확신해요.

여:	나도	동의해요.

Topic & Situation

시골 생활의 장점
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Answers + Explanations

Solution 

남자는 시골에 살면 공기 오염과 소음이 적고 과일과 채소를 직접 재배할 수 

있어서 건강한 삶을 누리는 데 도움이 될 것이라고 말하고 있으므로, 남자의 

의견으로 가장 적절한 것은 ② ‘시골 생활은 건강한 삶에 도움이 된다.’이다.

Words & Phrases 

envy 부러워하다  specific 구체적인  pollute 오염시키다  constant 
지속적인

Exercises 본문 22~25쪽

정답  ⑤1
M:   You look very tired, Hannah.
W:   Yeah. I can’t get a good night’s sleep these days. 
M:   Why is that? Are you busy? Stressed out? 
W:   No. That’s not it. I think I’m 

❶

suffering from noise pollution. 
M:   Noise pollution? I thought your neighborhood was quiet 

and peaceful.
W:   It used to be, but now the streets are packed with cars. So 

there are constantly loud engines and honking horns. 
M:   Why don’t you 

❷

learn to meditate? 
W:   Meditation?
M:   Yes. I think meditation can help you deal with the noise. 
W:   Do you really think so? 
M:   Sure. It 

❸

helps you relax, no matter how noisy it is around 
you. 

W:     Okay. I’ll try that. Thanks for your advice. 

남:	 		너	매우	피곤해	보여,	Hannah.
여:	 		응.	나는	요즘	밤에	잘	잘	수가	없어.	

남:	 		왜	그러는데?	바빠서?	스트레스를	받아서?	

여:	 		아니.	그런	게	아니야.	나는	소음	공해에	시달리고	있는	것	같아.

남:	 		소음	공해라고?	나는	너희	동네가	조용하고	평화롭다고	생각했어.

여:	 		예전에는	그랬는데,	지금은	거리가	자동차로	꽉	들어찼어.	그래서	

끊임없이	시끄러운	엔진	소리와	울려대는	경적	소리가	있어.	

남:	 		명상하는	법을	배우는	것은	어때?	

여:	 		명상?

남:	 		그래.	나는	명상이	네가	소음	문제를	다루는	데	도움이	될	것으로	

생각해.	

여:	 		정말	그렇게	생각하니?

남:	 		물론이야.	그것은	네	주변이	아무리	시끄럽다	할지라도	마음을	편

히	하는	데	도움이	돼.	

여:	 		좋아.	그렇게	해	볼게.	네	조언	고마워.	

Topic & Situation

소음 공해로 인한 스트레스 해결 방안 

Solution 

남자는 소음 공해 때문에 밤에 잠을 자지 못해서 피곤해하는 여자에게 명상

을 권하면서, 명상이 소음으로 인한 문제를 해결하는 데 도움이 될 것이라고 

말하고 있다. 따라서 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘명상은 소음 공

해로 인한 고통을 해소하는 데 도움이 된다.’이다.

Words & Phrases 

suffer from ~로 고통을 겪다  noise pollution 소음 공해  

neighborhood 동네, 이웃  packed 꽉 들어찬  constantly 끊임없

이  loud 시끄러운  honk 경적을 울리다  horn 경적  meditate 명상

하다  deal with ~을 다루다〔처리하다〕  relax 마음을 편히 하다

정답  ⑤2
W:   What are you reading, George? 
M:   It’s an article called “Disappearing Public Phones.”
W:   Sounds interesting. 
M:   Since basically everybody has a mobile phone nowadays, 

the number of phone booths is 
❶

on a serious decline. 
W:   That’s true. It’s not easy to see public phone booths these 

days. I think we need more phone booths in the city.
M:   According to this article, some cities are trying to get rid 

of all public phone booths because supposedly 
❷
people 

conduct crime over these phones. 
W:   Well, I don’t think it’s a good idea to get rid of them. It’ll 

be really inconvenient for people who need to use them. 
M:   But it’s costly and difficult to maintain public phone 

booths.
W:   What if your cell phone stopped working during an 

emergency, and there wasn’t a public phone around?
M:   I’d be in trouble.
W:   Exactly. That’s why I believe the city has to set up more 

phone booths instead of 
❸

getting rid of them. 
M:   Yeah, you may be right.

여:	 		뭘	읽고	있니,	George?	
남:	 		‘사라져	가고	있는	공중전화’라는	이름의	기사야.

여:	 		흥미롭게	들린다.		
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형
편

남:	 		기본적으로	요즘	모든	사람이	휴대	전화를	가지고	있기	때문에,	

전화	부스의	숫자가	심각하게	감소하고	있어.	

여:	 		그것은	사실이야.	요즘	공중전화	부스를	보기가	쉽지	않아.	나는	

우리	시에	더	많은	전화	부스가	필요하다고	생각해.

남:	 		이	기사에	따르면,	어떤	도시에서는	사람들이	이런	전화로	범죄를	

저지른다고	추정되기	때문에	모든	공중전화	부스를	없애려고	하

고	있어.	

여:	 		음,	그것을	없애는	것은	좋은	생각이	아닌	것	같아.	그것을	사용할	

필요가	있는	사람들에게는	정말로	불편할	거야.	

남:	 		하지만	공중전화	부스를	유지하는	것은	비용이	많이	들고	어려워.	

여:	 		만약	위급한	상황에서	네	휴대	전화가	작동하는	것을	멈추었는데,	

주변에	공중전화가	없으면	어떨	것	같아?	

남:	 		곤경에	처하겠지.	

여:	 		바로	그거야.	그래서	나는	우리	시에서	전화	부스를	없애는	대신

에	더	많은	전화	부스를	설치해야	한다고	믿어.	

남:	 		그래,	네	말이	맞을지도	몰라.	

Topic & Situation

사라져 가는 공중전화

Solution 

여자는 공중전화가 없어지면 사람들이 불편해지므로 더 많은 공중전화를 설

치해야 한다고 말하고 있으므로, 여자의 의견으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘시민

들의 편의를 위해 공중전화 설치를 확대해야 한다.’이다.

Words & Phrases 

article 기사  basically 기본적으로  be on a decline 감소하다  get 

rid of ~을 없애다  supposedly 추정하여, 아마  conduct 저지르다  

crime 범죄  inconvenient 불편한  maintain 유지하다  emergency 

위급한 상황  be in trouble 곤경에 처하다  set up 설치하다

정답  ①3
W:   Carl, how was your summer vacation?
M:   Well, it was okay. I didn’t do anything special. How about 

you?
W:   I spent 

❶

five weeks volunteering in Tanzania. 
M:   Oh, I remember you said you were going to volunteer at 

an orphanage there. How was it?
W:   It was challenging, but so meaningful. I learned a lot from 

volunteering there. 
M:   I think you should 

❷

share what you learned with others to 
make it more meaningful. 

W:   What do you mean? 

M:   You should tell other people about your volunteering 
experience. Maybe that’ll inspire them to volunteer. 

W:   Good idea. 
M:   Each time you share that with someone new, you’re 

possibly 
❸

multiplying the impact of your volunteer 
experience. 

W: Okay. I’ll keep that in mind.

여:	 		Carl,	여름휴가	어땠니?

남:	 		음,	괜찮았어.	특별한	것은	하지	않았어.	넌	어땠어?

여:	 		나는	탄자니아에서	자원봉사를	하면서	5주를	보냈어.	

남:	 		아,	네가	거기	보육원에서	자원봉사를	할	것이라고	말했던	거	기

억해.	어땠니?

여:	 		힘들었지만,	매우	의미	있었어.	나는	거기에서	자원봉사를	함으로

써	많은	것을	배웠어.	

남:	 		나는	네가	배운	것을		더	의미	있게	하려면	다른	사람들과	나누어

야	한다고	생각해.	

여:	 		무슨	뜻이니?	

남:	 		너는	너의	자원봉사	경험을	다른	사람들에게	말해야	해.	아마도	

그게	그들에게	자원봉사를	하도록	고무시킬	거야.	

여:	 		좋은	생각이야.	

남:	 		네가	새로운	사람에게	말을	할	때마다,	너의	자원봉사	경험의	효

과를	배가시킬	수	있을	거야.	

여:	알겠어.	나는	그것을	명심할게.

Topic & Situation

자원봉사 경험의 공유

Solution 

남자는 휴가 기간 중 해외 자원봉사를 한 여자에게 자원봉사 경험을 다른 사

람에게 말하면 그들이 자원봉사를 하도록 고무시킬 수 있고, 자원봉사 경험

의 효과가 커질 수 있다고 말하고 있다. 따라서 남자의 의견으로 가장 적절

한 것은 ① ‘자원봉사 경험을 다른 사람과 나누는 것이 좋다.’이다.

Words & Phrases 

orphanage 보육원  challenging 힘든  share 나누다, 공유하다  

inspire 고무시키다  multiply 배가시키다, 늘리다  impact 효과  

keep ~ in mind ~을 명심하다

정답  ④4
W:   Brian, we’re finally in Manhattan! 
M:   Yeah, Mom. There are so many places to see! 
W:   Definitely! Oh, there’s the Museum of Natural History 
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Answers + Explanations

over there. Let’s 
❶

cross the street. 
M:   Hmm... [Pause] okay, Mom. 
W:   Are you sending a text message?
M:   Well... yes. Actually I’m writing a message to Cindy. 
W:   You’re always doing that. Why don’t you 

❷

stop doing it 
while walking? Texting while walking is distracting and 
can cause an accident. 

M:   But, look around, Mom. Most people are looking at their 
mobile phones while walking around. 

W:   It’s a dangerous habit, though. Do you see the sign next to 
the crosswalk? 

M:   Yes. It says “Heads Up!” 
W:   That means pedestrians should walk 

❸

with their heads up, 
not looking at their phone. It’s safer to do so. 

M:   Hmm... you’re right. I’ll keep that in mind.
W:   Good.  

여:	 		Brian,	우리가	드디어	Manhattan에	왔네!	

남:	 		네,	엄마.	볼	것이	너무나	많이	있네요!	

여:	 		그렇구나!	아,	저기에	자연사	박물관이	있네.	길을	건너가자.

남:	음…	[잠시	후]	알겠어요,	엄마.	

여:	 		너	문자	메시지를	보내고	있는	중이니?

남:	 		아…	네.	사실	전	Cindy에게	메시지를	쓰고	있는	중이에요.	

여:	 		넌	항상	그렇게	하는구나.	걷는	중에	그것을	하는	것을	멈추지	그

러니?	보행	중에	문자	메시지를	쓰면	정신이	산만해지고	사고가	

생길	수	있단다.	

남:	 		하지만	주위를	보세요,	엄마.	대부분의	사람들이	걸어다니면서	자

신의	휴대	전화를	보고	있잖아요.	

여:	 		하지만	그건	위험한	습관이야.	저	횡단보도	옆에	있는	표지판이	

보이니?	

남:	 		네.	거기	‘머리를	드세요!’라고	쓰여	있네요.	

여:	 		그건	보행자들이	자신의	전화기를	보지	않고	그들의	머리를	든	채

로	걸어야	한다는	뜻이야.	그렇게	하는	것이	더	안전해.	

남:	 		음…	엄마	말이	맞네요.	명심할게요.	

여:	 		잘	생각했다.

Topic & Situation

보행 중 휴대 전화 사용

Solution 

남자가 보행 중에 문자 메시지를 쓰는 것을 목격한 여자는 보행자들이 휴대 

전화를 보면서 걷지 않고 머리를 들고 걷는 것이 사고 예방을 위해 꼭 필요

하다고 말하고 있다. 따라서 여자의 의견으로 가장 적절한 것은 ④ ‘도로 보

행 중 휴대 전화를 사용하는 것은 위험하다.’이다.

Words & Phrases 

text message 문자 메시지  distracting 정신을 산만하게 하는  

cause 초래하다, 야기하다  mobile phone 휴대 전화  crosswalk 

횡단보도   pedestrian 보행자

정답  ④5
W:   Hello, Mr. Murray.
M:   Hi, Kate. Come and sit down.
W:   Thank you. Could I ask you a question about my English 

composition score? Actually, it was 
❶

much lower than I 
expected. 

M:   Sure. Let me check it. [Pause]  I think it’s due to the 
number of misspelled words. 

W:   How many points were taken off because of them? 
M:   One point was taken off for every three errors in spelling. 

And your composition had twelve misspelled words in 
total. 

W:   Really? I didn’t know I had misspelled so many words. 
M:   Many misspelled words 

❷

harm the overall effectiveness of 
your writing. You didn’t proofread, did you? 

W:   No. I mainly just focused on the organization of the 
contents of my essay. 

M:   You really need to 
❸

think about accuracy, too. That’s why 
you should do proofreading after writing.

W:   Okay. I’ll be sure to do that from now on.  

여:	 		안녕하세요,	Murray	선생님.	

남:	 		안녕,	Kate.	와서	앉으렴.

여:	 		고맙습니다.	제	영작문	점수에	관해서	질문	드려도	될까요?	사실	

그것은	제가	기대한	것보다	아주	더	낮았어요.	

남:	 		물론이란다.	내가	그것을	확인해볼게.	[잠시	후]	내	생각에는	그것

은	철자	오류의	개수	때문인	것	같구나.

여:	 		그것들	때문에	몇	점이	감점되었나요?	

남:	 		철자	오류	세	개	당	1점이	감점되었단다.	그리고	너의	작문은	총	

12개의	철자	오류가	있었어.	

여:	 		정말요?	전	제가	그렇게	많은	단어의	철자를	틀렸는지	몰랐어요.	

남:	 		철자가	틀린	단어가	많으면	네가	쓴	글의	전반적인	효과를	손상시

킨단다.	넌	교정을	보지	않았어,	그렇지?	

여:	 		네.	전	주로	단지	제	에세이	내용의	구성에만	집중했어요.	

남:	 		넌	정말로	정확성에	관해서도	생각해야	한단다.	그것이	바로	네가	

글을	쓴	이후에	교정을	해야	하는	이유야.

여:	 		알겠어요.	지금부터는	꼭	그렇게	할게요.	

Topic & Situation

글쓰기 후 교정의 필요성
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Solution 

여자가 예상보다 낮은 영작문 점수에 관해서 질문하자 남자는 감점 요인이 

철자 오류의 개수였음을 알려 주면서 글을 쓴 이후에 정확성을 위해 교정을 

할 것을 조언하고 있다. 따라서 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ④ ‘정확

성을 위해 글을 쓴 다음에 교정을 보아야 한다.’이다.

Words & Phrases 

composition 작문  misspell 철자를 잘못 쓰다  overall 전반적인  

effectiveness 효과  proofread 교정을 보다  focus on ~에 집중하

다, 중점을 두다  organization 구성, 구조  content 내용  accuracy 

정확성  from now on 지금부터는

정답  ①6
W:   Eric, do you have a minute to talk with me?
M:   Yes, Ms. Brown. 
W:   It’s about your physics midterm exam score. It’s much 

lower than last semester.
M:   I know. The exam was really difficult for me.
W:   Didn’t you study hard for it? 
M:   Yes, I did. But I just couldn’t understand some of the 

questions.
W:   So, did you 

❶

end up figuring out those questions after the 
exam?

M:   Hmm... no. I was so disappointed with my score that I 
didn’t 

❷

feel like doing that.
W:   Reviewing those questions is essential for your studies, 

though.
M:   But why? The exam is over and the questions won’t be on 

the final exam.
W:   Oh, Eric. Reviewing the challenging questions you 

❸

failed 
to solve helps you figure out your weaknesses.

M:   Okay. I’ll start doing that.
W:   Good. It’ll definitely help. 

여:	 		Eric,	나와	잠시	얘기할	시간이	있니?	

남:	 		네,	Brown	선생님.	

여:	 		너의	물리학	중간고사	점수에	관한	것이란다.	지난	학기보다	훨씬	

더	떨어졌구나.	

남:	 		저도	알아요.	그	시험이	제게	정말로	어려웠어요.	

여:	 		넌	그것을	위해	열심히	공부하지	않았니?	

남:	 		아니요,	열심히	했어요.	하지만	전	그저	몇몇	문제를	이해하지	못

했어요.	

여:	 		그래서	시험	후에	그	문제들을	결국	이해하게	되었니?		

남:	 		음…	아니요.	전	제	점수에	정말로	실망해서	그것을	하고	싶지	않

았어요.	

여:	 		하지만	그	문제들을	복습하는	것은	너의	공부를	위해서	필수적이

란다.	

남:	 		하지만	왜죠?	그	시험은	끝났고	그	문제들은	기말고사에	나오지	

않을	거잖아요.	

여:	 		아,	Eric.	네가	풀지	못한	어려운	문제를	복습하는	것은	너의	약점

을	이해하는	것을	도와준단다.	

남:	 		알겠어요.	그것을	시작할게요.	

여:	 		좋아.	그것이	분명히	도움이	될	거야.	

Topic & Situation

시험에서 틀린 문제 복습

Solution 

남자가 저조한 물리학 중간고사 성적에 실망한 나머지 틀린 문제들을 다시 

복습하지 않았다고 말하자, 여자는 그런 문제들을 복습해야 자신의 약점을 

이해할 수 있다고 조언하고 있다. 따라서 여자의 의견으로 가장 적절한 것은 

① ‘시험에서 틀린 문제들을 복습해야 한다.’이다.

Words & Phrases 

midterm exam 중간고사  semester 학기  end up -ing 결국 ~하

게 되다  figure out ~을 이해하다〔알아내다〕  disappointed 실망한  

feel l ike -ing ~하고 싶어 하다  review 복습하다, 다시 보다  

challenging 어려운

기출의 미래

최근 5년 [기출편], 신유형 [미래편] 
분석이 강한 [해설편]
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Answers + Explanations

본문 26~27쪽

정답  ③예
제

04 관계, 심정, 장소강  

③    

1 ④ 2 ③ 3 ① 4 ④ 5 ④ 6 ②

예  제

 Exercises 

W: Mr. Thomson. Thank you for your demonstration. I 
learned a lot today. 

M: Glad to hear that. Everyone should know what to do in 
emergencies. 

W: Right. Can I ask you some questions? I’m thinking of 
getting a job in your field after graduation. 

M: Sure. Go ahead. 
W: 

❶

Fighting fires is your main duty. But what other things do 
you do? 

M: One thing we do is search for and rescue people during 
natural disasters like floods. 

W: Wonderful. I’d love to learn more. 
M: Well, we provide a job experience program for 

❷

high 
schoolers on weekday afternoons at our fire station. 

W: Really? I think I have time after school. What would I do 
there? 

M: You’ll practice how to use various 
❸
equipment for 

extinguishing fires. You can also check out the fire trucks. 
W: Sounds great. How do I sign up? 
M: Your teacher has some pamphlets, so you can ask her.

여:	Thomson	씨.	시범을	보여	주셔서	감사합니다.	오늘	많이	배웠어

요.

남:	그	말을	들으니	기쁘군요.	누구나	비상시에	어떻게	해야	하는지	

알아야	해요.

여:	맞아요.	몇	가지	질문을	할	수	있을까요?	졸업	후	선생님께서	종사

하시는	분야에서	일자리를	얻을까	생각	중이에요.	

남:	그러시죠.	말씀해	보세요.

여:	불을	끄는	게	첫	번째	임무지요.	하지만	어떤	다른	일을	하시나요?

남:	홍수와	같은	자연재해가	있을	때	사람들을	찾아	그들을	구조하는	

것이	저희가	하는	한	가지	일이에요.

여:	놀랍군요.	더	배우고	싶어요.

남:	음,	저희	소방서에서	평일	오후에	고등학생을	위해	직업	체험	프

로그램을	제공하고	있어요.

여:	정말요?	방과	후에	시간이	있을	것	같아요.	거기서	제가	무엇을	하

게	될까요?

남:	화재를	진압하기	위해	다양한	장비	사용법을	실습할	거예요.	소방

차도	확인해	볼	수	있고요.

여:	아주	좋네요.	어떻게	신청하나요?

남:	학생의	선생님께서	팸플릿을	몇	장	가지고	계시니	선생님께	요청

할	수	있어요.

Topic & Situation

소방관의 임무

Solution 

시범을 보여 준 남자가 여자에게 소방관이 하는 일, 고등학생을 위한 직업 

체험 프로그램의 내용을 말해 주고, 여자는 고등학생을 위한 체험 프로그램

의 신청 방법을 묻고 있다. 따라서 두 사람의 관계를 가장 잘 나타낸 것은 ③ 

‘학생 － 소방관’이다.

Words & Phrases 

demonstration 시범, 실연  emergency 비상시, 비상사태  natural 

disaster 자연재해  flood 홍수  fire station 소방서  equipment 장
비  extinguish 진화하다  fire truck 소방차  sign up 신청하다

Exercises 본문 28~31쪽

정답  ④1
M:   Thank you for making time for me, Ms. Smith.
W:   You’re welcome, Mr. Peterson.
M:   I wanted to see you to have you try my wife’s cookies. 

She uses her own recipe. Please take one.
W: Mmm.... It’s so soft and delicious.  
M:   My wife is a really great cook. Everybody praises her 

cooking. And I talk to shop owners to 
❶

have them sell her 
cookies.

W:    Can I try a few more?
M:   Sure. Go ahead.
W:   These are some of the best cookies I’ve ever had. I’d like 

to 
❷

sell these at my store. I’m sure they’d be hot sellers.  
M:   I was thinking the same thing. What do you think about 70 

cents per cookie?  
W:   That’s a little too high. How about 50 cents per cookie?
M:   That’s too low. The ingredients alone cost 30 cents per 

cookie.
W:   Then how about 60 cents per cookie?
M:   Okay, that’s fair. I’ll 

❸

bring you some tomorrow.

남:	 		저를	위해	시간을	내주셔서	감사합니다,	Smith	씨.
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여:	 		천만에요,	Peterson	씨.

남:	 		제	아내가	만든	쿠키를	시식해	보시도록	사장님을	만나고	싶었습

니다.	제	아내는	자신만의	조리법을	사용합니다.	하나	들어	보세요.

여:	 		음….	아주	부드럽고	맛있습니다.

남:	 		제	아내는	정말로	훌륭한	요리사입니다.	모두	그녀의	요리를	칭찬

합니다.	그리고	저는	가게	주인들이	아내의	쿠키를	팔게	하려고	

그들과	대화를	합니다.

여:	 		몇	개를	더	먹어	볼	수	있을까요?

남:	 		물론입니다.	드셔	보십시오.

여:	 		이것들은	여태껏	제가	먹어	본	가장	맛있는	쿠키	중	일부입니다.	

저는	이것들을	제	가게에서	팔고	싶습니다.	저는	그것들이	히트	

상품이	될	거라고	확신합니다.	

남:	 		저도	똑같이	생각하고	있었습니다.	쿠키	하나에	70센트에	대해	어

떻게	생각하십니까?

여:	 		그건	조금	너무	비쌉니다.	쿠키	하나에	50센트는	어떻습니까?

남:	 		그건	너무	낮습니다.	재료만	하더라도	쿠키	하나에	30센트가	듭니

다.

여:	 		그러면	쿠키	하나에	60센트는	어떻습니까?

남:	 		좋습니다,	그게	공정합니다.	내일	사장님께	쿠키를	조금	가져다	

드리겠습니다.

Topic & Situation

쿠키 거래를 위한 협상 

Solution 

남자가 자신의 아내가 만든 쿠키를 여자에게 시식해 보라고 하자, 시식해 본 

여자가 쿠키가 부드럽고 맛있다고 한다. 이에 남자는 가게 주인들이 아내의 

쿠키를 팔게 하려고 그들과 대화한다고 하자 여자는 쿠키를 먹어 보고 나서 

자기 가게에서 팔고 싶어 하고, 히트 상품이 될 것이라고 확신한다. 이에 남

자도 똑같이 생각했었다고 하고, 두 사람이 쿠키 가격을 협상하는 것으로 보

아, 두 사람의 관계를 가장 잘 나타낸 것은 ④ ‘쿠키 판매자 – 구매자’이다.

Words & Phrases 

make time 시간을 내다  recipe 조리법  delicious 맛있는  praise 

칭찬하다  hot seller 히트 상품  ingredient 재료  cost (값, 비용이)   

~이다〔들다〕

정답  ③2
W:   Hello, Mr. Robinson. I’m Susan Tiffin.
M:   Hello, Ms. Tiffin. Nice to meet you.
W:   My husband usually 

❶

gives Jane a ride here to the ice rink, 
so it’s our first time meeting each other.

M:   Right. I heard that you work at a high school.
W:   Yes. Today is a school holiday, so I’m spending the day 

with Jane today. Is she doing okay?
M:   Yes. She’s very talented and hard-working.
W:   That’s good. Actually, the other day she said she wanted 

to become 
❷

a professional skater. But I’m not sure. 
M:   Hmm, I know Jane started skating as a hobby. But if I 

were you, I would support her decision.
W:   Do you think she has a chance to become a professional 

athlete?
M:   Absolutely. I’ve never seen a girl like her during 

❸

my 
whole coaching career.

W:   Really? Well, I’ll talk to Jane and my husband more about 
it.

M:   Sounds good. 

여:	 		안녕하세요,	Robinson	선생님.	저는	Susan	Tiffin입니다.

남:	 		안녕하세요,	Tiffin	씨.	만나서	반갑습니다.

여:	 		보통	제	남편이	Jane을	여기	아이스링크로	태워다	주니까,	우리가	

서로	처음	만나는군요.

남:	 		그러네요.	고등학교에서	일하신다고	들었습니다.

여:	 		네.	오늘이	학교	공휴일이어서	저는	오늘	Jane과	하루를	보내고	

있습니다.	그	애가	잘하고	있나요?

남:	 		네.	그	애는	매우	재능이	뛰어나고	성실합니다.

여:	 		반가운	말씀입니다.	실은,	며칠	전에	그	애가	프로	스케이트	선수

가	되고	싶다고	말했거든요.	그런데	저는	확신이	안	서네요.

남:	 		음,	Jane이	취미로	스케이트를	시작한	것을	알고	있습니다.	하지

만	제가	당신이라면	그	애의	결정을	지지해	주겠습니다.

여:	 		그	애가	프로	운동선수가	될	가능성이	있다고	생각하시나요?

남:	 		물론입니다.	제	코치	경력을	통틀어	그	애와	같은	소녀를	본	적이	

없습니다.

여:	 		정말요?	음,	제가	Jane하고	남편에게	그것에	관해	더	이야기해	보

겠습니다.

남:	 		좋은	생각이십니다.

Topic & Situation

프로 스케이트 선수가 되려는 딸

Solution 

여자는 딸을 지도하고 있는 남자에게 프로 스케이트 선수가 되고 싶어 하는 

자신의 딸에 대해 조언을 구하고 있으므로, 두 사람의 관계를 가장 잘 나타

낸 것은 ③ ‘학부모 – 스케이트 코치’이다.

Words & Phrases 

give ~ a ride ~을 태워 주다  talented 재능이 있는  hard-working 

성실한, 근면한  professional 프로의, 직업적으로 하는  support 지지

하다, 지원하다  chance 가능성  athlete 운동선수
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Answers + Explanations

정답  ①3
W:   Come on in. Have a seat, please.  

M:   Thanks. 

W:   What brings you here?

M:   I 
❶

hurt my hand. 

W:   Oh, my! It’s swollen. What happened?

M:   I hurt it playing soccer yesterday and it still hurts.  

W:   Is that your school soccer uniform? I hope you weren’t 

playing soccer with your hand like that.

M:   Yes. We had a game today in the local soccer league. 

W:   I see. How did you hurt your hand?

M:   I tripped over another player’s foot and he stepped on my 

hand.

W:   Okay. Do you have difficulty moving your fingers?

M:   Yes. I can’t bend this finger.

W:   Then you should 
❷

get it X-rayed right now. We need to 

check if it’s broken.

M:   All right. Will I be able to play tomorrow? 

W:   Only if your finger’s not broken. The X-ray lab is over 

there. The 
❸

staff in the lab will help you there. 

M:   Okay. 

여:	 		들어오세요.	자리에	앉으세요.

남:	 		감사합니다.

여:	 		무슨	일로	여기에	왔나요?

남:	 		제	손을	다쳤어요.

여:	 		오,	저런!	손이	부었군요.	무슨	일이	있었어요?

남:	 		어제	축구를	하다	손을	다쳤는데	아직도	아파요.

여:	 		그것은	당신	학교	축구	유니폼인가요?	저는	당신이	그런	손으로	

축구를	하지	않았기를	바랍니다.

남:	 		네.	오늘	지역	축구	리그에서	시합이	있었어요.

여:	 		알겠어요.	손을	어떻게	다쳤어요?

남:	 		다른	선수의	발에	걸려서	넘어졌는데	그	선수가	제	손을	밟았어요.

여:	 		그랬군요.	손가락들을	움직이는데	어려움이	있나요?

남:	 		네.	이	손가락을	구부릴	수	없어요.

여:	 		그렇다면	지금	당장	당신의	손가락	엑스선	사진을	찍어	봐야	해

요.	우리는	그것이	부러졌는지	확인해야	할	필요가	있어요.

남:	 		알겠습니다.	내일	제가	경기를	할	수	있을까요?

여:	 		손가락이	부러지지	않았을	경우에만요.	엑스레이실은	저기예요.	

엑스레이실	직원이	거기서	당신을	도울	거예요.

남:	 		알겠습니다.

Topic & Situation

손가락 엑스선 촬영

Solution 

여자가 손을 어떻게 다쳤는지 묻자, 남자는 축구를 하다가 넘어졌는데 다른 

선수가 손을 밟아서 손을 다쳤고 손가락 하나를 움직일 수 없다고 말한다. 이

에 여자는 엑스선 사진을 찍어서 손가락이 부러졌는지 여부를 확인해야 한다

고 말하면서 엑스레이실을 알려 주고 있는 것으로 보아, 두 사람의 관계를 가

장 잘 나타낸 것은 ① ‘의사 – 환자’이다.

Words & Phrases 

hurt 다치게 하다, 아프다  swollen 부은  league 리그  trip over ~에 

걸려 넘어지다  step on ~을 밟다  X-ray 엑스선 사진을 찍다  only if  
~할 경우에 한해  staff (집합적으로) 직원

정답  ④4
[Cell phone rings.]
W:   Hello?
M:   Hi, Ms. Valentine. This is Kevin Connolly. How have you 

been?
W:   I’m doing great. Thank you for the book you sent me.
M:   You’re welcome. I hope you enjoyed it. It’s our 

company’s 
❶

latest novel.
W:   It was really great. I’m sure it’ll become a best seller.
M:   I hope you’re right. Actually, there’s something I’d like to 

ask you.
W:   Okay.
M:   As you know, 

❷

your book of poetry has already sold 
100,000 copies, so we’d like to publish another one with 
you.

W:   Really? A second poetry book?
M:   Yes, but it’ll be a little different this time. We’re thinking 

of 
❸

publishing a children’s book of poetry with 
illustrations.

W:   Oh, that sounds interesting! I’d love to do that. Who’s the 
illustrator?

M:   We haven’t decided yet. I’ll let you know as soon as we 
find one.

W:   All right. Thank you for giving me another opportunity to 
work with your company.

 
[휴대	전화가	울린다.]

여:	 		여보세요?

남:	 		안녕하세요,	Valentine	씨.	저는	Kevin	Connolly입니다.	어떻

게	지내셨어요?

여:	 		잘	지내고	있습니다.	저에게	보내주신	책	감사드려요.
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남:	 		별말씀을요.	재미있게	보셨으면	좋겠네요.	그것은	우리	회사의	최

신	소설이거든요.

여:	 		그것은	정말	좋았어요.	그것이	베스트셀러가	될	거라고	확신합니다.

남:	 		선생님	말씀이	맞기를	바랍니다.	실은	제가	부탁드리고	싶은	일이	

있습니다.

여:	 		네.

남:	 		아시다시피	선생님의	시집이	벌써	10만	부가	팔려서	우리는	선생

님과	또	다른	책을	출판하고	싶습니다.

여:	 		정말요?	두	번째	시집을요?

남:	 		네,	그런데	이번에는	조금	다를	것입니다.	저희는	삽화가	있는	동

시집을	출판할	생각입니다.

여:	 		아,	그거	재미있겠네요!	그것을	해보고	싶네요.	삽화가는	누구인

가요?

남:	 		저희는	아직	정하지	않았습니다.	찾으면	바로	알려	드리겠습니다.

여:	 		알겠습니다.	저에게	귀사와	일할	수	있는	기회를	또	주셔서	감사

드립니다.

Topic & Situation

동시집 출판 제안

Solution 

남자는 자신의 회사와 시집을 함께 출판한 적이 있는 여자에게 이번에는 삽

화가 들어간 동시집을 출판하자고 제안하고 있으므로, 두 사람의 관계를 가

장 잘 나타낸 것은 ④ ‘시인 - 출판사 직원’이다.

Words & Phrases 

latest 최신의, 최근의  novel 소설  poetry (집합적으로) 시, 시가  

illustration 삽화  illustrator 삽화가

정답  ④5
M:   Come on in, Patty. Have a seat. 
W:   Thanks, Mr. Williams. I was wondering if you’d graded 

our math exams yet. I’m curious to know my grade.
M:   Yes, I have. Let me find yours.  
W:   I was disappointed with my grade on the last exam.
M:   Well, you got 

❶

a really high grade this time. You did a 
great job.

W:   Really? I 
❷

can’t believe it! 
M:   You did a lot better than before. Your grade is one of the 

highest in the class.
W:   Wow, my hard work paid off.
M:   I’m happy for you. How did you study for the exam? 
W:   Well, I reviewed my notes from class a lot. And I bought 

a workbook to get extra practice solving problems.   

M:   Oh, I see. Now I get how you 
❸

improved so much. 
W:   Yes. I’ll study the same way for the next exam. Now I 

❹

feel 
confident I can do well. 

M:   I am happy to hear that.

남:	 		들어오렴,	Patty.	자리에	앉아라.

여:	 		감사합니다,	Williams	선생님.	수학	시험	채점을	이미	다하셨는

지	궁금했습니다.	제	성적을	알고	싶어서요.	

남:	 		그래,	채점을	했단다.	네	것을	찾아볼게.

여:	 		지난	번	시험에서는	제	점수에	실망했어요.

남:	 		음,	이번에는	정말로	높은	점수를	받았구나.	잘했어.

여:	 		정말이에요?	믿을	수가	없어요!	

남:	 		전보다	훨씬	더	잘했어.	네	점수는	반에서	가장	높은	점수	중	하나

구나.

여:	 		와,	열심히	공부했던	것이	성과를	냈어요.

남:	 		네	덕분에	나도	기쁘구나.	시험을	위해	어떻게	공부했니?

여:	 		음,	수업	노트를	많이	복습했어요.	그리고	문제를	푸는	추가	연습

을	하기	위해	연습	문제집을	샀어요.

남:	 		아,	그랬구나.	어떻게	해서	네가	아주	많이	향상되었는지	이제	이

해가	되는구나.

여:	 		네.	다음	시험을	위해	똑같이	공부할	거예요.	이제는	제가	잘	할	

수	있다는	자신감이	느껴져요.

남:	 		그	말을	들으니	기쁘구나.

Topic & Situation

수학 시험 점수 향상

Solution 

여자는 자신이 수학 시험에서 지난 번 시험보다 더 높은 점수를 받았다는 남

자의 말을 듣고, 열심히 공부했던 것이 성과를 냈으며 그것을 믿을 수 없다

고 말하고 있으므로, 여자의 심정으로 가장 적절한 것은 ④ ‘기쁜’이다.   

① 화난 ② 지루해하는 ③ 고마워하는 ⑤ 무서워하는

Words & Phrases 

grade 채점하다; 점수  curious 알고 싶어 하는  disappointed 실망

한  pay off 성과를 올리다, 성공하다  review 복습하다  workbook 연

습 문제집  improve 향상되다  feel confident (that) ~ ~에 대해 자

신감을 느끼다

정답  ②6
W:   Hello? Are you open? Is anybody here?
M:   Yes. Hi, sorry to make you wait. I was just in there 

developing 
❶

some rolls of film.
W:   No problem. I’m glad you develop film here. I was afraid 
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Answers + Explanations

you didn’t.
M:   Although most people use digital cameras these days, 

there are still some people who prefer film cameras.
W:   I’m one of them. I have a roll of film I’d like to have 

❷

developed and printed. Here it is.
M:   All right. What size would you like? These three are the 

most popular sizes.
W:   Hmm... I’d like this size.
M:   All right. Your pictures will be ready by tomorrow 

afternoon.
W:   Okay. And I wonder if you 

❸

take passport photos.
M:   Yes, we do. And it only takes a few minutes.
W:   That sounds perfect. I’ll take my passport photo when I 

come back to pick up my pictures tomorrow.
M:   Okay. See you tomorrow.

여:	 		안녕하세요?	문	열었나요?	여기	누구	계신가요?

남:	 		네.	안녕하세요,	기다리시게	해서	죄송합니다.	저는	저	안에서	필

름	몇	통을	막	현상하던	중이었습니다.

여:	 		괜찮습니다.	이곳에서	필름을	현상하시다니	기쁘네요.	안	하실까	

봐	걱정했거든요.

남:	 		요즘	대부분의	사람들이	디지털카메라를	사용하지만,	필름	카메

라를	선호하는	분들이	아직	계시거든요.

여:	 		저도	그런	사람	중	한	명이에요.	저한테	현상해서	인화하고	싶은	

필름	한	통이	있습니다.	여기요.

남:	 		알겠습니다.	어떤	크기로	원하시나요?	이	세	가지가	가장	인기	있

는	크기입니다.

여:	 		음…	이	크기가	좋네요.

남:	 		알겠습니다.	손님의	사진들은	내일	오후까지	준비해	놓겠습니다.

여:	 		좋습니다.	그리고	여권	사진을	찍으시는지	궁금하네요.

남:	 		네,	찍습니다.	그리고	그것은	겨우	몇	분만	걸립니다.

여:	 		아주	좋습니다.	제	사진들을	내일	찾으러	다시	올	때	제	여권	사진

을	찍겠습니다.

남:	 		네.	내일	뵙겠습니다.

Topic & Situation

필름 인화 부탁 및 여권 사진 문의

Solution 

여자는 자신이 가져온 필름의 현상과 인화를 남자에게 부탁하고 나서 여권 

사진도 찍는지 알아보고 있으므로 두 사람이 대화하는 장소로 가장 적절한 

곳은 ② ‘사진관’이다.

Words & Phrases 

develop (필름을) 현상하다  roll (필름 등을 둥글게 말아 놓은) 통  

prefer 선호하다  popular 인기 있는  passport 여권  pick up ~을 

찾다〔찾아오다〕

본문 32~33쪽

정답  ⑤예
제

05 그림 내용 일치강  

⑤    

1 ⑤ 2 ③ 3 ⑤ 4 ④ 5 ④ 6 ④

예  제

 Exercises 

M: Honey, Aunt Sophie just called me and said we can stay at 
her house next weekend.

W: Wonderful. I really like the family room there.
M: She said she 

❶

rearranged it and emailed me a photo. 
[Clicking sound] Here. Look.

W: Wow, the curtains on the window are pretty. I like their 
star pattern.

M: That’s her favorite style.
W: Do you see the chair 

❷
next to the sofa? It looks comfortable.

M: Maybe we should get one like that.
W: Good idea.
M: What do you think of the vase between the lamp and the 

book?
W: Oh, it’s lovely. I also like the flowers in the vase.
M: Wait. I know those two candles on the fireplace. They 

were our gift for her birthday.
W: That’s right. Hey, look at 

❸

the round mirror on the wall.
M: It looks cute. I can’t wait to see it all in person.

남:	여보,	Sophie	숙모께서	방금	내게	전화해서	우리가	다음	주말에	

그녀의	집에서	머물	수	있다고	말했어요.

여:	아주	좋아요.	난	거기	가족	방이	정말	마음에	들어요.

남:	숙모가	그	방을	재배치했다고	하면서	내게	이메일로	사진을	보내

줬어요.	[클릭하는	소리]	여기요.	봐요.

여:	와,	창문	커튼이	예쁘네요.	커튼의	별무늬가	맘에	들어요.

남:	그건	그녀가	가장	좋아하는	스타일이에요.

여:	소파	옆에	의자	보이나요?	편안해	보여요.

남:	아마	우리도	그와	같은	것을	사야겠어요.

여:	좋은	생각이에요.

남:	램프와	책	사이의	꽃병은	어떻게	생각해요?

여:	아,	멋져요.	난	꽃병에	있는	꽃도	맘에	들어요.

남:	잠깐만요.	벽난로	위에	있는	저	두	개의	양초를	알아요.	그것은	숙

모	생일	때	우리가	준	선물이었어요.	

여:	맞아요.	어머나,	벽에	걸린	둥근	거울을	보세요.

남:	예뻐	보이네요.	어서	그	모든	것을	직접	보고	싶어요.

Topic & Situation

숙모 집에서 머무르게 될 방
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Solution 

여자는 대화에서 벽에 걸린 둥근 거울을 보라고 말했는데, 그림의 거울은 직

사각형이다. 따라서 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이다.

Words & Phrases 

rearrange 재배열하다  pattern 무늬  vase 꽃병  fireplace 벽난로  

round 둥근  in person 직접

Exercises 본문 34~37쪽

정답  ⑤1
M:   Lisa, take a look at this picture. 
W:   Oh, it’s you and your dad fishing. 
M:   Yeah. My father is fishing from the boat in the river. 
W:   Did you 

❶

catch all of the fish in the round basket next to 
you?

M:   Yes, I was lucky that day. 
W:   This hanging chair in front of the house looks nice. 
M:   Yeah, it’s 

❷

fun to sit there. 
W:   There is a chimney on the roof. Is there a fireplace inside?
M:   Yes, there is. 
W:   I wonder what this ladder 

❸

leaning against the house was 
for.

M:   We used it when we picked apples from the tree.
W:   Looks like you had a great time there.

남:	 		Lisa,	이	사진	좀	봐.		

여:	 		아,	너랑	너의	아버지가	낚시하고	있는	거네.		

남:	 		그래.	아버지께서는	강에서	배를	타고	낚시하는	중이셔.

여:	 		네	옆의	둥근	바구니에	있는	물고기를	네가	모두	다	잡았니?	

남:	 		응,	그날	나는	운이	좋았어.		

여:	 		집	앞에	있는	이	매달린	의자는	좋아	보여.	

남:	 		그래,	거기에	앉는	것은	재미있어.	

여:	 		지붕에	굴뚝이	있네.	안에	벽난로가	있니?

남:	 		응,	있어.	

여:	 		집에	기대어	있는	이	사다리가	무엇에	쓰였는지	궁금해.	

남:	 		우리는	나무에서	사과를	딸	때	그것을	사용했어.	

여:	 		넌	거기에서	즐겁게	지냈던	것	같구나.

Topic & Situation

아버지와의 낚시 여행

Solution 

여자가 집에 기대어 있는 사다리가 무엇에 쓰였는지 궁금하다고 했는데 그

림에서는 사다리가 나무에 기대어 서 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일

치하지 않는 것은 ⑤이다. 

Words & Phrases 

chimney 굴뚝  roof 지붕  ladder 사다리  lean against ~에 기대다

정답  ③2
M:   What are you looking at, honey? 
W:   It’s a picture from my friend Amy. She’s 

❶

preparing for a 
flea market this weekend.

M:   Look at the title on the banner made of triangles at the top. 
I think she’ll be running a toy booth. 

W:   That’s right. And you can see here that she set these dolls 
on the rectangular table on the left. 

M:   They’re really nice. 
W:   Yeah. I like the toy soldier next to the toy castle. 
M:   Me, too. The poster 

❷

hanging in the middle at the back of 
the booth looks great.

W:   Amy told me her son made it.
M:   Wow. He’s artistic. The table on the right is still empty. 
W:   It’s not fully set up yet. Eventually there will be stuffed 

animals like teddy bears 
❸

displayed on it.
M:   Her booth looks really good. 

남:	 		뭘	보고	있어요,	여보?	

여:	 		내	친구	Amy한테서	온	사진이에요.	그녀는	이번	주말에	있을	벼

룩시장을	준비하고	있어요.	

남:	 		맨	위에	삼각형들로	만들어진	깃발에	있는	제목을	봐요.	그녀는	

장난감	부스를	운영하겠군요.

여:	 		맞아요.	그리고	여기	그녀가	왼쪽에	있는	직사각형	탁자에	이	인

형들을	놓은	것이	보이네요.	

남:	 		그것들은	정말	멋지네요.		

여:	 		그래요.	나는	장난감	성	옆에	있는	장난감	병정이	좋아요.	

남:	 		나도	그래요.	부스	뒤쪽	중앙에	걸려	있는	포스터가	멋져	보여요.	

여:	 		Amy는	아들이	그것을	만들었다고	나한테	말했어요.	

남:	 		와.	그는	예술적	재능이	있군요.	오른쪽에	있는	탁자는	아직	비어	

있네요.

여:	 		그것은	아직	완전히	설치되지	않았어요.	결국에는	곰	인형과	같은	

봉제	동물	인형이	그	위에	전시되어	있을	거예요.		

남:	 		그녀의	부스는	정말	멋져	보여요.
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Topic & Situation

장난감 부스 운영

Solution 

여자가 장난감 성 옆에 있는 장난감 병정이 좋다고 했는데 그림에서는 발레

리나 인형이 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ③이다.

Words & Phrases 

prepare 준비하다  flea market 벼룩시장  banner 깃발, 현수막  

rectangular 직사각형의  castle 성  empty 텅 빈  eventually 결국

에는  stuffed animal 봉제 동물 인형  display 전시하다  

정답  ⑤3
M:   Lydia, I’m designing the book fair poster. Have a look.
W:   Wow! You’re almost done. 
M:   Yeah. What do you think of the title on the top?
W:   Good. It’s 

❶

simple and clear. 
M:   I’m afraid the checkered umbrella the bear is holding 

doesn’t look good. I might change it. 
W:   It looks just fine as it is. 
M:   Okay, I’ll leave it. I drew this lantern 

❷

hanging from the 
umbrella to show it’s nighttime. 

W:   Great. The bear is carrying a backpack on its back. The 
ribbon on the backpack is pretty.

M:   What do you think about the rabbit carrying some books 
on its head? 

W:   Well, I think that’s too much 
❸

for the rabbit to carry.
M:   You’re right. I’ll make some changes later. 

남:	 		Lydia,	나는	도서	박람회	포스터를	디자인하고	있어.	한번	봐.	

여:	 		와!	거의	다	끝냈네.		

남:	 		그래.	맨	위에	있는	제목에	대해	어떻게	생각해?

여:	 		좋아.	간단하고	명확해.	

남:	 		나는	곰이	들고	있는	체크무늬	우산이	별로	좋아	보이지	않는	것	

같아.	그것을	바꿀까	해.	

여:	 		지금	그대로	괜찮아	보여.		

남:	 		알겠어,	그냥	둘게.	나는	밤중이라는	것을	보여주기	위해	우산에	

매달려	있는	이	등을	그렸어.	

여:	 		아주	좋아.	곰이	등에	배낭을	메고	있네.	배낭에	있는	리본이	예뻐.	

남:	 		머리에	책	몇	권을	이고	가고	있는	토끼는	어때?		

여:	 		음,	그것은	토끼가	이고	가기에는	너무	많은	거	같아.	

남:	 		네	말이	맞아.	나중에	좀	수정할게.	

Topic & Situation

도서 박람회 포스터 

Solution 

남자는 토끼가 머리에 책을 이고 가고 있다고 했는데 그림에서는 토끼가 손

에 책을 들고 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이다.

Words & Phrases 

fair 박람회  checkered 체크무늬의  lantern 등  nighttime 밤중(의), 

야간(의)  backpack 배낭

정답  ④4
W:   Jake, what are you looking at on your computer? 
M:   This is one of the pictures I took on my family’s camping 

trip last month. 
W:   The campsite looks great. Did you stay 

❶

in this dome tent 
on the top left? 

M:   Yeah. It was fun to sleep in it together. We put the table 
and chairs in front of our tent so we could have breakfast 
right outside the tent.

W:   Cool. Is this your son and daughter playing on the seesaw 
on the right side of the entrance sign? 

M:   Yeah. They enjoyed it. 
W: Oh, the woman lying on the bench 

❷

reading a book is your 
wife Jane, right?

M:   Right.
W:   What’s that building behind her? 
M:   They’re 

❸

public showers.
W:   It looks like you had a great time. 
M:   We did. Someday you should go camping with your 

family. 
W:   Definitely! 

여:	 		Jake,	컴퓨터로	뭘	보고	있나요?

남:	 		이것은	지난달에	제	가족의	캠핑	여행에서	제가	찍었던	사진	중	

한	장이에요.	

여:	 		그	캠핑장은	멋져	보여요.	왼쪽	맨	위에	있는	이	돔형	텐트에서	머

물렀나요?	

남:	 		네.	그	안에서	함께	자는	것이	재미있었어요.	저희는	텐트	앞에	테

이블과	의자를	놓아서	텐트	바로	밖에서	아침을	먹을	수	있었어요.

여:	 		멋지네요.	입구	표지판	오른쪽에	있는	시소를	타고	놀고	있는	아

이들이	아들과	딸인가요?	
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남:	 		네.	그들은	그것을	즐겼어요.	

여:	 		아,	벤치에	누워서	책을	읽고	있는	저	여자는	당신의	아내	Jane이
네요,	그렇죠?	

남:	 		맞아요.

여:	 		그녀	뒤에	있는	저	건물은	무엇인가요?

남:	 		그건	공용	샤워장이에요.	

여:	 		아주	재미있게	지내신	것	같네요.	

남:	 		그랬어요.	언젠가	한번	가족들과	캠핑을	가	보세요.	

여:	 		물론이에요!

Topic & Situation

캠핑 여행

Solution 

여자는 사진 속의 여자가 벤치에 누워서 책을 읽고 있다고 말했는데, 그림에

서 여자는 벤치에 앉아서 책을 읽고 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치

하지 않는 것은 ④이다.

Words & Phrases 

campsite 캠핑장  entrance 입구  lie 눕다, 누워 있다  public 공공

의, 공중의

정답  ④5
W:   David, I finished setting up for the Mock International UN 

Conference. Could you take a look at the stage?
M:   Okay. The title banner on the top of the wall in the center 

looks good. It’s nice and big.
W:   And look at the portable screen on the left. I placed it there 

❶

to display slides during the conference. 
M:   Great. It’ll allow the audience to follow the speakers. And 

is it good to put the video camera in front of the table?
W:   Yeah. It’s the best place to 

❷

record the conference. I’ll post 
the video on our school website. 

M:   Good idea. I see you’ve put two cordless microphones on 
the table. 

W:   Right. The four presenters will share them at the conference. 
M:   Great.
W:   And I put those world clocks on the wall behind the table 

to make the conference 
❸

look more international.
M:   I noticed that right away. I like that. 
W:   Thank you.  

여:	 		David,	전	모의	국제	유엔	회의를	위해	설치하는	것을	끝마쳤어

요.	무대를	한번	봐주시겠어요?

남:	 		알겠어요.	벽의	맨	위	가운데에	있는	제목	현수막이	좋네요.	그것

이	멋지고	크네요.	

여:	 		그리고	왼쪽에	있는	이동식	스크린을	보세요.	전	회의	동안	슬라

이드를	보여	주려고	그것을	거기에	놓았어요.	

남:	 		좋아요.	그것은	청중들이	연설자들을	이해하도록	해줄	거예요.	그

리고	테이블	앞에	비디오	카메라를	놓는	것이	괜찮나요?	

여:	 		네.	그곳이	회의를	녹화하기에	가장	좋은	장소예요.	전	그	비디오

를	우리	학교	웹사이트에	게시할	거예요.	

남:	 		좋은	생각이네요.	당신이	테이블에	무선	마이크	두	개를	놓은	것

이	보이네요.	

여:	 		맞아요.	네	명의	발표자들이	회의에서	그것을	같이	쓸	거예요.

남:	 		좋네요.

여:	 		그리고	전	그	회의가	더욱	국제적으로	보이도록	테이블	뒤	벽에	

저	세계	시각을	나타내는	시계를	놓았어요.	

남:	 		저도	바로	봤어요.	마음에	들어요.

여:	 		고마워요.			

Topic & Situation

모의 국제 유엔 회의 무대 설치

Solution 

남자는 테이블에 무선 마이크 두 개가 있다고 말했고, 여자는 네 명의 발표

자들이 그것을 같이 사용할 것이라고 말했는데, 그림에는 무선 마이크 네 개

가 놓여 있으므로 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④이다.

Words & Phrases 

set up 설치하다, 마련하다  international 국제적인  conference 회

의  display 보여 주다  record 녹화하다  cordless 무선의  

microphone 마이크  presenter 발표자

정답  ④6
W:   Eddy, what are you doing on the computer? 
M:   This is the poster I made for our club’s Halloween 

costume party. 
W:   Awesome. The title of the party on the top looks nice. 
M:   And how about the picture of a carved pumpkin 

❶

next to 
the title? It’s called a jack-o-lantern. 

W:   Great. It’s the perfect symbol for Halloween. 
M:   Right. What do you think about the picture of the black 

house on the bottom left?
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W:   It’s wonderful! 
M:   I’m glad you think so. Actually, this party is for Global 

Culture Club members only, so I put the name of the club 
❷

right above the large bat image. 
W:   Good idea. The bat image is a great place for the date and 

time. Was that your idea?
M:   It was. I hope everyone 

❸
enjoys the party. 

W:   It’ll be a great party!
M:   Thank you.

여:	 		Eddy,	컴퓨터로	뭘	하고	있니?	

남:	 		이건	우리	동아리의	핼러윈	의상	파티를	위해서	내가	만든	포스터

야.	

여:	 		대단하다.	맨	위에	있는	파티의	제목이	멋지네.	

남:	 		그리고	제목	옆에	있는	조각된	호박의	그림이	어떠니?	그것은	호

박등이라고	불리는	거야.		

여:	 		좋아.	그것이	핼러윈을	위한	완벽한	상징물이잖아.	

남:	 		맞아.	왼쪽	맨	밑에	있는	검은	집	그림은	어떠니?	

여:	 		훌륭해!	

남:	 		네가	그렇게	생각한다니	기뻐.	사실	이	파티는	Global	Culture	

Club	회원들만을	위한	거라서	내가	동아리	이름을	큰	박쥐	그림	

바로	위에	놓았어.

여:	 		좋은	생각이야.	그	박쥐	그림은	날짜와	시간을	위한	좋은	장소야.	

그것이	네	생각이었니?

남:	 		그래.	난	모두가	그	파티를	즐기면	좋겠어.

여:	 		그건	멋진	파티가	될	거야!

남:	 		고마워.

Topic & Situation

핼러윈 의상 파티 포스터

Solution 

남자가 포스터의 큰 박쥐 그림 바로 위에 동아리 이름을 넣었다고 말했는데, 

그림에는 큰 박쥐 그림 바로 아래에 동아리 이름이 놓여 있으므로, 그림에서 

대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④이다.

Words & Phrases 

costume 의상, 복장  carved 조각한, 새겨진  pumpkin 호박  jack-
o-lantern 호박등(핼러윈 축제 등에서 속 빈 호박에 눈·코·입을 내서 그 

안에 촛불을 넣어 만든 것)  bat 박쥐

본문 38~39쪽

정답  ①예
제

06 할 일, 부탁한 일강  

①    

1 ④ 2 ⑤ 3 ③ 4 ④ 5 ③ 6 ③

예  제

 Exercises 

W: Charlie, our department workshop in Jeju is only two 
weeks away.

M: That’s right. Let’s check 
❶

if everything is prepared.
W: Okay. I’ve already booked the flight for everyone. Did 

you take care of the accommodations?
M: I did. I called several possible hotels and made a 

reservation at the one that gave us the best group price.
W: Excellent. Then what else do we need to do?
M: We need to 

❷

figure out where to eat and also order the 
T-shirts with the company logo.

W: I heard there’re many good places to eat in Jeju. I’ll find 
restaurants online.

M: Sounds good. Then 
❸

I’ll order the T-shirts.
W: You have everybody’s sizes, right?
M: Of course. I got them the other day.
W: That’s perfect.

여:	Charlie,	제주에서의	우리	부서	워크숍이	2주밖에	안	남았어요.

남:	맞아요.	모든	것이	준비되었는지	확인해	봐요.	

여:	그래요.	모든	사람을	위한	항공편은	제가	이미	예약했어요.	숙박

시설은	처리하셨어요?

남:	했어요.	가능한	호텔	몇	군데에	전화해서	가장	좋은	단체	가격을	

제시한	곳에	예약했어요.	

여:	매우	좋아요.	그러면	그	밖에	우리가	해야	할	일이	뭐죠?	

남:	식사	장소를	알아보고	회사	로고가	붙은	티셔츠도	주문해야	해요.

여:	제주에는	좋은	음식점이	많다고	들었어요.	제가	온라인으로	식당

을	찾아볼게요.	

남:	좋아요.	그러면	저는	티셔츠를	주문할게요.	

여:	모든	사람의	사이즈는	갖고	계시죠,	그렇죠?

남:	물론이죠.	일전에	그것들을	받았어요.

여:	완벽해요.

Topic & Situation

제주에서의 부서 워크숍 준비

Solution 

두 사람은 제주에서의 부서 워크숍 준비 사항을 확인하고 있는 상황으로 남

자가 식사 장소를 알아보고 회사 로고가 붙은 티셔츠도 주문해야 한다고 말
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Part Ⅰ
유
형
편

하고 있다. 이에 여자가 온라인으로 식당을 찾아보겠다고 하자 남자는 티셔

츠를 주문하겠다고 말하고 있으므로, 남자가 할 일로 가장 적절한 것은 ① 

‘티셔츠 주문하기’이다.

Words & Phrases 

department 부서  accommodations 숙박 시설  figure out ~을 

알아내다〔이해하다〕  the other day 일전에, 며칠 전에 

Exercises 본문 40~43쪽

정답  ④1
M: Amber, what are you doing?
W: I’m looking at my campaign poster for the student council 

election. 
M: Oh, are you ready to start campaigning? 
W: Almost. It’s too bad you can’t 

❶

be on my campaign team.
M: I know. I’m really sorry I can’t help you. I’m so busy 

preparing for my drama club performances.
W: Yes, I know you’re really busy.
M: Yeah, I’ve had rehearsals all week. But I have some time 

to 
❷

look at your poster now.
W: Really? Here it is. What do you think about my photo and 

slogans?
M: I love what you’ve done! Your face with your slogans is 

eye-catching! 
W: Thanks! I’d also like to 

❸

make other campaign materials 
with the same design.  

M: Why not make cards with the same design? We’ve been 
promoting our performances with them, and they’ve been 
really effective. 

W: Oh, great idea. That’s a very easy way to promote myself. 
I’ll start working on them now. 

M: Okay. I can go get some sheets of paper from our club 
room. 

W: Thanks.

남:	Amber,	뭐	하고	있어?	

여:	학생회	선거를	위한	내	선거	운동	포스터를	보고	있어.		

남:	아,	선거	운동	시작할	준비는	되었어?	

여:	거의.	네가	내	선거	운동팀에	함께	할	수	없어서	너무	아쉬워.

남:	알아.	너를	도와줄	수	없어서	정말	미안해.	내	연극	동아리	공연	

준비로	너무	바빠.	

여:	그래,	네가	정말	바쁜	거	알아.	

남:	 		응,	일주일	내내	리허설을	했어.	하지만	지금	네	포스터를	볼	시간

은	좀	있어.			

여:	정말?	여기	있어.	내	사진과	구호가	어때?

남:	네가	한	것이	마음에	들어!	네	구호와	함께	얼굴이	눈길을	끌어!		

여:	고마워!	같은	디자인으로	다른	선거	운동	자료도	만들고	싶어.	

남:	같은	디자인으로	카드를	만드는	건	어때?	그것들로	우리	공연을	

홍보해	오고	있는데,	그것들이	정말	효과적이야.	

여:	아,	훌륭한	생각이다.	나를	홍보할	수	있는	매우	쉬운	방법이네.	

그것들을	작업하는	것을	지금	시작할	거야.	

남:	그래.	내가	우리	동아리	방에서	종이	몇	장을	가져올게.

여:	고마워.

Topic & Situation

학생회 선거 운동 준비

Solution 

여자가 학생회 선거 운동을 위해 만든 포스터와 같은 디자인으로 다른 선거 

운동 자료를 만들려고 한다고 하자 남자가 같은 디자인으로 카드를 만드는 

것을 제안하고 있고, 여자가 훌륭한 생각이라고 하면서 그것들을 작업하는 

것을 지금 시작할 거라고 말하고 있다. 따라서 여자가 할 일로 가장 적절한 

것은 ④ ‘선거 운동 카드 만들기’이다. 

Words & Phrases 

campaign 선거 운동, 유세; 운동〔캠페인〕을 벌이다  student council 
학생회  performance 공연  rehearsal 리허설, 총연습  slogan 구호, 

슬로건  eye-catching 눈길을 끄는  promote 홍보하다, 촉진하다

정답  ⑤2
M:   Ms. Rogers, we’ll be shooting your class for the school 

video tomorrow. Have you been told?
W:   Yes, my students are really looking forward to 

❶

appearing 
in the video. 

M:   Good. Here is the shooting script. 
W:   Thanks. I’ll read it later. When will you come to the 

classroom to shoot?
M:   It’s scheduled for third period. 
W:   Oh, I don’t have a class at that time. I have one 

❷

during 
fourth period.

M:   There must have been a mistake. I’ll reschedule it for that 
period. 

W:   All right. The video will be uploaded to the school website 
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Answers + Explanations

later, right? 

M:   Yes, so I need your students to sign consent forms before 

shooting tomorrow. 

W:   Where can I get the forms?

M:   I have them. If I give them to you, can you 
❸

get all their 

signatures before shooting? 

W:   Sure. Is there anything else that I can do? 

M:   Nothing. Thanks. See you tomorrow.

남:	 		Rogers	선생님,	학교	비디오를	위해	내일	선생님	학급을	촬영할	

예정입니다.	이야기	들으셨죠?	

여:	 		네,	저희	학생들이	비디오에	출연한다고	정말	기대하고	있어요.	

남:	 		좋네요.	여기	촬영	대본이에요.	

여:	 		감사합니다.	나중에	읽어	볼게요.	언제	교실로	촬영하러	오실	예

정인가요?

남:	 		3교시로	예정되어	있습니다.

여:	 		아,	제가	그때는	수업이	없어요.	전	4교시에	수업이	있어요.

남:	 		실수가	있었던	것이	분명하네요.	그	시간으로	일정을	변경해	놓을

게요.	

여:	 		알겠습니다.	그	비디오가	나중에	학교	웹사이트에	올라가죠,	그렇

죠?	

남:	 		네,	그래서	내일	촬영하기	전에	선생님	학생들이	동의서	양식에	

서명해	주셔야	합니다.	

여:	 		그	양식을	어디서	받을	수	있나요?

남:	 		제가	갖고	있습니다.	제가	선생님께	그것을	드리면,	촬영	전에	모

든	학생의	서명을	받아주실	수	있을까요?

여:	 		물론이죠.	제가	할	수	있는	것이	더	있나요?

남:	 		없습니다.	감사합니다.	내일	뵐게요.		

Topic & Situation

학교 비디오 촬영 준비

Solution 

남자가 여자의 학급을 촬영할 예정인데, 촬영 전에 동의서 양식을 여자에게 

주면 모든 학생의 서명을 받아줄 수 있는지 물어보자 여자가 해 줄 수 있다

고 말하고 있으므로, 남자가 여자에게 부탁한 일로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘동

의서 양식에 학생들의 서명 받기’이다. 

① 수업 시간표 바꾸기 

② 촬영 세부 사항 검토하기 

③ 학생들이 공부하는 모습 비디오 촬영하기

④ 학교 웹사이트에 비디오 올리기

Words & Phrases 

shoot (영화·사진을) 촬영하다  appear 출연하다  script 대본  

reschedule 일정을 변경하다  consent 동의, 허락

정답  ③3
M:   Ms. Evans, we’re almost finished setting up the conference 

room.
W:   Yeah. I put snacks for attendees next to the reception desk.
M:   Good. They’ll be able to 

❶

easily grab them.
W:   Yeah. How many chairs are here? 
M:   Well, about 250.  
W:   Do you think we’ll need more? I can get extra chairs and 

❷

put them on both sides of the room just in case.
M:   That’s not necessary. Around 200 people will attend. 
W:   Okay. Is the projector working properly? Remember last 

time it was displaying dots on the screen?
M:   It got fixed after that. And I double-checked to make sure 

it’s working. Don’t worry about it.   
W:   Great. And where’s the sign-in book? It’s supposed to be 

on the reception desk.  
M:   Oh, it’s on my desk in the office. I’ll go and get it right now. 
W:   You’d better stay here and 

❸

make a final check to make 
sure everything is ready. I’ll go get it for you.

M:   Thanks a million. 
W:   Don’t mention it.  

남:	 		Evans	씨,	회의실	준비는	거의	끝났네요.	

여:	 		네.	접수대	옆에	참석자들을	위한	간식을	놔뒀어요.	

남:	 		잘했네요.	쉽게	집어	먹을	수	있을	거예요.		

여:	 		네.	여기	의자는	몇	개	있나요?

남:	 		음,	대략	250개요.

여:	 		더	필요할까요?	만약을	대비해서	제가	여분의	의자를	가져와서	회

의실	양옆으로	놓을	수	있어요.		

남:	 		그럴	필요는	없어요.	200명쯤	참석할	거예요.		

여:	 		그렇군요.	프로젝터는	제대로	작동해요?	지난번에	스크린에	점들

이	보였던	거	기억하죠?

남:	 		그러고	나서	수리를	받았어요.	그리고	작동하는지	확인하려고	재

확인했어요.	그것에	관해	걱정하지	말아요.		

여:	 		잘됐네요.	그리고	등록부는	어디	있어요?	접수대에	있어야	하는데요.	

남:	 		아,	사무실	제	책상	위에	있어요.	지금	바로	가서	가져올게요.	

여:	 		당신은	여기서	모든	것이	준비되었는지	확인하기	위해	마지막	점검

을	하는	게	낫겠어요.	제가	당신을	위해	가서	그것을	가져올게요.			

남:	 		정말	고마워요.

여:	 		천만에요.	

Topic & Situation

회의실 준비

Solution 

회의실을 준비하는 상황에서 접수대에 있어야 하는 등록부를 남자가 자신의 
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Part Ⅰ
유
형
편

책상 위에 두고 와서 지금 바로 가서 가져오겠다고 하자 여자가 자신이 가서 

가져오겠다고 하는 상황이다. 따라서 여자가 남자를 위해 할 일로 가장 적절

한 것은 ③ ‘등록부 가져다주기’이다. 

Words & Phrases 

attendee 참석자  reception 접수처  extra 여분의, 추가의  just in 

case 만약을 대비해서  properly 제대로  dot 점  fix 수리하다, 바로잡

다  double-check 재확인하다  be supposed to do ~하기로 되어 

있다

정답  ④4
W:   Mr. Davenport, how’s the preparation for the school talent 

show going?
M:   Everything is going smoothly, Ms. Bernard. The whole 

school 
❶

is excited about the show.
W:   Great. Have you sent out the invitations to the parents?
M:   Yes, I sent them out yesterday.
W:   Good. Have you found a place to rent sound equipment?
M:   Yes, I’ve already found one.
W:   Sounds good. And I love the posters hung all over the 

school. 
M:   Ms. Taylor’s art students made them. They’ll decorate the 

stage, too.
W:   Wonderful! 

❷

Please don’t hesitate to ask me for any help. 
As the principal, I’d like to help out.

M:   Actually, I need three judges for the talent show. Could 
you be one of them?

W:   Sure, I’d 
❸

be glad to. Thank you for asking me.
M:   I’m the one who should say thank you, Principal Bernard.

여:	 		Davenport	선생님,	학교	장기	자랑	준비는	어떻게	되어	가고	있

나요?

남:	 		모든	것이	순조롭게	진행되고	있어요,	Bernard	선생님.	학교	전

체가	장기	자랑에	대해	들떠	있어요.

여:	 		훌륭해요.	학부모들에게	초청장은	보내셨나요?

남:	 		네,	어제	그것들을	보냈어요.

여:	 		좋아요.	음향	장비를	빌릴	곳은	찾으셨어요?

남:	 		네,	이미	한	곳을	찾았어요.

여:	 		잘됐군요.	그리고	학교	여기저기에	걸려	있는	포스터가	마음에	들

어요.

남:	 		Taylor	선생님의	미술반	학생들이	그것들을	만들었어요.	그들이	

무대도	장식해	줄	거예요.

여:	 		훌륭해요!	제	도움이	필요하면	언제든지	말씀하세요.	교장으로서	

저도	돕고	싶어요.

남:	 		사실,	장기	자랑에	세	분의	심사	위원이	필요해요.	그	중	한	분이	

되어주실	수	있을까요?

여:	 		물론이죠,	기꺼이	해드리죠.	물어봐	주셔서	고마워요.

남:	 		제가	감사를	드려야죠,	Bernard	교장	선생님.

Topic & Situation

학교 장기 자랑 준비

Solution 

학교 장기 자랑을 준비하고 있는 남자가 교장 선생님인 여자에게 장기 자랑

의 심사 위원이 되어 줄 것을 부탁했으므로, 남자가 여자에게 부탁한 일로 

가장 적절한 것은 ④ ‘장기 자랑 심사 위원 되기’이다. 

① 음향 장비를 빌릴 곳을 찾아주기

② 장기 자랑 포스터 만들기

③ 학부모들에게 초대장 보내기

⑤ 무대 장식하는 것 돕기

Words & Phrases 

talent show 장기 자랑  smoothly 순조롭게  invitation 초대장  

equipment 장비  decorate 장식하다  hesitate 망설이다  

principal 교장  judge 심사 위원

정답  ③5
W:   Honey, I’m worried about Jake. He hasn’t come out of his 

room today.
M:   I’m worried, too. He must still be 

❶

upset about losing the 
soccer game last night. His coach said he was really sad in 
the locker room.

W:   Right. Jake really thought his team would win the game.
M:   Do you want me to go talk to him now?
W:   Let’s just 

❷

leave him alone for a while. 
M:   Okay.
W:   How about taking him to his favorite restaurant tonight to 

help cheer him up?
M:   Good idea. But I think spending some time outdoors and 

getting some fresh air will help more. What do you think?
W:   I completely agree.
M:   Then I’ll 

❸

take him fishing tomorrow. He always loves that. 
I’m sure he’ll want to go.

W:   That’s a great idea. I’ll make sandwiches for you to take. 
M:   Thanks, sweetheart.
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Answers + Explanations

여:	 		여보,	Jake가	걱정돼요.	오늘	자기	방에서	나오지	않고	있어요.

남:	 		나도	걱정돼요.	어젯밤	축구	경기에서	진	것에	대해서	아직도	속

상해	하고	있는	것이	분명해요.	그의	코치	선생님이	그가	라커룸

에서	정말	슬퍼했다고	하더라고요.

여:	 		맞아요.	Jake는	그의	팀이	경기에	이길	거라고	정말로	생각했어요.

남:	 		지금	내가	가서	얘기를	해볼까요?	

여:	 		얼마	동안은	그를	그냥	혼자	있게	내버려	둡시다.

남:	 		알았어요.

여:	 		그의	기운을	돋우는	데	도움이	되도록	오늘밤에	그가	가장	좋아하

는	식당에	데려가는	것이	어떨까요?	

남:	 		좋은	생각이에요.	하지만	야외에서	얼마간의	시간을	보내고	신선

한	공기를	마시는	것이	더	도움이	될	것	같아요.	어떻게	생각해

요?

여:	 		전적으로	동의해요.	

남:	 		그러면	내일	그를	낚시에	데려갈게요.	그는	언제나	그것을	좋아해

요.	그가	가기를	원할	거라고	확신해요.

여:	 		좋은	생각이에요.	나는	당신이	가져갈	샌드위치를	만들게요.

남:	 		고마워요,	여보.	

Topic & Situation

아들 격려하기

Solution 

축구 경기에서 지고 나서 속상해 하는 아들의 기운을 돋우어 주기 위해 남자

가 아들을 낚시에 데려가겠다고 했으므로 남자가 할 일로 가장 적절한 것은 

③ ‘아들과 낚시 가기’이다.

Words & Phrases 

upset 속상한  leave ~ alone ~을 혼자 있게 내버려 두다  for a 

while 얼마 동안  outdoors 야외에서  completely 전적으로, 완전히

정답  ③6
W:   Tony, what are you doing this Saturday?
M:   I’m volunteering at a 

❶

nursing home in the morning. Why 
do you ask?

W:   Oh, because my friends and I are having a small get-
together here at our house in the afternoon. 

M:   Did you tell Mom and Dad about that?
W:   Of course. They’ll 

❷

go out to the movies and come back 
after dinner. 

M:   So, do you want me out of the house, too?
W:   No. Actually, could you stay home and help me? 
M:   Help you with what?

W:   We’re going to have a barbecue 
❸

in the backyard. Can you 
help us with the barbecue cooking? 

M:   Hmm.... And what do I get out of it?
W:   I’ll join you on your next visit to the nursing home and 

help. How about that? 
M:   Okay, I’ll do it then!
W:   Thanks, Tony!

여:	 		Tony,	이번	주	토요일에	뭐	할	거야?

남:	 		오전에	양로원에서	봉사활동을	할	거야.	왜	물어봐?

여:	 		아,	왜냐하면	내	친구들과	내가	오후에	여기	우리	집에서	작은	파

티를	가질	예정이거든.

남:	 		엄마	아빠에게	그것에	대해	말씀드렸니?

여:	 		물론.	그들은	영화를	보러	나가셨다가	저녁	식사	후에	돌아오실	

거야.

남:	 		그러면	나도	외출하기를	원하니?

여:	 		아니.	실은	집에	머물면서	나를	도와줄	수	있어?

남:	 		무엇을	도와	달라는	거니?

여:	 		우리가	뒤뜰에서	바비큐	파티를	하려고	해.	바비큐	요리를	도와줄	

수	있어?

남:	 		음….	그러면	그렇게	해서	내가	얻는	것은	뭐지?

여:	 		내가	오빠의	다음번	양로원	방문에	함께	가서	도와줄게.	어때?	

남:	 		알았어,	그러면	그렇게	할게!

여:	 		고마워,	Tony!

Topic & Situation

여동생의 파티 도와주기

Solution 

친구들과 함께 집에서 바비큐 파티를 열 예정인 여자가 오빠인 남자에게 이

번 주 토요일에 집에서 바비큐 요리를 도와 달라고 했으므로, 여자가 남자에

게 부탁한 일로 가장 적절한 것은 ③ ‘바비큐 요리 도와주기’이다.

Words & Phrases 

nursing home 양로원  get-together 파티, 모임 
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유형 다지기 Ⅰ� 본문 44~47쪽

1 ④ 2 ① 3 ⑤ 4 ② 5 ② 6 ③
7 ② 8 ① 9 ⑤   10 ⑤   11 ③   12 ⑤

07 강  

정답  ④1
M:   Hello, everyone. This is Principal Lopez. I know a lot of 

you often have group projects to work on with your 
classmates. And it’s not easy to find time to meet all 
together. That’s why I’m happy to tell you about 
Web4U&I, an innovative, interactive online program that 
allows you to virtually collaborate with others. With this, 
you can speak face to face with others online. It also 
allows you to access each other’s desktops, files, and 
programs if you give one another permission. All current 
students, teachers, and staff have their accounts on it. I 
highly encourage you to try this online program. I think 
you’ll find it very useful. Thank you for listening.   

남:	 		안녕하세요,	여러분.	저는	교장	Lopez입니다.	저는	여러분	중	많

은	사람들에게	급우들과	함께	작업해야	하는	그룹	프로젝트가	자

주	있음을	알고	있습니다.	그런데	모두가	함께	만날	시간을	찾기

가	쉽지	않습니다.	그래서	저는	여러분이	가상으로	다른	사람들과	

함께	작업할	수	있게	해	주는	혁신적이고	상호적인	온라인	프로그

램인	Web4U&I에	대해	말씀드리게	되어	기쁩니다.	이것으로	여

러분은	온라인으로	다른	사람들과	얼굴을	마주보고	대화를	할	수	

있습니다.	여러분이	서로	허락한다면	그것은	또한	여러분이	서로

의	데스크탑	컴퓨터,	파일,	그리고	프로그램들에	접속할	수	있게	

합니다.	모든	재학생들,	교사들,	그리고	직원들이	그것의	계정을	

가지고	있습니다.	저는	여러분이	이	온라인	프로그램을	사용해	보

기를	강력히	권합니다.	저는	여러분이	그것이	매우	유용하다는	것

을	알게	될	것이라고	생각합니다.	들어주셔서	감사합니다.	

Topic & Situation

온라인 프로그램 사용 권장

Solution 

남자는 다른 사람들과 함께 작업을 할 시간을 찾기가 쉽지 않을 때 유용하게 

사용할 수 있는 온라인 프로그램 Web4U&I의 사용을 권장하고 있으므로 

남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ④ ‘온라인 프로그램 사용을 

권장하려고’이다. 

Words & Phrases 

principal 교장  innovative 혁신적인  interactive 상호적인, 상호작

용하는  virtually (컴퓨터를 이용하여) 가상으로  collaborate 공동으로 

작업하다, 협력하다  access 접속하다  permission 허락  current 

student 재학생  account 계정 

정답  ①2
W:   Hello, everyone. I’m Emily Johnson from Mayson 

Medical School. Today, I’d like to talk about exercise 
addiction. It sounds strange, but it’s possible to become 
addicted to exercise. There are some mental and physical 
signs to know if you’re addicted to exercise. For example, 
if you get seriously anxious when you miss a day of 
exercise, that means exercise mentally dominates your 
life, which is a sign of addiction. Also, if you repeatedly 
get the same injuries, you may be overusing the same 
body parts. It’s another sign of exercise addiction. 
Recognizing addictive tendencies is critical to solving 
addiction. Remember that too much of a good thing is not 
always good. Thank you.

여:	 		안녕하세요,	여러분.	저는	Mayson	의과	대학의	Emily	Johnson
입니다.	오늘,	저는	운동	중독에	대해	말하고	싶습니다.	그것이	이

상하게	들리겠지만,	운동에	중독되는	것은	가능합니다.	여러분이	

운동에	중독되었는지	알	수	있는	정신적,	신체적	징후가	몇	개	있

습니다.	예를	들어,	여러분이	하루의	운동을	빠뜨릴	때	심각하게	

걱정된다면,	그것은	운동이	정신적으로	여러분의	생활을	지배하

고	있다는	의미이며,	그것은	중독의	징후입니다.	또한,	반복적으

로	똑같은	부상을	당한다면	같은	신체	부위를	너무	많이	사용하고	

있을	수도	있습니다.	그것은	운동	중독의	또	다른	징후입니다.	중

독적인	경향을	인식하는	것이	중독을	해결하는	데	대단히	중요합

니다.	좋은	것이라도	너무	많으면	항상	좋은	것만은	아니라는	것

을	기억하십시오.	감사합니다.	

Topic & Situation

운동 중독 징후

Solution 

여자는 하루의 운동을 거를 때 심각하게 걱정하게 되는 것은 운동 중독의 정

신적 징후이며, 신체의 같은 부위를 반복적으로 부상당하는 것은 신체적 운

동 중독 징후라고 설명하고 있으므로 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절

한 것은 ① ‘운동 중독의 징후를 설명하려고’이다.

Words & Phrases 

exercise addiction 운동 중독  mental 정신적인  physical 신체적

인  sign 징후, 표시  anxious 걱정하는  dominate 지배하다  

repeatedly 반복적으로  injury 부상  overuse 너무 많이 쓰다  
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Answers + Explanations

tendency 경향  critical 대단히 중요한

정답  ⑤3
W:   Hi, James. What are you reading?
M:   It’s an article about working moms and childcare. 
W:   Really? Some people say it’s not good for children if their 

moms work.
M:   That’s nonsense! According to a research study in this 

article, children of working moms have fewer behavior 
problems and do better in school. 

W:   Really? What else did it say?
M:   It said working moms are also good role models for their 

children. For example, they can teach their children how 
to balance a job and housework.

W:   Good point. And I think working moms can help their 
children become independent.

M:   Definitely. While they’re at work, their children can build 
good habits like cleaning their room. 

W:   Yeah. Then they become less dependent on their moms. 
M:   I completely agree with you.

여:	 		안녕,	James.	무엇을	읽고	있니?

남:	 		직장인	엄마와	육아에	관한	기사야.

여:	 		정말이니?	어떤	사람들은	엄마가	일을	하면	아이들에게	좋지	않다

고	말해.

남:	 		그건	말도	안	돼!	이	기사의	조사	연구에	따르면,	직장인	엄마의	

자녀들은	행동	문제가	더	적고	학교에서	더	잘하고	있대.

여:	정말이니?	또	뭐라고	쓰여	있니?

남:	 		직장인	엄마들은	또한	자녀들에게	좋은	역할	모델이라고	쓰여	있

어.	예를	들어,	그들은	자신의	자녀들에게	일과	가사의	균형을	유

지하는	방법을	가르칠	수	있어.

여:	 		좋은	지적이야.	그리고	직장인	엄마들은	자신의	자녀들이	독립적

으로	되도록	도울	수	있어.	

남:	 		물론이지.	그들이	직장에	있는	동안	자녀들은	자신의	방을	청소하

는	것과	같은	좋은	습관을	형성할	수	있어.

여:	 		그래.	그렇게	되면	그들은	자신의	엄마에게	덜	의존하게	되지.

남:	 		전적으로	네게	동의해.

Topic & Situation

직장인 엄마가 자녀에게 미치는 영향

Solution 

두 사람은 직장인 엄마의 자녀가 행동 문제가 더 적고 학교에서 더 잘하고 

있으며, 직장인 엄마가 자녀에게 좋은 역할 모델이 될 수 있을 뿐만 아니라 

자녀가 독립적으로 되도록 도울 수 있다고 말하고 있으므로, 두 사람이 하는 

말의 주제로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘직장인 엄마가 자녀에게 미치는 긍정적인 

영향’이다. 

Words & Phrases 

article 기사  childcare 육아  That’s nonsense! 그건 말도 안 돼!  

behavior 행동  role model 역할 모델  housework 가사  

independent 독립적인, 자립적인  dependent 의존하는 

정답  ②4
W:   Honey, what’s that you’re planting in the pot? Is it aloe?
M:   Yeah. My coworker recommended I grow it.
W:   Why? It’s just a green stem. There are no pretty flowers 

on it.
M:   I know, but there’s more than meets the eye. Aloe has 

many amazing uses.
W:   Hmm, what are they?
M:   For one, it can be used as a treatment for skin burns such 

as sunburns. You can cut open the plant and apply it to 
your skin.

W:   I didn’t know that. What else?
M:   It also reduces dental plaque buildup. As you know, 

plaque causes tooth decay and harms gums.
W:   So maybe I should rinse my mouth with aloe juice.
M:   Good idea. Oh, and there is another benefit you’re going 

to like. Applying aloe gel to your skin is known to 
improve your skin and prevent wrinkles.

W:   Wow! It’s like a magic plant!
M:   It is. 

여:	 		여보,	당신이	화분에	심고	있는	게	뭐에요?	그거	알로에예요?

남:	 		네.	내	직장	동료가	나에게	그것을	기를	것을	권했어요.

여:	 		왜죠?	그건	그냥	초록	줄기잖아요.	거기에는	예쁜	꽃이	없어요.

남:	 		알아요,	하지만	눈에	보이는	게	전부는	아니에요.	알로에에는	많

은	놀라운	쓰임새가	있어요.

여:	 		음,	그게	무엇이죠?

남:	 		우선,	그것은	햇볕에	덴	것과	같은	피부	화상	치료제로	쓰일	수	있

어요.	그	식물을	쪼개서	그것을	당신	피부에	바를	수	있어요.

여:	 		그것을	몰랐어요.	다른	것은요?

남:	 		그것은	치태의	형성을	줄이기도	해요.	알다시피	치태는	충치를	유

발하고	잇몸을	상하게	해요.
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여:	 		그러면	아마	나는	알로에	액으로	입을	헹궈야겠네요.

남:	 		좋은	생각이에요.	아,	그리고	당신이	좋아할	만한	다른	이점이	있

어요.	알로에	겔을	당신	피부에	바르는	것이	피부를	좋아지게	하

고	주름을	막아준다고	알려져	있어요.

여:	 		와!	그것은	마법의	식물	같아요!

남:	 		맞아요.

Topic & Situation

알로에의 다양한 용도

Solution 

남자는 알로에를 화분에 심으면서 여자에게 알로에의 여러 가지 용도에 관

해서 설명하고 있다. 따라서 두 사람이 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 

② ‘알로에의 여러 가지 용도’이다.

Words & Phrases 

stem 줄기  There’s more than meets the eye. 눈에 보이는 것이 

전부는 아니다.  treatment 치료제  apply 바르다  dental plaque 치

태  buildup 형성, 축적  tooth decay 충치  gum 잇몸  rinse 헹구다, 

씻어 내다  wrinkle 주름

정답  ②5
M:   Amy, did you get the message asking us to empty our 

desks by tomorrow?
W:   No. Why is that?
M:   We’re getting new desks this Saturday. There’s some 

money left over from last year’s budget, so the company 
decided to get us new desks.

W:   But our desks aren’t that old.
M:   I know, but they’re pretty small. The email has a picture 

of the new desks. They’re big and nice.
W:   That’s good. Actually, it’s pretty hard to keep my stuff 

organized on my desk because there isn’t much space on 
it.

M:   Exactly. I just end up piling up my papers. And this makes 
it hard to find something when I need it for my work.

W:   It’s the same for me.
M:   With new desks, it’ll be much easier for us to stay 

organized, which will help us work more efficiently.
W:   That’s awesome. I guess I should start cleaning off my 

desk today.
M:   Me, too.

남:	 		Amy,	내일까지	우리의	책상을	비우라고	요청하는	메시지	받았나

요?

여:	 		아니요.	그건	왜죠?

남:	 		이번	토요일에	우리에게	새	책상이	생기네요.	작년	예산에서	넘어

온	돈이	좀	있어서	회사에서	우리에게	새	책상을	사	주기로	했거

든요.

여:	 		그런데	우리	책상은	그렇게	오래되지	않았잖아요.

남:	 		알아요,	하지만	그것들이	매우	작아요.	이메일에는	새로운	책상	

사진이	있어요.	그것들이	크고	좋네요.

여:	 		잘	되었군요.	실은	책상	위에	빈	자리가	별로	없어서	제	물건을	그	

위에	정리해	두기가	매우	어려워요.

남:	 		맞아요.	저는	제	서류들을	결국	그냥	쌓아	올리게	돼요.	그리고	이

것이	제	일을	위해	어떤	것이	필요할	때	그것을	찾기	어렵게	만들

어요.

여:	 		저도	마찬가지예요.

남:	 		새	책상이	있으면	우리가	정돈된	상태를	유지하기가	훨씬	더	쉬울	

테고,	그러면	우리가	더	효율적으로	일하는	데	도움이	되겠지요.

여:	 		정말	좋겠어요.	오늘	제	책상을	치우기	시작해야	할	거	같네요.

남:	 		저도요.

Topic & Situation

새로운 책상을 들여오는 이유

Solution 

새 책상이 들어온다고 들은 상황에서 남자는 그동안 책상이 작아서 서류를 

쌓아 올리게 되고 찾기 어려웠는데 큰 새로운 책상이 있으면 정리도 쉽고 더 

효율적으로 일하는 데 도움이 될거라고 했으므로 남자의 의견으로 가장 적

절한 것은 ② ‘큰 책상이 있으면 업무 효율성이 높아질 것이다.’이다.

Words & Phrases 

empty 비우다  budget 예산  organized 정리된  end up -ing 결

국 ~하게 되다  pile up ~을 쌓아 올리다  efficiently 효율적으로

정답  ③6
W:   Jason, what are you doing?
M:   I’m looking at the school history department website.
W:   Why? Is there something interesting on it?
M:   Yeah. There’s a posting about a historical places tour. 

You’ve got to check it out. It’s a two-week-long tour that 
visits various historical places in five European countries.
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Answers + Explanations

W:   That sounds really cool. But it must be very expensive.
M:   No, it’s not. The school covers airfare and accommodation 

fees. You just need your own personal expenses.
W:   Wow, that’s great. Are there any qualifications to apply 

for it?
M: It says you must be a history major.
W: What? I don’t understand why only history students can 

apply. It’s unfair.
M: Well, I think the school wants applicants to have a lot of 

historical background knowledge.
W:   But I think every student, regardless of their majors, 

should be given a fair chance. 
M: That makes sense.

여:	 		Jason,	뭐	하니?

남:	 		학교	역사학과	웹사이트를	보고	있어.

여:	 		왜?	거기에	재미있는	게	있니?

남:	 		응.	역사적인	장소	투어에	관한	게시글이	있어.	너는	그것을	봐야	

해.	그것은	유럽	5개국에	있는	다양한	역사적인	장소를	방문하는	

2주짜리	투어야.

여:	 		정말	좋을	거	같네.	그런데	틀림없이	정말	비쌀	거야.

남:	 		아니야,	안	비싸.	학교에서	항공료와	숙박비를	대주거든.	자신의	

개인	경비만	필요해.

여:	 		와,	그거	좋네.	그것에	지원할	수	있는	자격이	있니?

남:	 		역사	전공자여야	한다고	해.

여:	 		뭐라고?	왜	역사가	전공인	학생들만	지원할	수	있는지	이해가	안	

돼.	그건	불공평해.

남:	 		음,	내	생각에	학교는	역사	배경	지식이	많은	지원자들을	원하는	

것	같아.

여:	 		하지만	내	생각에는	전공과는	상관없이	모든	학생에게	공평한	기

회가	주어져야	해.

남:	 		그거	말이	되네.

Topic & Situation

역사 투어 지원 자격

Solution 

남자가 소개한 역사 투어에 관심을 보이던 여자는 투어에 지원하려면 역사 

전공자여야 한다는 말을 듣고서는 이해가 안 된다고 하면서 불공평하다고 

했다. 따라서 여자의 의견으로 가장 적절한 것은 ③ ‘전공으로 지원 자격을 

제한하는 것은 바람직하지 않다.’이다.

Words & Phrases 

department 학과  cover (돈을) 대다  accommodation fee 숙박 

요금  personal expense 개인 경비  qualification 자격  apply 

for ~에 지원하다  unfair 불공평한  applicant 지원자, 신청자  

regardless of ~에 상관없이

정답  ②7
M:   Good afternoon. How may I help you?
W:   Hi, I’d like this cleaned and polished.
M:   All right. Would you like a complete overhaul?
W:   What’s that?
M:   It means I’ll disassemble it, clean and check all the parts, 

and then reassemble it. Is your watch working fine?
W:   Actually, it keeps gaining time.
M:   Then I suggest a complete overhaul. Some parts inside 

your watch might be worn or damaged.
W:   How much does it cost? 
M:   It’s $250, not including additional repairs of any broken 

parts.
W:   $250? That’s a lot of money. I think I’ll just get it cleaned 

and polished, including the watchband.
M:   Okay. That’ll cost you $30 and it’ll take a couple of hours.
W:   Sounds good. I’ll come back and pick it up later.

남:	 		안녕하세요.	어떻게	도와	드릴까요?

여:	 		안녕하세요,	이것을	청소하고	광택을	내고	싶어요.

남:	 		알겠어요.	전체적인	분해	수리를	원하세요?

여:	 		그게	뭔가요?

남:	 		제가	그것을	분해해서	모든	부품들을	청소하고	점검한	다음	다시	

조립하는	것을	의미해요.	당신의	시계는	잘	작동하나요?

여:	 		사실	시계가	자꾸	빨리	가요.

남:	 		그러면	전체적인	분해	수리를	권해	드려요.	시계	속의	일부	부품

이	닳았거나	손상을	입었을	수	있어요.

여:	 		비용이	얼마나	드나요?

남:	 		250달러인데,	고장	난	부품에	대한	추가적인	수리는	별도예요.	

여:	 		250달러라고요?	큰돈이군요.	시곗줄을	포함해서	그것을	청소하

고	광택을	내는	것만	할게요.

남:	 		알겠어요.	그것은	30달러의	비용이	들고	두	시간	정도	걸립니다.

여:	 		좋아요.	나중에	와서	가져갈게요.	

Topic & Situation

시계 청소와 광택 의뢰

Solution 

시계를 청소하고 광택을 내고 싶어 하는 여자에게 남자는 분해 수리도 해볼 

것을 권하지만 비싼 비용 때문에 여자는 시계 청소와 광택만을 하기로 결정

한다. 따라서 두 사람의 관계를 가장 잘 나타낸 것은 ② ‘시계 수리 기

사 – 고객’이다.

Words & Phrases 

po l i sh  광택을 내다  overhau l  (정밀한 기계의) 분해 수리  

disassemble 분해하다  gain time 시계가 빨리 가다  additional 추

30 EBS 수능특강 영어듣기  



www.ebsi.co.kr

Part Ⅰ
유
형
편

가의  watchband 시곗줄

정답  ①8
M:   Good afternoon, Ms. Lewis. Hey, wait! There’s something 

different about you.
W:   Hi, Andy. I got a tan and changed my hairdo.
M:   Ah, that’s why you look different. So, what can I do for 

you?
W:   Well, I just got back from my vacation to the Bahamas, 

where I lost my glasses.
M:   That’s too bad. You just got a new pair here not too long 

ago, right? 
W:   Yeah, just a couple of months ago. 
M:   So would you like to try a different style this time?
W:   No. I loved the ones I got. I’d like to just get the same pair 

again. 
M:   All right. I’ll check your records and get them ready.
W:   Okay, thanks. I’ll be back in a little while. I need to see a 

skin doctor about a bad sunburn on my back. 
M:   Okay. Take your time. 

남:	 		안녕하세요,	Lewis	씨.	잠깐만요!	당신	뭔가	달라	보이는군요.

여:	 		안녕하세요,	Andy.	햇볕에	피부를	태웠고	머리	모양을	바꿨어요.

남:	 		아,	그래서	당신이	달라	보이는군요.	그런데,	무엇을	도와	드릴까

요?

여:	 		음,	제가	바하마로	휴가를	갔다가	막	돌아왔는데,	거기에서	안경

을	잃어버렸어요.

남:	 		안됐네요.	얼마	전에	여기에서	새	안경을	구입하셨죠,	그렇죠?	

여:	 		예,	바로	두	달쯤	전에요.

남:	 		그러면	이번에는	다른	스타일을	써	보시겠어요?

여:	 		아니요.	제가	샀던	것이	좋았어요.	그냥	같은	것으로	다시	사고	싶

어요.

남:	 		알겠어요.	기록을	확인해서	안경을	준비할게요.

여:	 		좋아요,	고마워요.	저는	잠시	후에	돌아올게요.	등에	햇볕으로	입

은	심한	화상	때문에	피부과	의사의	진찰을	받아야	해요.

남:	 		알겠어요.	천천히	다녀오세요.	

Topic & Situation

새 안경 구매하기

Solution 

휴가를 가서 안경을 잃어버린 여자가 남자에게 지난번에 구입했던 것과 똑

같은 안경을 주문하고 있다. 따라서 두 사람의 관계를 가장 잘 나타낸 것은 

① ‘안경점 직원 – 고객’이다.

Words & Phrases 

get a tan 햇볕에 태우다  hairdo 머리 모양, 헤어스타일  in a little 

while 잠시 후에  skin doctor 피부과 의사  sunburn 햇볕으로 입은 

화상  take one’s time 천천히 하다

정답  ⑤9
W:   Mr. Anderson, this is the room you’ll stay in tonight.
M:   Oh, thank you. I’ve stayed at many bed and breakfasts, but 

this is definitely one of the best.
W:   Thank you. There’s a phone on the bedside table. Please 

press 0 for help.
M: I see. I’m glad there are lamps on the bed’s headboard 

because I like to read before falling asleep. 
W:   Good. And I just put this flower-patterned blanket and 

these pillowcases on before you came.
M:   Thanks. They look very comfortable.
W:   You can enjoy the great views of the snow-covered 

mountains through the window when you open the 
curtains tomorrow morning.

M:   That’s wonderful! And thank you for the beautiful flowers 
in the vase on the desk.

W:   You’re welcome. Please make yourself at home and I’ll 
see you tomorrow morning.

M:   Thank you. Good night.

여:	 		Anderson	씨,	여기가	당신이	오늘밤	묵으실	방이에요.

남:	 		아,	감사합니다.	제가	많은	민박집에	묵어봤지만	여기는	분명히	

최고	중	하나예요.

여:	 		감사합니다.	침대	옆	테이블	위에	전화기가	있어요.	도움이	필요

하시면	0번을	눌러주세요.

남:	 		알겠습니다.	침대	머리판에	등이	있어서	좋군요.	왜냐하면	저는	

잠들기	전에	책을	읽는	것을	좋아하거든요.

여:	 		잘됐군요.	그리고	당신이	오시기	전에	이	꽃무늬	담요와	베갯잇을	

막	씌웠어요.

남:	 		감사합니다.	그것들이	매우	안락해	보이네요.

여:	 		내일	아침에	커튼을	여시면	창문을	통해	눈	덮인	산의	멋진	경치

를	즐기실	수	있을	거예요.

남:	 		훌륭해요!	그리고	책상	위	꽃병에	든	아름다운	꽃도	감사합니다.

여:	 		천만에요.	편히	쉬시고	내일	아침에	뵙겠습니다.

남:	 		감사합니다.	안녕히	주무세요.	
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Answers + Explanations

Topic & Situation

민박집 침실

Solution 

남자가 여자에게 책상 위 꽃병에 든 아름다운 꽃에 대해 감사하고 있으나, 

그림에서는 책상 위에 작은 액자가 있으므로 그림에서 대화의 내용과 일치

하지 않는 것은 ⑤이다.

Words & Phrases 

bed  and  breakfast  민박  headboard  (침대의) 머리판  

pillowcase 베갯잇  make oneself at home 편히 쉬다

정답  ⑤10
W:   Sam, congratulations on winning the school photo contest!
M:   Thanks, Jenny. Here’s my winning photo. I tried to 

capture the past and the present together in one picture.
W:   Oh, the boy near the wall is flying a drone. 
M:   Yes. He strongly contrasts with the children flying the 

kites on the other side of the wall.
W:   Definitely! The man in the center goes well with your 

theme, too. He’s wearing a traditional Korean outfit and 
talking on a cellphone.

M:   What do you think about the satellite dish on the roof of 
the traditional house?

W:   It’s a great representation of the past and the present. 
People cannot go without TV these days.

M:   Right.
W:   What is this jar with the lid for on the bottom right side of 

the picture?
M:   It’s for storing traditional sauces.

여:	 		Sam,	학교	사진	콘테스트에서	우승한	것을	축하해!	

남:	 		고마워,	Jenny.	여기에	내가	우승한	사진이	있어.	나는	한	장의	

사진에	과거와	현재를	함께	포착하려고	노력했어.

여:	 		아,	담장	근처의	소년이	드론을	날리고	있구나.

남:	 		응.	그는	담장	너머에서	연을	날리고	있는	아이들과	강렬하게	대

조를	이루고	있어.

여:	 		정말	그렇구나!	가운데	있는	남자도	역시	너의	주제와	잘	어울린

다.	그는	전통	한국	의상을	입고	핸드폰으로	통화를	하고	있구나.	

남:	 		전통	가옥	지붕	위의	위성	안테나에	대해서는	어떻게	생각하니?

여:	 		그것이	과거와	현재를	잘	표현하고	있구나.	요즘은	사람들이	텔레

비전	없이	살	수는	없지.

남:	 		맞아.

여:	 		사진의	오른쪽	밑에	있는	이	뚜껑이	있는	단지는	무엇에	쓰는	거니?

남:	 		그것은	전통	양념을	보관하기	위한	거야.	

Topic & Situation

사진 콘테스트에서 우승한 사진 감상

Solution 

여자가 사진 오른쪽 밑에 있는 뚜껑이 있는 단지가 무엇인지 묻고, 남자는 

전통 양념을 보관하기 위한 것이라고 대답했으므로 항아리에 대한 언급인 

것을 알 수 있으나, 그림에서는 절구통이 있으므로 그림에서 대화의 내용과 

일치하지 않는 것은 ⑤이다.

Words & Phrases 

contrast with ~와 대조를 이루다  go well with ~와 잘 어울리다  

traditional 전통의  outfit 의상, 옷  satellite dish 위성 (방송 수신) 안

테나  representation 표현, 묘사  lid 뚜껑

정답  ③11
M:   Bella, are you ready for the cooking competition 

tomorrow? 
W:   Yeah, I’m so excited. I think our recipe is new and unique 

enough to win.
M:   Me, too. The problem is the short time limit we’ll have to 

cook within. Why don’t we check the time when we 
practice tonight? 

W:   Sorry, I’m too tired to practice tonight. But don’t worry. 
We’ve practiced a lot and will be able to finish cooking in 
time.

M:   I see. Then I’ll see you at school around nine tomorrow 
morning.

W:   All right. I’ll see you then.
M:   Oh, and I was thinking it’d be cool if we could wear the 

same apron tomorrow, like a uniform.
W:   Good idea! My mom has two of the same apron. I’ll bring 

them tomorrow.
M:   That’s great. And I’ll bring all the ingredients.
W:   All right.

남:	 		Bella,	내일	있을	요리	대회	준비는	됐니?

여:	 		응,	정말	설렌다.	나는	우리	조리법이	우승을	할	만큼	새롭고	독특

하다고	생각해.
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남:	 		나도	그래.	문제는	우리가	요리해야	할	짧은	시간	제한이야.	오늘

밤에	연습할	때	시간을	확인하는	게	어때?

여:	 		미안해,	난	오늘밤에	연습하기에는	너무	피곤해.	하지만	걱정	마.	

우리는	연습을	많이	했고	제시간에	요리를	끝마칠	수	있을	거야.

남:	 		알았어.	그러면	내일	아침	9시쯤	학교에서	보자.	

여:	 		그래.	그럼	그때	보자.

남:	 		아,	그리고	내일	우리가	똑같은	앞치마를	입으면	멋질	거라고	생

각했어.	유니폼처럼	말이야.

여:	 		좋은	생각이야!	우리	엄마가	같은	앞치마	두	개를	갖고	계셔.	그것

들을	내일	가져갈게.

남:	 		잘됐다.	그리고	나는	모든	재료들을	가져갈게.

여:	 		그래.	

Topic & Situation

요리 대회 준비

Solution 

남자가 여자에게 요리 대회에서 둘이 똑같은 앞치마를 입으면 멋질 거라고 

말하자 여자가 자신의 엄마가 같은 앞치마 두 개를 갖고 있으므로 그것들을 

내일 가져오겠다고 말했으므로 여자가 할 일로 가장 적절한 것은 ③ ‘앞치마 

가져오기’이다. 

Words & Phrases 

competition 대회, 경쟁  recipe (요리의) 조리법  unique 독특한  

ingredient (요리의) 재료〔성분〕  

정답  ⑤12
W:   Mat, did you get my text?
M:   I haven’t checked my phone yet. I was in class. 
W:   No problem. You know my drama club is performing 

tomorrow, right?
M:   Yeah, I do. How’s the practice going?
W:   Good. We’ll have a dress rehearsal tonight and we’re 

setting up the stage now.
M:   Great. Was that why you texted me? To ask for help with 

setting up the stage?
W:   No. We have people setting up the stage. Are you coming 

to the performance?
M:   Of course.
W:   Then since you’re a member of the photography club, can 

you take pictures of the performance?
M:   Isn’t John supposed to do that? 
W:   Yeah. But he’s really sick and can’t do it.

M:   That’s too bad. Okay, I’ll do it.
W:   Thanks. And you’re invited to the party after the 

performance. 

여:	 		Mat,	내	문자	받았니?

남:	 		아직	내	전화기를	확인하지	못했어.	수업	중이었거든.

여:	 		괜찮아.	우리	연극	동아리가	내일	공연하는	거	너도	알잖아,	그렇

지?

남:	 		응,	알아.	연습은	어떻게	되어가고	있니?

여:	 		잘	되고	있어.	오늘밤에	총연습을	할	거고	지금은	무대를	설치하

고	있어.

남:	 		잘됐구나.	그것이	나한테	문자	메시지를	보낸	이유였니?	무대	설

치하는	것을	도와	달라고	하려고?

여:	 		아니.	무대를	설치하는	사람들이	있어.	공연에	올	거지?

남:	 		물론이지.

여:	 		그러면	네가	사진	동아리	회원이니까	하는	말인데,	공연	사진을	

찍어줄	수	있겠니?

남:	 		John이	그것을	하기로	되어	있지	않니?

여:	 		응.	그런데	그가	너무	아파서	할	수가	없어.

남:	 		안됐구나.	알았어,	내가	할게.

여:	 		고마워.	공연	후에	너를	파티에	초대할게.

Topic & Situation

연극 공연에서 사진 찍기

Solution 

연극 동아리의 공연을 앞두고 공연 사진을 찍어주기로 했던 학생이 아파서 

할 수 없게 되자, 여자는 사진 동아리 회원인 남자에게 공연 사진을 찍어줄 

것을 부탁하였으므로 여자가 남자에게 부탁한 일로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘공

연 사진 찍기’이다.

① 카메라 수리하기

② 동아리 회원들에게 문자 메시지 보내기

③ 무대 설치 도와주기

④ 공연에 참여하기

Words & Phrases 

text (message) 문자〔문자 메시지〕; 문자〔문자 메시지〕를 보내다  dress 

rehearsal 총연습  performance 공연  be supposed to do ~하

기로 되어 있다
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본문 48~49쪽

정답  ①예
제

08 이유강  

①    

1 ③ 2 ⑤ 3 ① 4 ② 5 ② 6 ⑤

예  제

 Exercises 

M: Ellen, what are you looking at on your smart phone?
W: Hey, John. I’m 

❶
watching the movie Romeo and Juliet.

M: I didn’t know you’re interested in romantic movies.
W: To be honest, I like action movies.
M: Then, is it for your writing assignment? You said you 

needed to write a paper on Shakespeare.
W: No, I’ve already finished it.
M: Well, do you like the actors in the movie?
W: Not really. Actually, I’m going to 

❷

play Juliet in the school 
play. And I’m watching this because I want to 

❸

better 
understand my role.

M: Oh, that’s a good idea. I’m sure it’ll help you.
W: I hope so. I really want to do well.
M:  Don’t worry. You’ll do great.
W:  Thanks. You should come and watch the play.

남:	Ellen,	스마트폰으로	뭘	보고	있니?

여:	안녕,	John.	영화	‘Romeo	and	Juliet’을	보고	있어.

남:	네가	로맨틱	영화에	관심이	있다는	건	몰랐어.

여:	솔직히	말해	난	액션	영화를	좋아해.

남:	그러면	그건	너의	작문	숙제를	위한	거니?	셰익스피어에	관한	논

문을	써야	한다고	말했잖아.

여:	아니,	그건	이미	끝냈어.

남:	음,	그	영화에	나오는	배우들을	좋아하니?

여:	그렇지	않아.	실은	내가	학교	연극에서	Juliet	역을	맡을	예정이

야.	그래서	내	역할을	더	잘	이해하고	싶어	이것을	보고	있어.

남:	아,	그거	좋은	생각이네.	그게	너에게	도움이	될	거라고	확신해.

여:	그러기를	바라.	난	정말	잘하고	싶어.

남:	걱정하지	마.	넌	아주	잘	할	거야.

여:	고마워.	꼭	와서	연극을	봐	줘.

Topic & Situation

영화를 보고 있는 이유

Solution 

여자는 학교 연극에서 Juliet 역을 맡을 예정이고, 자신의 역할을 더 잘 이

해하고 싶어서 영화를 보고 있다고 말하고 있으므로, 여자가 영화를 보고 있

는 이유는 ① ‘맡은 배역을 더 잘 이해하고 싶어서’이다.

Words & Phrases 

to be honest 솔직히 말해  assignment 숙제, 과제  play 배역을 맡

다; 연극  role 역할

Exercises 본문 50~53쪽

정답  ③1
W:   Joey, what are you doing? 
M:   Hi, Rachel. I’m 

❶

translating letters to be sent to children in 
Africa.

W:   Ah, I remember you talking about that.
M:   Yeah, people write letters in Korean, and I’m translating 

them into English. It’s hard, but very rewarding.
W:   I’m sure it is. I’ve never seen anyone 

❷

so devoted to 
volunteer work as you.

M:   Thank you for the compliment, but I’m just used to doing 
it thanks to my parents. They do a lot of volunteer work.

W:   They’re so admirable. Actually, I’ve also started doing 
volunteer work recently.

M:   Oh, what do you do?
W:   I draw caricatures of seniors at the nursing home every 

Saturday. Oh, you’re good at drawing. Why don’t you join 
me this weekend?

M:   I’d love to, but this Saturday I’m supposed to volunteer 
❸

at 
the library. I’m reading books to children.

W:   I see. Then maybe next time.

여:	 		Joey,	뭐	하니?	

남:	 		안녕,	Rachel.	나는	아프리카에	있는	아이들에게	보낼	편지들을	

번역하는	중이야.

여:	 		아,	네가	그것에	관해	이야기했던	거	기억나.

남:	 		응,	사람들이	한국어로	편지를	쓰면	나는	그것들을	영어로	번역을	

해.	그것은	힘들지만	매우	보람	있어.

여:	 		분명	그럴	거야.	나는	너처럼	봉사	활동에	그렇게	헌신적인	사람

을	본	적이	없어.

남:	 		칭찬해	주니	고맙긴	한데	나는	부모님	덕분에	그저	그	일을	하는	

데	익숙할	뿐이야.	그분들은	봉사	활동을	많이	하시거든.

여:	 		그분들은	매우	훌륭하시구나.	실은,	나도	최근에	봉사	활동을	시

작했어.

남:	 		아,	무슨	일을	하니?

34 EBS 수능특강 영어듣기  



www.ebsi.co.kr

Part Ⅰ
유
형
편

여:	 		매주	토요일	양로원에서	노인들의	캐리커처를	그려.	아,	너는	그

림을	잘	그리지.	이번	주말에	나와	함께	하는	게	어때?

남:	 		그러고	싶은데	이번	토요일에	나는	도서관에서	봉사	활동을	하기

로	되어	있어.	아이들에게	책을	읽어주거든.

여:	 		그렇구나.	그러면	아마	다음	기회에.

Topic & Situation

노인들을 위한 캐리커처 그리기 봉사 활동

Solution 

최근 양로원에서 노인들의 캐리커처를 그리는 봉사 활동을 시작한 여자가 

이번 주말에 함께 하자고 제안하자 남자는 이번 토요일에 도서관에서 책을 

읽어주는 봉사 활동을 해야 해서 안 된다고 했으므로 남자가 여자와 함께 양

로원에 갈 수 없는 이유는 ③ ‘도서관에서 봉사 활동을 해야 해서’이다.

Words & Phrases 

translate 번역하다  rewarding 보람 있는  devoted 헌신적인  

compliment 칭찬, 찬사  thanks to ~ 덕분에〔때문에〕  admirable 

훌륭한  nursing home 양로원

정답  ⑤2
M:   Okay, that’s it for today.
W:   Thank you, Dr. Jordan.
M:   I finished 

❶

treating your left tooth today. I’m sure you 
won’t have any more pain.

W:   Thank you.
M:   But 

❷

avoid chewing hard things for a while.
W:   Okay, I will.
M:   And you just need to visit here one more time to treat the 

other tooth that’s bothering you.
W:   Great. It’s been hard for me to find time due to many work 

meetings.
M:   Yeah, I know you’ve been busy with your company’s new 

product. If you’re busy during the day, you can come 
Wednesday evening because we’re open till 9 p.m.

W:   I don’t think I can this Wednesday. I’m 
❸
throwing a 

surprise birthday party for my daughter that night.
M:   I see.
W:   I’ll check my schedule. After finding a time that works, I’ll 

call reception to make an appointment.
M:   All right. That’ll be fine. See you later.

남:	 		자,	오늘은	여기까지입니다.

여:	 		고맙습니다,	Jordan	선생님.

남:	 		제가	왼쪽	치아	치료를	오늘	끝냈습니다.	분명히	더는	통증이	없

으실	겁니다.

여:	 		감사합니다.

남:	 		하지만	한동안	딱딱한	것을	씹는	것을	피하세요.

여:	 		네,	그러겠습니다.

남:	 		그리고	불편하신	다른	치아를	치료하시러	여기를	한	번	더	방문하

시기만	하면	됩니다.

여:	 		잘됐네요.	많은	업무	회의	때문에	제가	시간을	내기가	어려웠거든

요.

남:	 		네,	회사의	신제품	때문에	바쁘셨다는	것을	알고	있습니다.	만약

에	낮에	바쁘시면	우리가	저녁	9시까지	문을	여니까	수요일	저녁

에	오셔도	됩니다.

여:	 		이번	주	수요일은	가능할	것	같지가	않습니다.	제가	그날	저녁에	

딸을	위해	깜짝	생일	파티를	열어줄	거라서요.

남:	 		그러시군요.

여:	 		제	일정을	확인해	보겠습니다.	괜찮은	시간을	찾은	후	접수처에		

전화해서	예약을	잡겠습니다.

남:	 		알겠습니다.	그것이	좋겠네요.	나중에	뵙겠습니다.

Topic & Situation

치과 방문 날짜 정하기

Solution 

낮에 바쁘면 수요일 저녁에 방문하라는 남자의 제안에 여자는 딸에게 깜짝 

생일 파티를 열어줘야 해서 이번 주 수요일 저녁은 가능하지 않을 것 같다고 

했으므로 여자가 이번 주 수요일 저녁에 치과 방문이 어려운 이유는 ⑤ ‘딸

의 생일 파티를 열어야 해서’이다.

Words & Phrases 

That’s it for today. 오늘은 여기까지입니다.  treat 치료하다  chew 

씹다  throw a party 파티를 열다  appointment 예약, 약속

정답  ①3
W:   Hello, Mr. Paul. Long time no see!
M:   Ms. Sandler, it’s great to see you back. How was working 

abroad?
W:   It had 

❶

its ups and downs. But overall it was a great 
experience.

M:   Wasn’t it hard for you to live away from your family for 
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two years?
W:   Yeah, but you know, that kind of opportunity doesn’t 

come around very often.
M:   Right. I regret I didn’t apply last time.
W:   Well, it isn’t 

❷

too late to apply this year. Our company is 
looking for two employees to work in England.

M:   Yeah, I’ve got the email about that. But I don’t think I can 
go.

W:   Why not? You’re one of the most qualified employees.
M:   Thanks, but my wife is 

❸

expecting a baby this September.
W:   Wow, congratulations! No wonder you can’t apply this 

year.
M:   Yep. I can’t leave my wife and baby back home.
W:   Well, I’m sure there will be another opportunity for you 

later.

여:	 		안녕하세요,	Paul	씨.	오랜만이에요!

남:	 		Sandler	씨,	다시	만나게	돼서	좋네요.	해외	근무는	어떠셨어요?

여:	 		좋은	일도	나쁜	일도	있었죠.	그렇지만	전체적으로는	좋은	경험이

었습니다.

남:	 		2년	동안	가족과	떨어져	사는	것이	힘들지	않으셨나요?

여:	 		그랬지만,	그런	종류의	기회가	아주	자주	오지는	않는다는	것을	

아시잖아요.

남:	 		맞습니다.	저는	지난번에	신청하지	않은	것이	후회되네요.

여:	 		음,	올해	지원하기에	너무	늦지	않았어요.	우리	회사가	영국에서	

근무할	직원	두	명을	찾고	있잖아요.

남:	 		네,	그것에	관한	이메일을	받았어요.	하지만	제가	갈	수	있을	거	

같지가	않아요.

여:	 		왜	아니죠?	당신은	가장	자격을	갖춘	직원	중	한	명이에요.

남:	 		고맙습니다만	제	아내가	올해	9월에	출산	예정이거든요.

여:	 		와,	축하해요!	당신이	올해	신청할	수	없는	게	당연하네요.

남:	 		네.	제	아내와	아기를	집에	두고	떠날	수는	없으니까요.

여:	 		음,	분명히	나중에	다른	기회가	있을	겁니다.

Topic & Situation

해외 근무를 신청하지 않는 이유

Solution 

지난번 해외 근무를 신청하지 않아 후회하는 남자에게 여자가 이번에 영국 

근무를 신청하라고 하자 남자는 9월에 아내가 출산 예정이어서 할 수 없다

고 말했으므로 남자가 해외 근무를 신청하지 않는 이유는 ① ‘아내가 출산 

예정이어서’이다.

Words & Phrases 

abroad 해외에(서)  ups and downs 성하였다가 쇠하였다가 하기, 성

쇠  overall 전체적으로, 전반적으로  regret 후회하다  employee 직원  

qualified 자격이 있는  expect a baby 출산 예정이다, 임신 중이다

정답  ②4
M:   Eleanor, you seem really busy this morning.
W:   Yeah. I’ve got to finish writing the monthly sales report. 

I’m just about done.
M:   Good. It’s almost lunch time. I’m starving. 
W:   Really? It’s almost lunch time?
M:   Yes. How about going to the new Italian restaurant next to 

the bank?
W:   I’m afraid I can’t. 
M:   How come? Do you have to 

❶

meet with the boss about the 
sales report?

W:   No. I have to meet 
❷

an important customer during lunch 
time, so I won’t have time to eat. 

M:   Aren’t you supposed to meet him at 3:00 p.m.?
W:   Originally, but the 

❸

schedule got changed. He’s going to be 
here in about 20 minutes. 

M:   That’s too bad. Can I buy you something to eat on my way 
back to the office?

W:   Sure, thanks. Just grab me a sandwich and an iced coffee.
M:   Okay. I’ll do that.

남:	 		Eleanor,	오늘	오전에	정말	바빠	보이네요.

여:	 		네.	월간	매출	보고서	작성을	끝내야	해요.	거의	끝냈어요.	

남:	 		잘됐네요.	점심시간이	다	됐어요.	몹시	배고파요.

여:	 		정말로요?	점심시간이	다	됐다고요?

남:	 		네.	은행	옆에	있는	새로	생긴	이탈리아	식당에	가는	게	어때요?

여:	 		저는	갈	수	없을	것	같아요.

남:	 		왜요?	매출	보고서에	관해	상사와	만나야	하나요?

여:	 		아니요.	점심시간에	중요한	고객과	만나야	해서,	식사할	시간이	

없을	거예요.	

남:	 		오후	3시에	그를	만나기로	되어	있지	않나요?

여:	 		원래는	그랬어요,	하지만	일정이	변경되었어요.	그가	약	20분	후

에	여기에	올	예정이에요.

남:	 		너무	안됐네요.	사무실로	돌아오는	길에	먹을	것을	사다	줄까요?

여:	 		네,	고마워요.	샌드위치와	냉커피를	사다	주세요.

남:	 		알겠어요.	그럴게요.

Topic & Situation

점심을 먹으러 갈 수 없는 이유

Solution 

남자가 새로 생긴 이탈리아 식당으로 점심을 먹으러 가자고 하자 여자는 점

심시간에 중요한 고객을 만나기로 되어 있어서 점심을 먹으러 갈 수 없다고 

말했으므로 여자가 점심을 먹으러 갈 수 없는 이유는 ② ‘중요한 고객을 만

나야 해서’이다. 
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Part Ⅰ
유
형
편

Words & Phrases 

sales report 매출 보고서  just about 거의, 얼추  starving 몹시 배

고픈  How come? 왜?  be supposed to do ~하기로 되어 있다  

originally 원래

정답  ②5
M:   Emma, the topic of your presentation was really unique.
W:   Thanks.  
M:   How did you think of such creative ideas? 
W:   I read a few books about my topic. It helped me develop 

my ideas for the presentation. Have you chosen your 
presentation topic yet?   

M:   Yes. I’m going to talk about 
❶

how people choose books to 
read.  

W:   That’s a good topic. For me, I always choose my favorite 
authors’ books. I’ve even attended a couple of book 
signing events. 

M:   That’s interesting. I surveyed some students to find out 
how they choose books.

W:   Great. Do you have enough data?
M:   No. So I’m going to 

❷

go to a bookstore.
W:   Do you need to buy books for your presentation? 
M:   No. I’m going to 

❸

interview people in person. 
W:   Oh, I see. They’ll be really reliable sources. 
M:   I agree. I’ll talk with as many people as possible. 
W:   Sounds good.

남:	 		Emma,	네	발표	주제는	정말	독특했어.

여:	 		고마워.	

남:	 		어떻게	그런	독창적인	아이디어를	생각했니?

여:	 		내	주제에	관한	책을	몇	권	읽었어.	그것이	내가	발표	아이디어를	

전개하는	데	도움을	주었어.	네	발표	주제는	이미	정했니?

남:	 		응.	사람들이	읽을	책을	어떻게	선택하는지에	관해	이야기하려고	해.

여:	 		그거	좋은	주제이다.	내	경우에는	항상	내가	가장	좋아하는	작가

의	책을	골라.	나는	심지어	책	사인회도	두어	번	참석했어.

남:	 		그거	흥미롭구나.	나는	몇몇	학생들이	어떻게	책을	선택하는지	알

아보려고	그들을	설문조사했어.

여:	 		잘했네.	자료가	충분하니?

남:	 		아니.	그래서	나는	서점에	가려고	해.

여:	 		네	발표를	위해	책을	사야	하니?	

남:	 		아니.	직접	사람들을	인터뷰할	예정이야.

여:	 		아,	알겠어.	그들은	정말	믿을	수	있는	출처일	거야.

남:	 		맞아.	가능한	한	많은	사람들과	이야기를	할	거야.

여:	 		좋은	생각이야.	

Topic & Situation

발표 주제를 위한 인터뷰

Solution 

남자가 사람들이 읽을 책을 선택하는 방법이라는 발표 주제의 자료를 위해 

서점에 가서 직접 사람들을 인터뷰할 것이라고 말하고 있으므로 남자가 서

점에 가려는 이유는 ② ‘사람들을 인터뷰해야 해서’이다. 

Words & Phrases 

presentation 발표  creative 독창적인  develop 전개하다  author 
작가, 저자  attend 참석하다  book signing event 책 사인회  in 

person 직접, 몸소  reliable 믿을 수 있는

정답  ⑤6
M:   Hi, Erin. Where are you going?
W:   Hi, Kyle. I’m on my way home from yoga class. Why are 

you wearing your baseball uniform?
M:   I just had a baseball game at Green Ball Park. 
W:   Really? I thought you weren’t going to be able to play the 

rest of the year because of 
❶

your finger injury.
M:   Actually, it wasn’t as bad as I initially thought. My 

finger’s already better.
W:   Great! If I had known earlier, I would have gone to watch 

your game. 
M:   Sorry I didn’t tell you. I’m going to 

❷

watch a baseball game 
tomorrow. Can you go with me?

W:   I’d love to, but I can’t. I’m 
❸

meeting my cousin for dinner. 
M:   Oh, really?  
W:   Yeah. She’s moving to New York next week, so I won’t 

be able to see her until summer vacation.  
M:   I see. Have a good time. 

남:	 		안녕,	Erin.	어디를	가는	중이니?

여:	 		안녕,	Kyle.	요가	수업을	마치고	집에	가는	중이야.	너는	왜	야구	

유니폼을	입고	있니?

남:	 		Green	Ball	Park에서	막	야구	시합을	했어.

여:	 		정말?	네	손가락	부상	때문에	올해	남은	기간에는	시합을	할	수	없

을	것이라고	생각했어.

남:	 		실은,	내가	처음에	생각했던	만큼	나쁘지	않았어.	손가락이	이미	

호전되었어.
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여:	 		잘됐다!	내가	더	일찍	알았더라면	네	시합을	보러	갔었을	텐데.	

남:	 		네게	말하지	못해서	미안해.	내일	야구	경기를	보러	갈	거야.	나랑	

같이	갈	수	있니?

여:	 		그러고	싶지만,	그럴	수	없어.	저녁	식사를	위해	내	사촌을	만날	

거야.

남:	 		아,	정말이니?

여:	 		응.	그녀가	다음	주에	뉴욕으로	이사를	갈	거라서,	나는	여름	방학	

때까지	그녀를	볼	수	없을	거야.

남:	 		알겠어.	즐거운	시간	보내.

Topic & Situation

야구 경기를 보러 갈 수 없는 이유

Solution 

남자가 여자에게 내일 야구 경기를 보러 가자고 제안하자, 여자는 다음 주에 

뉴욕으로 이사 가는 사촌과 저녁 식사 약속이 있어서 야구 경기를 보러 갈 

수 없다고 말하고 있으므로 여자가 내일 야구 경기를 보러 갈 수 없는 이유

는 ⑤ ‘사촌과 저녁 식사 약속이 있어서’이다. 

Words & Phrases 

the rest of the year 올해의 나머지 기간  finger injury 손가락 부상  

initially 처음에  cousin 사촌 

본문 54~55쪽

정답  ③예
제

09 숫자 정보강  

③    

1 ② 2 ④ 3 ③ 4 ② 5 ④ 6 ①

예  제

 Exercises 

W: Hello. Can I help you?
M: Yes. I need a winter blanket.
W: How about this one? It’s lightweight but it’ll 

❶

keep you 
warm.

M: Oh, it’s soft, too. How much is it?
W: It was originally $50, but it’s on sale. Now it’s only $40.
M: Great. I’ll take one. Do you also have pillows?
W: Of course. What kind of pillow are you looking for?
M: I’m looking for a supportive pillow because my neck hurts 

sometimes.
W: This one will keep your head slightly raised. The price is 

also reasonable. It’s $10.
M: That’s 

❷

exactly what I need. I’ll take two.
W: Okay. You’re getting one blanket and two pillows, right?
M: Right. And can I use this coupon I got from your website?
W: Sure. You’ll get 10% 

❸
off the total price.

M: Great. I’ll use the coupon and pay by credit card.

여:	안녕하세요.	도와	드릴까요?	

남:	네.	겨울용	담요가	하나	필요합니다.

여:	이것은	어떠세요?	가볍지만	따뜻하게	해	줄	겁니다.	

남:	아,	부드럽기도	하네요.	얼마인가요?

여:	원래	50달러인데,	지금	할인	판매	중입니다.	지금은	단지	40달러

예요.		

남:	좋네요.	하나	살게요.	베개도	있나요?

여:	물론이죠.	어떤	종류의	베개를	찾고	계세요?

남:	제가	가끔	목이	아파서	받쳐주는	베개를	찾고	있어요.

여:	이	상품은	머리가	약간	올라간	상태로	유지해	줄	겁니다.	가격	또

한	적당합니다.	10달러예요.	

남:	그게	바로	제가	원하던	거예요.	두	개	사겠습니다.	

여:	알겠습니다.	담요	하나와	베개	두	개	사시는	거	맞으시죠?

남:	맞습니다.	그리고	이	상점의	웹사이트에서	받은	이	쿠폰을	사용할	

수	있을까요?	

여:	그럼요.	전체	가격에서	10퍼센트를	할인받으실	겁니다.	

남:	좋습니다.	쿠폰을	사용하고	신용카드로	지불하겠습니다.	

Topic & Situation

겨울용 담요와 베개 구입

국어 독해의 원리

6대 원리로 문학과 독서 지문 총망라, 독해 시리즈의 완전체
[고전시가·고전소설·현대시·현대소설·독서]
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Part Ⅰ
유
형
편

Solution 

남자는 40달러짜리 겨울용 담요 하나와 10달러짜리 베개 두 개를 사겠다

고 했으므로 총 60달러를 지불해야 하는데, 할인 쿠폰으로 10퍼센트 할인

을 받았으므로 남자가 지불할 금액은 ③ ‘$54’이다.  

Words & Phrases 

pillow 베개  supportive 받쳐주는, 지탱하는  slightly 약간, 조금  

reasonable 적당한, 합리적인 

Exercises 본문 56~59쪽

정답  ②1
M:   Honey, what are you doing on the computer? 
W:   I’m 

❶

looking for a resort to book for our trip to Waddle 
Island.  

M:   Let’s see. [Pause] Oh, the Cantlie Resort. I’d like to stay 
there. 

W:   Me, too. There are rooms available 
❷

when we’ll be there. 
M:   Great! How much is a double room?
W:   The weekday rate is $100 per night; on the weekends, it’s 

$150 per night.
M:   We’ll arrive on Wednesday and stay till Sunday morning. 

That’s two weekday nights and two weekend nights, 
right?

W:   Yes. The rates include breakfast for two, and for an extra 
$20 a night we can get dinner at the resort.

M:   Hmm, I’d rather eat dinner outside of the resort.
W:   Okay. And I have a coupon code for a discount. I’ll 

❸

apply 
that to the booking. 

M:   Wow! That’s 20% off the total amount. 
W:   Yes. I’ll pay for the room now.

남:	 		여보,	컴퓨터로	뭘	하고	있어요?	

여:	 		Waddle	섬으로	가는	우리	여행을	위해	예약할	리조트를	찾고	있

어요.

남:	 		어디	봐요.	[잠시	후]	아,	Cantlie	리조트군요.	거기서	묵고	싶어요.	

여:	 		나도	그래요.	우리가	거기	갈	때에	이용	가능한	객실이	있어요.	

남:	 		잘됐네요!	2인용	객실은	얼마예요?

여:	 		주중	가격은	1박당	100달러이고요,	주말은	1박당	150달러예요.

남:	 		우리가	수요일에	도착해서	일요일	아침까지	머물	거예요.	주중	2
박,	주말	2박이에요,	맞죠?	

여:	 		네.	요금에	두	사람의	조식이	포함되어	있고	추가로	1박당	20달러

를	내면	리조트에서	저녁을	먹을	수	있어요.		

남:	 		음,	저녁은	리조트	밖에서	먹는	게	좋겠어요.	

여:	 		그래요.	그리고	나에게	할인	쿠폰	코드가	있어요.	예약에	그것을	

적용해	볼게요.

남:	 		와!	총액에서	20퍼센트가	할인되네요.	

여:	 		네.	지금	객실	비용을	지불할게요.	

Topic & Situation

리조트 예약

Solution 

여자는 주중 1박당 100달러, 주말은 1박당 150달러인 리조트를 주중 2박, 

주말 2박을 예약하고, 전체 금액에서 20퍼센트 할인되는 쿠폰 코드를 전체 

금액에 적용했다. 따라서 여자가 지불할 금액은 ② ‘$400’이다. 

Words & Phrases 

available 이용 가능한  double room 2인용 객실  rate 요금  extra 

추가의, 여분의  apply 적용하다  booking 예약

정답  ④2
W:   Good morning. Welcome to Parker Print Shop. How may 

I help you?
M:   Hi. I’d like to get copies of this flyer.
W:   All right. What size would you like? Here’s a size chart.
M:   Hmm, 

❶

what’s the price difference between the full page 
and the half page?

W:   For one hundred copies, the full page is $30 and the half 
page is $20.

M:   Well, there’s not much difference in price. I’ll take the full 
page size. 

W:   Okay. How many copies do you need? 
M:   I need about four hundred copies.
W:   If you order 

❷

five hundred or more, you get a 20% discount 
off the total price of the copies. 

M:   Oh, really? Then I’ll order five hundred.
W:   All right. They’ll be finished this Friday. Is that okay?
M:   Yes. I’ll 

❸
pick them up when they’re finished. 

W:   Okay. How would you like to pay?
M:   I’ll pay by credit card.
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여:	 		안녕하세요.	Parker	인쇄소에	오신	것을	환영합니다.	어떻게	도와	

드릴까요?

남:	 		안녕하세요.	이	전단을	인쇄하고	싶어서요.	

여:	 		알겠습니다.	어떤	크기로	해	드릴까요?	여기	크기	차트가	있습니다.	

남:	 		음,	전면과	반쪽의	가격	차이는	어떻게	되나요?	

여:	 		100부당	전면은	30달러이고요,	반쪽은	20달러입니다.	

남:	 		음,	가격	차이가	많지는	않군요.	전면	크기로	할게요.

여:	 		알겠습니다.	몇	부가	필요하세요?

남:	 		약	400부요.	

여:	 		500부	이상	주문하시면,	전체	부수	금액에서	20퍼센트를	할인받

습니다.	

남:	 		아,	정말요?	그러면	500부	주문할게요.

여:	 		알겠습니다.	이번	주	금요일에	완료될	거예요.	괜찮으신가요?

남:	 		네.	다	되면	제가	찾으러	올게요.	

여:	 		알겠습니다.	어떻게	지불하시겠어요?

남:	 		신용카드로	지불할게요.	

Topic & Situation

전단 인쇄 주문하기

Solution 

남자는 전단 인쇄를 주문하기 위해 100부당 30달러인 전면 크기를 선택했

고, 500부를 주문하여 전체 부수 금액에서 20퍼센트를 할인받았으므로, 남

자가 지불할 금액은 ④ ‘$120’이다. 

Words & Phrases 

copy 사본, (책·신문 등의) 한 부  flyer (광고·안내용) 전단  full page 전

면(全面)  pick up ~을 찾다〔찾아오다〕

정답  ③3
[Telephone rings.]
M:   Kingston Art Museum. How may I help you? 
W:   Hi. I’d like to 

❶

sign my class up for one of your Primary 
School Workshops for Friday of next week. 

M:   Great. We have two types: a drawing workshop and a craft 
workshop. 

W:   How much are they? 
M:   The drawing workshop is $20 per student and the craft 

workshop is $30 per student. 
W:   Well, I think my students would 

❷

prefer working with 
crafts. I’d like to book the craft workshop for 15 students. 

M:   I’m sorry, but the craft workshop has a limit of 10 

students. But kids really like the drawing workshop, too. 

W:   Okay. That’ll work. We’ll register for the drawing 

workshop.

M:   Good. We provide materials for $2 per person. Would you 

like us to provide materials? 

W:   Yes. I’ll need that for each student.  

M:   All right. Once you pay the workshop fees, 
❸

it’ll be 

confirmed.

W:   I’ll do that right now online. 

M:   Great. Thanks.

[전화벨이	울린다.]

남:	 		Kingston	미술관입니다.	어떻게	도와	드릴까요?

여:	 		안녕하세요.	다음	주	금요일에	Primary	School	Workshops	중	

하나에	저희	학급을	등록하고	싶어서요.	

남:	 		좋습니다.	저희는	그리기	워크숍과	수공예	워크숍	이렇게	두	종류

가	있습니다.	

여:	 		그것들은	얼마인가요?

남:	 		그리기	워크숍은	한	학생당	20달러이고요,	수공예	워크숍은	한	학

생당	30달러입니다.

여:	 		음,	저희	학생들은	수공예로	작업하는	것을	선호할	것	같아요.	15
명을	위한	수공예	워크숍을	예약하고	싶어요.	

남:	 		죄송합니다만,	수공예	워크숍은	10명으로	제한이	있습니다.	하지

만	아이들이	그리기	워크숍도	매우	좋아합니다.	

여:	 		알겠습니다.	그래도	되겠어요.	그리기	워크숍에	등록할게요.

남:	 		좋습니다.	저희가	한	사람당	2달러에	재료를	제공합니다.	재료를	

제공해	드릴까요?

여:	 		네.	각	학생마다	해	주세요.

남:	 		알겠습니다.	일단	워크숍	비용을	지불해	주시면,	그것이	확정될	

것입니다.

여:	 		지금	바로	온라인으로	하죠.

남:	 		좋습니다.	감사합니다.

Topic & Situation

미술관 워크숍 예약

Solution 

여자는 한 학생당 20달러인 그리기 워크숍을 15명을 예약하고, 한 사람당 

2달러에 제공하는 재료를 각 학생에게 제공해 달라고 했으므로, 여자가 지

불할 금액은 ③ ‘$330’이다. 

Words & Phrases 

sign ~ up for ... ~을 …에 등록하다〔참가시키다〕  craft 수공예  limit 
제한, 한계  provide 제공하다, 공급하다  material 재료, 자료  confirm 

확정하다
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정답  ②4
M:   Hello. I’m looking for a Halloween costume for my five-

year-old daughter.
W:   Okay. Do you have 

❶

a specific costume in mind?
M:   Last year, my daughter wore a princess dress, so I’d like 

something different this year.
W:   How about a witch? We just got in cool new witch dresses.
M:   That sounds good! How much is it?
W:   It’s $15. 
M:   I’ll take it. And with the dress, she’ll also need a witch hat.
W:   For sure. Every witch needs 

❷

a pointed witch hat. How 
about this little purple one? It’s $4.

M:   It’s cute, but I prefer the classic black one over there.
W:   Okay, it’s $5. And would you also like a pair of these 

❸

long-fingered gloves? They’re only $3.
M:   Well, I don’t think my daughter will like wearing them. I’ll 

just take the dress and the hat. Here’s my credit card.
W:   Thank you. 

남:	 		안녕하세요.	제	다섯	살짜리	딸을	위한	핼러윈	의상을	찾고	있어

요.

여:	 		네.	생각해	두신	특별한	의상이	있으신가요?

남:	 		작년에는	제	딸이	공주	드레스를	입었는데,	올해는	뭔가	다른	것

이면	좋겠어요.

여:	 		마녀는	어떠세요?	멋진	새	마녀	옷들이	막	들어왔거든요.

남:	 		그거	괜찮네요!	그것은	얼마인가요?

여:	 		15달러입니다.

남:	 		그것으로	할게요.	그리고	그	옷과	함께,	딸이	마녀	모자도	필요로	

할	거예요.

여:	 		물론이죠.	모든	마녀는	뾰족한	마녀	모자가	필요하죠.	이	작은	자

주색	모자는	어떠세요?	그건	4달러입니다.

남:	 		귀엽네요,	하지만	전	저쪽에	있는	고전적인	검은색	모자가	더	맘

에	들어요.

여:	 		알겠습니다,	그것은	5달러입니다.	그리고	이	손가락이	긴	장갑	한	

켤레도	원하시나요?	3달러밖에	안	해요.

남:	 		글쎄요,	저희	딸이	그걸	끼는	것을	좋아할	것	같지는	않네요.	않을	것	

같네요.	그냥	그	옷과	모자만	살게요.	여기	제	신용카드가	있습니다.

여:	 		감사합니다.

Topic & Situation

핼러윈 의상 구입

Solution 

남자가 딸아이의 핼러윈 복장으로 15달러짜리 마녀 옷과 5달러짜리 검은색 

모자를 산다고 했고 3달러짜리 손가락이 긴 장갑은 사지 않겠다고 했으므로 

남자가 지불할 금액은 ② ‘$20’이다.

Words & Phrases 

costume 의상  specific 특별한, 특정한  witch 마녀  pointed 뾰족

한  prefer 더 좋아하다, 선호하다  long-fingered 손가락이 긴

정답  ④5
M:   Hi. How can I help you?
W:   I’d like to buy 

❶

a white lab coat. I need it for my chemistry 
class.

M:   Okay. We have two styles: a long one and a short one.
W:   How much is the long one?
M:   It’s $30. Here it is.
W:   Thanks. And do you 

❷

sew names on lab coats?
M:   Sure. That’s an additional $5.
W:   Okay. I’d like my name on it. I also need a pair of safety 

glasses.
M:   How about this pair with clear lenses? They’re $14.
W:   Are those anti-fog lenses? I need a pair 

❸

with anti-fog 
coating.

M:   Yes, they are.
W:   Perfect. I’ll take a pair of them. Can I use this discount 

coupon now?
M:   Oh, it’s a $1 off coupon. Sure, you can use it.
W:   Great. Here’s the money.

남:	 		안녕하세요.	어떻게	도와	드릴까요?

여:	 		흰색	실험복을	사고	싶은데요.	제	화학	수업을	위해	그것이	필요

해서요.

남:	 		알겠습니다.	저희에게	두	가지	종류가	있는데요,	긴	것과	짧은	것

이	있습니다.

여:	 		긴	것은	얼마인가요?

남:	 		30달러입니다.	여기	있습니다.

여:	 		감사합니다.	그리고	실험복에	이름을	바느질해	주시나요?

남:	 		물론입니다.	그것은	추가로	5달러입니다.

여:	 		좋아요.	그것에	제	이름을	새겨	주세요.	보안경도	하나	필요한데

요.

남:	 		투명	렌즈가	있는	이것은	어떠세요?	14달러입니다.

여:	 		그건	김서림	방지	렌즈인가요?	저는	김서림	방지	코팅이	있는	것

이	필요해요.

남:	 		네,	그렇습니다.

여:	 		아주	좋아요.	그것을	사겠어요.	지금	이	할인	쿠폰을	사용할	수	있

나요?

남:	 		아,	1달러	할인	쿠폰이군요.	물론이죠,	그것을	사용하실	수	있습
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니다.

여:	 		잘됐네요.	여기	돈이	있습니다.

Topic & Situation

실험복과 보안경 구입

Solution 

여자가 30달러인 길이가 긴 실험복 한 벌을 구입한다고 했고, 추가로 5달러

를 내고 실험복에 이름을 새기겠다고 했으며, 14달러짜리 보안경을 사겠다

고 했으므로 총 49달러를 지불해야 하는데, 1달러 할인 쿠폰을 사용한다고 

했으므로 여자가 지불할 금액은 ④ ‘$48’이다.

Words & Phrases 

lab coat 실험복  chemistry 화학  sew 바느질하다, 재봉질하다  

additional 추가적인  safety glasses 보안경  anti-fog 김서림 방지

의

정답  ①6
W:   Hi. Can I help you?
M:   Hi. How much is this book of Matisse’s paintings?
W:   It’s $55.
M:   Okay, I’ll take it. And how much is this Irving Penn 

poster?
W:   If you 

❶

want it framed, it’s $65, but unframed, it’s $35.
M:   I’ll get it 

❷
without the frame.

W:   All right. Is there anything else you’d like?
M:   Yeah, I really like these postcards. My daughter would 

love them. It’s hard to decide which ones to get, though.
W:   Well, these sets sell well: this Van Gogh postcard set is 

$20, and this postcard set of our art museum’s most 
popular works is $10.

M:   Hmm, I’ll take a Van Gogh set. Can I 
❸

use this coupon I 
downloaded from your website?

W:   Yeah. So you’ll get 10% off the total price.
M:   Great! Here’s my credit card.

여:	 		안녕하세요.	도와	드릴까요?

남:	 		안녕하세요.	이	Matisse	화보집은	얼마인가요?

여:	 		그것은	55달러입니다.

남:	 		그렇군요,	그것을	살게요.	그리고	이	Irving	Penn	포스터는	얼마

인가요?

여:	 		액자가	있는	것을	원하시면	65달러인데,	액자가	없는	것은	35달
러입니다.

남:	 		액자가	없는	것으로	할게요.

여:	 		알겠습니다.	원하시는	다른	것이	있으신가요?

남:	 		네,	이	엽서들이	정말	마음에	드네요.	제	딸이	그것들을	좋아할	거

예요.	그런데	어떤	것으로	결정해야	할지	어렵네요.

여:	 		음,	이	세트들이	잘	팔려요.	이	Van	Gogh	엽서	세트는	20달러이

고,	우리	미술관의	가장	인기	있는	작품들의	이	엽서	세트는	10달
러입니다.

남:	 		음,	Van	Gogh	세트를	살게요.	미술관	웹사이트에서	다운로드한	

이	쿠폰을	사용할	수	있나요?

여:	 		네.	그럼	전체	가격의	10퍼센트를	할인받으실	겁니다.

남:	 		좋아요!	여기	제	신용카드가	있습니다.

Topic & Situation

미술관 기념품 구입

Solution 

남자가 55달러인 Matisse 화보집과 35달러짜리 액자가 없는 Irving 

Penn 포스터, 그리고 20달러인 Van Gogh 엽서 세트를 사겠다고 했고, 

10퍼센트 할인 쿠폰을 사용하겠다고 했으므로 남자가 지불할 금액은 ① 

‘$99’이다.

Words & Phrases 

framed 액자에 넣은  postcard 엽서  art museum 미술관  work 

작품  

EBS 영어 POWER

수준별·영역별 대표 기본서 
[Reading·Grammar·Listening·VOCA] 
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Part Ⅰ
유
형
편본문 60~61쪽

정답  ④예
제

10 언급 유무강  

④    

1 ③ 2 ⑤ 3 ④ 4 ⑤ 5 ③ 6 ③

예  제

 Exercises 

M:  Honey, I’m looking at the Natural History Museum’s 
website. The museum’s going to hold the Winter 
Discovery Camp.

W:  What’s it about?
M:  It says here that the theme is dinosaurs.
W:  That sounds interesting. You know our son Peter loves 

dinosaurs.
M:  He does. The camp is 

❶

for elementary school students, so 
it’s perfect for him.

W:  What activities will they do?
M: The camp offers fun, hands-on activities. For example, 

participants will 
❷

look for dinosaur bones hidden in sand 
and then put them together. 

W:  I’m sure Peter will love the camp. When is it?
M:  It’ll be held from January 11 to 13.
W:   That’s good. It won’t 

❸
overlap with our family trip. And 

how much does it cost?
M: The participation fee is $20.
W:  That’s not bad. I’ll ask Peter if he wants to go.
M:  Okay.

남:	여보,	자연사박물관의	웹사이트를	보고	있는	중이에요.	박물관에

서	Winter	Discovery	캠프를	개최할	예정이에요.	

여:	그것은	무엇에	관한	건가요?

남:	여기	주제가	공룡이라고	되어	있네요.

여:	흥미로운데요.	우리	아들	Peter가	공룡을	아주	좋아하는	거	알잖

아요.	

남:	그렇죠.	캠프가	초등학생들을	위한	것이니,	그에게	딱	맞네요.	

여:	어떤	활동을	하게	되나요?

남:	그	캠프는	재미있고	직접	해	보는	활동을	제공해요.	예를	들면	참가

자가	모래에	숨겨진	공룡	뼈를	찾아서	그것들을	조립하는	거예요.	

여:	Peter가	그	캠프를	아주	좋아할	거라	확신해요.	그게	언제인가요?

남:	1월	11일에서	13일까지	개최돼요.	

여:	잘됐네요.	우리	가족	여행과	겹치지	않을	거예요.	그리고	비용은	

얼마인가요?

남:	참가비는	20달러예요.	

여:	나쁘지	않네요.	Peter에게	가기를	원하는지	물어볼게요.	

남:	알겠어요.		

Topic & Situation

Winter Discovery 캠프

Solution 

두 사람이 Winter Discovery 캠프에 관해 대화를 나누고 있는데, 참가 

대상, 활동 내용, 기간, 참가비는 언급되었지만, ④ ‘기념품’은 언급되지 않았다. 

Words & Phrases 

discovery 발견  theme 주제  dinosaur 공룡  hands-on 직접 해 

보는  put ~ together ~을 조립하다  overlap 겹치다

Exercises 본문 62~65쪽

정답  ③1
[Telephone rings.]
W:   Hello, this is the Little Shakespeare Theater.
M:   Hi. I was calling to get some information about your Little 

Shakespeare Acting Program.
W:   Sure. What would you like to know?
M:   My daughter is 12 years old. Can she 

❶

join the program?
W:   Yes, she can. It’s open to kids aged 10 to 15. 
M:   Great! And how often does the program meet?
W:   It meets 

❷

twice a week. If you’d like to sign your daughter 
up for the program, you should hurry up.

M:   When is the deadline to register?
W:   This Friday, June 15.
M:   Okay. How much is the registration fee?
W:   It’s sponsored by the city, so there’s 

❸

no registration fee. 
But the kids should bring their own costumes.

M:   Great! Thanks for your help.

[전화벨이	울린다.]

여:	 		안녕하세요,	Little	Shakespeare	극장입니다.

남:	 		안녕하세요.	Little	Shakespeare	연기	프로그램에	대해	정보	좀	

얻으려고	전화를	했는데요.

여:	 		네.	무엇을	알고	싶으신가요?

남:	 		제	딸이	12살입니다.	아이가	그	프로그램에	참가할	수	있나요?

여:	 		네,	참가할	수	있습니다.	그것은	10세부터	15세까지의	어린이들

에게	열려	있거든요.

남:	 		잘됐네요!	그럼	그	프로그램은	얼마나	자주	모이나요?
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여:	 		일주일에	두	번	모입니다.	따님을	프로그램에	등록시키고	싶으시

면,	서두르셔야	합니다.

남:	 		등록	마감일이	언제인가요?

여:	 		이번	주	금요일,	6월	15일입니다.

남:	 		알겠습니다.	등록비는	얼마죠?

여:	 		그것은	시에서	후원을	받기	때문에,	등록비가	없습니다.	하지만	

아이들이	자신의	의상은	가지고	와야	합니다.

남:	 		좋아요!	도와주셔서	감사합니다.

Topic & Situation

Little Shakespeare 연기 프로그램

Solution 

두 사람이 Little Shakespeare 연기 프로그램에 관해 대화를 나누고 있

는데, 참가자 연령, 모임 횟수, 등록 마감일, 등록 비용은 언급되었지만, ③ 

‘활동 장소’는 언급되지 않았다.

Words & Phrases 

sign ~ up for ... ~을 …에 등록시키다  register 등록하다  sponsor 
후원하다  registration fee 등록비

정답  ⑤2
M:   Liz, what are you doing on the computer?
W:   I’m trying to find information about 

❶

job opportunities 
abroad, but it’s not easy to get good information.

M:   Really? Do you know the International Job Fair is coming 
up?

W:   International Job Fair? I didn’t know that. Where is it 
held?

M:   At the Crown Convention Center. 
W:   Wow, great! It’s not far. I hope I can get good advice and 

talk to 
❷
some potential employers there. 

M:   You should be able to. It’s from October 10 through 14. I 
heard companies from various industries will be there. 

W:   Do you know how many?
M:   Yeah, 35 companies.
W:   Awesome! How much is the admission?
M:   Tickets at the door are $15, but if you buy your ticket 

❸

online beforehand, it’s only $12.
W:   Cool! I’ll make a reservation online. Thanks for letting me 

know.

남:	 		Liz,	컴퓨터로	뭘	하고	있니?

여:	 		해외	취업	기회에	대해	정보를	찾으려고	하는데,	좋은	정보를	얻

기가	쉽지	않네.

남:	 		정말?	국제	직업	박람회가	열린다는	걸	알고	있니?

여:	 		국제	직업	박람회라고?	몰랐는데.	그것이	어디에서	열리는데?

남:	 		Crown	Convention	Center에서	열려.

여:	 		와,	잘됐다!	멀지	않네.	그곳에서	내가	좋은	조언을	얻고	고용주가	

될	가능성이	있는	사람들과	대화를	나눌	수	있다면	좋겠어.

남:	 		그럴	수	있을	거야.	10월	10일부터	14일까지야.	다양한	산업의	

회사들이	그곳에	올	거라고	들었어.

여:	 		얼마나	오는지	아니?

남:	 		응,	35개의	회사야.

여:	 		근사한걸!	입장료는	얼마야?

남:	 		입구에서는	티켓이	15달러인데,	티켓을	온라인상에서	미리	사면	

단지	12달러야.

여:	 		좋아!	온라인으로	예약을	해야지.	알려줘서	고마워.	

Topic & Situation

국제 직업 박람회

Solution 

두 사람이 국제 직업 박람회에 관해 대화를 나누고 있는데, 개최 장소, 개최 

기간, 참여 업체 수, 입장료는 언급되었지만, ⑤ ‘참가 신청 마감일’은 언급되

지 않았다.

Words & Phrases 

opportunity 기회  international 국제의  fair 박람회  convention 

협의회, 총회  potential (~이) 될 가능성이 있는  employer 고용주  

industry 산업  admission 입장료  beforehand 미리, 사전에

정답  ④3
W:   Joe, have you decided on a place for the conference?
M:   Yes, I have. How about the Emerald Hotel conference 

hall?
W:   That hotel 

❶

is located next to Grand Central Station, right?
M:   Right. It has a nice airport shuttle bus, so I think it’ll be 

convenient for the attendees to get to.
W:   Great! We’re expecting about 80 people, aren’t we?
M:   Yes. And the conference hall is big enough, so it can hold 

up to 100 people.
W:   Good. How about air conditioning? The last place we had 
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a conference at was too hot.
M:   I know, so I checked with them and they said the hall has 

❷

good air conditioning.
W:   That’s good. How much is the conference hall to rent?
M:   It’s $150 per hour. And that includes 

❸

free bottled water.
W:   That’s reasonable. Let’s go with it.
M:   Okay. I’ll make a reservation, then.

여:	 		Joe,	회의	장소를	결정했나요?

남:	 		네,	했어요.	Emerald	Hotel	회의실이	어때요?

여:	 		그	호텔이	Grand	Central	역	옆에	있죠,	맞지요?

남:	 		맞아요.	그곳은	근사한	공항	셔틀	버스가	있어서	참석자들이	오기

에	편리할	것	같아요.

여:	 		좋아요!	우리는	약	80명이	올	것으로	예상하고	있죠,	그렇지	않나

요?

남:	 		네.	그리고	회의실은	충분히	커서	100명까지	수용할	수	있어요.

여:	 		좋아요.	냉방은	어때요?	우리가	회의를	했던	지난	번	장소는	너무	

더웠어요.

남:	 		맞아요,	그래서	그곳에	확인을	했는데	그들이	말하기를	그	회의실

이	냉방이	잘	된다고	했어요.

여:	 		그거	잘됐네요.	그	회의실은	빌리는	데	얼마인가요?

남:	 		시간당	150달러예요.	그리고	그것에는	무료	생수가	포함되어	있

어요.

여:	 		적당하네요.	그것을	선택합시다.

남:	 		알았어요.	그럼	예약을	할게요.	

Topic & Situation

회의실 예약하기

Solution 

두 사람이 Emerald Hotel 회의실에 관해 대화를 나누고 있는데, 위치, 수

용 인원, 냉방 시설, 대여료는 언급되었지만, ④ ‘이용 가능 시간’은 언급되지 

않았다.

Words & Phrases 

conference 회의, 학회  located 위치한  convenient 편리한  

attendee 참석자  expect 예상하다, 기대하다  hold 수용하다  up to 

~까지  air conditioning 냉방  bottled water 병에 든 생수  

reasonable 적당한, 합리적인

정답  ⑤4
M:   Honey, what are you doing on the computer? 

W:   I’m looking for a dental clinic nearby. I’ve got a 

toothache.

M:   That’s too bad. Let’s look for a clinic. [Pause] How about 

Parkstone Dental Clinic? It’s really close. 

W:   Oh, it’s on Winterburn Road. It only takes about ten 

minutes to walk there. 

M:   Right. It also has a lot of 
❶

good reviews. Look, this person 

says Dr. Grant and his staff are wonderful. 

W:   Oh, and take a look at this. Dr. Grant has been working as 

a dentist in surgery and dental implants 
❷

for over ten years. 

M:   Yeah. And most of the dental assistants have been 

working there for more than five years.

W:   Good. It’s open from 9 a.m. to 6 p.m. I can go there after 

work.  

M:   I think it would be better to 
❸

make an appointment. 

W:   Okay. I’ll call the clinic now.

남:	 		여보,	컴퓨터로	뭘	하고	있어요?	

여:	 		인근에	치과	병원을	찾고	있어요.	치통이	있어요.

남:	 		정말	안됐군요.	병원을	찾아보죠.	[잠시	후]	Parkstone	Dental	

Clinic은	어때요?	정말	가까워요.	

여:	 		아,	Winterburn	Road에	있네요.	거기까지	걸어서	고작	10분	정

도	걸려요.		

남:	 		맞아요.	좋은	평도	많아요.	봐요,	이	사람은	Grant	박사와	그의	직

원들이	훌륭하다고	말하네요.	

여:	 		아,	그리고	이것을	봐요.	Grant	박사는	치과	의사로서	수술과	인

공치아이식으로	10년이	넘게	일하고	있어요.	

남:	 		네.	그리고	치과	보조원	대부분이	5년	넘게	그곳에서	일하고	있어요.	

여:	 		좋네요.	아침	9시부터	저녁	6시까지	진료를	하네요.	퇴근	후에	거

기에	갈	수	있어요.

남:	 		예약을	하는	게	더	좋을	것	같아요.

여:	 		알겠어요.	지금	병원으로	전화할게요.	

Topic & Situation

치과 병원 찾기

Solution 

두 사람이 Parkstone Dental Clinic에 관해 대화를 나누고 있는데, 위

치, 방문 후기, 의료진 경력, 진료 시간은 언급되었지만, ⑤ ‘예약 가능 날짜’

는 언급되지 않았다. 

Words & Phrases 

dental 치과의, 치아의  clinic (개인 전문) 병원  nearby 인근에, 가까운 

곳에  toothache 치통  review 비평, 평론  staff 직원  dental 

implant 인공치아이식  assistant 보조원, 조수  appointment 예약, 

약속
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정답  ③5
W:   What are you looking at, Ryan? 
M:   A pamphlet about the Hunder Kahn exhibition I went to 

last weekend. 
W:   Hunder Kahn? You mean the Austrian artist who was also 

❶

a famous environmentalist? 
M:   Yes. He was also a professor of architecture. 
W:   Right, he argued that art and architecture should be 

❷

in 
harmony with nature. 

M:   A bunch of his works at the exhibition depicted that 
theme.

W:   Were there any posters about environmental protection?
M:   Yeah. There were also some of his books about the 

environment.
W:   Was Tree Duty  there? I think it’s one of the best books he 

has written.
M:   Yes, it was. I bought a postcard about it. 
W:   Wow! I should go there. How long 

❸

is the exhibition 
running? 

M:   It runs until September 23. 
W:   Thanks for letting me know. I’ll go there this weekend. 

여:	 		뭘	보고	있니,	Ryan?
남:	 		내가	지난	주말에	다녀온	Hunder	Kahn	전시회	팸플릿이야.	

여:	 		Hunder	Kahn?	유명한	환경	보호론자이기도	한	오스트리아의	

화가	말하는	거니?

남:	 		응.	그는	또한	건축학	교수이기도	했어.	

여:	 		맞아,	그는	예술과	건축은	자연과	조화를	이뤄야	한다고	주장했

어.		

남:	 		전시회에	있는	다수의	그의	작품들은	그	주제를	표현했어.	

여:	 		환경	보호에	관한	포스터가	있었니?		

남:	 		응.	환경에	관한	그의	책도	몇	권	있었어.	

여:	 		‘Tree	Duty’가	거기에	있었니?	난	그게	그가	쓴	최고의	책	중	하

나라고	생각해.	

남:	 		응,	있었어.	난	그것에	관한	엽서를	샀어.	

여:	 		와!	나	거기	가봐야겠다.	전시회가	얼마나	오랫동안	열리니?

남:	 		9월	23일까지	계속돼.		

여:	 		알려줘서	고마워.	이번	주말에	거기	가볼게.	

Topic & Situation

Hunder Kahn 전시회 

Solution 

두 사람이 Hunder Kahn 전시회에 관해 대화를 나누고 있는데, 작가의 

국적, 작가의 직업, 전시된 도서 제목, 전시회 기간은 언급되었지만, ③ ‘전시

된 작품 수’는 언급되지 않았다. 

Words & Phrases 

p a m p h l e t  팸플릿,  소책자  e x h i b i t i o n  전시회,  전시  

environmentalist 환경 보호론자  architecture 건축학, 건축  be in 

harmony with ~와 조화를 이루다  a bunch of 다수의  depict 표
현하다, 그리다, 묘사하다

정답  ③6
[Telephone rings.]
M:   Melton City Parking Permit Department. This is Nick 

Peterson. How can I help you?
W:   Hello. I moved here a few days ago, and I’d like to apply 

for a residential parking permit.
M:   All right. Permits are 

❶
available for six months. They’re 

from December 1 to May 31, and from June 1 to 
November 30.

W:   How much are they? 
M:   It depends on where you live. They vary from 15 to 52 

dollars per month. You can find 
❷

the full price list on our 
website or at our office. 

W:   Okay. I’ll need to provide a photocopy of my vehicle 
registration and driver’s license, right? 

M:   Yes, along with the parking permit application form. You 
can download it from our website. 

W:   Thanks. I’ll do that.
M:   Don’t mention it. You can submit 

❸

the documents in person 
or mail them to our office. 

W:   Okay. Thank you.

[전화벨이	울린다.]

남:	 		Melton	City	주차	허가부입니다.	저는	Nick	Peterson입니다.	

어떻게	도와	드릴까요?

여:	 		안녕하세요.	제가	며칠	전에	여기로	이사를	와서,	거주자	주차	허

가증을	신청하고	싶습니다.	

남:	 		알겠습니다.	허가증은	6개월간	이용	가능합니다.	12월	1일부터	5
월	31일까지,	그리고	6월	1일부터	11월	30일까지입니다.

여:	 		그것들은	얼마인가요?

남:	 		어디	살고	계시는지에	따라	다릅니다.	한	달에	15달러에서	52달
러까지	서로	다릅니다.	저희	웹사이트나	사무실에서	전체	금액	목

록을	찾아볼	수	있습니다.

여:	 		알겠습니다.	제	자동차	등록증과	운전	면허증	사본을	제시해야	하

죠,	그렇죠?

남:	 		네,	주차	허가증	신청	양식과	함께요.	그것은	저희	웹사이트에서	
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내려받으실	수	있습니다.

여:	 		감사합니다.	그렇게	할게요.

남:	 		천만에요.	그	서류들을	저희	사무실로	직접	제출하시거나	또는	우

편으로	보내시면	됩니다.

여:	 		알겠습니다.	감사합니다.

Topic & Situation

거주자 주차 허가증 신청

Solution 

두 사람이 거주자 주차 허가증에 관해 대화를 나누고 있는데, 사용 기간, 사

용 요금, 신청 구비 서류, 신청서 제출 방법은 언급되었지만, ③ ‘사용 가능 

장소’는 언급되지 않았다. 

Words & Phrases 

permit 허가증; 허가하다  apply for ~을 신청하다  residential 거주

의, 주거의  available 이용 가능한  depend on ~에 달려 있다  vary 

서로 다르다, 차이가 있다  photocopy 복사본; 복사하다  registration 

등록증, 등록  along with ~와 함께  application 신청, 지원  

download 내려받다  submit 제출하다  in person 직접, 몸소

본문 66~67쪽

정답  ⑤예
제

11 담화 내용 일치강  

⑤    

1 ④ 2 ② 3 ③ 4 ④ 5 ④ 6 ③

예  제

 Exercises 

W: Welcome back to Design Talk. Today I have exciting 
news for you. One of the world’s largest design 
conferences is coming soon. It’s the Global Design 
Conference. The conference is held every year in Chicago. 
It aims to 

❶

keep people informed about the current trends 
in design. This year there’ll be lectures by famous 
designers and practical workshops. In addition, the works 
made by 100 designers 

❷

will be displayed. These selected 
works will change the way you look at design. The 
conference begins on June 20 and ends on the 22. 
Registration is only available on the conference 
website. The registration fee is $30, and it’s non-
refundable. If design is important to you, 

❸

mark your 
calendar now!

여:	 ‘디자인	토크’에	다시	오신	것을	환영합니다.	오늘	저는	여러분을	

위한	흥미로운	소식을	가지고	있습니다.	세계	최대의	디자인	회의	

중	하나가	곧	다가옵니다.	그것은	‘세계	디자인	회의’입니다.	그	회

의는	Chicago에서	매년	개최됩니다.	그것은	사람들에게	디자인

의	현재	경향에	관한	정보를	제공하는	것을	목표로	합니다.	올해

는	유명한	디자이너들에	의한	강연과	실무	워크숍이	있을	것입니

다.	게다가	100명의	디자이너가	제작한	작품들이	전시될	것입니

다.	이	엄선된	작품들은	여러분이	디자인을	바라보는	방식을	바꾸

어	놓을	겁니다.	회의는	6월	20일에	시작해서	22일에	끝납니다.	

등록은	회의	웹사이트에서만	가능합니다.	등록비는	30달러이고,	

환불되지	않습니다.	여러분에게	디자인이	중요하다면,	지금	달력

에	표시를	하시기	바랍니다.	

Topic & Situation

세계 디자인 회의 안내

Solution 

여자는 세계 디자인 회의에 대해 안내하면서 등록비가 환불되지 않는다고 

했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤ ‘등록비는 환불이 가능하다.’

이다. 

Words & Phrases 

aim 목표로 하다  current 현재의  trend 경향, 동향  practical 실무

의, 실무에 알맞은  display 전시하다  selected 엄선된  non-

(2015 개정교육과정) 올림포스

내신·수능을 대비한 기본 개념과 다양한 문제 구성
수행평가 대비 아이템 제공
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refundable 환불되지 않는, 환불이 불가한  mark 표시하다

Exercises 본문 68~71쪽

정답  ④1
W:   Thank you for visiting our charity center today. I’d like to 

tell you about the Warm Heart Project. This project 
❶
works 

in cooperation with other non-profit international charity 
organizations. It raises money to buy wheelchairs and 
collects wheelchairs to help people in need. So, one way 
you can help is to donate money. Another is 

❷

to donate a 
wheelchair you are no longer using. Last year, the project 
delivered wheelchairs to 2,000 individuals and this year 
we are aiming for 3,000. Besides providing people with 
wheelchairs, this project runs 

❸

disability experience 
programs for students. If you are interested in donating to 
this project, please ask at the front desk. Thank you.

여:	 		오늘	저희	자선	센터를	방문해	주셔서	감사합니다.	저는	Warm	

Heart	Project에	관해	여러분들에게	말씀드리고자	합니다.	이	프

로젝트는	다른	비영리	국제	자선	단체들과	협력하여	일합니다.	그

것은	궁핍한	사람들을	돕기	위해	휠체어를	구입하기	위한	돈을	모

금하고	휠체어를	수집합니다.	그래서	여러분이	도울	수	있는	한	

가지	방법은	돈을	기부하는	것입니다.	또	다른	방법은	여러분이	

더	이상	사용하지	않는	휠체어를	기부하는	것입니다.	작년에,	그	

프로젝트는	2,000명의	사람들에게	휠체어를	전달했고,	올해는	

3,000명을	목표로	하고	있습니다.	사람들에게	휠체어를	제공하는	

것	외에도,	이	프로젝트는	학생들을	위한	장애	체험	프로그램을	

운영하고	있습니다.	여러분들이	이	프로젝트에	기부하는	데	관심

이	있으시면,	안내	데스크에	문의하십시오.	감사합니다.		

Topic & Situation

자선 프로젝트 소개

Solution 

작년에 2,000명의 사람들에게 휠체어를 전달했다고 말했으므로, 담화의 내

용과 일치하지 않는 것은 ④ ‘작년에 3,000명의 사람들에게 휠체어를 전달

했다.’이다.

Words & Phrases 

charity 자선  cooperation 협력  non-profit 비영리의  in need 궁

핍한  donate 기부하다  deliver 전달하다, 배달하다  run 운영하다  

disability 장애

정답  ②2
M:   Hello, students. I’d like to tell you about our school’s 

Student Travel Video Contest. For the contest, videos can 
be a maximum of 5 minutes long. Three teachers will 
❶

judge the entries and select the five best videos. Judges 
will focus primarily on 

❷

the creativity of your content, so 
don’t worry too much about the quality of your video. 
You don’t have to have background in lighting, sound or 
❸

other editing skills to win. The five winning videos will be 
played during our movie festival. To enter the contest, fill 
out an entry form on our school website before June 13th. 
The deadline for travel video submissions is August 10th. 
I hope that many of you will enter this fun contest. Good 
luck to all of you.

남:	 		안녕하세요,	학생	여러분.	저는	여러분에게	우리	학교의	‘학생	여

행	동영상	대회’에	관해	말씀드리겠습니다.	대회를	위해서,	동영상

은	최대	5분의	길이까지	가능합니다.	세	분의	선생님이	출품작들

을	심사하고	다섯	편의	가장	좋은	동영상을	선정하실	것입니다.	

심사	위원들은	주로	내용의	창의성에	초점을	맞추실	것이니	동영

상의	질에	대해	너무	많이	걱정하지	마십시오.	우승하기	위해서	

조명,	음향이나	다른	편집	기술들의	배경을	가질	필요가	없습니

다.	다섯	편의	우승	동영상들은	우리	영화	축제	기간에	상영될	것

입니다.	대회에	참가하려면,	6월	13일	이전에	우리	학교	웹사이트

에서	참가	양식을	작성해	주시기	바랍니다.	여행	동영상	제출품의		

마감일은	8월	10일입니다.	여러분	중	많은	학생들이	이	재미있는	

대회에	참가하기를	바랍니다.	여러분	모두에게	행운을	빕니다.	

Topic & Situation

학생 여행 동영상 대회

Solution 

동영상의 질보다는 주로 내용의 창의성에 초점을 맞춰 심사한다고 했으므로, 

담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ② ‘동영상의 질을 주로 심사할 것이다.’

이다. 

Words & Phrases 

maximum 최대; 최대의  entry 출품작, 참가자  primarily 주로  

creativity 창의성  lighting 조명  editing skill 편집 기술  enter 참
가하다  f i l l  out  ~을 작성하다  deadl ine  마감일, 마감 시간  

submission 제출(품)
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정답  ③3
W:   Ladies and gentlemen, we’re now passing by Perez Center 

to the right of us. It’s a very tall building, isn’t it? The 
❶

construction of the building was completed in 1973. Perez 
Center is the tallest building in the city with 90 stories. 
The observatory on the top floor 

❷

was renovated and 
reopened a month ago, and it has become a really popular 
tourist attraction. Also, there are a number of restaurants 
❸

with ethnic foods from various countries in the basement. 
This tall building attracts about one million travelers every 
year. If you would like to visit Perez Center, sign up for a 
tour when you arrive at the hotel. 

여:	 		신사숙녀	여러분,	우리는	지금	우리	오른쪽에	Perez	Center를	지

나고	있습니다.	정말	높은	건물이죠,	그렇지	않나요?	그	건물의	

공사는	1973년에	끝났습니다.	Perez	Center는	90층으로	도시에

서	가장	높은	건물입니다.	꼭대기	층에	있는	전망대는	보수되어서	

한	달	전에	재개장했는데,	정말	인기	있는	관광	명소가	되었습니

다.	또한	지하에는	여러	나라의	민속	음식을	파는	많은	식당들이	

있습니다.	이	높은	건물은	매년	약	백만	명의	관광객을	끌어들입

니다.	Perez	Center를	방문하고	싶으시면,	호텔에	도착해서	투어

를	신청하세요.	

Topic & Situation

Perez Center 안내

Solution 

전망대는 한 달 전에 보수되어서 재개장했다고 했으므로, 담화의 내용과 일

치하지 않는 것은 ③ ‘전망대는 보수 공사로 닫혀 있다.’이다. 

Words & Phrases 

pass by ~ 옆을 지나가다  construction 공사, 건설  observatory 

전망대  renovate 보수하다, 개조하다  tourist attraction 관광 명소  

ethnic 민속의, 민족 전통의  attract 끌어들이다  sign up for ~을 신

청하다

정답  ④4
M:   Good afternoon, everyone! Welcome to the anniversary 

ceremony of Dalton Fitness Center. I’m the manager, John 
Duncan. Ten years ago, a small Dalton Fitness Center 
opened through 

❶

funds raised by local residents. Since 
then, Dalton Fitness Center has expanded tremendously. 

Today, we have the most high-tech aerobic exercise 
machines and muscle strengthening equipment. We also 
have a 1,000-square-meter space for various health 
programs such as yoga and dance workouts. Recently, we 
closed our individual exercise classes to 

❷
open group 

exercise classes for members over 70 years old. To 
celebrate our anniversary, anyone who 

❸

buys a membership 
during this month can get a 10% discount. It’s been a 
fantastic 10 years, and we hope to make it another healthy 
10. Thank you.

남:	 		안녕하세요,	여러분!	Dalton	Fitness	Center의	기념식에	오신	

것을	환영합니다.	저는	매니저인	John	Duncan입니다.	십	년	전

에,	작은	Dalton	Fitness	Center가	지역	주민들이	모금한	자금

으로	개장했습니다.	그	이후로,	Dalton	Fitness	Center는	엄청

나게	확장되어	왔습니다.	오늘날,	저희는	최첨단의	유산소	운동	

기구들과	근육	강화	장비를	가지고	있습니다.	저희는	또한	요가와	

댄스	운동과	같은	다양한	건강	프로그램을	위해	천	평방미터의	공

간을	보유하고	있습니다.	최근에,	저희는	70세가	넘는	회원들을	

위한	집단	운동	교실을	열기	위해	개별	운동	교실을	닫았습니다.	

기념일을	축하하기	위해서,	이번	달	동안에	회원권을	구입하는	누

구나	10퍼센트의	할인을	받을	수	있습니다.	환상적인	10년이었

고,	저희는	또	다른	건강한	10년을	만들기를	희망합니다.	감사합

니다.	

Topic & Situation

피트니스 센터 10주년 기념

Solution 

최근에 70세가 넘는 회원들을 위한 집단 운동 교실을 열기 위해 개별 운동 

교실을 닫았다고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④ ‘최근에 

70세가 넘는 회원들을 위한 개별 운동 교실을 열었다.’이다. 

Words & Phrases 

anniversary 기념일  fund 자금  raise 모금하다  resident 주민  

expand 확장되다  tremendously 엄청나게  high-tech 최첨단의  

aerobic  유산소의  strengthen  강화하다  workout  운동  

celebrate 축하하다, 기념하다  

정답  ④5
W:   Good afternoon, everyone. This is Emily Johnson, your 

librarian. I’m happy to inform you of the upcoming 
Storytelling Workshop. This workshop will run for 

❶

3 days, 
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from May 30th through June 1st. Workshop participants 
will learn 

❷

storytelling strategies and will have chances to 
tell their own stories to the other attendees and instructors. 
The workshop is open to all students and school staff 
members. However, the enrollment 

❸

is limited to a 
maximum of 30 people. The workshop is free to join, and 
the deadline to sign up is May 20th. But don’t wait. This 
workshop was very popular last year. If you’re interested, 
sign up in the 

❹

school library in person. Thank you.

여:	 		안녕하세요,	여러분.	저는	사서인	Emily	Johnson입니다.	저는	

여러분에게	다가오는	Storytelling	Workshop에	대해	알려드리

게	되어	기쁩니다.	이	워크숍은	5월	30일부터	6월	1일까지	3일	

동안	진행될	것입니다.	워크숍	참가자들은	스토리텔링	전략을	배

울	것이며	자기	자신의	이야기를	다른	참가자들과	강사들에게	말

할	기회를	갖게	될	것입니다.	이	워크숍에는	모든	학생들과	교직

원들이	참가할	수	있습니다.	하지만,	등록은	최대	30명으로	제한

됩니다.	이	워크숍은	참가하는	데	무료이며,	등록	마감일은	5월	

20일입니다.	하지만	미루지	마십시오.	이	워크숍은	작년에	아주	

인기가	좋았습니다.	관심이	있다면,	학교	도서관에서	직접	등록하

십시오.	감사합니다.

Topic & Situation

Storytelling Workshop 등록 안내 

Solution 

Storytelling Workshop의 최대 등록 인원이 30명이라고 했으므로, 담

화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④ ‘등록 인원 제한은 없다.’이다. 

Words & Phrases 

librarian 사서  inform 알리다  upcoming 다가오는  run 진행되다  

participant 참가자  strategy 전략  attendee 참가자  instructor 
강사  enrollment 등록  sign up 등록하다  

정답  ③6
M:   Hello, everyone. I’m Lucas Harris, event coordinator at 

the Green Community Center. I’m glad to announce the  
2018 Short Fiction Contest. To enter the contest, submit a 
fictional short story. The story 

❶

must not exceed 1,000 
words. You must upload your entry online between 
September 20th and October 10th. You may 

❷

submit 
multiple entries. Previously published stories cannot be 

submitted. Also, this year we’re honored to have 
❸

a famous 
novelist, Isabella Smith, as our guest judge. The first and 
second place winners will receive $500 and $250, 
respectively, and their works will be published in the next 
month’s issue of Short Fiction . Please find more 
information at www.2018sfc.net. Thank you. 

남:	 		안녕하세요,	여러분.	저는	Green	Community	Center의	행사	

진행자인	Lucas	Harris입니다.	저는	2018	Short	Fiction	

Contest를	알려드리게	되어	기쁩니다.	대회에	참가하려면,	단편	

소설을	제출하십시오.	소설은	1,000단어를	넘지	않아야	합니다.	

여러분의	출품작을	9월	20일에서	10월	10일	사이에	온라인으로	

업로드해야	합니다.	여러	작품을	출품할	수	있습니다.	이전에	출

간된	소설들은	제출될	수	없습니다.	또한,	금년에는	유명한	소설

가	Isabella	Smith를	객원	심사위원으로	모시게	되어	영광으로	

생각합니다.	1등과	2등	수상자들은	각각	500달러와	250달러를	

받을	것이며,	그들의	작품은	‘Short	Fiction’의	다음	달	호에	실릴	

것입니다.	www.2018sfc.net에서	더	많은	정보를	찾아보십시

오.	감사합니다.

Topic & Situation

2018 Short Fiction Contest 참가 안내

Solution 

2018 Short Fiction Contest에 여러 작품을 출품할 수 있다고 했으

므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ③ ‘출품작은 한 편으로 제한된다.’

이다.

Words & Phrases 

coordinator 진행자  announce 알리다, 발표하다  short fiction 단

편 소설  exceed 넘다, 초과하다  multiple 다수의  previously 이전

에  publish (신문·잡지에 편지·기사 등을) 싣다〔게재하다〕  guest 

judge 객원 심사위원  respectively 각각  issue 호
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편본문 72~73쪽

정답  ②예
제

12 도표 내용 일치강  

②    

1 ③ 2 ② 3 ④ 4 ② 5 ② 6 ⑤

예  제

 Exercises 

M: Alice, Blackhills Hiking Jackets is having a big sale this 
weekend. 

W: Nice. I need a jacket for the hiking trip next week, Jason. 
M: Here. Have a look at their online catalog. 
W: Wow! They all look nice. But I don’t want to spend more 

than $80. 
M: Then you should choose from these four. How many 

pockets do you want? 
W: The more the better. 

❶

Three pockets are not enough. 
M: Does it need to be waterproof? 
W: Of course. It’s 

❷
really important because it often rains in 

the mountains. 
M: Then there’re two options left. 
W: I like this yellow one. 
M: It looks nice, but 

❸
yellow can get dirty easily. 

W: That’s true. Then I’ll buy the other one. 
M: I think that’s a good choice.

남:	Alice,	Blackhills	Hiking	Jackets에서	이번	주말에	대규모	할

인	행사가	있을	예정이네요.		

여:	잘됐네요.	다음	주에	있을	도보	여행을	위해	재킷이	필요하거든

요,	Jason.
남:	여기요.	온라인	카탈로그를	봐요.

여:	와!	모두	다	좋아	보여요.	하지만	80달러를	넘게	쓰고	싶지는	않아

요.	

남:	그렇다면	이	네	가지	중에서	선택해야	해요.	주머니는	몇	개가	있

어야	하죠?		

여:	많을수록	좋죠.	세	개의	주머니는	충분하지	않아요.

남:	방수가	되어야	할까요?

여:	물론이죠.	산에서는	자주	비가	오기	때문에	그것은	정말	중요하죠.

남:	그럼	선택할	수	있는	것이	두	개가	남네요.	

여:	이	노란	것이	마음에	들어요.

남:	좋아	보이지만,	노란색은	쉽게	더러워질	수	있어요.	

여:	맞아요.	그럼	다른	것을	살게요.	

남:	선택을	잘한	것	같아요.

Topic & Situation

하이킹 재킷 구매

Solution 

여자가 가격은 80달러를 넘지 않고, 주머니는 네 개 이상을 가지고 있어야 

하며, 방수 기능이 있으며 노란색이 아닌 재킷을 사기로 했으므로, 여자가 구

입할 재킷은 ②이다. 

Words & Phrases 

catalog 카탈로그  waterproof 방수의  option 선택(할 수 있는 것)

Exercises 본문 74~77쪽

정답  ③1
M:   Honey, what are you doing?
W:   I’m looking at cutting boards online. I think we need a 

new one. 
M:   We do. Ours has so many scratches that it’s difficult to 

clean properly.
W:   Exactly. These ones look pretty good. Can you help me 

choose one? 
M:   No problem. Let me have a look. Hmm, this one is too 

expensive. I don’t think we should 
❶

spend more than $50.
W:   I agree. And I’m thinking we should go with a 

❷

double-
sided one. One side could be for meat, and the other side 
for fruits and vegetables.

M:   Good point. Should we get a plastic one?
W:   No. Plastic isn’t good for knives. We should definitely get 

a 
❸

wooden one.
M:   All right. Then let’s choose one of these maple ones. 
W:   Great. Between these two, this one comes with a 

❹

bonus 
knife sharpener. That would be nice to have. 

M:   I agree. Let’s get that one then.
W:   Okay. I’ll order it right now.  

남:	 		여보,	무엇을	하고	있나요?

여:	 		온라인으로	도마들을	보고	있어요.	우리에게	새	도마가	필요한	것	

같아서요.	

남:	 		그래요.	우리	도마는	긁힌	자국이	너무	많아서	그것을	제대로	청

소하기	힘들어요.

여:	 		맞아요.	이것들이	아주	좋아	보이네요.	고르는	것을	도와줄래요?

남:	 		그래요.	어디	봐요.	음,	이것은	너무	비싸요.	우리가	50달러	넘게	

써야	한다고	생각하지는	않아요.

여:	 		동감이에요.	그리고	양면	도마를	골라야	한다고	생각해요.	한	면

은	고기용으로	사용할	수	있고,	다른	면은	과일과	채소용으로	사
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Answers + Explanations

용할	수	있어요.	

남:	 		좋은	지적이에요.	플라스틱	도마를	사야	할까요?

여:	 		아뇨.	플라스틱은	칼에	좋지	않아요.	우리는	꼭	나무로	된	도마를	

사야	해요.

남:	 		맞아요.	그러면	이	단풍나무	도마들	중	하나를	고릅시다.

여:	 		좋아요.	이	둘	중에서	이것은	칼	가는	기구를	경품으로	주네요.	그

것을	가지고	있으면	좋을	거예요.

남:	 		동의해요.	그러면	그것을	사도록	해요.

여:	 		네.	그것을	지금	당장	주문할게요.

Topic & Situation

도마 주문

Solution 

여자는 가격이 50달러를 넘지 않고, 양면 도마이어야 하고, 재질은 나무이어

야 하며, 칼 가는 기구를 경품으로 주는 것을 주문하겠다고 했으므로, 여자가 

주문할 도마는 ③이다.

Words & Phrases 

cutting board 도마  scratch 긁힌 자국  properly 제대로  

expensive 비싼  double-sided 양면의  definitely 틀림없이, 확실

히  wooden 나무로 된  maple 단풍나무  bonus 경품, 덤  knife 

sharpener 칼 가는 기구 

정답  ②2
W:   Look at this flyer, Jack. There’s a big sale on heaters this 

week.
M:   Really? Let’s get one. The basement gets pretty cold in 

this weather. 
W:   Yeah. It’d be nice to have a heater down there. So which 

one do you think we should get? 
M:   Hmm. 

❶

Not the gold one. I don’t like gold.
W: Me neither. And I think we should get one 

❷

with a timer.
M:   Definitely. Then we don’t have to worry about leaving it 

on.
W:   Yeah. I also think we should get one we can hang on the 

wall.
M:   Oh, I agree. So we should choose one of these with 

❸

a wall 
mount.

W:   Right. Then there are these two models we can choose 
from.

M:   Well, the price difference is $20, which is pretty big.
W:   Then let’s get the 

❹

cheaper one. 
M:   Okay.

여:	 		이	전단을	봐요,	Jack.	이번	주에	난방기를	크게	할인	판매하고	있

어요.

남:	 		정말이에요?	하나	삽시다.	지하실이	이런	날씨에는	상당히	추워져요.

여:	 		네.	거기에	난방기가	있으면	좋을	거예요.	그럼	어느	것을	사야	할

까요?

남:	 		음.	황금색의	것은	제외하고요.	나는	황금색을	좋아하지	않아요.

여:	 		나도	그래요.	그리고	우리는	타이머가	있는	것을	사야	할	것	같아요.

남:	 		물론이에요.	그러면	우리는	그것을	켜놓는	걱정은	할	필요가	없

어요.

여:	 		그래요.	또한	우리가	벽에	걸	수	있는	것을	사야	할	것	같아요.

남:	 		아,	동의해요.	그럼	우리는	벽에	걸	수	있는	이것들	중에서	하나를	

골라야	해요.

여:	 		네.	그러면	우리가	선택할	수	있는	것은	이	두	개	모델이네요.

남:	 		음,	가격	차이가	20달러인데,	그것이	꽤	크네요.	

여:	 		그러면	더	저렴한	것을	구매해요.

남:	 		좋아요.	

Topic & Situation

난방기 선택 

Solution 

두 사람은 황금색이 아니어야 하고, 타이머가 있어야 하며, 벽에 걸 수 있는 

것 중에서 더 저렴한 것을 선택했으므로, 두 사람이 구매할 난방기는 ②이다. 

Words & Phrases 

flyer 전단  basement 지하실  weather 날씨  hang 걸다  wall 

mount 벽면 장착형 

정답  ④3
M:   Good afternoon, Ms. Foster. 
W:   Hi, Justin. How’s school going? 
M:   Great. I’d like to join a student club, though, and I was 

wondering if you have information about them.  
W:   Sure. Here’s a student club list. I can help you choose one. 
M:   Thanks. Well, I 

❶

don’t really like sports. I’d prefer 
something else.  
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W: I see. Then how about this one? You can learn how to 
make cartoons. 

M: That sounds interesting. But it meets on Tuesdays, and I 
❷

have a piano lesson every Tuesday.
W: Okay. Then how about these ones? School is over at 4 

p.m., so you can have a little break in between.
M: That’s a good idea. And I’d like an activity that meets for 

❸

at least two hours a week.
W: Then you should choose between these two. This one is 

$5 to join and this one $10.  
M: Hmm, I’d rather join this one. I’m willing to pay 

❹

a little 
more and learn about things unfamiliar to me.

W: Great.

남:	 		안녕하세요,	Foster	선생님.

여:	 		안녕,	Justin.	학교생활은	어떠니?

남:	 		좋아요.	그렇지만	학생	동아리에	가입하고	싶어요,	그런데	선생님

께서	그것들에	관한	정보를	가지고	계신지	궁금했어요.

여:	 		물론이지.	여기	학생	동아리	목록이	있구나.	네가	동아리를	선택

하는	것을	도와줄	수	있단다.

남:	 		감사합니다.	음,	저는	스포츠를	그다지	좋아하지	않아요.	다른	것

이	더	좋겠어요.

여:	 		알겠다.	그러면	이것은	어떠니?	너는	만화	만드는	법을	배울	수	있

겠네.

남:	 		그거	재미있을	것	같아요.	하지만	그것은	화요일마다	만나요,	그

런데	저는	매주	화요일에	피아노	레슨이	있어요.

여:	 		그렇구나.	그러면	이것들은	어떠니?	수업이	오후	4시에	끝나서,	

너는	그	사이에	잠깐	쉴	수	있겠구나.

남:	 		좋은	생각이시네요.	그리고	저는	일주일에	적어도	2시간	동안	만

나는	활동을	하고	싶어요.

여:	 		그러면	이	둘	중에서	골라야겠구나.	이것은	가입하는	데	5달러이

고	이것은	10달러네.

남:	 		음,	이	동아리에	가입하고	싶어요.	저는	기꺼이	조금	더	지불하고	

제게	생소한	것들에	대해	배울래요.		

여:	 		좋구나.

Topic & Situation

가입할 동아리 선택

Solution 

남자는 스포츠 동아리가 아니어야 하고, 화요일이 아닌 다른 요일에 일주일

에 적어도 2시간 활동하는 것 중에서 가입비가 더 들어가는 것을 선택했으

므로, 남자가 가입할 동아리는 ④이다. 

Words & Phrases 

though 그렇지만, 하지만  break 휴식  in between 사이에, 중간에  

be willing to do 기꺼이 ~하다  unfamiliar 생소한

정답  ②4
W:   Martin, look at these dining tables. We should get one.
M:   Sure. Let me see. What size should we get? 
W:   At least a four-person one. Our current one is too small. 
M:   Right. Sometimes we have visitors. How about the price?
W:   I think more than $400 is too expensive.
M:   I think so, too. Then, what shape do you want?
W:   I think a rectangular table will fit 

❶

the interior structure 
better.  

M:   I agree. Then, we have just two options left. Which 
tabletop material do you prefer?

W:   Umm.... I think marble is better than wood because the top 
doesn’t 

❷
get scratched so easily.

M:   Right, but it’s really heavy. 
W:   That’s a good point. Then let’s go with a wooden one and 

just cover the top with 
❸
a pane of glass.

M:   Okay. Let’s order it.

여:	 		Martin,	이	식탁들을	좀	봐요.	우리	하나	사야	해요.	

남:	 		그래요.	어디	보자.	어떤	사이즈를	살까요?

여:	 		적어도	4인용이요.	지금	쓰는	것은	너무	작아요.	

남:	 		맞아요.	때때로	우리는	방문객이	있으니까요.	가격은	어때요?

여:	 		400달러가	넘으면	너무	비싼	것	같아요.

남:	 		나도	그렇게	생각해요.	그럼,	어떤	모양을	원해요?

여:	 		직사각형	식탁이	실내	구조와	더	잘	어울릴	거예요.	

남:	 		동감이에요.	그러면	두	개의	선택만	남는군요.	어떤	식탁	윗면	재

질이	더	좋아요?

여:	 		음….	윗면이	그렇게	쉽게	긁히지	않으니까	대리석이	나무보다	나

을	것	같아요.

남:	 		맞아요,	하지만	그것은	정말로	무거워요.	

여:	 		좋은	지적이에요.	그럼	나무	식탁을	선택하고	그냥	판유리	한	장

을	윗면에	덮도록	해요.			

남:	 		좋아요.	그것을	주문해요.

Topic & Situation

식탁 구입

Solution 

두 사람은 적어도 4인용 크기이고, 400달러가 넘지 않는 가격에 직사각형 

모양이고, 윗면이 나무로 되어 있는 것을 선택했으므로, 두 사람이 주문할 식

탁은 ②이다. 

Words & Phrases 

current 지금의, 현재의  rectangular 직사각형의  tabletop 식탁 윗

면  material 재질, 재료  marble 대리석  get scratched 긁히다  go 

with ~을 선택하다  a pane of glass 판유리 한 장 
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정답  ②5
W:   Joey, you’re looking for a backpack online. 
M:   Right. I need one for my laptop. Will you 

❶

help me choose 
one?

W:   Sure. Let’s see. What size would you like?
M:   My laptop is 13 inches, so I should get a backpack that is 

at least 14 inches. 
W:   I see. What about the material? I think leather backpacks 

look better.
M:   Yeah. Leather is not only stylish, but also stronger.
W:   Have you thought about color? You like brown, right?
M:   I do. Plus, the black ones 

❷

look a little dull.  
W:   I agree. Well, there are two options left.
M:   Yeah. And they’re basically the same. 
W:   Right. This one is more expensive just because of its 

brand.
M:   I agree. So I’ll 

❸

take the cheaper one. Thanks for your help, 
Anna. 

W:   You’re welcome.

여:	 		Joey,	온라인으로	배낭을	찾고	있구나.	

남:	 		맞아.	내	노트북	컴퓨터를	위해	하나가	필요해.	내가	하나	고르도

록	도와줄래?

여:	 		물론이지.	어디	보자.	어떤	사이즈를	원하니?

남:	 		내	노트북	컴퓨터가	13인치이니까,	적어도	14인치인	배낭을	사야	

해.

여:	 		알겠어.	재질은	어때?	가죽	배낭들이	더	좋아	보인다.	

남:	 		응.	가죽이	멋질	뿐만	아니라	더	튼튼하기도	해.

여:	 		색깔에	대해서	생각했니?	넌	갈색을	좋아하지,	맞지?

남:	 		맞아.	게다가,	검정색	배낭들은	좀	칙칙해	보여.	

여:	 		동의해.	음,	두	개의	선택이	남아	있구나.	

남:	 		응.	그리고	그것들은	기본적으로	같아.	

여:	 		맞아.	이것은	단지	상표	때문에	더	비싸.	

남:	 		동의해.	그래서	값이	더	싼	것을	사겠어.	도와줘서	고마워,	Anna.	
여:	 		천만에.	

Topic & Situation

노트북 컴퓨터 배낭 구입

Solution 

남자는 자신의 노트북 컴퓨터를 위한 배낭으로 사이즈가 적어도 14인치이

고, 가죽 재질이며, 색깔은 갈색이고, 남은 두 개 중에 가격이 더 싼 것을 선

택했으므로, 남자가 구매할 노트북 컴퓨터 배낭은 ②이다. 

Words & Phrases 

backpack 배낭  dull 칙칙한, 윤기 없는  basically 기본적으로 

정답  ⑤6
W:   Oliver, look at this schedule for the children’s musical 

festival. Let’s go see one of the performances 
❶

with the 
kids this week. 

M:   Okay, but we saw Pinocchio last month, and I have to 
work on Friday.   

W:   Well, we can go to see something on the weekend.  
M:   How about watching this one then?
W:   I think $50 per person is too expensive for a children’s 

musical.
M:   Oh, I didn’t notice the price. As for the starting time, 

which one is better?
W:   Well, Tommy 

❷

has soccer practice from 2 o’clock to 3 
o’clock on Saturday, so we can’t see this one. 

M:   That’s right. I think we should see this one because we 
❸

can take a picture with the actors.
W:   Absolutely. It’ll be a great memory. 
M:   All right. I’ll reserve tickets for it.

여:	 		Oliver,	이	어린이	뮤지컬	축제	일정표를	보세요.	이번	주에	아이

들과	공연들	중	하나를	보러	가요.	

남:	좋아요,	하지만	우리는	지난달에	‘피노키오’를	봤고,	내가	금요일

에	일을	해야	해요.

여:	 		음,	우리	주말에	무언가를	보러	갈	수	있어요.	

남:	 		그럼	이것을	보는	게	어때요?

여:	 		1인당	50달러는	어린이	뮤지컬에는	너무	비싼	거	같아요.	

남:	 		아,	내가	가격을	보지	못했군요.	시작	시간에	대해서	어느	것이	더	

좋을까요?

여:	 		음,	Tommy가	토요일	두	시에서	세	시까지	축구	연습이	있어서	

이것은	볼	수	없어요.	

남:	 		맞아요.	연기자들과	사진을	찍을	수	있으니까	이것을	봐야	할	것	

같아요.	

여:	 		물론이죠.	좋은	추억이	될	거예요.	

남:	 		좋아요.	그것을	위해	관람권을	예매할게요.	

Topic & Situation

어린이 뮤지컬 관람권 예매

Solution 

두 사람은 금요일이 아닌 주말에 상연되고, 50달러보다 싸며, 토요일 두 시

에서 세 시 사이를 피해야 하고, 연기자들과 사진을 찍을 수 있는 뮤지컬을 

선택했으므로, 남자가 예매할 어린이 뮤지컬 공연은 ⑤이다. 

Words & Phrases 

memory 추억, 기억  reserve 예매하다, 예약하다 
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유형 다지기 Ⅱ

1 ⑤ 2 ② 3 ② 4 ④ 5 ③ 6 ⑤
7 ⑤ 8 ⑤ 9 ④   10 ③   11 ②   12 ②

13 강  

정답  ⑤1
[Cell phone rings.]
M:   Hello, Stella. 
W:   Hi, Logan. I called you an hour ago.  
M:   Sorry that I couldn’t answer. I was in the middle of a 

medical checkup. 
W:   That’s okay. Is everything all right?
M:   Yes. But the doctor advised me to get more exercise. I’ve 

gained weight, you know.
W:   I see. Anyway, I called you to ask if you could go to the 

free concert tomorrow.
M:   You mean the jazz concert? But you are not going, are 

you? You said you had some other plan with your friends.
W:   The plan was canceled. So now I can go to the concert. 

Will you join me? 
M:   I’m afraid I can’t. I’m going to a nursing home.
W:   Are you visiting someone there?
M:   No. I’m going to volunteer there with my parents. We’re 

going to serve the residents their food. And I’ll help my 
mom bake cookies for them tonight.  

W:   Great. We should go to the next jazz concert together.
M:   Definitely.

[휴대	전화가	울린다.]

남:	 		여보세요,	Stella.
여:	 		안녕,	Logan.	한	시간	전에	네게	전화했었어.

남:	 		전화를	받을	수	없어서	미안해.	나는	건강	검진을	받는	중이었어.

여:	 		괜찮아.	모든	게	괜찮지?

남:	 		응.	하지만	의사	선생님이	내게	더	많은	운동을	하라고	하셨어.	너

도	알다시피,	나는	체중이	늘었어.		

여:	 		알겠어.	어쨌든	내일	무료	콘서트에	갈	수	있는지	물어보려고	네

게	전화했어.

남:	 		재즈	콘서트를	말하는	거니?	하지만	너는	가지	않을	거잖아,	그렇

지?	너는	친구들과	다른	계획이	있다고	말했잖아.

여:	 		계획이	취소됐어.	그래서	이제는	콘서트에	갈	수	있어.	나랑	같이	

갈래?

남:	 		유감이지만	그럴	수가	없어.	나는	요양원에	갈	거야.

여:	 		거기에	계시는	누군가를	방문하는	거니?

남:	 		아니.	부모님과	함께	거기에서	자원봉사를	할	거야.	우리는	거기	

사는	분들께	음식을	대접할	거야.	그리고	나는	엄마가	그들을	위

해	오늘밤에	쿠키	굽는	것을	도와	드릴	거야.

여:	 		좋은	일이네.	다음	재즈	콘서트에	함께	가야겠어.	

남:	 		물론이지.

Topic & Situation

무료 재즈 콘서트에 갈 수 없는 이유

Solution 

여자가 계획이 취소되어서 내일 무료 재즈 콘서트에 같이 갈 수 있는지를 남

자에게 물어보자, 남자는 부모님과 함께 요양원으로 자원봉사를 하러 가야 

해서 갈 수 없다고 말하고 있으므로, 남자가 내일 무료 재즈 콘서트에 갈 수 

없는 이유는 ⑤ ‘자원봉사를 하러 가야 해서’이다. 

Words & Phrases 

be in the middle of ~하는 중이다  medical checkup 건강 검진  

gain weight 체중이 늘다  cancel 취소하다  nursing home 요양원  

resident 거주자 

정답  ②2
M:   Hey, Emma. 
W:   Hey, John. How are you?
M:   Good. What happened with the Science Foundation 

Scholarship you mentioned?
W:   Actually, I couldn’t apply for it.
M:   Why not? You’re definitely qualified for the scholarship 

with your excellent grades, aren’t you?
W:   I am. Professor Brown even wrote me a letter of 

recommendation for it.
M:   Then, why didn’t you apply?
W:   I received a scholarship from that foundation last year, so 

I can’t apply for it this year.
M:   That’s a shame. Was that not mentioned in the 

announcement for the scholarship?
W:   It was mentioned. It was just my mistake. I didn’t read it 

closely enough.
M:   Oh, I see. 

남:	 		이봐,	Emma.
여:	 		어,	John.	어떻게	지내?

남:	 		좋아.	네가	말했던	과학	재단	장학금은	어떻게	됐니?

여:	 		실은,	나	그것을	신청하지	못했어.	

남:	 		왜	못했어?	너는	성적이	정말	좋으니까	분명히	그	장학금을	받을	

자격이	있잖아,	그렇지	않니?

본문 78~81쪽
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Answers + Explanations

여:	 		그래.	심지어	Brown	교수님께서	내게	추천서도	써	주셨어.

남:	 		그런데,	왜	신청을	안	했어?

여:	 		작년에	그	재단에서	장학금을	받았기	때문에	올해	그것을	신청할	

수	없어.

남:	 		그거	안타깝다.	그	장학금에	대한	공고에	그것이	언급되어	있지	

않았니?

여:	 		언급되어	있었어.	그건	그저	내	실수였지.	그것을	충분히	면밀하

게	읽지를	않았어.

남:	 		아,	그렇구나.	

Topic & Situation

장학금 신청

Solution 

남자가 여자에게 장학금 신청에 관해 묻자, 여자는 성적도 장학금 신청 요건

을 충족했고, 교수님께서 추천서도 써 주셨지만 작년에 같은 재단으로부터 장

학금을 받았기 때문에 올해 신청을 할 수 없었다고 말했다. 따라서 여자가 장

학금을 신청하지 못한 이유는 ② ‘작년에 장학금을 받았기 때문에’이다.

Words & Phrases 

foundation 재단  scholarship 장학금  mention 말하다, 언급하다  

qualified 자격이 있는, 적임의  grade 성적, 학점  letter of 

recommendation 추천서  That’s a shame. 그거 안타깝다.  

announcement 공고, 발표  closely 면밀하게, 주의하여

정답  ②3
W:   Good afternoon. How may I help you, sir?
M:   Hi. I’d like to buy some tickets. How much are they? 
W:   An adult ticket is $40 and a child ticket is $20. How many 

tickets do you need?
M:   Two adults and two children, please.
W:   How old are the children? 
M:   One is seven and the other is fifteen. 
W:   The child rate applies to children under thirteen. 
M:   Oh, okay. I didn’t know that. Then three adults and one 

child, please. 
W:   No problem. So, you need four tickets, right?
M:   Yeah. And I heard there’s a special promotion for the 

game today.
W:   Yes. It’s the 20th anniversary of the stadium, so you get 

10% off the total price of your tickets.
M:   Great. Here’s my credit card.

여:	 		안녕하세요.	어떻게	도와	드릴까요,	손님?

남:	 		안녕하세요.	입장권을	몇	장	사고	싶습니다.	그것들은	얼마인가요?	

여:	 		성인용	입장권이	40달러이고	어린이용	입장권이	20달러입니다.	

입장권은	몇	장	필요하세요?

남:	 		성인용	2장과	어린이용	2장이요.

여:	 		아이들은	몇	살인가요?

남:	 		한	애는	7세이고	다른	애는	15세입니다.

여:	 		어린이	요금은	13세	이하의	어린이에게	적용됩니다.

남:	 		아,	좋습니다.	제가	그것을	몰랐어요.	그러면	성인용	3장과	어린

이용	1장이요.

여:	 		괜찮습니다.	그러면,	손님은	입장권	4장이	필요하죠,	그렇죠?

남:	 		네.	그리고	오늘	경기를	위한	특별	판촉	행사가	있다고	들었어요.

여:	 		네.	경기장의	20주년	기념일이라서,	손님께서는	입장권	전체	가격

의	10퍼센트의	할인을	받습니다.	

남:	 		좋네요.	여기	제	신용카드가	있습니다.

Topic & Situation

경기 입장권 구매

Solution 

남자는 성인용 입장권 3장(120달러)과 어린이용 입장권 1장(20달러)을 구

매하겠다고 했으므로 총 140달러인데, 전체 금액에서 10퍼센트 할인을 받

을 수 있으므로, 남자가 지불할 금액은 ② ‘$126’이다. 

Words & Phrases 

rate 요금, 비율  apply to ~에 적용되다  promotion 판촉 행사, 광고  

anniversary 기념일  stadium 경기장 

정답  ④4
[Telephone rings.]
M:   Hello. This is Greenville University.
W:   Hi, I’m planning on attending the upcoming computer 

science conference there. Can I book my ticket over the 
phone now?

M:   Sure. There are one-day and two-day tickets for the 
conference. Which one would you like?

W:   How much are they?
M:   A one-day ticket is $30 and a two-day is $40.
W:   I’d like a two-day ticket. And is there a discount for 

undergraduate students?
M:   Yes. Students get 10% off the ticket price. 
W:   That’s great. I’m a student. 
M:   Okay. You must show your student ID on site when you 

pick up your ticket. And there’s a special conference 
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dinner the second day. It costs $20 to attend.
W:   Really? I didn’t know that. I’d like to attend that, too. Can 

I pay by credit card?
M:   Sure. Let me get your credit card information.

[전화벨이	울린다.]

남:	 		여보세요.	Greenville	대학교입니다.

여:	 		안녕하세요,	제가	그곳에서	곧	있을	컴퓨터	공학	학회에	참가하려

고	계획하고	있는데요.	지금	전화로	티켓을	예약할	수	있나요?

남:	 		물론입니다.	학회를	위한	1일권과	2일권이	있습니다.	어떤	것을	

원하십니까?

여:	 		티켓이	얼마이지요?

남:	 		1일권은	30달러이고	2일권은	40달러입니다.

여:	 		2일권으로	할게요.	그리고	대학생을	위한	할인이	있나요?

남:	 		네.	학생은	티켓	값의	10퍼센트를	할인받습니다.

여:	 		그거	잘됐네요.	전	학생입니다.

남:	 		알겠습니다.	티켓을	찾으실	때	현장에서	학생증을	보여	주셔야	합

니다.	그리고	두	번째	날	특별	학회	저녁	식사가	있습니다.	참석하

시려면	20달러를	내셔야	합니다.

여:	 		정말요?	그건	몰랐네요.	그것도	참석하고	싶어요.	신용카드로	지

불해도	되나요?

남:	 		물론입니다.	제게	카드	정보를	알려	주세요.	

Topic & Situation

학회 참가 신청

Solution 

여자가 컴퓨터 공학 학회에 참가하기 위해 40달러인 2일권을 예약했고, 대

학생이기 때문에 티켓 값의 10퍼센트를 할인받았으며, 특별 학회 저녁 식사에 

참석하기 위해 20달러를 내야 하므로, 여자가 지불할 금액은 ④ ‘$56’이다.

Words & Phrases 

attend 참석하다  upcoming 곧 있을, 다가오는  conference 학회, 

회의  discount 할인  undergraduate 대학생, 학부생  on site 현장

에서  pick up ~을 찾다〔찾아오다〕

정답  ③5
M:   Good afternoon. May I help you?
W:   Yes. I’m looking for a desk chair for my son. He’s a high 

school student.
M:   Then, how about this one? It’s good for studying.
W:   Oh, I like it. How much is it? 
M:   It’s originally $200, but it’s on sale for 20% off right now.

W:   It’s still pretty expensive, though. Do you have something 
slightly cheaper?

M:   Sure. This one is $140, and it’s also a really nice model.
W:   Well, I don’t really like the design. I’ll get the one you 

showed me first.
M:   Sure. It’s a good choice. 
W:   Oh, and can I use this $10 off coupon? 
M:   Sure. You can get $10 off the discount price. How would 

you like to pay?
W:   By credit card. Here it is.

남:	 		안녕하세요.	도와	드릴까요?

여:	 		네.	제	아들을	위한	책상	의자를	찾고	있어요.	그는	고등학교	학생

이에요.	

남:	 		그렇다면,	이것은	어떠세요?	그것은	공부하기에	좋아요.

여:	 		아,	마음에	들어요.	얼마예요?	

남:	 		원래는	200달러인데,	바로	지금은	20퍼센트	할인	판매	중입니다.	

여:	 		그래도	여전히	상당히	비싸네요.	조금	더	저렴한	것이	있나요?

남:	 		물론이죠.	이것은	140달러인데,	그것도	정말로	좋은	모델입니다.	

여:	 		음,	디자인이	그다지	마음에	들지	않아요.	처음	보여	주신	것으로	

할게요.		

남:	 		네.	현명한	선택이십니다.

여:	 		아,	그리고	이	10달러	할인	쿠폰을	쓸	수	있나요?	

남:	 		물론이죠.	할인	금액에서	10달러를	할인받을	수	있습니다.	어떻게	

지불하시겠습니까?

여:	 		신용카드로	할게요.	여기	있습니다.		

Topic & Situation

아들의 의자 구입

Solution 

여자는 20% 할인하는 200달러짜리 의자($200 - $40 = $160)를 사는

데 10달러 할인 쿠폰을 사용할 수 있으므로, 여자가 지불할 금액은 ③ 

‘$150’이다. 

Words & Phrases 

originally 원래  on sale 판매 중인  slightly 약간 

정답  ⑤6
W:   Greg, what did you do last weekend?
M:   I went to Seoul Calligraphy Art Museum.
W:   I didn’t know there’s a calligraphy art museum in Seoul.
M:   Yes, there is. It’s the only exhibition space in Seoul 

dedicated to calligraphy. It opened in 1988.
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Answers + Explanations

W:   Sounds interesting. How was it?
M:   It was awesome! The museum has 10 galleries for 

traditional and contemporary calligraphic artworks.
W:   Cool! Do they have calligraphy classes? I’ve been 

thinking about learning calligraphy.
M:   Really? They have classes on writing style and Korean 

calligraphy.
W:   Great! I’d like to check them out. How about parking? Is 

it easy to find a spot?
M:   Yeah. They have a big parking lot. And parking is free.
W:   Thanks for the information.

여:	 		Greg,	지난	주말에	뭘	했니?

남:	 		서울	서예	박물관에	갔었어.

여:	 		난	서울에	서예	박물관이	있는지	몰랐어.

남:	 		그래,	있어.	서울에	있는	서예	전용의	유일한	전시	공간이야.	

1988년에	개관했지.

여:	 		흥미로운데.	그곳은	어땠니?

남:	 		멋졌어!	그	박물관에는	전통적인,	그리고	현대의	서예	미술품들을	

위한	10개의	갤러리가	있어.

여:	 		근사한데!	그곳에	서예	강좌가	있니?	나는	서예를	배우는	것에	대

해	생각해오던	중이었어.

남:	 		정말?	그곳에	서체	양식과	한국	서예에	대한	강좌들이	있어.

여:	 		잘됐네!	그것들을	확인해	보고	싶어.	주차는	어때?	자리를	찾기가	

쉽니?

남:	 		응.	그곳에는	큰	주차장이	있어.	그리고	주차는	무료야.

여:	 		정보를	알려	줘서	고마워.

Topic & Situation

서울 서예 박물관

Solution 

두 사람이 서울 서예 박물관에 대해 대화를 나누고 있는데, 개관연도, 갤러리 

수, 교육 강좌, 주차 시설은 언급되었지만, ⑤ ‘기념품’은 언급되지 않았다.

Words & Phrases 

calligraphy 서예  exhibition 전시회  dedicated to ~ 전용의, ~에 

전념하는  traditional 전통적인  contemporary 현대의, 동시대의  

artwork 미술품, 예술 작품  spot 자리, 장소  parking lot 주차장

정답  ⑤7
[Telephone rings.]
M:   Kelder’s Farm. This is Michael. How can I help you?

W:   Hello. I was wondering what fruits are available for 
picking these days. 

M:   Right now we have blueberries, peaches, and blackberries.
W:   Great! My family and I are planning to visit your farm to 

pick some. How much does it cost?
M:   The berries are both $5 a pint, and the peaches are $2 a 

kilogram.
W:   Thanks. And do we need to bring our own containers?
M:   No. We provide all containers and gloves. Will you be 

bringing any children?
W:   Yes, I’ll bring my daughter. She’s 9 years old.
M:   I suggest she wear long sleeves to protect her arms from 

branches and leaves. Sometimes kids get a little scratched 
up. 

W:   Thanks for letting me know. Is there anything else that I 
should know?

M:   Well, the amount of fruit varies daily, so please check on 
availability at our website or by telephone before you 
come.

W:   Thanks. I will.

[전화벨이	울린다.]

남:	 		Kelder’s	Farm입니다.	저는	Michael입니다.	어떻게	도와	드릴

까요?	

여:	 		안녕하세요.	요즘	어떤	과일을	딸	수	있는지	궁금해서요.	

남:	 		바로	지금은	블루베리,	복숭아,	블랙베리가	있습니다.	

여:	 		좋네요!	우리	가족과	제가	과일을	좀	따러	농장을	방문할	계획이

에요.	비용이	얼마인가요?

남:	 		베리는	둘	다	파인트당	5달러이고,	복숭아는	킬로그램당	2달러입

니다.	

여:	 		감사합니다.	그리고	우리가	용기를	가져가야	할까요?	

남:	 		아니요.	저희가	용기와	장갑	모두	제공합니다.	아이들을	데려오시

나요?

여:	 		네,	제	딸을	데려갈	거예요.	9살이랍니다.

남:	 		나뭇가지나	나뭇잎으로부터	팔을	보호하기	위해	소매가	긴	옷을	

입혀	주세요.	가끔	아이들이	좀	긁혀요.	

여:	 		알려	주셔서	감사합니다.	그	밖에	제가	더	알아야	할	것이	있을까

요?

남:	 		음,	과일의	양이	매일	다르니	오시기	전에	저희	웹사이트나	전화

로	이용	가능	여부를	확인해	주세요.

여:	 		감사합니다.	그럴게요.	

Topic & Situation

농장에서 과일 따기

Solution 

두 사람이 농장에서 과일 따기에 관해 대화를 나누고 있는데, 과일 종류, 비
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용, 제공 물품, 추천 복장은 언급되었지만, ⑤ ‘운영 시간’은 언급되지 않았다. 

Words & Phrases 

pick (과일 등을) 따다  pint 파인트(액량 단위)  container 용기, 그릇  

glove 장갑  long sleeves 소매가 긴 옷  branch 나뭇가지   

scratch 긁다, 할퀴다  vary 다르다, 달라지다

정답  ⑤8
M:   Amelia, what are you doing here?
W:   I’m taking pictures of wild plants and flowers. I’m 

entering a garden photography contest. 
M:   You mean the contest held by West Lake Home & 

Garden?
W:   Yes. Are you interested in entering, too, Steve? 
M:   Not really. But my mother is considering entering it. Is 

there an age limit? 
W:   It’s open to anyone over 7 years old. There are four 

different age groups, so she’ll be in an adult age group.
M:   I see. Is there an entrance fee?
W:   No, it’s free. But make sure your mother prints out an 8 by 

10 copy of her photograph and sends it to the garden 
center by postal service. 

M:   Okay, I’ll let her know. 
W:   All submissions will be displayed at the West Lake 

Garden Show.
M:   Thanks for the information. My mom will be excited. 

남:	 		Amelia,	여기서	뭘	하고	있니?

여:	 		나는	야생	식물과	꽃	사진을	찍고	있어.	정원	사진	대회에	출전할	

거야.

남:	 		West	Lake	Home	&	Garden이	주최하는	대회	말하는	거니?	

여:	 		응.	너도	출전하는	데	관심이	있니,	Steve?	
남:	 		그렇지는	않아.	그런데	우리	어머니는	거기에	출전하려고	생각	중

이셔.	연령	제한이	있니?	

여:	 		7세가	넘으면	누구나	참여할	수	있어.	네	개의	다른	연령	그룹이	

있으니까,	너의	어머니는	성인	연령	그룹에	속할	거야.	

남:	 		알겠어.	참가비가	있니?

여:	 		아니,	무료야.	하지만	너의	어머니는	반드시	사진을	8×10	크기로	

출력해서	정원	센터로	우편	서비스를	통해	보내셔야	해.	

남:	 		알겠어,	어머니께	알려	드릴게.	

여:	 		모든	제출	작품은	West	Lake	Garden	Show에서	전시될	거야.

남:	 		정보	고마워.	어머니가	신나	하실	거야.		

Topic & Situation

정원 사진 대회

Solution 

대화에서 두 사람은 정원 사진 대회와 관련하여 주최 기관, 참가 연령, 참가

비, 작품 제출 방법은 언급하였지만, ⑤ ‘수상 인원’은 언급하지 않았다.

Words & Phrases 

enter 출전하다  photography 사진  contest 대회  hold 주최하다, 

개최하다  consider 생각하다, 고려하다  limit 제한  entrance fee 참

가비  postal 우편의  submission 제출, 제출 작품

정답  ④9
W:   Hello, everyone! I’m Angela Moore, president of the 

Westview University Cinema Club. I’m happy to 
announce the 2018 Westview Cinema Festival. It’ll be 
held on the evenings of May 2nd and 3rd. This event will 
be at the Central Theater on Collins Street and the Galaxy 
Theater on Hume Street. There will be three different 
movies each day. The first one on each day starts at 6:00 
p.m. The ticket price varied by film last year, but this year 
all films are $10 each. Tickets go on sale on our club 
website on April 18th. If seats are available, cash will be 
accepted at the door. For the film schedule, please visit 
our website, www.wv.edu/cinema2018. We hope to see 
you at the festival. 

여:	 		안녕하세요,	여러분!	저는	Westview	University	영화	동아리	

회장	Angela	Moore입니다.	2018	Westview	Cinema	

Festival을	알리게	되어	기쁩니다.	그것은	5월	2일과	3일	저녁에	

열릴	것입니다.	이	행사는	Collins	Street에	있는	Central	

Theater와	Hume	Street에	있는	Galaxy	Theater에서	있을	것

입니다.	매일	3개의	다른	영화가	상영될	것입니다.	매일	첫	번째	

영화는	저녁	6시에	시작합니다.	작년에는	영화에	따라	입장료가	

달랐지만,	올해는	모든	영화가	각각	10달러입니다.	입장권은	4월	

18일에	우리	동아리	웹사이트에서	판매합니다.	만약	이용	가능한	

좌석이	있다면,	입구에서	현금지불도	가능합니다.	영화	시간표를	

알고	싶다면,	우리	웹사이트인	www.wv.edu/cinema2018에	

방문해	주세요.	축제에서	여러분을	볼	수	있기를	희망합니다.	

Topic & Situation

2018 Westview Cinema Festival
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Answers + Explanations

Solution 

올해는 모든 영화가 10달러라고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것

은 ④ ‘영화에 따라 입장료가 다르다.’이다. 

Words & Phrases 

president 회장  announce 알리다, 발표하다  be held (회의·행사 

등이) 열리다  available 이용 가능한  accept 받아 주다, 수용하다  at 

the door 입구에서 

정답  ③10
W:   Hello, residents of Horbury! Are you looking forward to 

the Horbury Craft and Street Fair? This open air event 
features more than 60 stalls selling crafts and gifts. There 
will also be live music and dance performances. And an 
English folk dance group will put on a traditional morris 
dance performance. Also, the Yorkshire Owl Experience 
will appear for the first time at this annual fair. You’ll 
have the opportunity to handle owls and even hold their 
eggs. This year the fair takes place in the town center on 
June 16 and 17 and runs from 10 a.m. to 5 p.m. Don’t 
miss this great street fair! 

여:	 		안녕하세요,	Horbury	주민	여러분!	Horbury	공예	거리	축제를	

고대하고	계십니까?	이	야외	행사에는	특별히	공예품과	선물을	파

는	60개가	넘는	가판대가	있습니다.	라이브	음악과	춤	공연도	있

을	것입니다.	그리고	잉글랜드	민속	무용단이	전통적인	모리스	춤	

공연을	하게	될	것입니다.	또한,	Yorkshire	Owl	Experience가	

매년	열리는	이	축제에	처음으로	등장할	것입니다.	여러분은	올빼

미를	다루고	심지어는	알을	들어볼	기회를	갖게	될	것입니다.	올

해는	축제가	6월	16일과	17일에	도심지에서	열리고	오전	10시부

터	오후	5시까지	운영됩니다.	이	굉장한	거리	축제를	놓치지	마십

시오!	

Topic & Situation

Horbury 공예 거리 축제

Solution 

Horbury 공예 거리 축제에 Yorkshire Owl Experience가 올해 처

음으로 등장할 것이라고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ③ 

‘Yorkshire Owl Experience가 매년 등장했다.’이다.

Words & Phrases 

look forward to ~을 고대하다  craft 공예  feature 특별히 포함하다, 

특징으로 삼다  stall 가판대  folk dance 민속 무용  put on 상연하다  

morris dance 모리스 댄스(영국 민속 무용 중 하나인 가장무도. 2박자 

또는 4박자의 음악에 따르며 간혹 3박자의 음악에 따를 때도 있음. 원래 프

랑스를 비롯한 유럽 여러 나라의 모레스카 무용이 영국에 전해진 것이라고 

함)  owl 올빼미  annual 매년의, 연례의  handle 다루다  take place 

열리다 

정답  ②11
M:   Amy, I have a list of the candle-making classes at the 

student center. How about taking one of them with me?
W:   Candle-making classes? That sounds like fun. Let’s 

choose one.
M:   Great! Have you ever taken a candle-making class? 
W:   Well, I’ve tried making candles by myself, but I’ve never 

taken a class.
M:   I took a one-day class at the community center, but I don’t 

remember much. 
W:   Then, we shouldn’t take the advanced course.
M:   I agree. And I’m not free on Wednesdays because that’s 

when I have a study group meeting. How about you?  
W:   Any day after seven is fine with me. Actually, I have a 

part-time job in the school library until six thirty on 
weekdays.   

M:   Okay. That leaves us these two options.
W:   Well, I’d prefer not to spend more than $20, so why don’t 

we take this class?  
M:   That works for me! Let’s register for it!

남:	 	Amy,	학생회관에서	하는	양초	만들기	수업	목록이	있어.	나랑	그

것	중	하나	수강하는	거	어때?	

여:	 		양초	만들기	수업?	그거	재미있을	것	같아.	하나	선택해	보자.	

남:	 		좋아!	양초	만들기	수업	수강해	본	적	있니?

여:	 		음,	나	혼자	양초를	시험	삼아	만들어	봤지만,	수업을	들은	적은	

없어.	

남:	 		난	커뮤니티	센터에서	1일	수업을	들었는데,	기억이	잘	안	나.	

여:	 		그러면	우리는	고급	과정을	수강하면	안	되겠어.		

남:	 		동의해.	그리고	난	수요일마다	스터디	그룹	모임이	있어서	한가하

지		않아.	너는	어때?	

여:	 		7시	이후	아무	날이나	난	괜찮아.	사실	주중에	학교	도서관에서	6
시	30분까지	시간제	일이	있어.

남:	 		알겠어.	그러면	이	두	개의	선택이	남아.	

여:	 		음,	나는	20달러보다	많이	쓰지	않는	것이	더	좋아서	이	수업을	수
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강하는	것은	어때?	

남:	 		그것은	나에게도	좋아!	그것으로	등록하자!

Topic & Situation

양초 만들기 수업

Solution 

두 사람은 고급 과정을 제외한 초급이나 중급 과정으로, 수요일 수업은 안 

되고, 7시 이후에 시작하는 수업 중 수강료가 20달러보다 많이 쓰지 않는 

것을 선택했다. 따라서 두 사람이 선택한 수업은 ②이다. 

Words & Phrases 

option 선택, 옵션, 선택권  register for ~에 등록하다 

정답  ②12
M:   Look at this brochure, honey. It has all the activities 

available at our resort.
W:   Oh, they all look interesting. Why don’t we do one of 

them tomorrow? 
M:   Good idea. The Dolphin Island Tour might be fun. 
W:   Yeah, but I don’t think we should spend over $100. 
M:   I agree. How about this one then? The price is very 

reasonable.
W:   But we’ve already made a reservation for the spa package 

tomorrow morning. 
M:   That’s right. Our reservation is from 10 to 11 a.m. We 

can’t go in the morning, so we have to choose from these 
three activities.

W: No wait. This one won’t work. Our kids are too young for 
the 16-year-old age limit.

M: Okay, we have these two options left then. Which do you 
think is better? 

W:   I think this one is better. There’s a meal included.
M:   Okay. Looks exciting! Let’s do it.

남:	 		이	홍보	책자를	보세요,	여보.	우리	리조트에서	가능한	모든	활동

이	있어요.

여:	 		아,	모두	다	재미있어	보여요.	내일	그것들	중	하나를	하는	게	어

때요?

남:	 		좋은	생각이에요.	돌고래	섬	투어가	재미있겠네요.	

여:	 		그래요,	하지만	우리는	100달러	넘게	지출해서는	안	될	것	같아

요.	

남:	 		동감이에요.	그럼	이것은	어때요?	가격이	매우	적당해요.	

여:	 		하지만	우리는	내일	아침에	온천	패키지를	이미	예약했어요.	

남:	 		맞아요.	우리	예약이	오전	10시부터	11시까지예요.	우리는	오전

에	갈	수	없으니까,	이	세	활동	중에서	골라야	해요.	

여:	아니,	잠깐만요.	이것은	안	될	거예요.	우리	아이들은	16세	연령	

제한에	비해	너무	어려요.

남:	 		알겠어요,	그럼	우리에게는	이	두	선택권이	남아	있네요.	어떤	것

이	더	좋은	것	같아요?	

여:	 		이것이	더	좋은	것	같아요.	식사가	포함되어	있어요.	

남:	 		좋아요.	신날	것	같아요!	그것을	해요.

Topic & Situation

Sunset Beach Resort 활동

Solution 

두 사람은 100달러가 넘지 않으며 오후에 진행되는 활동 중에서 16세 미

만의 아이들도 참여 가능하며 식사가 포함되어 있는 것으로 결정했으므로, 

두 사람이 선택한 활동은 ②이다.

Words & Phrases 

reasonable (가격이) 적당한  reservation 예약  spa 온천  age 

limit 연령 제한  meal 식사  include 포함하다 

Reading POWER

수준별·주제별 하루 10분 읽기의 힘 
[유형-기본, 완성, 구문·주제-1, 2·속독] 
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본문 82~83쪽

정답  ②예
제

14 짧은 대화의 응답 ⑴강  

②    

1 ① 2 ① 3 ① 4 ④ 5 ③ 6 ⑤

예  제

 Exercises 

W: Dad, I want to 
❶

send this book to Grandma. Do you have a 
box?

M: Yeah. I’ve got this one to 
❷

put photo albums in, but it’s a 
bit small.

W: The box looks big enough for the book. Can I use it?
M: Of course. You can have it.

여:	아빠,	이	책을	할머니께	보내	드리고	싶어요.	상자가	있나요?

남:	응.	사진첩을	넣을	이	상자가	있는데,	약간	작구나.

여:	그	상자는	책을	넣을	만큼	충분히	크네요.	사용해도	될까요?

남:	물론이지.	가져가도	돼.

Topic & Situation

책 포장 상자

Solution 

여자가 상자를 사용할 수 있는지 물어보았고, 책을 넣을 상자를 찾고 있는 

딸에게 아빠가 사진첩을 넣을 상자를 사용하라고 말하고 있는 상황이므로 

남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘물론이지. 가져가도 돼.’이다.

① 아직 못했어. 그걸 보내는 것을 잊었어.

③ 미안해. 사진이 다 팔렸어.

④ 맞아. 넌 책을 사면 안 돼.

⑤ 아니, 고마워. 난 앨범을 원하지 않아.

Words & Phrases 

photo album 사진첩  sold out 다 팔린

Exercises 본문 84~87쪽

정답  ①1
M:   Amie, what is the box for? It looks like a donation box.
W:   Yes, it is. It’s for the club I’m in. We’re trying to 

❶

raise 
money for people with rare diseases. Would you like to 
contribute?

M:   Sure, but I only have 
❷

a few coins on me right now. Do 
you think these will help? 

W:   Absolutely! Every little bit of help counts.

남:	 		Amie,	그	상자는	무엇에	쓰는	거니?	모금함	같은데.

여:	 		응,	맞아.	내가	속해	있는	동아리를	위한	거야.	우리는	희귀병을	

앓고	있는	사람들을	위해	돈을	모금하려고	하는	중이야.	기부하고	

싶니?

남:	 		물론이지,	그런데	지금	나한테는	동전	몇	개밖에	없어.	이것도	도

움이	될까?

여:	 		물론이지!	작은	도움	하나하나가	중요한	거야.

Topic & Situation

기부금 모금

Solution 

희귀병을 앓고 있는 사람들을 위해 모금함을 갖고 다니는 여자에게 남자가 

자신이 지닌 동전 몇 개도 도움이 될지 묻고 있으므로 이에 대한 여자의 응

답으로 가장 적절한 것은 ① ‘물론이지! 작은 도움 하나하나가 중요한 거야.’

이다.

② 그래. 이 행사를 끝마친 후에 너를 도와줄게.

③ 아니, 괜찮아. 이 상자는 보이는 것만큼 무겁지 않아.

④ 응. 이 지폐를 동전으로 바꾸고 싶어.

⑤ 전혀 그렇지 않아. 언제든지 우리 동아리에 가입해도 좋아.

Words & Phrases 

donation 기부  raise money 돈을 모금하다  rare disease 희귀병  

contribute 기부하다  count 중요하다, 세다

정답  ①2
W:   Mr. Brown, there’s a call for you from Mr. Smith. He’s 

calling about the meeting this afternoon.
M:   Oh, I can’t take his call 

❶
at the moment. I was just about to 

❷

head out and meet a client.
W:   Well, then can I take a message for you?
M:   Oh, you need not. I’ll call him back later.

여:	 		Brown	씨,	Smith	씨로부터	전화가	와	있어요.	오늘	오후의	회의	

때문에	전화하셨어요.

남:	 		아,	지금은	그의	전화를	받을	수	없어요.	막	고객을	만나러	나가려

던	참이었어요.

여:	 		음,	그러면	제가	당신을	위해	메시지를	받아	놓을까요?

남:	 		아,	그럴	필요	없어요.	내가	그분께	나중에	전화할게요.
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Part Ⅰ
유
형
편

Topic & Situation

전화 연결해 주기

Solution 

고객을 만나러 막 나가야 하기 때문에 전화를 받을 수 없는 남자에게 여자가 

그를 위해 메시지를 받아놓을지를 묻고 있으므로 이에 대한 남자의 응답으

로 가장 적절한 것은 ① ‘아, 그럴 필요 없어요. 내가 그분께 나중에 전화할게

요.’이다.

② 회의는 오늘 오후에 예정되어 있어요.

③ 그 사람이 잠시 후에 당신에게 다시 연락할 거예요. 

④ 잠시만요. 내가 당신을 그 사람과 연결해 줄게요.

⑤ 왜 항상 전화가 통화 중인지 모르겠어요.

Words & Phrases 

at the moment 지금  client 고객  get back to ~에게 다시 연락하

다  hang on 기다리다  put ~ through to ... ~을 …에게 연결해 주다

정답  ①3
M:    Excuse me. Would you like to 

❶

see the dessert menu?
W:   Oh, yes. And I’d like to have my 

❷

leftover steak boxed up. 
M:   Okay. I’ll box it up for you. Shall I take it now?
W:   Yes, I’ve finished eating. 

남:	 		실례합니다.	후식	메뉴를	보고	싶으세요?

여:	 		아,	네.	그리고	남은	제	스테이크를	포장하고	싶어요.	

남:	 		알겠습니다.	그것을	포장해	드릴게요.	제가	지금	그것을	가져가도	

될까요?

여:	 		네,	다	먹었습니다.

Topic & Situation

남은 음식 포장

Solution 

남자가 손님에게 후식 메뉴를 보고 싶으냐고 묻자, 여자는 남은 스테이크를 

포장해 달라고 부탁했고, 남자가 그것을 가져가도 되냐고 물었으므로, 이에 

대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘네, 다 먹었습니다.’이다. 

② 저도 같은 걸로 주세요.

③ 아니요, 저는 후식을 먹을 (뱃속의) 자리가 없어요.

④ 물론이죠, 저는 그 후식이 매우 좋았어요.

⑤ 음, 저는 아직 무엇을 주문할지를 정하지 못했어요.

Words & Phrases 

leftover 남은; 남은 음식  box up (남은 음식을) 포장하다, 상자를 채우다  

Make that two for me. 저도 같은 것으로 주세요.

정답  ④4
W:   John, what’s wrong?
M:   Ms. Green, I’m not feeling well. Can I have 

❶

some 
medicine and rest here for a while? I got permission from 
my science teacher.

W:   Sure. 
❷

What symptoms do you have?
M:   I have a stomachache and feel like throwing up. 

여:	 		John,	어디	안	좋니?

남:	 		Green	선생님,	제가	몸	상태가	좋지가	않아서요.	약을	좀	먹고	여

기서	잠시	쉴	수	있을까요?	제	과학	선생님에게	허락을	받았습니다.

여:	 		물론이지.	어떤	증상들이	있니?

남:	 		저는	복통이	있고	토할	것	같습니다.

Topic & Situation

보건실에 찾아온 학생

Solution 

몸이 좋지 않아서 약을 좀 먹고 쉬고 싶다는 남자에게 여자가 그러라고 하면

서 어떤 증상이 있는지를 물었으므로 이에 대한 남자의 응답으로 가장 적절

한 것은 ④ ‘저는 복통이 있고 토할 것 같습니다.’이다.

① 저는 대신 집에서 쉬고 싶습니다.

② 저는 그 과학 선생님이 누구인지 잘 모르겠습니다.

③ 제 증상들이 금방 사라지지는 않을 것 같습니다.

⑤ 선생님께서 주신 약을 먹고 나서 제 몸 상태가 나아졌습니다.

Words & Phrases 

medicine  약  permission  허락, 허가  symptom  증상  

stomachache 복통  throw up 토하다

정답  ③5
M:   Kelly, you’re about to act in your first play. Are you 

nervous? 
W:   Very much, Mr. Miller. I really want my acting 

❶

to be 
natural. 

M:   Don’t worry. Trust yourself. You’ve 
❷

practiced for a long 
time for this.
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W:   You’re right. I hope my efforts won’t fail me.

남:	 		Kelly,	너의	첫	연극에서	연기하기	직전이구나.	긴장되니?	

여:	 		매우	많이	긴장돼요,	Miller	선생님.	제	연기가	자연스럽기를	정

말로	바라요.	

남:	 		걱정	마라.	네	자신을	믿어.	너는	이것을	위해	오랜	시간	동안	연

습했잖아.

여:	 		맞아요.	제	노력이	저를	실망시키지	않기를	바라요.

Topic & Situation

연극에서 처음 연기하기

Solution 

남자가 연극에서 첫 연기를 앞둔 여자에게 긴장되냐고 묻자, 여자는 매우 긴

장이 된다고 했다. 남자가 스스로를 믿으라고 조언했으므로, 이에 대한 여자

의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘맞아요. 제 노력이 저를 실망시키지 않기

를 바라요.’이다.

① 힘내세요. 연기 연습하시는 것을 제가 도울게요.  

② 그것을 인정해요. 제가 무대에서 몇몇 대사를 빠뜨렸어요.

④ 절대 아니에요. 이번에 그 연극은 성공적일 거예요.

⑤ 물론 아니에요. 제 첫 번째 공연은 정말 완벽했어요.

Words & Phrases 

play 연극  omit 빠뜨리다, 생략하다

정답  ⑤6
W:   Honey, our new bed will be delivered tomorrow, so we 

need to 
❶

take out the old bed now before the new one 
comes in.

M:   Okay, but I have 
❷

some urgent paperwork to do at the 
moment.

W:   Ah, then are you free this afternoon?
M:   Yes. I’ll definitely take care of the bed then. 

여:	 		여보,	우리의	새	침대가	내일	배달될	거라서	새것이	오기	전에	이

전	침대를	지금	밖으로	내놓아야	해요.

남:	 		알겠어요,	그런데	지금은	내가	해야	할	급한	서류	작업이	좀	있어요.

여:	 		아,	그러면	오늘	오후에	시간	있어요?

남:	 		네.	내가	꼭	그때	침대를	처리할게요.

Topic & Situation

이전 침대 치우기

Solution 

이전 침대를 밖에 내놔야 한다는 말에 남자가 지금은 바쁘다고 하자 여자는 

오후에 시간이 있는지를 물었으므로 이에 대한 남자의 응답으로 가장 적절

한 것은 ⑤ ‘네. 내가 꼭 그때 침대를 처리할게요.’이다.

① 왜요? 내가 그것을 이미 옮겼어요.

② 아뇨, 우리한테 새 침대가 필요한 것 같지 않아요.

③ 물론이죠. 내가 당신의 서류 작업을 도와줄 수 있어요.

④ 글쎄요, 그 새 침대가 너무 비싼 것 같아요.

Words & Phrases 

deliver 배달하다  urgent 긴급한  paperwork 서류 작업  definitely 

꼭, 분명히  take care of ~을 처리하다

지금, 내 등급은?

실력 진단 테스트를 위한 기출문제, 모의고사 구성
예상 등급표, 등급별 공부법 분석 제시
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Part Ⅰ
유
형
편본문 88~89쪽

정답  ①예
제

15 짧은 대화의 응답 ⑵강  

①    

1 ② 2 ③ 3 ③ 4 ② 5 ② 6 ⑤

예  제

 Exercises 

M: Emily, is your 
❶

cousin from Germany still in Korea?
W: Yes. He’ll be here for a few more days. Why?
M: You know I’m interested in German culture, so I’m 

wondering if 
❷

I could talk with him.
W: Okay. I’ll ask him if he’d like to.

남:	Emily,	독일에서	온	너의	사촌이	아직	한국에	있니?	

여:	그래.	그는	여기	며칠	더	있을	거야.	왜?	

남:	네가	알다시피	나는	독일	문화에	관심이	있는데,	그래서	내가	그

와	대화를	좀	할	수	있을까	해서.	

여:	알았어.	그가	그렇게	하고	싶은지	내가	물어볼게.

Topic & Situation

독일에서 온 사촌

Solution 

독일에서 온 여자의 사촌과 대화를 좀 할 수 있을지 묻는 남자의 말에 대한 

여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘알았어. 그가 그렇게 하고 싶은지 내

가 물어볼게.’이다.  

② 정말 안됐구나. 그는 어제 돌아갔어.

③ 바로 그거야. 난 다음에 한국을 방문할 계획이야.

④ 아니야. 가능하면 난 더 머물고 싶어. 

⑤ 맞아. 우린 독일에 가 본 적이 없어.  

Words & Phrases 

cousin 사촌  be interested in ~에 관심이 있다  culture 문화

Exercises 본문 90~93쪽

정답  ②1
M:   Oh, no, Rachel. Is 

❶

your phone screen cracked?
W:   I accidentally dropped it, but don’t worry, Dad. Even with 

the crack, the phone 
❷

works fine.

M:   I’m glad I don’t have to buy you a new phone.
W:   Yes, I’ll use my phone as long as it works.

남:	 		아,	저런,	Rachel.	네	전화기	화면에	금이	갔니?

여:	 		제가	실수로	그것을	떨어뜨렸지만	걱정하지	마세요,	아빠.	금이	

가기는	했지만	전화기는	잘	작동이	되거든요.

남:	 		내가	너에게	새	전화기를	사	주지	않아도	되니	좋구나.

여:	 		네,	작동이	되는	한	제	전화기를	사용할게요.

Topic & Situation

화면에 금이 간 휴대 전화

Solution 

전화기에 금이 갔지만 작동은 잘 된다는 여자에게 남자가 새 전화기를 사 주

지 않아도 되니 좋다고 했으므로, 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 

것은 ② ‘네, 작동이 되는 한 제 전화기를 사용할게요.’이다.

① 물론이죠. 화면에는 금이 없어요.

③ 고맙습니다. 새 전화기를 사게 돼서 기뻐요.

④ 죄송해요. 금이 가서 저의 것을 쓸 수가 없어요.

⑤ 걱정하지 마세요. 아빠 전화기를 너무 많이 사용하지는 않을게요.

Words & Phrases 

cracked 금이 간  accidentally 실수로, 우연히  crack 금  as long 

as ~하는 한

정답  ③2
W:   Kevin, I made this walnut pie this morning. Why don’t 

you 
❶

take a piece?
M:   Walnut pie? Thank you, but I 

❷

can’t eat it.
W:   Why not? I thought you liked pie.
M:   I really do, but I’m allergic to nuts. 

여:	 		Kevin,	오늘	아침에	내가	이	호두	파이를	만들었어.	한	조각	먹어

볼래?

남:	 		호두	파이?	고마워,	그런데	난	그것을	먹을	수가	없어.

여:	 		왜	못	먹니?	네가	파이를	좋아한다고	생각했는데.

남:	 		정말	좋아하지만,	나는	견과류에	알레르기가	있어.

Topic & Situation

견과류 알레르기

Solution 

자신이 만든 호두 파이를 먹어보라는 여자에게 남자가 그것을 먹을 수가 없
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다고 하자 여자는 그 이유를 물으면서 남자가 파이를 좋아한다고 생각했다

고 했으므로, 이에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘정말 좋아하

지만, 나는 견과류에 알레르기가 있어.’이다.

① 네가 그것을 이미 먹은 것 같아.

② 내가 너에게 파이를 대접할 수 있었으면 해.

④ 나는 호두 파이 굽는 법을 몰라.

⑤ 내가 굶어 죽겠어서 좀 먹을게.

Words & Phrases 

walnut 호두  piece 조각  treat 대접하다  allergic 알레르기가 있는  

nut 견과류  starve to death 굶어 죽다

정답  ③3
M:   Mom, thanks for buying me a new tennis racket. I 

❶

can’t 
wait to play with it.

W:   You’re welcome. So who do you plan on playing with? 
M:   Sally and I talked about playing together. But I’m not sure 

if she’s 
❷

free to play right now.
W:   Why don’t you give her a call and find out?

남:	 		엄마,	새	테니스	라켓을	사	주셔서	감사해요.	그것으로	당장	테니

스를	치고	싶어요.

여:	 		천만에.	그런데	누구랑	테니스를	칠	계획이니?

남:	 		Sally와	제가	함께	치자고	얘기를	했었어요.	하지만	그녀가	바로	

지금	칠	시간이	있는지	모르겠네요.

여:	 		그	애한테	전화해서	알아보지	그러니?

Topic & Situation

함께 테니스 칠 사람 구하기

Solution 

자신의 친구가 지금 테니스를 칠 시간이 있을지 모르겠다는 남자의 말에 대

한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘그 애한테 전화해서 알아보지 그

러니?’이다.

① 그녀가 테니스 라켓을 원한다고 확신하니?

② 물론이지. 그녀가 그것을 선물로 좋아할 거라고 확신해.

④ 나도 그렇게 하고 싶지만 나는 전에 테니스를 쳐본 적이 없어.

⑤ 걱정 마. 온라인으로 코트를 예약할 수 있어.

Words & Phrases 

can’t wait to 당장 ~하고 싶다  find out 알아내다

정답  ②4
W:   Mr. Jones, there’ll be a public hearing next week about the 

❶

water quality issues around the city.
M:   Great. I hope some good ideas 

❷

come out of it.
W:   In fact, I was thinking you could participate in it, too, if 

you are interested.
M:   I’d love to, but I’m not very familiar with the topic. 

여:	 		Jones	씨,	다음	주에	우리	시의	수질	문제에	대한	공청회가	있을	

거예요.

남:	 		잘됐네요.	공청회에서	좋은	방안들이	나오길	바라요.

여:	 		사실은,	관심이	있으시면	당신도	역시	거기에	참여하실	수	있을	

거라고	생각하고	있었어요.

남:	 		저도	그러고	싶지만,	저는	그	주제에	대해서는	잘	몰라요.	

Topic & Situation

수질 문제에 관한 공청회

Solution 

수질 문제에 대한 공청회에 남자도 참여할 수 있을 것이라고 생각하고 있었

다는 여자의 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘저도 그러고 

싶지만, 저는 그 주제에 대해서는 잘 몰라요.’이다.

① 아무도 오기를 원하지 않는다니 정말 실망스럽군요.

③ 우리 시의 수질이 좋아서 기뻐요.

④ 솔직히 말해서, 남들이 저에 대해 어떻게 생각하든 관심 없습니다.

⑤ 정말이요? 마침내 그들이 해결책을 찾았다니 정말 기뻐요.

Words & Phrases 

public hearing 공청회  quality 질, 품질  disappointing 실망스러

운  be familiar with ~을 익히 알다 

정답  ②5
M:   Excuse me. I’d like to 

❶

sign up for a swimming lesson for 
next month.

W:   Okay. Do you have a membership? You need one to take 
lessons.

M:   I have an old membership from lessons 
❷

I took last year, 
but it’s expired now.  

W:   Please fill out this form to get a new membership.

남:	 		실례합니다.	다음	달	수영	강좌를	신청하고	싶어요.	
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여:	 		알겠어요.	회원	자격이	있으세요?	수강하려면	회원	자격이	있어야	

해요.

남:	 		작년에	수강했던	강좌에서	예전의	회원	자격을	가지고	있었는데,	

지금은	만료되었어요.	

여:	 		새	회원	자격을	얻기	위해서	이	양식을	작성해	주세요.		

Topic & Situation

새 회원 자격 신청

Solution 

남자가 수영 강좌를 신청하고 싶다고 말하자, 여자가 수강하기 위해서 회원 

자격이 있어야 한다고 말했고, 남자는 작년에 수강했던 강좌의 회원 자격이 

있었지만 그것이 만료되었다고 말했으므로, 이에 대한 여자의 응답으로 가장 

적절한 것은 ② ‘새 회원 자격을 얻기 위해서 이 양식을 작성해 주세요.’이다.  

① 그 수영 강좌를 함께 신청하자.

③ 여권 만료일을 틀리게 쓰셨어요. 

④ 죄송합니다만, 지금 회원 탈퇴를 하실 수 없어요.

⑤ 수영장에 뛰어들기 전에 준비 운동하는 것을 잊지 마세요.

Words & Phrases 

sign up for ~을 신청하다  membership 회원 자격  expired 만료

된, 기한이 지난  expiration date 만료일  warm up 준비 운동을 하다  

정답  ⑤6
W:   Sam, did you see the movie, In the Darkness, on Action 

TV last night?
M:   Yes, I did. It 

❶

was really scary, wasn’t it? 
W:   Yeah. The monsters in the movie were really scary. I had 

to 
❷

close my eyes for most of the scenes.
M:   I was so scared that I couldn’t even fall asleep long after 

the movie. 

여:	 		Sam,	지난밤에	Action	TV에서	‘In	the	Darkness’라는	영화	봤

니?

남:	 		그래,	봤어.	그거	정말	무서웠어,	그렇지	않았니?

여:	 		그래.	그	영화에	괴물들이	정말로	무서웠어.	그런	대부분의	장면

에서	나는	눈을	감아야만	했어.	

남:	 		나는	너무	무서워서	영화가	끝나고	나서	한참	후에도	잠들	수조차	

없었어.	

Topic & Situation

무서운 영화 

Solution 

여자가 지난밤에 본 무서운 영화에 대해서 묻자, 남자도 봤다고 대답했으며, 

여자는 무서운 장면에서 눈을 감았다고 말했으므로, 이에 대한 남자의 응답

으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘나는 너무 무서워서 영화가 끝나고 나서 한참 후

에도 잠들 수조차 없었어.’이다.

① 나는 영화를 보러 그 극장에 가곤 했어.

② 나는 그 채널이 없어서 그것을 볼 수 없었어.

③ 무서운 장면이 끝났으니 넌 이제 눈을 떠도 돼. 

④ 나는 생물학 리포트를 작성해야 해서 그 영화를 보지 못했어. 

Words & Phrases 

biology 생물학  fall asleep 잠들다

4주 특강

1등급을 향한 고난도 문항집
최근 수능 유형 분석으로 

신유형 문항 및 고난도 문항 완벽 대비
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본문 94~95쪽

정답  ③예
제

16 긴 대화의 응답강  

③    

1 ③ 2 ⑤ 3 ③   4 ④   5 ⑤   6 ①
7 ④ 8 ① 9 ⑤ 10 ③ 11 ⑤ 12 ③

예  제

 Exercises 

W: Richard, this is a great place to spend vacation, isn’t it?

M: Yes. I really love this city, Mom.

W: So what do you want to do today?

M: Why don’t we 
❶

take a walking tour downtown? I heard it’s 

a must-do.

W: I don’t think a walking tour is a good idea.

M: Why not?

W: It’s very cold and windy today. We might 
❷

catch a cold if 

we walk outside too long.

M: But I want to see the famous tourist attractions downtown.

W: Then we can take a bus tour, instead.

M: A bus tour? I didn’t think about that.

W: The bus goes around downtown and visits 
❸

all the famous 

places.

M: Well, I guess we could see all the places and stay warm on 

the bus.

W: Definitely. And we can save time, too.

M: All right. Let’s go on a bus tour then.

여:	Richard,	이곳은	휴가를	보내기에	참	좋은	곳이야,	그렇지	않니?

남:	맞아요.	이	도시가	정말	마음에	들어요,	엄마.

여:	그런데	오늘	무엇을	하고	싶니?

남:	시내	도보	관광을	하는	것이	어떠세요?	꼭	해	봐야	한다는	말을	들

었어요.	

여:	도보	관광은	좋은	생각	같지는	않아.	

남:	왜	아니죠?

여:	오늘은	매우	춥고	바람이	많이	불고	있어.	밖에서	너무	오래	걷게	

되면	감기에	걸릴지도	몰라.	

남:	하지만	시내에	있는	유명	관광	명소를	보고	싶어요.	

여:	그럼	대신에	버스	관광을	할	수	있어.	

남:	버스	관광이요?	그것에	대해서는	생각하지	못했어요.	

여:	버스가	시내를	돌며	모든	유명	장소를	방문해.	

남:	음,	버스를	타고	모든	장소를	보며	따뜻하게	있을	수	있겠네요.	

여:	물론이지.	그리고	우리는	시간도	절약할	수	있어.	

남:	좋아요.	그럼	버스	관광을	가요.

Topic & Situation

시내버스 관광

Solution 

시내를 도보 대신에 버스로 관광하자는 엄마인 여자의 제안에 대해 아들인 

남자는 동감하며 그 제안을 받아들이려 한다. 따라서 여자의 마지막 말에 대

한 남자의 응답으로 가장 적절한 말은 ③ ‘좋아요. 그럼 버스 관광을 가요.’

이다. 

① 동의해요. 그 장소는 사람들로 너무 붐볐어요. 

② 물론이죠. 시내는 매우 따뜻해요. 

④ 물론이죠. 지난 번 우리 휴가는 여태까지 최고였어요. 

⑤ 네. 호텔은 걸어서 갈 수 있는 거리 내에 있어요.

Words & Phrases 

must- do 꼭 해야 하는 것  catch a cold 감기에 걸리다  tourist 

attraction 관광 명소  save 절약하다  walking distance 걸어서 갈 

수 있는 거리

Exercises 본문 96~103쪽

정답  ③1
W:   Max, what is that? 
M:   Hi, Emma. It’s a building design I’m drawing. 
W:   That’s a pretty tall building. What are you 

❶

designing it 
for? 

M:   It’s for the Richard Ericsson Architecture Contest for 
college students next week. I signed up for it a few days 
ago.

W:   Wow, good for you! 
M:   The design concept of this building is an eagle.
W:   An eagle? Oh, I see. The top of it looks like 

❷

an eagle’s 
head. That’s interesting.

M:   Thank you, Emma, but I still have to work on some more 
details.

W:   Like what?
M:   I 

❸

haven’t figured out the design of the building entrance 
and the front gate yet. 

W:   I think an eagle’s nest would look great there. 
M:   Great. Your idea would definitely help complete the work. 

여:	 		Max,	그게	뭐니?

남:	 		안녕,	Emma.	이건	내가	그리고	있는	건물	디자인이야.	
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여:	 		매우	높은	건물이구나.	무엇을	위해서	그것을	디자인하는	거니?

남:	 		그것은	다음	주에	있는	대학생들을	위한	Richard	Ericsson	

Architecture	Contest를	위한	거야.	며칠	전에	그것에	신청했

거든.

여:	 		와,	잘했다!	

남:	 		이	건물의	디자인	개념은	독수리야.	

여:	 		독수리라고?	아,	알겠어.	그것의	맨	윗부분이	독수리	머리처럼	생

겼구나.	그거	재밌구나.	

남:	 		고마워,	Emma,	하지만	아직	더	많은	몇몇	세부	사항들에	대한	

작업을	해야	돼.	

여:	 		예를	들면?

남:	 		건물	입구와	정문의	디자인을	아직	생각해	내지	못했어.	

여:	 		독수리	둥지가	거기에	멋져	보일	것	같아.	

남:	 		대단하다.	네	생각이	그	작품을	완성하는	데	분명히	도움이	될	거야.

Topic & Situation

건물 디자인하기

Solution 

남자가 건물을 디자인하고 있는 것에 여자가 관심을 보이자, 남자는 자신의 

건물 디자인의 개념이 독수리라고 대답하였고, 건물 입구와 정문의 디자인을 

아직 생각해 내지 못했다고 말하자, 마지막에 여자가 그것들을 독수리 둥지처

럼 보이게 하면 좋을 것 같다고 말했으므로, 이에 대한 남자의 응답으로 가장 

적절한 것은 ③ ‘대단하다. 네 생각이 그 작품을 완성하는 데 분명히 도움이 

될 거야.’이다.  

① 물론이지. 나는 그 대회에서 1등상을 받았어. 

② 아니야. 내 디자인이 동물처럼 보이는 것을 원하지 않아. 

④ 맞아. 많은 전문 건축가들이 출품작들을 심사할 거야. 

⑤ 물론이지. 나는 그 대회에 내일 신청할 것을 고려해 볼 거야. 

Words & Phrases 

detail 세부 사항  figure out ~을 생각해 내다, ~을 알아내다  

entrance 입구  front gate 정문  first prize 1등상  professional 
전문적인  architect 건축가  entry 출품작  

정답  ⑤2
W:   What can I help you with, sir?
M:   I’m looking for 

❶
a pair of inline skates for my daughter. 

W:   How old is she?
M:   She’s 8 years old.  
W:   I see. The inline skates for kids are on the shelf next to the 

bikes. 

M:   I was just over there, but I couldn’t see any.

W:   Oh, maybe we’ve recently sold all the ones on the shelf. I’ll 

check if we 
❷

have any in stock in the back. What size does 

she wear? 

M:   She wears a size 13.

W:   Okay. Please wait a moment. [Clicking sound] Oh, we 

have a few pairs of size 13 left. 

M:   Great. Can my daughter 
❸

try them on now? 

W:   No problem. Do you want beginner skates or advanced 

ones, then?

M:   She’s going to start learning at school next week. 

W:   Then I’ll get you a few pairs of beginner inline skates for 

her. 

여:	 		무엇을	도와	드릴까요,	손님?

남:	 		제	딸을	위한	인라인	스케이트	한	켤레를	찾고	있어요.	

여:	 		딸이	몇	살이에요?

남:	 		여덟	살이에요.	

여:	 		알겠어요.	어린이용	인라인	스케이트는	자전거들	옆	선반에	있어요.	

남:	 		제가	거기에	있었는데,	아무것도	못	봤어요.	

여:	 		아,	아마	저희가	그	선반에	있는	모든	것들을	최근에	팔았나	봐요.	

제가	뒤쪽에	재고로	좀	있는지	확인할게요.	어떤	사이즈를	신나

요?

남:	 		13	사이즈를	신어요.	

여:	 		알겠어요.	잠시만	기다리세요.	[클릭하는	소리]	아,	13	사이즈	몇	

켤레가	남아	있어요.	

남:	 		잘됐군요.	제	딸이	지금	신어볼	수	있을까요?

여:	 		그럼요.	그럼	초보자	스케이트를	원하세요,	아니면	상급자	스케이

트를	원하세요?	

남:	 		그	애는	다음	주에	학교에서	배우기	시작할	거예요.	

여:	 		그럼	그녀를	위해	초보자	인라인	스케이트	몇	켤레를	가져다	드릴

게요.	

Topic & Situation

인라인 스케이트 구매

Solution 

딸의 인라인 스케이트를 찾는 남자에게 여자가 몇 개의 재고가 남아 있다고 

말했고, 이에 남자가 자신의 딸이 신어 볼 수 있게 해달라고 부탁하면서 딸

이 다음 주에 학교에서 배우기 시작할 것이라고 말했으므로, 이에 대한 여자

의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘그럼 그녀를 위해 초보자 인라인 스케이

트 몇 켤레를 가져다 드릴게요.’이다.

① 저희는 그녀 나이의 아이들을 위한 스포츠 프로그램이 없어요. 

② 인라인 스케이트를 타기 위해 안전 장비가 필요한지 몰랐어요. 

③ 저희 강좌를 위한 인라인 스케이트를 한 켤레 빌릴 수 있어요. 

④ 여기 있는 모든 스포츠 장비를 정돈하는 데 매우 오래 걸릴 거예요. 
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Answers + Explanations

Words & Phrases 

in stock 재고로  safety gear 안전 장비  arrange 정돈하다, 정리하

다  equipment 장비

정답  ③3
M:   Hello. Can I help you?
W:   Yes, please. I bought this tablet PC here yesterday, but 

there’s a problem with its screen.
M:   Oh, really?
W:   Right here. When I opened the box, I found 

❶

a tiny crack in 
it.

M:   Oh, you’re right. I can see it. 
W:   I was surprised because it’s a brand-new product.
M:   I’m really sorry. Would you like a refund or exchange?
W:   I want an exchange. I’m going on a trip abroad tomorrow, 

and I need a tablet PC.
M:   I see. Unfortunately, the silver one you bought is 

❷

out of 
stock right now, and we won’t get any new ones until next 
week. We have white ones, though.

W:   I don’t mind. A white one is fine.
M:   Okay. Then I’ll grab one of those for you right away.
W:   Thanks. And, I’d like to 

❸
open the box before I go home.

M:   Sure. You can check to make sure there are no defects.

남:	 		안녕하세요.	도와	드릴까요?

여:	 		네,	부탁드립니다.	제가	어제	여기서	이	태블릿	PC를	샀는데,	화

면에	문제가	있습니다.

남:	 		아,	정말요?

여:	 		바로	여기입니다.	제가	상자를	열었을	때	그것에서	아주	작은	금을	

발견했습니다.

남:	 		아,	맞습니다.	보이네요.	

여:	 		그것이	신제품이라서	놀랐습니다.

남:	 		정말	죄송합니다.	환불을	해	드릴까요	아니면	교환해	드릴까요?

여:	 		교환을	원합니다.	제가	내일	해외로	여행을	갈	거라서	태블릿	PC
가	필요해요.

남:	 		그렇군요.	안타깝게도	손님께서	구입하신	은색	제품이	지금은	품

절이고	우리는	다음	주가	돼야	새것을	받게	될	것입니다.	그렇지

만	우리에게	하얀색	제품은	있습니다.

여:	 		상관없습니다.	하얀색은	괜찮습니다.

남:	 		알겠습니다.	그러면	제가	바로	손님께	그중	하나를	가져다	드리겠

습니다.

여:	 		고맙습니다.	그런데	저는	집에	가기	전에	상자를	열어보고	싶습니

다.

남:	 		물론이죠.	결함이	없다는	것을	확실하게	하기	위해	확인해	보셔도	

됩니다.

Topic & Situation

금이 간 화면으로 인한 태블릿 PC 교환

Solution 

여자가 구입한 태블릿 PC 화면에 결함이 있어 교환을 원하자 남자가 새 물

건을 가져다주려는 상황에서 여자가 상자를 열어보고 싶다고 했으므로 이에 

대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘물론이죠. 결함이 없다는 것을 

확실하게 하기 위해 확인해 보셔도 됩니다.’이다.

① 아니요, 사지 않으시면 그것을 열어보도록 허락되어 있지 않습니다.

② 알겠습니다. 내일 손님 댁으로 은색 물건을 보내 드리겠습니다.

④ 죄송합니다. 그 화면을 더 조심스럽게 다루셔야 했습니다.

⑤ 글쎄요, 상자를 열어보셨기 때문에 교환을 받으실 수가 없습니다.

Words & Phrases 

tiny 아주 작은  brand-new 신제품의  refund 환불  exchange 교

환  out of stock (재고) 품절이 된  defect 결함

정답  ④4
W:   Jason, are you all right? You don’t look good.
M:   Judy, I couldn’t 

❶
sleep a wink last night due to a toothache.

W:   What’s wrong with your tooth?
M:   I don’t know. My gums have been bleeding and I’ve had 

pain in one of my bottom teeth since last month.
W:   Last month? Why didn’t you go see the dentist when the 

pain started?
M:   Well, I’ve been pretty busy and I thought it would get 

better. Unfortunately, it’s gotten worse.
W:   That’s too bad. But honestly I don’t understand why you 

always 
❷
put things off. Do you remember what happened 

last Friday?
M:   I know what you’re talking about.
W:   You already noticed problems with your car quite a while 

ago, but you delayed bringing it to the mechanic. That’s 
why we 

❸
ended up stopping in the middle of the highway.

M:   I know, but it’s very hard to change my bad habit.
W:   You need to remember that a stitch in time saves nine. 
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유
형
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여:	 		Jason,	괜찮니?	좋아	보이지	않는구나.

남:	 		Judy,	치통	때문에	지난밤에	한숨도	못	잤어.

여:	 		네	치아에	무슨	문제가	있니?

남:	 		모르겠어.	지난달부터	잇몸에서	피가	나고	아래쪽	치아	중	하나에	

통증이	있었어.

여:	 		지난달?	통증이	시작됐을	때	왜	치과의사에게	가보지	않았니?

남:	 		음,	나는	매우	바빴고	괜찮아질	거라고	생각했었어.	안타깝게도	

더	나빠졌네.

여:	 		그거	참	안됐구나.	그런데	솔직히	나는	왜	네가	항상	일을	미루는

지	이해가	안	돼.	지난	금요일에	있었던	일을	기억하니?

남:	 		네가	무슨	이야기를	하는지	알아.

여:	 		너는	꽤	오래	전에	네	차의	문제들을	알았는데도	그것을	정비사에

게	가져가는	것을	미뤘어.	그것이	우리가	결국	고속도로	중간에	

멈추게	된	이유야.

남:	 		알아,	하지만	내	나쁜	습관을	바꾸기가	정말	어려워.

여:	 		너는	제때의	한	바느질이	아홉	바느질을	던다는	것을	기억할	필요

가	있어.

Topic & Situation

미루는 습관의 문제점

Solution 

미루는 버릇이 있는 남자에게 여자가 지난번에 자동차 수리를 미뤄 발생했

던 일에 대해 이야기하면서 남자의 미루는 습관을 지적하는 상황이다. 마지

막에 남자가 자신의 나쁜 습관을 바꾸기가 정말 어렵다고 했으므로 이에 대

한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘너는 제때의 한 바느질이 아홉 바

느질을 던다는 것을 기억할 필요가 있어.’이다.

① 너는 모든 구름에는 은빛 테두리가 있음(아무리 좋지 않은 일이라도 밝은 

면이 있음)을 알잖아.

② 너는 네 모든 달걀을 바구니 하나에 담아서는 안 돼.

③ 너는 어려울 때 친구가 진정한 친구임을 알아야만 해.

⑤ 너는 두 사람의 머리가 한 사람의 머리보다 낫다는 것을 명심해야만 해.

Words & Phrases 

not sleep a wink 한숨도 못 자다  toothache 치통  bleed 피가 나

다  honestly 솔직히  put off ~을 미루다  delay 미루다  mechanic 

정비사  silver lining 구름의 흰 가장자리; 밝은 희망〔전망〕

정답  ⑤5
W:   Mr. Clark, here are the results of your medical checkup. I 

recommend you watch your cholesterol levels. 

M:   Are they really high?
W:   Yes. 

❶

Simply put, there are good and bad cholesterol, and 
high levels of bad cholesterol seriously increase the 
danger of heart problems and other diseases.

M:   How can I lower my bad cholesterol?
W:   You should 

❷

work out regularly. Aerobic exercise 
especially helps lower bad cholesterol.

M:   Okay, I’ll do that. Does stress have anything to do with 
bad cholesterol? 

W:   Definitely. It increases bad cholesterol, so try to manage 
your stress. And try to refrain from smoking and drinking.

M:   I see. Is there anything else I can do?
W:   You should eat well, watch your weight, and 

❸

get enough 
sleep. That’s all I can tell you to do for now.

M:   It won’t be easy to follow all your advice, but I’ll do my 
best.

여:	 		Clark	씨,	여기에	당신의	건강	검진	결과가	있어요.	당신의	콜레

스테롤	수치에	주의하시길	권해	드려요.

남:	 		수치가	매우	높은가요?

여:	 		예.	쉽게	말씀드려서,	좋은	콜레스테롤과	나쁜	콜레스테롤이	있는

데요,	높은	수치의	나쁜	콜레스테롤은	심장	문제와	다른	질병의	

위험성을	심각하게	증가시켜요.

남:	 		나쁜	콜레스테롤을	어떻게	낮출	수	있을까요?

여:	 		규칙적으로	운동을	하셔야	해요.	특히	유산소	운동이	나쁜	콜레스

테롤을	낮추는	데	도움이	돼요.

남:	 		알겠어요,	그렇게	할게요.	스트레스가	나쁜	콜레스테롤과	관련이	

있나요?

여:	 		물론이에요.	그것은	나쁜	콜레스테롤을	증가시키니까	스트레스를	

관리하도록	하세요.	그리고	흡연이나	음주는	삼가시고요.

남:	 		알겠어요.	제가	할	수	있는	다른	어떤	것이	있나요?

여:	 		식사를	잘	드시고,	체중에	주의하시고,	잠을	충분히	주무세요.	현

재로는	그게	당신에게	하시라고	말씀드릴	수	있는	전부예요.

남:	 		선생님의	조언	모두를	따르는	것이	쉽지는	않겠지만,	최선을	다할

게요.

Topic & Situation

나쁜 콜레스테롤 수치를 낮추는 방법

Solution 

나쁜 콜레스테롤 수치를 낮추기 위한 여러 가지 방법을 알려 주는 여자의 말

에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘선생님의 조언 모두를 따르

는 것이 쉽지는 않겠지만, 최선을 다할게요.’이다.

① 아니, 괜찮아요. 이미 많이 먹었어요.

② 알았어요. 운동을 지나치게 하지 않도록 노력할게요.

③ 당신의 건강 검진 결과는 아직 나오지 않았어요.

④ 좋은 콜레스테롤의 이로운 점을 말씀해 주셔서 감사합니다.
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Answers + Explanations

Words & Phrases 

medical checkup 건강 검진  recommend 권하다, 추천하다  

lower 낮추다  aerobic exercise 유산소 운동  refrain from ~을 삼

가다

정답  ①6
M:   Mom, can I sleep over at Tony’s place tonight?
W:   Again? You stayed there last weekend, didn’t you?
M:   No, Mom! That was a month ago.
W:   All right. But try not to 

❶

keep his parents up all night.
M:   Don’t worry, Mom. Tony and I will just talk and play 

video games together.
W:   But don’t 

❷

stay up too late. You guys have a volleyball 
practice tomorrow morning. 

M:   I know. Tony’s mom said she would drive us to the gym 
in the morning and pick us up after practice.

W:   Good. How are you going to get to his house now? Do 
you plan on taking the bus?

M:   No, it’s too late to catch the last bus. I was going to ask 
Dad 

❸

for a ride, but I don’t think he can do that. He’s busy 
now.

W:   Then I’ll give you a ride to his house.

남:	 		엄마,	오늘밤에	Tony의	집에서	자도	돼요?

여:	 		또?	지난	주말에도	거기에서	잤잖아,	그렇지	않니?

남:	 		아니에요,	엄마!	그건	한	달	전이에요.

여:	 		알았다.	하지만	그의	부모님을	밤새	못	주무시게	하지는	마라.

남:	 		걱정	마세요,	엄마.	Tony와	저는	그냥	함께	이야기하고	비디오	

게임을	할	거예요.

여:	 		하지만	너무	늦게까지	깨어	있지는	마라.	너희들은	내일	아침에	

배구	연습이	있잖아.

남:	 		알아요.	Tony의	엄마가	아침에	우리를	체육관으로	차로	데려다	

주시고	연습	후에	데리러	오시겠다고	하셨어요.

여:	 		잘됐구나.	지금	그의	집으로는	어떻게	가려고	하니?	버스를	타고	

갈	계획이니?

남:	 		아니요.	마지막	버스를	타기에	너무	늦었어요.	아빠에게	태워다	

달라고	부탁드리려고	했는데,	아빠는	그렇게	하실	수	있을	것	같

지	않아요.	아빠는	지금	바쁘세요.

여:	 		그러면	내가	널	그의	집으로	태워다	줄게.

Topic & Situation

친구 집에서 잠자기

Solution 

친구 집에 가려고 하는데, 마지막 버스를 타기에 너무 늦었고 아빠에게 친구 

집까지 태워다 달라고 부탁하려고 했으나 지금 아빠가 바쁘다는 남자의 말

에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘그러면 내가 널 그의 집으로 

태워다 줄게.’이다.

② 괜찮다면 내가 걸어서 너를 집으로 데려다 줄게. 

③ 알았어. 서둘러라, 그렇지 않으면 너는 마지막 버스를 놓칠 거야.

④ 태워다 주신 것에 대해 그녀에게 감사하다고 말하는 것을 잊지 마라.

⑤ 알았어. 내일 아침에 거기로 너를 태우러 갈게.

Words & Phrases 

sleep over (남의 집에서) 자고 오다〔가다〕  keep ~ up ~을 못 자게 하

다  give ~ a ride ~을 태워 주다  if you don’t mind 괜찮으시다면

정답  ④7
M:   Maria, what are you looking at on your smartphone? 
W:   I’m watching a video about a new type of store. 
M:   What kind of store?
W:   A store without 

❶

any checkout counters. 
M:   You’re kidding. 
W:   No, I’m not. Customers in the store never need to 

❷

stand in 
line to pay. 

M:   I don’t understand. How is that possible? 
W:   It’s quite simple. Customers only need to make an account 

for the store online and install an app to pay. 
M:   You mean they pay with a smartphone app? 
W:   Yeah. This video says all the items can be detected and 

paid for through the app, and customers 
❸

get their receipt 
as soon as they walk out of the store. 

M:   I see what you mean. Can I see the video?
W:   Sure. Look at this. Customers can just freely leave the 

store.
M:   I bet they’re saving a lot of time shopping with this app!

남:	 		Maria,	네	스마트폰으로	뭘	보고	있는	거니?	

여:	 		난	새로운	유형의	상점에	대한	비디오를	보고	있는	중이야.	

남:	 		어떤	종류의	상점인데?

여:	 		계산대가	전혀	없는	상점이야.	

남:	 		설마.	

여:	 		아니,	농담이	아니야.	그	상점의	손님들은	지불하려고	절대로	줄

을	설	필요가	없어.	
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남:	 		난	이해할	수가	없어.	그것이	어떻게	가능하니?	

여:	 		그건	아주	간단해.	손님들은	온라인에서	그	상점의	계정을	만들고	

지불하기	위한	앱을	설치만	하면	돼.	

남:	 		네	말은	그들이	스마트폰	앱으로	지불을	한다는	거니?	

여:	 		그래.	이	비디오는	그	앱을	통해서	물건들이	감지되고	지불될	수	

있고,	손님들은	그	상점을	걸어	나가자마자	자신의	영수증을	받는

다고	말하고	있어.	

남:	 		무슨	말인지	알겠네.	내가	그	비디오를	봐도	될까?	

여:	 		물론이야.	이것을	봐.	손님들이	그냥	자유롭게	상점을	걸어	나갈	

수	있어.

남:	 		분명히	그들은	이	앱을	이용해서	쇼핑하면서	많은	시간을	아끼고	

있구나!

Topic & Situation

새로운 유형의 상점

Solution 

여자가 남자에게 계산대가 없는 새로운 유형의 상점에 관해서 말해 주고 있

고 남자가 궁금해 하자 손님들이 자유롭게 상점을 걸어 나가고 있는 비디오

를 보여주고 있다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 

적절한 것은 ④ ‘분명히 그들은 이 앱을 이용해서 쇼핑하면서 많은 시간을 

아끼고 있구나!’이다. 

① 온라인 쇼핑은 아주 믿을 수 없어.

② 내가 네게 그 앱을 설치하는 방법을 알려 줄게.

③ 난 그 상점이 지난주에 특별 할인을 제공했다는 말을 들었어.

⑤ 내 생각에는 온라인 쇼핑이 상점에 가는 것보다 더 편리해.

Words & Phrases 

checkout counter 계산대  customer 손님, 고객  account 계정  

install 설치하다  detect 감지하다, 탐지하다  receipt 영수증  

unreliable 믿을 수 없는

정답  ①8
W:   Good morning, Andrew. Are you 

❶

making breakfast?  
M:   Good morning, Mom. Yeah, I’m making gimbap. 
W:   Gimbap? Do you know how to make it?
M:   Yes. I learned how in my after-school cooking class 

yesterday.
W:   That’s great. Where did you 

❷

get all these ingredients?
M:   I dropped by the Korean grocery store on my way home 

yesterday.
W:   I didn’t know that. I got home really late from work last 

night. 
M:   Yeah. It was too late 

❸

to tell you about it. 
W:   I can’t wait to have your home-made gimbap this morning. 

Does your father know about it? 
M:   No. I hope he likes it.
W:   He’ll be really impressed that you made gimbap.

여:	 		좋은	아침,	Andrew.	너	아침	식사를	준비하고	있니?		

남:	 		좋은	아침이에요,	엄마.	네,	김밥을	만들고	있어요.	

여:	 		김밥?	그것을	어떻게	만드는지	아니?

남:	 		네.	어제	방과	후	요리	수업에서	방법을	배웠어요.	

여:	 		그거	멋지구나.	이	모든	재료는	어디에서	구했니?

남:	 		어제	집에	오는	길에	한국	식료품점에	들렀어요.

여:	 		나는	그것을	몰랐네.	어젯밤	직장에서	아주	늦게	귀가했거든.	

남:	 		그래요.	너무	늦어서	어머니께	그것에	대해	말씀드리지	못했어요.	

여:	 		오늘	아침	네가	손수	만든	김밥을	어서	빨리	먹고	싶구나.	네	아버

지도	그것에	대해	아니?	

남:	 		아니요.	아버지가	좋아하시기를	바라요.

여:	 		그는	네가	김밥을	만든	것에	대해	정말	감동할	거야.

Topic & Situation

학교 요리 수업에서 배운 김밥 만들기

Solution 

어제 방과 후 요리 수업에서 김밥을 만드는 법을 배운 남자가 아침 식사로 

김밥을 만들고 있고, 아버지도 알고 있느냐고 묻는 여자에게 모른다고 하면

서 아버지가 좋아하기를 바란다고 말하고 있다. 따라서 남자의 마지막 말에 

대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘그는 네가 김밥을 만든 것에 대

해 정말 감동할 거야.’이다.     

② 네 아버지에게 김밥을 만들어 달라고 부탁하는 것은 좋은 생각이야. 

③ 그는 네가 한국 가게에서 산 김밥을 좋아할 거야.

④ 네가 요리 수업을 듣고 싶어 한다니 정말 놀라워.

⑤ 내가 어젯밤에 그에게 집에서 만든 김밥에 관해 이야기를 해서 미안해.  

Words & Phrases 

ingredient 재료  drop by ~에 들르다  grocery store 식료품점  

impressed 감동한 

정답  ⑤9
W:   Hi, Peter.
M:   Hi, Amy. Where are you going?
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W:   I’m going to the library. I need to check out some books 
for the geography assignment.

M:   I see. Have you decided on a topic? 
W:   Yeah. I’m going to write about the places where 

birthstones are found 
❶

around the world.
M:   You mean the gemstones that represent a person’s month 

of birth?
W:   Right. People in ancient times believed each birthstone 

had 
❷

special healing powers. 
M:   But what does that have to do with geography? 
W:   I want to research the countries where each birthstone is 

found.
M:   Oh, you mean birthstones are related to specific countries?
W:   That’s right. For example, Colombia has 

❸

the largest share 
of the world’s emerald production, so I’ll research the 
geographical features of Colombia.

M:   I understand why that’s an appropriate topic for the 
geography assignment. 

여:	 		안녕,	Peter.
남:	 		안녕,	Amy.	어디	가는	중이야?

여:	 		난	도서관에	가는	중이야.	난	지리	과제를	위해	몇	권의	책을	빌려

야	해.	

남:	 		그렇구나.	주제는	정했니?	

여:	 		그래.	난	전	세계에서	탄생석이	발견되는	장소들에	관해서	쓸	거

야.	

남:	 		한	사람의	탄생한	달을	상징하는	보석을	말하는	거니?

여:	 		맞아.	고대	시대	사람들은	각각의	탄생석이	특별한	치유력을	지니

고	있다고	믿었어.	

남:	 		하지만	그것이	지리와	무슨	관련이	있는	거야?	

여:	 		난	각각의	탄생석이	발견되는	나라들을	조사하고	싶어.

남:	 		아,	네	말은	탄생석이	특정	나라들과	관련이	있다는	것이구나?	

여:	 		맞아.	예를	들면,	콜롬비아는	전	세계	에메랄드	생산에서	가장	큰	

점유율을	갖고	있어.	그래서	난	콜롬비아의	지리적	특징을	조사할	

거야.

남:	 		그것이	왜	지리	과제에	적절한	주제인지	이해된다.

Topic & Situation

탄생석과 지리 과제

Solution 

여자가 자신의 지리 과제 주제가 탄생석이 발견되는 장소라고 소개했고 남

자가 그것이 지리와 무슨 관련이 있는지를 묻자 여자는 탄생석이 특정 나라

와 관련이 있다고 말하고 있다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응

답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘그것이 왜 지리 과제에 적절한 주제인지 이해

된다.’이다.

① 내가 네게 너의 탄생석이 어떤 것인지 보여 줄게.

② 그 보석의 가격은 터무니없는 것 같아.

③ 난 지리가 공부하기에 어려워서 지루해.

④ 난 탄생석의 힘을 믿는 것이 터무니없다고 생각해. 

Words & Phrases 

geography 지리(학)  assignment 과제  birthstone 탄생석  

gemstone 보석  represent 상징하다, 나타내다  ancient 고대의  

heal 치유하다  emerald 에메랄드  feature 특징

정답  ③10
W:   Honey, I’m concerned about Jacob. He doesn’t talk much 

these days. 
M:   Really? I 

❶

haven’t noticed that. I’ve been so busy at work.  
W:   I understand. But when I ask him about it, he just avoids 

answering my question. I don’t know what to do.
M:   Maybe he’s just really busy and 

❷

stressed out about 
schoolwork.

W:   But I don’t think he’s had much schoolwork lately. His 
midterm exams finished two weeks ago. 

M:   That’s right. And he said he did quite well on the exams.  
W:   Yeah. So I don’t think his problem is related to 

schoolwork.
M:   Then I’ll have 

❸

a talk with him. Is he in his room now? 
W:   That’s a good idea, but it’s too late right now. He’s 

already in bed. 
M:   Then I’ll come home from work early tomorrow evening 

and have a talk with him. 
W:   Great. I hope you can figure out what’s going on with him.

여:	여보,	나는	Jacob이	걱정돼요.	요즘	말을	많이	하지	않아요.		

남:	 	정말이요?	나는	그것을	알아차리지	못했어요.	직장에서	매우	바빴

어요.	

여:	이해해요.	그런데	내가	그에게	그것에	관해	물어보면,	그냥	내	질

문에	답하는	것을	피해요.	어떻게	해야	할지	모르겠어요.	

남:	아마	그는	그냥	정말	바쁘고	학교	공부에	스트레스가	쌓인	것일	

거예요.	

여:	하지만	최근에는	학교	공부가	많은	것	같지	않아요.	중간고사가	

두	주	전에	끝났어요.	

남:	맞아요.	그리고	그가	시험을	상당히	잘	봤다고	말했어요.	

여:	그래요.	그래서	그의	문제가	학교	공부와	관련되어	있다고	생각하

지	않아요.	
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남:	 		그럼	내가	그와	이야기를	나누어	볼게요.	지금	방에	있어요?		

여:	 		좋은	생각인데,	당장은	너무	늦었어요.	그는	이미	잠자리에	들었

어요.	

남:	 		그럼	내일	저녁에	일찍	퇴근해서	집에	와서	그와	이야기를	나눌게요.	

여:	 		좋아요.	그에게	무슨	일이	일어나고	있는지	당신이	알아낼	수	있

기를	바라요.	

Topic & Situation

말수가 적어진 아들

Solution 

요즘 말수가 적어진 아들에 대해서 걱정을 하면서 자신이 물어봐도 대답을 

하지 않는다고 어떻게 해야 할지 모르겠다고 하는 여자에게 남자가 내일 저

녁 일찍 퇴근하여 아들과 이야기를 나누어 보겠다고 하고 있다. 따라서 남자

의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘좋아요. 그에게 

무슨 일이 일어나고 있는지 당신이 알아낼 수 있기를 바라요.’이다.

① 그럴 필요 없어요. 내가 그의 학교 공부를 도와줄 수 있어요.

② 그거 고마운데요. 그는 지금 방에서 당신을 기다리고 있어요.

④ 정말이요? 그것은 그가 중간고사를 잘 보는 데 도움이 될 거예요. 

⑤ 그럴래요? 그는 내일 당신과 함께 영화를 보게 되어 기쁠 거예요.

Words & Phrases 

concerned 걱정하는, 염려하는  avoid 피하다  schoolwork 학교 공

부  lately 최근에  midterm 중간의  do well on ~을 잘 보다〔잘하다〕  

be related to ~와 관계가 있다  

정답  ⑤11
M:   Ms. Taylor. You look so busy today. 
W:   Yes, I’m checking my students’ homework. Would you 

like to take a look at one of their reports?
M:   Sure. Oh, what are these images? They 

❶

look awesome.
W:   They’re called infographics. I had my students include 

them in their reports. 
M:   What’s an infographic? 
W:   It’s a combination of information and graphics to visually 

represent information. I encouraged students to use 
❷

visual 
aids like these to display their content.

M:   Aha. That seems very helpful to understand the information. 
Did they say it was difficult to create their infographics? 

W:   Not at all. They said it was pretty easy. And some students 
were very creative. 

M:   Maybe I should try having my students make infographics. 
It 

❸

might motivate them.
W:   You should. If you need any help while making 

infographics, just let me know.
M:   Thank you. I’ll get your advice on making images like that 

later.

남:	 		Taylor	선생님.	오늘	정말	바빠	보이시네요.	

여:	 		네,	전	제	학생들의	숙제를	확인하고	있는	중이에요.	그들의	보고

서	중	하나를	보시겠어요?

남:	 		물론이요.	아,	이	이미지들은	무엇인가요?	그것들이	멋져	보이네요.	

여:	 		그것들은	인포그래픽이라고	불리는	거예요.	전	제	학생들이	그들

의	보고서에	그것들을	포함하도록	시켰어요.	

남:	 		인포그래픽이	뭔가요?	

여:	 		그것은	정보를	시각적으로	나타내기	위해서	정보와	그래픽을	결

합한	거예요.	전	학생들에게	자신의	내용을	보여주기	위해	이것들

과	같은	시각적	보조물을	사용하도록	장려했어요.	

남:	 		아하.	그것이	정보를	이해하는데	아주	유용한	것처럼	보이네요.	

그들이	그들의	인포그래픽을	만드는	것이	어렵다고	말했나요?	

여:	 		전혀요.	그들은	아주	쉽다고	말했어요.	그리고	어떤	학생들은	아

주	창의적이었어요.	

남:	 		아마도	전	제	학생들이	인포그래픽을	만들도록	시도해	봐야겠네

요.	그것이	그들을	동기	유발시킬	수도	있겠어요.

여:	 		해	보세요.	인포그래픽을	만드는	중에	어떤	도움이라도	필요하시면	

저에게	알려만	주세요.

남:	 		감사해요.	그런	이미지를	만드는	것에	관해서	나중에	선생님의	조

언을	얻을게요.

Topic & Situation

학교에서의 인포그래픽 활용

Solution 

여자가 남자에게 인포그래픽에 대해서 소개해 주는 상황이며, 대화 후반부에

서 남자가 학생들의 동기 유발에 좋을 것 같다고 말하자 여자는 남자에게 인

포그래픽을 사용해 볼 것을 강력히 추천하고 있다. 따라서 여자의 마지막 말

에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘감사해요. 그런 이미지를 만

드는 것에 관해서 나중에 선생님의 조언을 얻을게요.’이다.  

① 당신의 컴퓨터 그래픽 기술이 정말 향상되었군요.

② 제가 당신에게 몇 개의 창의적인 이미지를 찾는 방법을 가르쳐 줄게요.

③ 전 지난 학기에 그런 도구들을 사용하는 것에 관한 당신의 강의를 들

었어요. 

④ 제 학생들은 그 그리기 도구들이 정말 효과적이라고 생각했어요.

Words & Phrases 

infographic 인포그래픽  include 포함하다  combination 결합  

visually 시각적으로  encourage 장려하다  content 내용   

creative 창의적인

75 정답과 해설_16강



Answers + Explanations

정답  ③12
W:   David, what are you doing on the Internet?
M:   I’m looking for a book online, Mom. But it seems like 

❶

it’s 
out of stock.

W:   What’s the title of the book? 
M: Exploring the World of Biology. My science teacher 

recommended it to me. He knows I’m interested in 
biology. 

W:   That was nice of him. 
M:   Yes. He said the book is old but is still 

❷

the best source of 
information. 

W:   Why don’t you check your school library? 
M:   I already did. And I’ve searched all over the Internet, but I 

can’t find it in stock anywhere. 
W:   Have you searched international stores too? 
M:   Not yet. I don’t want to 

❸

spend a lot of money on 
international shipping.

W:   Don’t worry about the cost if you really want the book.

여:	 		David,	인터넷에서	무엇을	하고	있니?

남:	 		온라인에서	책을	찾고	있어요,	엄마.	그런데	품절인	것	같아요.	

여:	 		책	제목이	뭐니?	

남:	 		‘생물학	세계	탐험하기’예요.	과학	선생님께서	제게	그것을	추천해	

주셨어요.	선생님은	제가	생물학에	관심이	있다는	것을	알아요.		

여:	 		친절하셨구나.		

남:	 		네.	선생님께서	책이	오래되었지만,	여전히	최고의	정보	출처라고	

하셨어요.		

여:	 		학교	도서관에	확인해	보지	그러니?	

남:	 		이미	해	봤어요.	그리고	인터넷을	모두	뒤졌지만,	재고가	있는	곳

을	어디에서도	찾지	못하겠어요.		

여:	 		해외	가게들도	검색해	봤니?	

남:	 		아직	아니에요.	저는	해외	배송에	많은	돈을	쓰고	싶지	않아요.	

여:	 		그	책을	정말로	원한다면	비용에	대해	걱정하지	마.	

Topic & Situation

추천 도서 구입

Solution 

과학 선생님이 추천한 도서를 학교 도서관과 인터넷 어디에서도 찾을 수가 

없다고 하는 남자에게 여자가 해외 가게들을 검색해 보았느냐고 묻자 남자

는 해외 배송에 많은 돈을 쓰고 싶지 않다고 말하고 있다. 따라서 남자의 마

지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘그 책을 정말로 원한

다면 비용에 대해 걱정하지 마.’이다. 

① 배송이 그렇게 오래 걸릴 것으로 생각하지 않아. 

② 그가 너에게 그렇게 비싼 책을 보내 주다니 친절하구나.  

④ 배송료를 지불하지 않고 책을 사다니 너는 운이 좋구나. 

⑤ 온라인에서 책을 구입할 때는 후기를 확인하는 것을 절대 잊지 마. 

Words & Phrases 

explore 탐험하다  biology 생물학  recommend 추천하다  source 

출처  shipping 배송, 운송  purchase 사다, 구입하다  

(2015 개정교육과정) 수학의 왕도

새 교과서, 새 수능 대비 수학 기본서
시각적인 개념 설명으로 쉽게 이해

세분화된 개념 확인 문제로 개념 다지기
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Part Ⅰ
유
형
편본문 104~105쪽

정답  ⑤예
제

17 상황에 적절한 말강  

⑤    

1 ④ 2 ⑤ 3 ⑤ 4 ⑤ 5 ④ 6 ②

예  제

 Exercises 

W: David and Julia are teachers working at the same high 
school. This year, they have to 

❶

develop an after-school 
program for first-year students. Before they get to work, 
they look at the last year’s program, which was very 
successful. Julia thinks the program looks quite good and 
wants to do it again. However, David 

❷

is unsure. He thinks 
that the students may want to do different things from 
what last year’s students did. And he wants to first find out 
what this year’s students would like to do. Therefore, he 
wants to suggest to Julia that they should hear from the 
students 

❸

about their preferences. In this situation, what 
would David most likely say to Julia?

David:  Let’s ask the students what they prefer to do.

여:	David와	Julia는	같은	고등학교에서	근무하는	교사입니다.	올해	

그들은	1학년	학생들을	위한	방과	후	프로그램을	개발해야	합니

다.	일에	착수하기	전에	그들은	매우	성공적이었던	작년	프로그램

을	살펴봅니다.	Julia는	그	프로그램이	매우	좋아	보인다고	생각

하여	그것을	다시	한	번	시행하기를	원합니다.	하지만	David는	

확신하지	못합니다.	그는	학생들이	작년	학생들이	했던	것과	다른	

것을	하기를	원할지도	모른다고	생각합니다.	그래서	그는	먼저	올

해	학생들이	무엇을	하고	싶어	하는지를	알아보기를	원합니다.	그

래서	그는	학생들로부터	그들이	선호하는	것에	대해	들어볼	것을	

Julia에게	제안하고	싶어	합니다.	이런	상황에서	David는	Julia
에게	뭐라고	말하겠습니까?

David:	학생들이	무엇을	하기를	선호하는지	물어봅시다.

Topic & Situation

방과 후 프로그램 개발

Solution 

작년 방과 후 프로그램을 다시 한 번 시행해 보기를 원하는 Julia에게 

David는 먼저 학생들이 선호하는 것이 무엇인지 알아볼 것을 제안하려는 

상황이다. 이러한 상황에서 David가 Julia에게 할 말로 가장 적절한 것은 

⑤ ‘학생들이 무엇을 하기를 선호하는지 물어봅시다.’이다. 

① 우리가 작년에 한 것을 확인해 보아야 해요. 

② 올해는 그 프로그램을 취소하는 것이 어떨까요?

③ 이 일을 다른 교사들에게 맡길게요. 

④ 방과 후에 그 프로그램에 참여하는 게 어떨까요?

Words & Phrases 

after-school program 방과 후 프로그램   preference 선호

Exercises 본문 106~109쪽

정답  ④1
M:   Mr. Baker 

❶

is concerned about his daughter, Madison. She 
suddenly started seeming sad and lonely recently. One 
day, while Mr. Baker is taking a walk with Madison, they 
see their neighbor 

❷

playing with his dog outside. Madison 
asks her dad if she can get a dog. Mr. Baker thinks buying 
her a dog could make her feel better, so he discusses it 
with his wife. They agree to buy Madison a dog, but Mr. 
Baker wants to remind Madison that taking care of a dog 
❸

requires great responsibility. In this situation, what would 
Mr. Baker most likely say to Madison?

Mr.   Baker: Remember that raising a dog is a lot of 
responsibility.

남:	 		Baker	씨는	그의	딸인	Madison에	대해	걱정하고	있습니다.	그

녀는	최근에	갑자기	슬프고	외로워	보이기	시작했습니다.	어느	

날,	Baker	씨가	Madison과	산책을	하고	있는	동안에,	그들은	그

들의	이웃이	밖에서	자신의	개와	놀고	있는	것을	봅니다.	

Madison은	그녀의	아빠에게	그녀가	개를	가질	수	있을지	묻습니

다.	Baker	씨는	그녀에게	개를	사	주는	것이	그녀의	기분을	더	낫

게	만들어	줄	수	있을	거라고	생각해서,	그것에	대해	그녀의	아내

와	의논을	합니다.	그들은	Madison에게	개를	한	마리	사	주기로	

동의를	하는데,	Baker	씨는	Madison에게	개를	돌보는	것은	큰	

책임을	필요로	한다는	것을	일깨워	주고	싶어	합니다.	이런	상황

에서	Baker	씨는	Madison에게	뭐라고	말하겠습니까?	

Baker	씨:		개를	기르는	것에는	많은	책임이	따른다는	것을	기억하렴.

Topic & Situation

딸에게 애완견 사 주기

Solution 

Baker 씨가 딸인 Madison에게 개를 한 마리 사 주기 전에 개를 돌보는 

것이 큰 책임을 필요로 한다는 것을 일깨워 주고 싶어 하는 상황에서 

Baker 씨가 Madison에게 할 말로 가장 적절한 것은 ④ ‘개를 기르는 것

에는 많은 책임이 따른다는 것을 기억하렴.’이다.
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Answers + Explanations

① 어떤 종의 개를 네가 원하는지 알아보도록 하렴.

② 난 애완동물을 키우는 것이 너의 외로움에 도움이 될 것이라고 동의해.

③ 개를 한 마리 사는 대신에 버려진 개를 입양하자꾸나.

⑤ 그러고 싶지만, 난 네 엄마와 먼저 의논해야 해.

Words & Phrases 

be concerned about ~에 대해 걱정하다  recently 최근에  

neighbor 이웃  breed 종, 품종  adopt 입양하다  abandoned 버

려진

정답  ⑤2
W:   Abby has a dream to become an actress. She often imitates 

characters from her favorite movies and plays in front of a 
mirror. One day, she sees a notice 

❶

about an audition for 
the school play. Abby gets excited and wants to do the 
audition, but she’s unsure about it. She’s 

❷

not confident in 
her acting since she’s never performed in front of others. 
Suddenly, Abby remembers that her friend Darin’s cousin 
is studying acting in college. So, Abby goes to Darin and 
tries to tell him that she wants to act in front of his cousin 
and 

❸

receive some feedback from him. In this situation, 
what would Abby most likely say to Darin?

Abby: Can I meet your cousin to get his feedback on my 
acting?

여:	 		Abby는	여배우가	되려는	꿈이	있습니다.	그녀는	자주	거울	앞에

서	그녀가	제일	좋아하는	영화와	연극의	등장인물들을	흉내	내곤	

합니다.	어느	날,	그녀는	학교	연극을	위한	오디션에	대한	공고문

을	봅니다.	Abby는	흥분하게	되고	오디션을	하고	싶어	하지만,	

그것에	대해	확신을	갖지	못합니다.	그녀는	다른	사람들	앞에서	

공연을	한	적이	없었기	때문에	자신의	연기에	대해	자신감이	없

습니다.	갑자기,	Abby는	그녀의	친구인	Darin의	사촌이	대학에

서	연기를	공부하고	있다는	것이	기억이	납니다.	그래서	Abby는	

Darin에게	찾아가	자신이	그의	사촌	앞에서	연기를	하고	그에게	

피드백을	좀	받고	싶다고	그에게	말하려고	합니다.	이런	상황에서	

Abby가	Darin에게	뭐라고	말하겠습니까?	

Abby:		내가	네	사촌을	만나	내	연기에	대한	그의	피드백을	받을	수	있

을까?

Topic & Situation

학교 연극 오디션 준비

Solution 

Abby가 학교 연극을 위한 오디션에 참가하고 싶지만 자신의 연기에 대해 

자신이 없어 망설이고 있는 상황에서 친구 Darin에게 대학에서 연극을 전

공하고 있는 그의 사촌 앞에서 자신의 연기를 보여 주고 피드백을 받고 싶다

고 말하려고 한다. 이때 Abby가 Darin에게 할 말로 가장 적절한 것은 ⑤ 

‘내가 네 사촌을 만나 내 연기에 대한 그의 피드백을 받을 수 있을까?’이다.

① 언제 그 연극이 열릴 예정인지 내게 알려 줘.

② 네 사촌에게 무료 티켓을 좀 얻어줄 수 있을지 그저 물어봐 줘.

③ 네가 오디션을 위해 나와 함께 연습할 수 있는지 궁금해.

④ 난 네게 연기를 공부하는 사촌이 있는지 몰랐어.

Words & Phrases 

imitate 흉내 내다, 모방하다  character 등장인물  notice 공고문  

audition 오디션  confident 자신감이 있는  perform 공연하다  

feedback 피드백, 의견

정답  ⑤3
M:   Lyla is taking a music class. Her music teacher divides the 

class into groups and tells each group to design a creative 
musical instrument. Lyla’s group schedules to meet at 5 
o’clock to 

❶

work on the assignment. At 5 o’clock, the only 
group members at the meeting spot are Lyla and Brian. 
After about 30 minutes, still no other members have 
arrived. Lyla asks Brian what they can do about this 
problem. He suggests that the group make rules for 

❷

being 
on time. Lyla agrees and when all the group members 
arrive, she tries to tell them that they 

❸
need some rules 

about being on time. In this situation, what would Lyla 
most likely say to the group members?

Lyla:  I think we should make rules about being punctual.

남:	 		Lyla는	음악	수업을	듣고	있습니다.	그녀의	음악	선생님은	반을	

모둠으로	나누고	각	모둠에게	창의적인	악기를	고안하라고	말합

니다.	Lyla의	모둠은	그	과제에	착수하기	위해	5시에	만나기로	일

정을	잡습니다.	5시에	모임	장소에	있는	유일한	모둠원은	Lyla와	

Brian뿐입니다.	약	30분이	지난	후에도,	여전히	다른	모둠원들은	

도착하지	않습니다.	Lyla는	Brian에게	그들이	이	문제에	대해	무

엇을	할	수	있을지	묻습니다.	그는	모둠이	시간을	잘	지키기	위한	

규칙들을	만들자고	제안합니다.	Lyla는	동의하고	모든	모둠원들

이	도착했을	때,	그들에게	시간을	지키는	것에	관한	규칙들이	좀	

필요하다는	것을	말하려고	합니다.	이런	상황에서	Lyla는	모둠원

들에게	뭐라고	말하겠습니까?

Lyla:	나는	우리가	시간	엄수에	관한	규칙들을	만들어야	한다고	생

각해.	
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Part Ⅰ
유
형
편

Topic & Situation

모둠의 시간 엄수 규칙 만들기

Solution 

Lyla는 모둠원들이 음악 과제를 위해 시간을 정해 모이기로 했는데 제시간

에 나타나지 않은 것에 대해 문제라고 생각하고 어떻게 해결할 수 있을지 모

둠원 Brian에게 묻자 그는 모둠원들이 시간을 잘 지키기 위한 규칙을 만들 

것을 제안한다. Lyla가 그 말에 동의하고, 늦게 나타난 모둠원들에게 할 말

로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘나는 우리가 시간 엄수에 관한 규칙들을 만들어야 

한다고 생각해.’이다.

① 우리는 우리의 모둠 모임 일정을 변경할 필요가 있어. 

② 너희들은 자신의 강점을 바탕으로 해서 역할을 선택할 수 있어.

③ 난 너희들이 독특한 악기를 만들기를 원해.

④ 그 과제를 위한 좋은 아이디어들을 좀 생각해 보자.

Words & Phrases 

divide 나누다  creative 창의적인  musical instrument 악기  

schedule 일정을 짜다  assignment 과제  suggest 제안하다  be 

on time 시간을 잘 지키다  punctual 시간을 엄수하는

정답  ⑤4
W:   Cathy and Kevin are close friends in their senior year in 

high school. Kevin hopes to 
❶

major in geography at a 
prestigious university. He wants to be a geography 
professor in the future. However, when Kevin got bad 
scores on his  recent  geography exams,  he got 
disappointed. He 

❷

stopped paying attention in class and 
studying hard. He seems to have lost interest in geography. 
Cathy knows that Kevin 

❸

should keep studying hard to 
achieve his goal. So, she wants to tell him that he should 
go back to trying hard like he used to. In this situation, 
what would Cathy most likely say to Kevin?

Cathy:  You need to keep focusing on your studies as you did 
before.

여:	 		Cathy와	Kevin은	고등학교	졸업	학년에	재학	중인	가까운	친구

입니다.	Kevin은	명문	대학에서	지리학을	전공하기를	희망합니

다.	그는	미래에	지리학	교수가	되기를	원합니다.	그러나	Kevin
은	최근	지리	시험들에서	나쁜	점수를	받았을	때	실망했습니다.	

그는	수업	중에	주의를	기울여	열심히	공부하는	것을	그만두었습

니다.	그는	지리학에	흥미를	잃은	것	같습니다.	Cathy는	Kevin
이	그의	목표를	달성하기	위해	계속	열심히	공부해야	한다는	것을	

알고	있습니다.	그래서	그녀는	그에게	예전처럼	다시	열심히	노력

하라고	말해	주고	싶습니다.	이런	상황에서	Cathy는	Kevin에게	

뭐라고	말하겠습니까?

Cathy:	너는	예전에	했듯이	계속	학업에	집중할	필요가	있어.

Topic & Situation

학업에 집중하도록 친구에게 조언하기

Solution 

친한 친구인 Kevin이 최근 지리 시험들에서 나쁜 점수를 받은 이후 지리 

과목에 흥미를 잃고, 더 이상 노력하지 않자, Cathy는 Kevin에게 다시 예

전처럼 열심히 노력하라고 충고해 주려고 한다. 이런 상황에서 Cathy가 

Kevin에게 할 말로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘너는 예전에 했듯이 계속 학업에 

집중할 필요가 있어.’이다.  

① 나는 네가 그 시험에서 매우 잘할 것을 기대하지 않았어.

② 네가 마침내 목표를 달성해서 기뻐.

③ 너는 대학에서의 전공을 바꾸는 것을 고려해 보는 게 좋겠어.

④ 네가 학교에서 더 많은 새로운 친구를 사귈 것을 권할게.

Words & Phrases 

senior 졸업 학년의  geography 지리학, 지리  prestigious 명문의, 

명망 있는  pay attention 주의를 기울이다  used to do (예전에) ~했

다, ~하곤 했다

정답  ④5
M:   It’s Phil’s birthday today, and he gets many gifts from his 

family. He opens a gift from his grandmother. It is a blue 
shirt, and he really likes it. He tries it on and finds it 

❶

a little 
too small for him. So he takes it to the store to exchange it 
for one size larger. However, the salesperson tells him that 
they don’t have any one size larger at the moment. He’s 
disappointed because he wants to 

❷

exchange the shirt 
today. Since that’s not possible, he decides to ask the 
salesperson to send the right size shirt to him later when it 
❸

comes in stock. In this situation, what would Phil most 
likely say to the salesperson?

Phil:  Can I have the new shirt delivered to me when it comes 
in? 

남:	 		오늘은	Phil의	생일이고	그는	그의	가족으로부터	많은	선물을	받

습니다.	그는	그의	할머니로부터	받은	선물을	열어봅니다.	그것은	

파란	셔츠이고,	그것을	그는	정말로	좋아합니다.	그는	그것을	입

어보고	그것이	그에게	약간	너무	작다는	것을	알게	됩니다.	그래
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Answers + Explanations

서	그는	한	치수	더	큰	것으로	그것을	교환하러	상점에	가져갑니

다.	그러나	판매원은	한	사이즈	더	큰	것을	지금은	가지고	있지	않

다고	그에게	말합니다.	그는	오늘	셔츠를	교환하고	싶기	때문에	

그는	실망합니다.	그것이	가능하지	않기	때문에	그는	판매원에게	

재고로	들어왔을	때	적절한	사이즈의	셔츠를	그에게	보내달라고	

요청하기로	결심합니다.	이런	상황에서	Phil은	판매원에게	뭐라

고	말하겠습니까?

Phil:	그것이	들어오면	제가	새	셔츠를	배달로	받을	수	있을까요?

Topic & Situation

생일 선물로 받은 셔츠 교환

Solution 

Phil은 할머니로부터 생일 선물로 받은 파란 셔츠가 입어 보니 작다는 것을 

알게 되어 셔츠를 교환하기 위해 상점에 찾아간다. 그러나 판매원으로부터 

한 치수가 더 큰 셔츠가 없다는 말을 듣고 재고가 들어왔을 때 셔츠를 보내

달라고 요청하기로 결심한다. 이런 상황에서 Phil이 판매원에게 할 말로 가

장 적절한 것은 ④ ‘그것이 들어오면 제가 새 셔츠를 배달로 받을 수 있을까

요?’이다. 

① 제가 어떻게 온라인으로 더 큰 셔츠를 주문할 수 있나요?

② 언제 상점에 더 큰 사이즈의 셔츠가 들어오나요?

③ 더 큰 것에 대한 차액을 제가 지불해야 하나요?

⑤ 이 셔츠의 소매를 짧게 줄여 주실 수 있을까요?

Words & Phrases 

exchange 교환하다  salesperson 판매원  at the moment 지금, 

바로 지금  come in stock 재고로 들어오다  place an order 주문하

다  shorten 짧게 하다  sleeve 소매

정답  ②6
W:   Jack and his friend, Samantha, are working together on a 

history presentation for next week. They have 
❶

divided 
their roles. Jack collects the materials they need and 
Samantha works on creating their slideshow. However, 
Samantha gets very sick with the flu when she has just 
two pages left. She 

❷

tries to finish them so she can give the 
presentation with Jack the following week, but Jack thinks 
Samantha should 

❸

rest and not work. Now Jack is calling 
Samantha and wants to tell her that he will do the part 
she’s not finished. In this situation, what would Jack most 
likely say to Samantha?

Jack:  I’ll take care of the part you’re working on.

여:	 		Jack과	그의	친구인	Samantha는	다음	주에	있을	역사	발표에	대

해	함께	작업을	하고	있습니다.	그들은	그들의	역할을	나누었습니

다.	Jack은	그들이	필요로	하는	자료들을	수집하고	Samantha는	

그들의	슬라이드쇼를	만드는	작업을	합니다.	그러나	Samantha
는	단	두	페이지를	남겨	두고서	독감으로	매우	아프게	됩니다.	그

녀는	다음	주에	Jack과	함께	발표를	하기	위해	그것들을	끝마치려

고	노력하지만,	Jack은	Samantha가	휴식을	취하고	일을	하지	않

아야	한다고	생각합니다.	지금	Jack은	Samantha에게	전화를	걸

어	그녀가	끝마치지	못한	부분을	그가	하겠다고	그녀에게	말하기

를	원합니다.	이런	상황에서	Jack은	Samantha에게	뭐라고	말하

겠습니까?		

Jack:		네가	작업하고	있는	부분을	내가	처리할게.

Topic & Situation

아픈 친구 대신 발표 과제 준비하기

Solution 

다음 주에 함께 할 역사 발표를 준비하기 위해 역할을 나눠서 작업을 하다가 

Samantha가 마무리를 다 하지 못하고 독감에 걸리자, Jack은 

Samantha가 작업을 계속하는 것보다 휴식을 취하고 일을 하지 않아야 

한다고 생각하고 전화를 걸어 마무리를 자신이 하겠다고 말하려고 한다. 이

런 상황에서 Jack이 Samantha에게 할 말로 가장 적절한 것은 ② ‘네가 

작업하고 있는 부분을 내가 처리할게.’이다.  

① 너는 그 일을 제때에 완성해야 해.

③ 너의 부분을 끝마칠 수 있을 만큼 네가 건강한 것을 보니 기뻐. 

④ 네 도움으로 그 발표를 성공적으로 할 수 있었어. 

⑤ 너의 제안은 고맙지만, 내 부분은 내가 직접 마무리할게. 

Words & Phrases 

presentation 발표, 프레젠테이션  collect 수집하다  material 자료, 

재료  slideshow 슬라이드쇼  
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Part Ⅰ
유
형
편

본문 110~111쪽

정답  1 ②  2 ⑤예
제

18 복합 이해강  

1 ② 2 ⑤   

1 ② 2 ③ 3 ①   4 ④   5 ②   6 ③
7 ④ 8 ⑤ 9 ③ 10 ④ 11 ⑤ 12 ③

예  제

 Exercises 

M: Good morning, everyone. Last class, we learned about 

different kinds of musical instruments around the world. 

Today, we’ll talk about a variety of materials 
❶

used to 

make them. One common source of materials is different 

parts of animals. For example, in China, a wing bone 
❷

from 

a large bird was made into a flute about 8,000 years ago. 

Another example of making musical instruments from 

animals comes from Mongolia. There, people made a 

stringed instrument using animal skin around a frame and 
❸

horsehair for the strings. In another part of the world, 

people in Nigeria dig out clay from the ground to make a 

traditional drum. The entire process of 
❹

making this 

musical instrument takes around a month. Lastly, in 

Australia, the material of choice is hardwood from local 

trees. It’s made into a type of wind instrument 
❺

by the 

native people there. Now let’s take a look at some photos, 

and then we’ll discuss them in detail.

남:	안녕하십니까,	여러분.	지난	수업에서	우리는	전	세계의	여러	가

지	종류의	악기들에	대해	배웠습니다.	오늘,	우리는	그것들을	만

드는	데	사용되는	다양한	재료들에	대해	이야기하겠습니다.	한	

가지	흔한	재료원은	동물들의	다양한	부분들입니다.	예를	들어,	

중국에서는	약	8,000년	전에	큰	새의	날개	뼈가	플루트로	만들

어졌습니다.	동물로부터	악기를	만드는	또	다른	예는	몽골에서	

유래합니다.	그곳에서	사람들은	틀	둘레에	두른	동물	가죽과	현

에	말의	털을	사용하여	현악기를	만들었습니다.	세계의	또	다른	

곳에서,	나이지리아	사람들은	땅에서	진흙을	파내서	전통적인	

북을	만듭니다.	이	악기를	만드는	전	과정은	한	달	가량	걸립니

다.	마지막으로,	오스트레일리아에서는	선택	재료가	그	지역의	

나무에서	나는	단단한	목재입니다.	그곳의	원주민들에	의해서	

그것은	관악기의	형태로	만들어집니다.	이제	몇	장의	사진들을	

살펴봅시다.	그런	다음에	그것들에	대해	자세히	토론하도록	하

겠습니다.	

Topic & Situation

악기를 만드는 데 사용되는 재료

Solution 

1. 남자는 세계의 각 나라에서 어떤 재료를 사용해서 악기를 만드는지에 대

해 예를 들어 설명하고 있으므로, 남자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것

은 ② ‘악기를 만드는 데 사용되는 재료’이다. 

① 음악과 문명의 관계

③ 세계 현대 예술의 경향 

④ 고대의 악기를 보존하는 방법 

⑤ 휴식과 진정을 위한 음악의 사용

2. 각 나라별 악기의 재료를 예로 들면서 중국, 몽골, 나이지리아, 오스트레

일리아는 언급되었지만, ⑤ ‘콜롬비아’는 언급되지 않았다. 

Words & Phrases 

stringed instrument 현악기  hardwood 단단한 목재  wind 

instrument 관악기

Exercises 본문 112~117쪽

정답  1 ②  2 ③1~2
W:   Hello, everyone. I’m Mary Johnson from Erica Medical 

Center. The weather is getting warmer, and the sun is 
❶

staying up much longer. At this time of year, many people 
suffer from ‘spring fever,’ where 

❷

they complain about 
sleepiness and loss of concentration. Many people try to 
wake themselves up by drinking lots of caffeinated drinks 
like coffee, but stretching exercises can be more useful. 
❸

Breathing in fresh air for a while will also help keep you 
awake. Open the windows and ventilate your room or 
office. Take short walks whenever you take breaks to 
ensure you get some physical activity. If you feel tired 
even after taking a walk, then taking a nap for 10 or 20 
minutes helps. Lastly, make a list of must-do tasks each 
day. This’ll help you 

❹

concentrate on your work with a 
clear action plan. Try these strategies and you will stay 
more focused when spring fever hits.

여:	 		안녕하세요,	여러분.	저는	Erica	Medical	Center에서	온	Mary	

Johnson입니다.	날씨가	점점	따뜻해지고,	해가	훨씬	더	오랫동안	

하늘에	머물러	있습니다.	일	년	중	이	시기에,	많은	사람들은	‘춘

곤증’으로	고통받는데,	그들은	졸음과	집중력	상실을	호소합니다.	

많은	사람들은	커피와	같은	카페인이	들어	있는	음료를	많이	마심

으로써	스스로	잠을	깨려고	노력하지만,	스트레칭을	하는	것이	더	

유용할	수	있습니다.	잠깐	동안	신선한	공기를	들이마시는	것도	

81 정답과 해설_18강



Answers + Explanations

여러분이	깨어	있는	상태를	유지하는	데	도움이	됩니다.	창문을	

열고	여러분의	방이나	사무실을	환기시키세요.	약간의	신체	활동

을	반드시	하도록	여러분이	휴식을	취할	때마다	짧은	산책을	하세

요.	산책을	하고	난	이후에도	피로함을	느낀다면	10분이나	20분	

동안	낮잠을	자는	것이	도움이	됩니다.	마지막으로,	매일	반드시	

해야	할	일들의	목록을	만드세요.	이것은	명확한	행동	계획을	갖

고	여러분의	일에	집중하도록	도움을	줄	것입니다.	이런	전략들을	

시도해	보세요,	그러면	춘곤증이	닥쳤을	때	더	집중한	상태를	유

지할	수	있을	것입니다.	

Topic & Situation

춘곤증 극복 방법

Solution 

1. 여자는 여러 가지 방법들을 예로 들면서 봄에 사람들이 춘곤증으로 졸리

거나 집중력의 상실을 느낄 때, 이것을 극복할 수 있는 방법들을 조언하고 

있으므로, 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ② ‘춘곤증을 극복하는 

방법’이다. 

① 불면증 치료 방법

③ 가벼운 운동의 중요성

④ 과도한 카페인 섭취의 위험

⑤ 열과 감염을 예방하기 위한 좋은 습관

2. 춘곤증을 극복할 수 있는 전략으로 스트레칭, 산책하기, 낮잠 자기, 반드

시 해야 할 일 목록 만들기는 언급되었지만, ③ ‘충분한 물 마시기’는 언급되

지 않았다. 

Words & Phrases 

spring fever 춘곤증   concentration 집중력  caffeinated 카페인

이 들어 있는  ventilate 환기시키다  take a nap 낮잠을 자다  must-
do 반드시 해야 할  strategy 전략  remedy 치료 방법, 치료제  

intake 섭취

정답  3 ①  4 ④3~4
M:   Hello, everyone. As your baby grows, they might be eager 

to taste food from your plate, and you might need to 
introduce some variety to their diet. But not all kinds of 
food are safe for your child. Some can pose a choking 
hazard, and a few are not good for your 

❶

baby’s digestive 
system. As you may have heard, honey has a substance 
that can be harmful to babies. Unlike in an adult, in a baby 
the substance 

❷

can produce toxins. Babies also have 
difficulty digesting the proteins in cow’s milk during their 

first year. Stick with breast milk or baby formula for 
❸

at 
least four months after the birth. Moreover, avoid feeding 
your baby nuts because they often trigger allergies. 
Among fruits, peaches are well known to be an allergy-
inducing food. Let your baby eat just a little after they 
become one year old, and if they 

❹

show an allergic 
reaction, stop giving them peaches. A baby’s digestive 
system and immune system are still developing, so be 
careful about the food your baby eats to keep them 
healthy. Thank you.

남:	 		안녕하세요,	여러분.	여러분의	아기가	성장하면서,	여러분의	접시

에	놓여	있는	음식을	몹시	맛보고	싶어	하고,	여러분은	아기의	식

사에	약간의	다양함을	넣어야	할지도	모릅니다.	그러나	모든	종류

의	음식이	여러분의	아이에게	안전한	것은	아닙니다.	일부는	질식	

위험을	유발할	수	있고,	몇몇은	아기의	소화기	계통에	좋지	못합

니다.	여러분도	아마	들어	보셨듯이,	꿀은	아기들에게	해로울	수	

있는	물질을	가지고	있습니다.	어른에게와	달리,	아기에게는	그	

물질이	독소들을	만들	수	있습니다.	아기들은	또한	그들이	(태어

나서)	첫해	동안에	우유에	있는	단백질을	소화시키는	데	어려움을	

겪습니다.	태어난	후	최소	4개월	동안	모유나	유아용	유동식을	계

속	사용하세요.	게다가,	자주	알레르기를	촉발시키므로	여러분의	

아기에게	견과류를	먹이는	것을	피하세요.	과일	중에는	복숭아가	

알레르기를	유발시키는	음식으로	잘	알려져	있습니다.	여러분의	

아기가	한	살이	된	이후에	아주	조금씩	먹도록	해	주시고,	만일	알

레르기	반응을	보인다면,	아기에게	복숭아를	주지	마세요.	아기의	

소화기	계통과	면역	체계는	아직	발달	중이어서,	아기들이	건강하

도록	유지하기	위해서	여러분의	아기가	먹는	음식에	대해서	조심

하세요.	감사합니다.	

Topic & Situation

아기들에게 먹이는 것을 피해야 할 음식들

Solution 

3. 남자는 아기가 다양한 음식을 먹기를 원하더라도, 아기들은 소화기 계통

이나 면역 체계가 완전히 발달하지 않은 상태여서 먹이는 것을 피해야 하는 

음식이 있다고 말하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 

것은 ① ‘아기들에게 안전하지 못한 음식들’이다.

② 이유식에 좋은 요리법

③ 아기들의 성장을 촉진하는 음식

④ 뇌 발달에 도움이 되는 영양분

⑤ 식중독을 예방하기 위한 효과적인 방법

4. 아기들에게 먹이는 것을 피해야 할 음식으로 꿀, 우유, 견과류, 복숭아는 

언급되었지만, ④ ‘요거트’는 언급되지 않았다. 

Words & Phrases 

be eager to do ~하기를 몹시 원하다, ~하기를 열망하다  variety 다
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양함  diet 음식, 식사  pose a hazard 위험을 유발하다  choke 질식

시키다  digestive system 소화기 계통  substance 물질  toxin 독

소  digest 소화시키다  cow’s milk 우유  stick with ~을 계속 사용

하다, ~을 계속하다  breast milk 모유  baby formula 유아용 유동식  

tr igger 촉발하다  allergy-inducing 알레르기를 유발시키는  

reaction 반응  immune 면역의 

정답  5 ②  6 ③5~6
W:   Hello, everyone. I’m Laura Johns from Green Tree Parent 

Education Center. As parents, we want our kids to be wise 
and moral people, so we try to teach them 

❶
good moral 

values. This is often frustrating and easier said than done. 
However, if you set a good example for your children, it’d 
be beneficial in teaching them moral values. For instance, 
your children can learn about 

❷

the virtues of honesty just 
by seeing you tell the truth when dealing with problems 
you have with others. They also can learn about kindness 
from witnessing your generous acts. If they saw you work 
hard to achieve your goals, they’d learn about diligence 
from you. Moreover, you can help 

❸

your kids develop 
responsibility by taking responsibility for your mistakes. 
Apologizing to your children when you make mistakes is 
a good way to do this. Teaching children moral values 
requires more than just talking. It requires doing, too. 
Keep this in mind, and your kids will learn from you. 
Thank you. 

여:	 		안녕하세요,	여러분.	저는	Green	Tree	부모	교육	센터에서	온	

Laura	Johns입니다.	부모로서	우리는	아이들이	현명하고	도덕적

인	사람이	되기를	원하기	때문에,	좋은	도덕적	가치들을	가르치려

고	합니다.	이것은	종종	좌절감을	주고	실천하는	것보다	말이	쉽

습니다.	그러나	여러분의	아이를	위해서	좋은	모범을	보여	준다

면,	그들에게	도덕적	가치들을	가르치는	데	유익할	것입니다.	예

를	들어,	여러분의	아이는	여러분이	다른	사람들과	가지는	문제를	

다루기	위해	진실을	말하는	것을	단지	봄으로써	정직의	미덕을	배

울	수	있습니다.	또한	그들은	여러분들의	관대한	행동들을	목격하

는	데에서	친절함에	대해서	배울	수	있습니다.	여러분이	목표를	

달성하기	위해서	열심히	일하는	것을	본다면,	그들은	여러분으로

부터	근면함에	대해서	배울	것입니다.	게다가	여러분의	실수에	대

해서	책임을	짐으로써	여러분의	아이가	책임감을	기르도록	도울	

수	있습니다.	여러분이	실수를	했을	때	여러분의	아이에게	사과하

는	것이	이것을	행하는	좋은	방법입니다.	아이에게	도덕적	가치들

을	가르치는	것은	말로만	하는	것	이상을	필요로	합니다.	그것은	

행동하는	것도	필요로	합니다.	이것을	명심하시면,	여러분의	아이

가	여러분으로부터	배울	것입니다.	감사합니다.

Topic & Situation

아이에게 모범을 보이는 것의 장점들

Solution 

5. 여자는 아이에게 도덕적인 가치들을 가르치기 위해서 아이에게 모범을 

보이는 것의 장점들을 구체적인 예를 들어 설명하고 있다. 따라서 여자가 하

는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ② ‘아이에게 도덕적 가치를 가르치기 위

해 모범이 되는 것의 장점들’이다. 

① 젊은이들 사이의 도덕성 위기의 심각성

③ 도덕성이 더 나은 삶을 위해 필수적인 요소인 이유들 

④ 학교에서 도덕 교육을 위한 개선된 교육 방법들

⑤ 아이의 도덕성 수준과 학업 능력 사이의 관계

6. 아이에게 모범을 보임으로써 가르칠 수 있는 도덕적 가치의 예로 정직, 친

절, 근면함, 책임감은 언급되었지만, ③ ‘용기’는 언급되지 않았다. 

Words & Phrases 

moral value 도덕적 가치  easier said than done 실천하는 것보다 

말이 쉬운  set a good example 좋은 모범을 보여 주다  virtue 미덕  

witness 목격하다  diligence 근면함  responsibility 책임감, 책임  

crisis 위기

정답  7 ④  8 ⑤7~8
M:   Hello, everyone. I’m Bill Anderson from Moon Academy. 

Moon Academy is a small non-profit educational 
organization, and we 

❶

rely solely on support from people 
like you to provide a free, world-class education for 
anyone, anywhere. We believe everyone in the world 
should 

❷

have access to a high-quality education. So on our 
website we provide an online library of resources like 
lecture videos and activities free of charge. We include 
hundreds of lessons on math subject from early elementary 
math to algebra. And we cover a wide range of biology 
topics, including the cell, systems of the body, and 
genetics. We also have materials on various history topics, 
ranging from early civilizations to the modern world. We 
even have lessons on computing like the basics of 
programming and algorithms. Now we 

❸

need your 
donations. Your money will help us create more high-
quality content. We hope you join our community of 
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thousands of supporters from around the world. Thank 
you. 

남:	 		안녕하세요,	여러분.	저는	Moon	Academy의	Bill	Anderson입
니다.	Moon	Academy는	작은	비영리	교육	단체인데,	저희는	누

구를	위해서든	어디에서든	세계	최상급의	무료	교육을	제공하기	

위해	오로지	여러분과	같은	사람들의	지원에만	의존하고	있습니

다.	저희는	세계의	모든	사람들이	질	높은	교육을	이용할	수	있는	

기회를	가져야	한다고	믿습니다.	그래서	저희는	저희	웹사이트에

서	강의	비디오와	활동들과	같은	자료들이	들어있는	온라인	도서

관을	무료로	제공하고	있습니다.	저희는	초급	수학부터	대수학까

지의	수학	과목에	관한	수백	개의	수업을	가지고	있습니다.	그리

고	저희는	세포,	인체의	체계,	그리고	유전학을	포함한	다양한	생

물학의	주제들을	다룹니다.	저희는	또한	초기	문명부터	현대	세계

에	이르는	다양한	역사	주제들에	관한	자료들을	가지고	있습니다.	

저희는	프로그래밍과	알고리즘의	기초와	같은	컴퓨터	사용에	관

한	수업도	있습니다.	지금	저희는	여러분의	기부가	필요합니다.	

여러분의	돈이	저희가	더	많은	고품질의	내용을	만들	수	있도록	

도울	것입니다.	여러분이	전	세계	수천	명의	후원자들의	공동체에	

함께해	주시기를	바랍니다.	감사합니다.

Topic & Situation

무료 온라인 교육을 위한 기부

Solution 

7. 남자는 사람들에게 Moon Academy라는 작은 비영리 교육 단체가 

운영하는, 전 세계 사람들을 대상으로 하는 무료 온라인 교육을 위해 기부를 

해 줄 것을 호소하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 

것은 ④ ‘무료 온라인 교육을 위한 기부를 요청하려고’이다.

8. 무료 온라인 교육 웹사이트에서 다루고 있는 다양한 주제에 관해 수학, 생

물학, 역사, 컴퓨터 사용은 언급되었지만, ⑤ ‘지리’는 언급되지 않았다.

Words & Phrases 

non-profit 비영리적인  educational 교육의  organization 단체, 

기구  rely on ~에 의존하다  solely 오로지  world-class 세계 최상

급의  access 이용 가능한 기회  resource 자료, 자원  lecture 강의  

free of charge 무료로  algebra 대수학  a wide range of 다양한, 

광범위한  material 자료  range from A to B (범위가) A에서 B에 이

르다  civilization 문명  modern 현대의  algorithm 알고리즘  

donation 기부  content 내용  supporter 후원자 

정답  9 ③  10 ④9~10
W:   Hello, class! Today, I’d like to talk about brand logo 

shapes. Clearly, brand logo shapes used by big name 
brands aren’t chosen 

❶

by chance. Different shapes of brand 
logos 

❷
convey different messages. First, round shapes 

project a positive emotional message. For instance, circles 
suggest community, friendship, and unity, while ovals 
imply partnership and endurance. On the other hand, 
straight-edged shapes tend to communicate stability and 
balance. For example, using squares in a logo creates a 
perception of power and strength. And triangles are 
strongly associated with science, religion and law. Brand 
logo designers constantly try to figure out how different 
logo shapes elicit different 

❸

customer emotional responses, 
which affect the way consumers view a particular product 
or company. Now let’s take a look at some samples of 
popular brand logos on the screen. 

여:	 		안녕하세요,	학생	여러분!	오늘은	브랜드	로고의	모양에	대해서	

얘기해	보고	싶습니다.	분명히,	큰	유명한	브랜드에	의해	사용되

는	브랜드	로고의	모양은	우연히	선택된	것이	아닙니다.	브랜드	

로고의	다른	모양은	다른	메시지를	전달합니다.	먼저,	둥근	모양

은	긍정적인	정서의	메시지를	나타냅니다.	예를	들어,	원은	공동

체,	우정,	그리고	통합을	암시하는	한편,	타원형은	동반자	관계와	

인내를	암시합니다.	반면에	가장자리가	직선인	모양은	안정감과	

균형을	전달하는	경향이	있습니다.	예를	들어,	로고에	정사각형을	

사용하면	권력과	힘이라는	인식을	만들어	냅니다.	그리고	삼각형

은	과학,	종교,	그리고	법과	강하게	연관됩니다.	브랜드	로고	디자

이너들은	어떻게	다른	로고의	모양이	다른	고객	정서	반응을	끌어

내는지	알아내기	위해	끊임없이	노력하는데,	그것이	소비자가	특

정한	제품이나	회사를	바라보는	방식에	영향을	줍니다.	이제	스크

린에	나오는	인기	있는	브랜드	로고의	몇	가지	샘플들을	봅시다.

Topic & Situation

브랜드 로고 모양의 심리적 의미

Solution 

9. 여자가 브랜드 로고의 모양과 사람들의 심리가 어떻게 연관되어 있는가

를 설명하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ③ ‘브

랜드 로고 모양의 심리적 의미’이다.

① 브랜드 로고 디자인 시 발생하는 법적인 쟁점들 

② 소비자 유형과 그들의 모양에 대한 선호

④ 효과적인 브랜드 로고를 디자인하는 것의 어려움

⑤ 유명한 브랜드가 로고 디자인에 투자하는 이유들

10. 로고의 모양으로 원, 타원형, 정사각형, 삼각형은 언급되었지만, ④ ‘마름

모꼴’은 언급되지 않았다.

Words & Phrases 

brand 브랜드, 상표  logo 로고, 상징  shape 모양, 형태  by chance 
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우연히  convey 전달하다, 전하다  project 나타내다, 보여 주다  

positive 긍정적인  emotional 정서의, 감정의  community 공동체  

unity 통합  oval 타원형  imply 암시하다  partnership 동반자 관계  

endu rance  인내  s t r a i gh t -edged  가장자리가 직선인   

communicate 전달하다  stability 안정감  perception 인식, 지각  

be associated with ~와 연관되다  religion 종교  constantly 끊

임없이  elicit 끌어내다  customer 고객  affect 영향을 미치다  

consumer 소비자

정답  11 ⑤  12 ③11~12
M:   Hello. Last class, we talked about some key trends that 

will drive the future of technology. In particular, we talked 
about 3D printing, remember? We can print 3D models of 
anything with 3D printers. We can print unique furniture 
pieces. We can also create 3D printed food like chocolate 
and cake. Some engineers are using 3D printers to make 
cars. And some companies are even building 3D printed 
houses. Today, let’s talk about what effects this 
technology might have 

❶

on environment. Like any new 
technology, it can be good or bad for the environment. 

❷

On 
the plus side, 3D printing only uses the exact amount of 
plastic source material needed, so little is wasted. Also, 
light 3D printed products 

❸

reduce carbon emissions when it 
comes to shipping. But 3D printing can be harmful for the 
environment because it uses more energy to produce 
objects than traditional manufacturing methods. So more 
efforts should be made to develop eco-friendly 3D 
printing technology. 

남:	 		안녕하세요.	지난	수업	시간에,	우리는	기술의	미래를	움직일	몇	

가지	주요한	추세들에	대해	이야기를	했습니다.	특히	우리는	3D	

프린팅에	대해	이야기를	했습니다,	기억하나요?	우리는	3D	프린

터로	어떤	것의	3D	모형도	프린트할	수	있습니다.	우리는	독특한	

가구들을	프린트할	수	있습니다.	우리는	또한	초콜릿과	케이크와	

같은	3D	프린트된	식품을	만들	수	있지요.	어떤	기술자들은	자동

차를	만들기	위해	3D	프린터를	사용하고	있습니다.	그리고	어떤	

회사들은	심지어	3D	프린트된	집들을	짓고	있고요.	오늘은,	이	기

술이	환경에	어떠한	영향을	끼칠	수	있을지에	관해	이야기해	봅시

다.	어떠한	새로운	기술도	그렇듯이,	그것은	환경에	좋을	수도	나

쁠	수도	있습니다.	좋은	점은,	3D	프린팅은	정확한	양의	필요한	

플라스틱	원료만을	사용하기	때문에	거의	낭비되는	것이	없다는	

것입니다.	또한	3D	프린트된	가벼운	제품들은	운송에	관한	한	탄

소	배출을	줄여줍니다.	하지만	3D	프린팅은	전통적인	제조	방법

보다	물건을	생산하는	데	더	많은	에너지를	사용하기	때문에	환경

에	해로울	수	있습니다.	그러므로	환경친화적인	3D	프린팅	기술

을	개발하기	위해	더	많은	노력을	기울여야	합니다.	

Topic & Situation

3D 프린팅이 환경에 미치는 영향

Solution 

11. 남자가 기술의 미래를 움직이는 주된 추세 중 하나인 3D 프린팅 기술

이 환경에 어떤 영향을 끼칠 수 있는지에 관해 이야기를 하겠다고 하면서 긍

정적인 영향과 부정적인 영향을 언급하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 주

제로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘3D 프린팅이 환경에 끼치는 영향’이다.

① 3D 프린팅의 경제적인 이점

② 3D 프린팅을 위한 산업적 도전

③ 3D 프린팅 기술의 역사

④ 3D 프린팅에 관련된 기본적인 원리

12. 3D 프린팅 제작물로 가구, 식품, 자동차, 집은 언급되었지만 ③ ‘장난감’

은 언급되지 않았다.

Words & Phrases 

trend 추세, 경향  drive 작동시키다, 추진시키다  unique 독특한  

engineer 기술자  effect 영향, 효과  technology 기술  plus 좋은; 

이점  exact 정확한  waste 낭비하다  carbon emission 탄소 배출  

shipping 운송, 선적  object 물건  manufacturing 제조(업)의  

effort 노력  eco-friendly 환경친화적인

(2015 개정교육과정) 개념완성

사·과탐 기본서! 기본 실력 쌓기!
자세한 개념 설명, 다양한 유형 문제 구성

수행평가 대비 아이템 제공
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유형 다지기 Ⅲ

1 ⑤ 2 ③ 3 ④ 4 ② 5 ① 6 ⑤
7 ⑤ 8 ⑤ 9 ①   10 ④   11 ④   12 ③

19 강  

정답  ⑤1
M:    Emily, you’ll need Australian money for your trip 

tomorrow. 
W:   Yes, I need some, but I’m too busy to go to the bank 

today.
M:   I’m going to the bank this afternoon. Shall I exchange 

some for you? 
W:   That’d be great. Three hundred Australian dollars would 

be enough.

남:	 		Emily,	당신은	내일	여행에	호주	돈이	필요할	거예요.

여:	 		네,	좀	필요한데,	오늘	내가	너무	바빠서	은행에	갈	시간이	없어요.	

남:	 		내가	오늘	오후에	은행에	갈	거예요.	내가	대신	좀	환전해	올까요?	

여:	 		잘됐군요.	300	호주	달러면	충분할	거예요.

Topic & Situation

호주 돈 환전하기 

Solution 

남자가 내일 여행을 위해 호주 돈이 필요할 것이라고 말하자 여자는 오늘 너

무 바빠서 은행에 갈 시간이 없다고 말했고, 남자는 자신이 은행에 갈 일이 

있으니 대신 환전해 오겠다고 했으므로, 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적

절한 것은 ⑤ ‘잘됐군요. 300 호주 달러면 충분할 거예요.’이다.   

① 고맙지만, 괜찮아요. 내가 최근에 이미 약간 구입했어요.  

② 맞아요. 환율이 오르내리고 있어요.

③ 네. 이 가게에서 구입한 어떤 제품이든 교환하실 수 있어요.

④ 물론이죠. 약간의 돈을 예금하기 위해 은행에 함께 갑시다. 

Words & Phrases 

exchange 환전하다  foreign exchange rate 환율  fluctuate 오

르내리다, 동요하다  deposit 예금하다

정답  ③2
W:   Hey, Michael. Where are you going?
M:   Hey, Susan. I’m on my way to the indoor rock climbing 

gym. I thought you were going biking today.

W:   That was my plan, but because of the rain, I couldn’t go. I 
was really looking forward to getting some exercise today.

M:   Then you should go rock climbing with me.

여:	 		이봐,	Michael.	어디를	가는	중이니?

남:	 		안녕,	Susan.	실내	암벽	등반	체육관에	가는	길이야.	나는	네가	

오늘	자전거를	타러	갔다고	생각했어.

여:	 		그럴	계획이었지만,	비	때문에	나는	갈	수	없었어.	오늘	정말로	운

동을	하기를	기대하고	있었어.

남:	 		그러면	너는	나랑	같이	암벽	등반하러	가야겠다.

Topic & Situation

실내 암벽 등반하러 가기

Solution 

남자가 실내 암벽 등반 체육관에 가는 길이라고 하면서 여자가 자전거 타러 

갔다고 생각했다고 하자, 여자가 비 때문에 갈 수 없었다고 하면서 오늘 정

말 운동을 하고 싶다고 했으므로, 이에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 

것은 ③ ‘그러면 너는 나랑 같이 암벽 등반하러 가야겠다.’이다. 

① 물론이지. 암벽 등반이 더 인기가 많아.

② 암벽 타는 법을 내게 가르쳐 줘서 고마워.

④ 나는 실내 활동은 대개 덜 활동적이라고 생각해.

⑤ 유감스럽게도 나는 일기 예보를 확인할 수 없었어.

Words & Phrases 

indoor rock climbing 실내 암벽 등반  gym 체육관(= gymnasium) 

weather forecast 일기 예보

정답  ④3
W:   Brian, what brings you here?
M:   Ms. Young, I have something to talk with you about.
W:   Sure. What is it?
M:   Well, I feel like I have too much work in the broadcasting 

club.
W:   Yeah. The main announcer does have a lot of work.
M:   Yes. It’s more than I expected and it’s interfering with my 

studying.
W:   What are your responsibilities?
M:   Well, I announce 3 out of the 6 school programs and write 

all the scripts for them myself. 
W:   Hmm.... I think it’s too much for one person. As a senior, 

you must have a lot of schoolwork too.
M:   Yes, exactly.

본문 118~121쪽

86 EBS 수능특강 영어듣기  



www.ebsi.co.kr

Part Ⅰ
유
형
편

W: I thought you liked working in the broadcasting club.
M:   Absolutely. I just need more time to study, but I don’t 

know what to do.  
W:   I think you should divide your work up with other 

members. 

여:	 		Brian,	무엇	때문에	여기에	왔니?

남:	 		Young	선생님,	선생님과	이야기할	것이	있어요.	

여:	 		그래.	그게	뭐니?

남:	 		음,	방송	동아리에서	제가	너무	많은	일을	하고	있는	것	같아요.	

여:	 		그래.	메인	아나운서는	일이	정말	많지.

남:	 		네.	그게	제	예상보다	더	많고	제	공부에	방해가	돼요.	

여:	 		너는	어떤	일들을	책임지고	있니?

남:	 		음,	6개의	학교	프로그램	중에	3개에서	아나운서	일을	하고,	그것

을	위한	모든	대본도	제가	직접	써요.	

여:	 		흠….	한	사람에게	너무	많은	것	같구나.	너는	졸업반	학생으로서	

학교	공부도	많겠구나.

남:	 		네,	맞아요.	

여:	 		네가	방송	동아리에서	일하는	것을	좋아하는	것	같던데.

남:	 		물론이에요.	저는	그저	공부할	더	많은	시간이	필요한데,	무엇을	

해야	할지	모르겠어요.	

여:	 		너는	다른	부원들과	너의	일을	나눠야	할	것	같구나.	

Topic & Situation

방송 동아리 일 나누기

Solution 

남자가 졸업 학년임에도 방송 동아리에서 너무 많은 일을 혼자 맡아서 하느

라 공부에 방해를 받고 있다고 말하자, 여자는 남자가 방송반에서 일하는 것

을 좋아하는 것으로 생각했다고 말했고 이에 남자는 단지 공부할 더 많은 시

간이 필요하다고 말했으므로, 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 

④ ‘너는 다른 부원들과 너의 일을 나눠야 할 것 같구나.’이다.

① 네가 메인 아나운서인지를 나는 몰랐어. 

② 네가 쓴 그 영화 시나리오는 훌륭했어. 

③ 우리 새 프로그램을 네가 도와준다니 기뻐. 

⑤ 학생 방송 대회를 위해 너는 더 많이 연습할 필요가 있어. 

Words & Phrases 

broadcasting club 방송 동아리  interfere with ~을 방해하다  

script 대본

정답  ②4
M:   Amanda, what are you doing on your smartphone?

W:   I’m checking the prices of some things I bought yesterday. 
M:   Why not just look at your receipt? You got one, didn’t 

you?
W:   No. Nowadays I use an electronic receipt app so I don’t 

get paper receipts.
M:   I’ve heard about that. Some large stores are using that 

system, but I haven’t tried it yet.     
W:   It really helps protect the environment.  
M:   Yeah. Not using paper for receipts must save a lot of trees.
W:   Definitely. Hopefully, more people start using electronic 

receipt apps.
M:   Is the app easy to use? 
W:   Yes. You just download it on your smartphone and create 

an account. Then your receipts are stored on your 
smartphone when you buy things. 

M:   Oh, that sounds really simple. I thought it would be more 
difficult. 

W:   It’s not. Try it and you’ll see how simple it is.
M:   Okay. Let me know the name of the app.

남:	 		Amanda,	스마트폰으로	뭘	하고	있어?

여:	 		어제	산	몇	가지	것들의	가격을	확인하고	있어.	

남:	 		그냥	영수증을	보는	게	어때?	그것을	받았을	텐데,	그렇지	않아?	

여:	 		아니.	요즘	난	전자	영수증	앱을	사용해서	종이	영수증을	받지	않아.	

남:	 		그것에	관해	들어봤어.	몇몇	큰	상점에서	그	시스템을	사용하고	

있는데,	난	아직	그것을	시도해	보지	않았어.	

여:	 		그거	정말	환경을	보호하는	데	도움이	돼.

남:	 		그래.	영수증을	위한	종이를	사용하지	않는	것이	많은	나무를	구

할	거야.

여:	 		당연하지.	바라건대,	더	많은	사람이	전자	영수증	앱	사용을	시작

했으면	해.	

남:	 		그	앱	사용하기	쉬워?

여:	 		응.	네	스마트폰에	그것을	그냥	내려받고	계정을	만들어.	그러면	

네가	물건을	살	때	너의	스마트폰에	영수증이	저장돼.	

남:	 		아,	그거	정말	간단하게	들린다.	난	그게	더	어려울	거라고	생각했어.

여:	 		그렇지	않아.	시도해	보면	그게	얼마나	간편한지	알	수	있을	거야.

남:	 		알겠어.	그	앱의	이름을	나에게	알려	줘.	

Topic & Situation

전자 영수증 앱

Solution 

여자가 전자 영수증 앱이 편리하고 환경을 보호하는 데 도움이 된다고 하자 

남자는 아직 그것을 시도해 보지 않았고 사용하기 쉬운지 여자에게 묻는다. 

이에 여자는 사용하는 방법을 알려 주고 사용하기에 간편할 거라고 말하고 

있다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 

② ‘알겠어. 그 앱의 이름을 나에게 알려 줘.’이다. 
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① 동의해. 너는 영수증을 보관해야 해. 

③ 네가 맞기를 바라. 내 영수증을 확인해 볼게.

④ 응, 그건 환경에 가장 큰 위협이야. 

⑤ 좋아. 거기서 같은 스마트폰을 사고 싶어.

Words & Phrases 

receipt 영수증  electronic 전자의  app 앱, 응용 프로그램  

download 내려받다  account (정보 서비스) 이용 계정  threat 위협, 

협박

정답  ①5
W:   Hi, Harper. What are you doing?
M:   Hi, Nora. I’m preparing for my history presentation. I’m 

almost finished.
W:   You’ve been working on that for a long time. Have you 

had a chance to think about what I said yesterday?
M:   You mean going camping with your club?
W:   Yes. You said you’d think about it. 
M:   I haven’t decided yet. You’re going to Lake Winsome, 

right?  
W:   Yes. Being outside there is relaxing.
M:   It is nice there. And tell me again when you are going.
W:   Next weekend from Friday to Monday. You know, that’s 

a long weekend. The following Monday is a holiday.
M:   Oh, right! What are you going to do there?
W:   We’re doing a bunch of water activities like going boating 

on the lake. 
M:   That sounds like a lot of fun. It’s too tempting to resist.  
W:   I really hope you decide to join us.

여:	 		안녕,	Harper.	뭐	하는	중이니?

남:	 		안녕,	Nora.	내	역사	발표	준비를	하는	중이야.	거의	끝냈어.

여:	 		너는	오랫동안	그것을	작업하고	있어.	내가	어제	말했던	것에	대

해	생각해	볼	기회가	있었니?

남:	 		네	동아리와	함께	캠핑	가는	거	말이지?

여:	 		응.	너는	그것에	대해	생각해	보겠다고	말했잖아.

남:	 		아직	결정하지	못했어.	Winsome	호수로	갈	거지,	그렇지?

여:	 		응.	느긋하게	쉬면서	거기	야외에서	있는	거지.

남:	 		거기라면	좋은데.	그리고	언제	가는지	다시	한	번	말해	줘.

여:	 		금요일부터	월요일까지	다음	주말이야.	알다시피,	그때는	긴	주말

이야.	다음	월요일이	휴일이거든.

남:	아,	맞아!	거기서	무엇을	할	거니?

여:	호수에서	뱃놀이	하는	것과	같은	많은	수상	활동을	할	거야.	

남:	그거	아주	재미있겠네.	거절하기엔	너무	솔깃하네.

여:	나는	정말로	네가	우리에게	합류하기로	결정하기를	바랄게.

Topic & Situation

주말 캠핑 계획 

Solution 

여자가 동아리와 함께 캠핑을 가자고 했던 것에 대해 생각해 봤냐고 남자에

게 묻자, 남자는 아직 결정하지 못했다면서 캠핑 장소와 활동을 묻고 여자의 

대답에 거절하기엔 너무 솔깃하다고 말했으므로, 남자의 마지막 말에 대한 

여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘나는 정말로 네가 우리에게 합류하기

로 결정하기를 바랄게.’이다.  

② 나는 동아리의 모든 혜택을 누려왔어.

③ 음, 네 발표는 유익했어.

④ 긴 연휴는 해야 할 일이 훨씬 더 많다는 뜻이야.

⑤ 그렇게 많은 시간을 내서 모든 계획을 세워 줘서 고마워.

Words & Phrases 

presentation 발표  relax 느긋하게 쉬다  a bunch of 많은  activity 

활동  go boating 뱃놀이를 하다〔가다〕  tempting 솔깃한  benefit 혜
택  informative 유익한

정답  ⑤6
W:   Lucas sings and plays the guitar. Sometimes he performs 

on the street for people. One day when Lucas is 
performing on the street, Olivia, a friend of his, goes and 
watches him. More and more people start to stop and 
watch him perform. As the crowd of people watching him 
gets bigger, Lucas gets nervous, and unfortunately he 
starts making mistakes. After he finishes his song, he 
decides to take a break before his next song. He tells 
Olivia he’s worried that the people aren’t enjoying his 
performance. Olivia thinks Lucas should just focus on his 
music, and not pay attention to the audience. In this 
situation, what would Olivia most likely say to Lucas?

Olivia: Stay focused on your music and don’t think about the 
audience.

여:	 		Lucas는	노래하면서	기타를	연주합니다.	때때로	그는	거리에서	

사람들을	위해	공연합니다.	어느	날	Lucas가	거리에서	공연하고	

있을	때,	그의	친구	Olivia가	가서	그를	지켜봅니다.	점점	더	많은	
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사람들이	멈추고	그가	공연하는	것을	지켜보기	시작합니다.	그를	

지켜보는	사람들의	무리가	더	커져감에	따라,	Lucas는	초조해지

고,	안타깝게도	그는	실수를	하기	시작합니다.	자신의	노래를	끝

낸	후에,	그는	다음	노래를	부르기	전에	잠시	휴식을	취하기로	합

니다.	그는	Olivia에게	사람들이	자신의	공연을	즐기지	않을까봐	

걱정된다고	말합니다.	Olivia는	Lucas가	자신의	음악에만	집중

해야	하고	청중들에게	신경	쓰지	말아야	한다고	생각합니다.	이런	

상황에서	Olivia는	Lucas에게	뭐라고	말하겠습니까?

Olivia:	네	음악에	집중을	유지하도록	하고	청중들에	대해	생각하지

마.

Topic & Situation

실수한 친구 위로하기 

Solution 

Lucas는 노래를 부르며 기타를 연주하면서 길거리 공연을 하는 도중에 사

람들이 점점 더 많아지자 초조해져서 실수를 한다. Lucas가 노래를 끝내고 

잠깐 쉬면서 사람들이 자신의 공연을 즐기지 않을까봐 걱정된다고 Olivia
에게 말하자, Olivia는 Lucas가 음악에만 집중하고 청중들에게 신경 쓰지 

말아야 한다고 생각한다. 따라서 Olivia가 Lucas에게 할 말로 가장 적절

한 것은 ⑤ ‘네 음악에 집중을 유지하도록 하고 청중들에 대해 생각하지 마.’

이다. 

① 걱정 마. 많은 가수들이 노래 가사를 잊어버려.

② 그건 내 잘못이야. 하지만 너는 기타 연주를 멋지게 했다고 생각해.

③ 튜너 없이 네 기타의 음을 맞추는 법을 배우는 게 어때?

④ 더 나쁠 수는 없었을 거야. 사람들이 아주 시끄럽게 하고 있었어.

Words & Phrases 

perform 공연하다  nervous 초조한  unfortunately 안타깝게도  

take a break 잠시 휴식을 취하다  pay attention to ~에게 신경 쓰

다  lyrics (노래의) 가사  fault 잘못  tune (악기의) 음을 맞추다

정답  ⑤7
M:   Nicole is the editor of the school newspaper, and David is 

a reporter. Nicole is not only a highly competent writer 
but also a great leader. Under her leadership, the school 
newspaper has won three awards from the State 
Interschool Press Association in the last two years. 
However, David doesn’t see Nicole as an effective leader. 
He thinks she rarely listens to other people’s opinions. 
During the reporters’ meeting today, Nicole makes 
decisions based only on her opinion like she always does. 
David thinks it’s vital that a person in a leadership role 

respect others’ opinions. David wants to tell Nicole that 
respecting other people’s opinions will make the teamwork 
better. In this situation, what would David most likely say 
to Nicole? 

David:  I think valuing everybody’s opinions will improve our 
teamwork.

남:	 		Nicole은	학교	신문의	편집장이고,	David는	기자입니다.	Nicole
은	글을	쓰는	데	대단히	유능할	뿐만	아니라	훌륭한	지도자입니

다.	그녀의	지도력	아래,	학교	신문은	지난	2년	동안	주(州)	학교	

간	언론	협회로부터	세	개의	상을	수상했습니다.	그러나	David는	

Nicole을	유능한	지도자로	생각하지	않습니다.	그는	그녀가	좀처

럼	다른	사람의	의견에	귀를	기울이지	않는다고	생각합니다.	오늘	

기자	회의	동안,	Nicole은	언제나	그렇듯	자신의	의견만을	바탕

으로	결정들을	내립니다.	David는	지도자의	역할을	맡고	있는	사

람은	다른	사람의	의견을	존중하는	것이	필수적이라고	생각합니

다.	David는	Nicole에게	다른	사람의	의견을	존중하는	것이	팀

이	더	잘	움직이도록	할	것이라고	말해	주고	싶습니다.	이런	상황

에서	David는	Nicole에게	뭐라고	말하겠습니까?

David:	나는	모든	사람의	의견을	소중히	여기는	것이	우리의	팀워크

를	향상시킬	것이라고	생각해.

Topic & Situation

타인의 의견 존중하기

Solution 

학교 신문 편집장인 Nicole에게 다른 사람의 의견을 존중하는 것이 좋은 

팀워크를 만들 것이라고 말해 주고 싶어 하는 David가 할 말로 가장 적절

한 것은 ⑤ ‘나는 모든 사람의 의견을 소중히 여기는 것이 우리의 팀워크를 

향상시킬 것이라고 생각해.’이다.

① 신문기사를 쓰는 법을 내게 가르쳐 줄 수 있니?

② 나는 네 의견을 존중하고 너에게 전적으로 동의해.

③ 학교 신문의 편집장이 된 기분이 어떠니?

④ 회의 중에 너에게 주의를 기울이지 않아서 미안해. 

Words & Phrases 

competent 능력 있는  rarely 좀처럼 ~하지 않는  vital 필수적인

정답  ⑤8
W:   Ryan has used his current TV for more than 10 years, so             

he wants to buy a new one. He goes to an electronics 
store, and a clerk shows him several brand-new TV sets. 
After much consideration, Ryan buys a smart TV that has 

89 정답과 해설_19강



Answers + Explanations

Internet browsing capability. Ryan is happy because he’ll 
be able to search for information and video clips on the 
new TV. After the TV is installed, he reads the manual but 
can’t figure out how to use the Internet on the TV. So he 
wants to call and ask the clerk how to access the Internet 
on the TV. In this situation, what would Ryan most likely 
say to the clerk?

Ryan:  I’d like to know how to use the Internet browsing 
function. 

여:	 		Ryan은	현재의	TV를	10년도	넘게	사용했고,	그래서	그는	새것

을	사고	싶습니다.	그가	전자제품	매장에	가자	한	점원이	그에게	

몇몇	신제품	TV를	보여줍니다.	심사숙고한	후에	Ryan은	인터넷	

검색	능력이	있는	스마트	TV를	삽니다.	Ryan은	새	TV에서	정

보와	비디오	클립을	검색할	수	있게	되어서	기쁩니다.	TV가	설치

된	후에	그는	설명서를	읽지만	어떻게	그	TV로	인터넷을	사용하

는지를	알아내지	못합니다.	그래서	그는	점원에게	전화를	걸어	그	

TV에서	인터넷에	접속하는	방법을	묻고	싶습니다.	이런	상황에

서	Ryan은	점원에게	뭐라고	말하겠습니까?		

Ryan:			인터넷	검색	기능	사용	방법을	알고	싶어요.

Topic & Situation

스마트 TV에서 인터넷 검색하는 방법

Solution 

Ryan은 인터넷 검색이 가능한 스마트 TV를 구입해서 집에 설치했는데, 인

터넷 검색 방법을 알기 위해 설명서를 읽지만 인터넷 사용 방법을 알아내지 

못해서, 결국 전자제품 매장 점원에게 전화를 걸어서 TV에서 인터넷에 접속

하는 방법을 물어보려고 한다. 이런 상황에서 Ryan이 점원에게 할 말로 가

장 적절한 것은 ⑤ ‘인터넷 검색 기능 사용 방법을 알고 싶어요.’이다. 

① 제가 12개월 할부로 TV를 살 수 있나요?

② 저는 가능한 한 빨리 제 TV를 수리받아야 해요.

③ 저는 이틀 전에 제가 주문한 새 TV를 받지 못했어요.

④ 그 가격에 배달비와 설치비가 포함되어 있나요?

Words & Phrases 

electronics  store  전자제품 매장  brand-new  신제품의  

consideration 생각, 고려  install 설치하다  manual 설명서  figure 

out ~을 알아내다, ~을 이해하다  access 접속하다, 접근하다  on an 

installment plan 할부로 

정답  9 ①  10 ④9~10
M:   Hello, everyone. As you know, some animal species are 

becoming extinct. This reduces biodiversity in the world, 
but we can protect it. One way is by passing animal 
protection laws for certain species. The American alligator 
was listed as endangered in 1967, so conservation plans 
were put in place. By the 1990s, there were so many 
American alligators that it was removed from the 
endangered species list. Also, directly protecting habitats 
helps species such as the elk survive. The habitat for the 
elk has been set aside in national parks. Another way is to 
create wildlife passages for animals. Animals like the 
grizzly bear need a large amount of land to survive, which 
they increasingly don’t have nowadays. Wildlife passages 
connect smaller parks together so that the grizzly bear can 
have more space. Last, restoring habitats of the prey of 
endangered animals can help save them. For example, the 
blue crab used to be endangered because its main source 
of food, eelgrass, lost its habitat. But by restoring the 
eelgrass habitat, the number of blue crabs increased. Now 
let’s watch a video about biodiversity. 

남:	 		안녕하세요,	여러분.	알다시피,	일부	동물	종들이	멸종되어가고	

있습니다.	이것은	세계에서	생물다양성을	감소시키지만,	우리는	

그것을	보호할	수	있습니다.	한	가지	방법은	특정한	종을	위해	동

물	보호법을	통과시키는	것입니다.	미국	악어는	1967년에	멸종	

위기에	처한	동물의	명단에	오르게	되어서,	보존	계획이	실행되었

습니다.	1990년대에	이르러,	미국	악어는	아주	많아져서	멸종	위

기에	처한	동물	목록에서	지워졌습니다.	또한,	서식지를	직접	보

호하는	것이	엘크와	같은	종들이	생존하는	데	도움이	됩니다.	엘

크를	위한	서식지를	국립공원에서	확보해	두었습니다.	또	다른	방

법은	동물들을	위해	야생	동물	통행로를	만드는	것입니다.	회색곰

과	같은	동물들은	생존하기	위해	넓은	대지가	필요한데,	오늘날에

는	그것들이	점차	그것(넓은	대지)을	갖지	못합니다.	야생	동물	통

행로는	회색곰이	더	많은	공간을	가질	수	있도록	더	작은	공원들

을	함께	연결합니다.	마지막으로,	멸종	위기에	처한	동물의	먹이

의	서식지를	복원하는	것은	그것들을	구하는	데	도움이	될	수	있

습니다.	예를	들어,	바닷게의	먹이의	주요	원천이었던	거머리말이	

서식지를	잃었기	때문에	바닷게는	멸종	위기에	처했었습니다.	그

러나	거머리말의	서식지를	복원함으로써	바다게의	숫자가	증가했

습니다.	이제	생물다양성에	관한	비디오를	시청하도록	하겠습니

다.	

Topic & Situation

생물다양성 보호 방법

Solution 

9. 남자는 동물 보호법 제정 및 시행, 서식지 보호, 야생 동물 통행로 설치, 

멸종 위기에 처한 동물의 먹이 서식지 복원을 통해서 생물다양성을 보호할 
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수 있다고 말하고 있으므로 남자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ① 

‘생물다양성을 보호하는 방법’이다. 

② 야생 동물 통행로를 만드는 방법

③ 생물다양성의 경제적 이득

④ 생물다양성에 관한 연구의 중요성

⑤ 멸종 위기에 처한 종의 거래 제한의 필요성

10. 생물다양성을 보호할 수 있는 각 전략의 예시에서 미국 악어, 엘크, 회색

곰, 바닷게는 언급되었으나, ④ ‘무스’는 언급되지 않았다. 

Words & Phrases 

extinct 멸종된  biodiversity 생물다양성  protection 보호  

American alligator 미국 악어  endangered 멸종 위기에 처한  

conservation 보존  put ~ in place ~을 실행하다  remove 지우다, 

제거하다  habitat 서식지  elk 엘크  survive 생존하다  set ~ aside 

~을 확보하다, ~을 따로 떼어 두다  wildlife passage 야생 동물 통행

로  grizzly bear 회색곰  increasingly 점차  restore 복원하다  

prey 먹이  blue crab 바닷게  eelgrass 거머리말  economic 경제

적인  benefit 이득  restriction 제한 

정답  11 ④  12 ③11~12
M:   Hello, I’m John White from JH Airlines. If you’re 

interested in a career as a flight attendant, then here are 
things that airlines look for in a flight attendant. When 
hiring, airlines are interested in candidates who have good 
teamwork skills since flight attendants have to work 
together to ensure their passengers have a comfortable, 
safe flight. Additionally, since the primary role of a flight 
attendant is to provide excellent customer service, it really 
helps to have similar work experience such as working as 
a salesperson, waiter, or waitress. Also, candidates who 
can speak languages other than English are favored by 
airlines. Since passengers come from various countries, 
being able to speak multiple languages allows flight 
attendants to better answer passengers’ questions and give 
them instructions when necessary. Finally, airlines prefer 
candidates with a college degree, even though it’s possible 
to get hired with only a high school diploma. Now, do you 
have any questions?

남:	 		안녕하세요,	저는	JH	항공사의	John	White입니다.	여러분이	비

행기	승무원으로서의	직업에	관심이	있으시다면,	여기에	항공사

들이	비행기	승무원에게서	찾고	있는	것들이	있습니다.	비행기	승

무원들은	승객들이	편안하고	안전한	비행기	여행을	할	수	있도록	

하기	위해서	서로	협력해야	하기	때문에,	항공사들은	채용	시	훌

륭한	팀워크	능력을	가진	지원자에	관심이	있습니다.	또한,	비행

기	승무원의	주된	역할이	뛰어난	고객	서비스를	제공하는	것이기	

때문에	판매원,	웨이터나	웨이트리스로	일하는	것과	같은	비슷한	

유형의	근무	경력을	갖고	있는	것이	정말	도움이	됩니다.	또한,	영

어	외에	다른	언어를	구사할	수	있는	지원자는	항공사들에게	호의

를	받습니다.	승객들이	다양한	나라	출신이기	때문에	여러	가지	

언어를	구사할	수	있는	것은	비행기	승무원이	승객들의	질문에	더	

잘	응대하고,	필요	시	설명할	수	있게	해	줍니다.	마지막으로,	고

등학교	졸업장만	갖고	채용되는	것이	가능하지만,	항공사들은	대

학	학위를	가진	지원자를	선호합니다.	자,	질문이	있나요?	

Topic & Situation

비행기 승무원 채용 시 선호되는 사항

Solution 

11. 남자는 항공사들이 비행기 승무원에게서 기대하는 여러 가지 사항에 대

해서 설명하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 

④ ‘비행기 승무원 채용 시 고려 사항을 설명하려고’이다. 

12. 비행기 승무원에 관해 팀워크 기술, 경력, 외국어 구사 능력, 학력은 언

급되었으나, ③ ‘건강 상태’는 언급되지 않았다. 

Words & Phrases 

airline 항공사  flight attendant 비행기 승무원  candidate 지원자  

primary 주된, 주요한  multiple 여러 가지의, 다수의  instruction 설

명

Grammar POWER

영어 문법 학습의 새로운 패러다임 
무조건 외우지 말고 문장 구조의 원리를 스스로 터득하자
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정답  ③1
W:   Nick, 

❶

have you decided which school club to join this 
year?

M: Yes. I’m going to join the Go Club. I really love playing 
Go. 

W: Really? That game looks interesting. I’d like to learn 
❷

how 
to play it.

M:   Why don’t we join the club together, then?

여:	 		Nick,	올해	어떤	학교	동아리에	가입할지	결정했니?	

남:	 		응.	난	바둑	동아리에	가입할	예정이야.	난	바둑을	두는	것을	정말	

좋아해.	

여:	 		정말?	그	게임은	재미있을	것	같아.	나도	그것을	하는	방법을	배우

고	싶어.

남:	 		그럼,	그	동아리를	함께	가입하는	게	어때?

Topic & Situation

교내 바둑 동아리

Solution 

남자는 바둑 동아리에 가입할 예정이고 여자는 바둑에 관심을 보이며 배우

고 싶어 하는 상황이다. 따라서 여자의 마지막 말에 이어질 남자의 응답으로 

가장 적절한 것은 ③ ‘그럼, 그 동아리를 함께 가입하는 게 어때?’이다.

① 미안하지만 그것을 어떻게 하는지 내게 알려 줄 수 있니?

② 내게 그 동아리를 추천해줘서 고마워.

④ 글쎄, 난 게임을 하는 데 너무 많은 시간을 소비해.

⑤ 안타깝게도 그 동아리는 올해 신입회원을 모집하지 않아.

Words & Phrases 

decide 결정하다  join 가입하다  Go 바둑  recommend 추천하다  

gather 모이다

정답  ①2
M:   Ms. Anderson, did you hear about today’s 

❶

school field 
trip?

W:   Yes. Due to the heavy rain, it was canceled this morning.
M:   I can’t believe 

❷

this happened to us! Our students are going 
to be disappointed that they can’t go.

W:   You’re right. Let’s go and cheer them up.

Exercises 본문 126~133쪽

본문 124쪽

정답  ⑤ 예
제

20 학생활동, 학교생활강  

⑤    

1 ③ 2 ① 3 ②   4 ③   5 ④   6 ④
7 ③ 8 ② 9 ④ 10 ① 11 ② 12 ⑤

예  제

 Exercises 

W:    Hello, Riverwalk High School students! I’m your math 

teacher, Ms. Woods. As you know, the application period 

for the Math & Dream Scholarship is approaching. 

However, there have been some changes to how to apply 

this year. Today, I’d like to let you know about them. The 

first change is that you need to fill out and submit an 

online application. In addition, you have to submit your 

plan to study in a mathematics-related field along with 

your application. It should be no more than 400 words. 

Finally, all applicants for this scholarship need to provide 

two letters of recommendation instead of one. For more 

information, please come and see me. Thank you.

여:	 		안녕하세요,	Riverwalk	고등학교	학생	여러분!	저는	여러분의	수

학	교사인	Woods	선생님입니다.	여러분도	아시다시피,	수학과	

꿈	장학금의	신청	기간이	다가오고	있습니다.	하지만	금년에는	신

청	방법에	몇	가지	변경	사항이	있습니다.	오늘	그것에	대해	여러

분에게	알려드리겠습니다.	첫	번째	변경	사항은	온라인	신청서를	

작성하셔서	그것을	제출하셔야	한다는	것입니다.	게다가	신청서

와	함께	수학	관련	분야에서의	학업	계획을	제출하셔야	합니다.	

그것은	400단어를	넘어서는	안	됩니다.	마지막으로	이번	장학금

에	대한	모든	신청자는	추천서를	한	장이	아닌,	두	장을	내야	합니

다.	더	많은	정보가	필요하시면,	저를	만나러	오시기	바랍니다.	감

사합니다.

Topic & Situation

장학금 신청 방법 변경 사항 공지

Solution 

장학금 신청 방법에서 변경 사항이 있고 이것을 학생들에게 알려 준다고 했

으므로, 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것이 ⑤ ‘장학금 신청 방법 

변경 사항을 안내하려고’임을 알 수 있다.

Words & Phrases 

application 신청(서)  scholarship 장학금  approach 다가오다  fill 

out ~을 작성하다  submit 제출하다  along with ~와 함께  

applicant 신청자  letter of recommendation 추천서
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남:	 		Anderson	선생님,	오늘의	학교	현장	체험	학습에	관해서	들었나

요?	

여:	 		네.	폭우	때문에	그것이	오늘	아침에	취소되었어요.	

남:	 		이런	일이	우리에게	생기다니	믿을	수가	없어요!	우리	학생들은	

갈	수	없다는	것에	실망할	거예요.

여:	 		당신	말이	맞아요.	가서	그들을	격려해	줍시다.

Topic & Situation

학교 현장 체험 학습 취소

Solution 

폭우 때문에 학교 현장 체험 학습이 취소되었고 남자는 학생들이 그 소식을 

듣고 실망할까 봐 걱정하고 있는 상황이다. 따라서 남자의 마지막 말에 대한 

여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘당신 말이 맞아요. 가서 그들을 격려

해 줍시다.’이다.

② 당연하죠. 제가 저의 스마트폰으로 항공편을 예약할 수 있어요.

③ 그것이 우리가 현장 체험 학습을 위해 이곳을 선택한 이유예요.

④ 물론이에요. 그 섬으로의 제 여름휴가는 아주 좋았어요.

⑤ 죄송하지만 오늘 오후에 모든 항공편이 취소되었어요.

Words & Phrases 

field trip 현장 체험 학습  cancel 취소하다  disappointed 실망한  

cheer up 격려하다

정답  ②3
W:   Hello, students. I’m Barbara Murray, the dormitory 

manager. This is an announcement for students who plan 
to 

❶

apply to stay in the dormitory during the winter 
vacation. Renovations of the dormitory’s cafeteria will 
start on December 11, 2018 and are expected to finish on 
February 15, 2019. We will 

❷

do our best to limit dust and 
noise from the construction until the new cafeteria opens 
in the spring. The new design will make food service 
faster and 

❸

improve the space. In the meantime, we’re 
sorry for any inconvenience.

여:	 		안녕하세요,	학생	여러분.	저는	기숙사	관리인	Barbara	Murray
입니다.	이	방송은	겨울	방학	동안	기숙사에	머물기	위해	신청하

려고	계획하는	학생들을	위한	공지입니다.	기숙사	식당의	수리가	

2018년	12월	11일부터	시작해서	2019년	2월	15일에	끝날	것으

로	예상됩니다.	새로운	식당이	봄에	개방될	때까지	공사로	인한	

먼지와	소음을	제한하도록	최선을	다하겠습니다.	새로운	디자인

은	음식	서비스를	빠르게	만들고	공간을	향상시킬	것입니다.	그	

동안	어떤	불편함에	대해서도	죄송합니다.

Topic & Situation

학교 기숙사 식당 수리

Solution 

여자가 겨울 방학 동안 진행될 기숙사 식당 수리 일정과 그로 인한 불편 등

에 대해 사과하고 있으므로 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ② 

‘기숙사 식당 공사 계획을 알리려고’이다.

Words & Phrases 

dormitory 기숙사  apply 신청하다  vacation 방학  renovation 수

리, 수선  dust 먼지  construction 공사, 건설  improve 개선하다  in 

the meantime 그 동안(에)  inconvenience 불편

정답  ③4
M:   Sarah, you look upset. What’s up?
W:   My son just called me to ask for some money. I’m worried 

about 
❶

his spending habits.
M:   Well, I think I can help out. Don’t you give him an 

allowance?
W:   I do. I give him $40 every other week, but he spends it all 

as soon as he receives it. 
M: What do you think he’s spending all of it on?
W: He spends it on random stuff while he’s 

❷

hanging out with 
his friends after school.

M: Well, it sounds like he needs to make a budget. Sit down 
with him and find out what he is spending all his 
allowance on.

W:   I think he just wastes it on snacks, fast food, and online 
games.

M:   In that case, don’t give him any money until 
❸

the next 
allowance. It’ll help him budget his own money.

W:   Okay. I’ll try that first. Thanks for your advice.

남:	 		Sarah,	화가	난	것처럼	보이네요.	무슨	일	있나요?

여:	 		제	아들이	방금	돈을	좀	달라고	제게	전화했네요.	그의	소비	습관

에	대해	걱정이에요.		

남:	 		음,	제가	도와	드릴	수	있을	것	같군요.	그에게	용돈을	주시지	않

나요?	

여:	 		주지요.	저는	그에게	격주로	40달러를	주지만,	그는	그것을	받자

마자	그것을	전부	써	버려요.	
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남:	 		그가	돈을	모두	무엇에	쓴다고	생각하세요?

여:	 		그는	방과	후에	그의	친구들과	어울리면서	무분별하게	소비해요.

남:	 		음,	그가	예산을	세울	필요가	있겠네요.	그와	함께	앉아서	그가	용

돈을	전부	무엇에	쓰는지	알아보세요.

여:	 		제	생각에	그는	단지	간식,	패스트푸드,	그리고	온라인	게임에	그

것을	낭비하고	있어요.	

남:	 		그런	경우라면	다음	용돈까지	어떤	돈도	더	주어서는	안	됩니다.	

그것이	그가	자신의	돈의	예산을	세우도록	도와줄	겁니다.	

여:	 		알겠어요.	그것부터	시도해	볼게요.	조언해	주셔서	감사합니다.	

Topic & Situation

자녀의 용돈 관리 습관

Solution 

여자가 아들의 용돈 지출 습관 문제로 고민하고 있고 남자는 여자에게 자녀

가 자신의 예산을 세워 지출하도록 가르치기 위해 추가로 용돈을 주지 않는 

것이 자녀가 자신의 돈의 예산을 세우도록 도와줄 것이라고 조언하고 있다. 

따라서 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ③ ‘자녀가 예산을 세워 용돈을 

쓰도록 교육해야 한다.’이다.

Words & Phrases 

spend 소비하다  allowance 용돈  receive 받다  budget 예산; 예

산을 세우다  waste 낭비하다, 소모하다  snack 간식  

정답  ④5
W:   Mr. Moore, we just finished setting up the booth for the 

school club festival tomorrow. Could you take a look?
M:   Sure. Wow, it’s awesome. The banner with your club 

name 
❶

hanging above the booth looks nice.
W:   Do you like the map of the United States on the left? 
M:   Yes. That map will help visiting students learn the 

geography of the USA. 
W:   That was 

❷

exactly our intention. 
M:   And I like the model of the Statue of Liberty on the table. 
W:   It symbolizes the freedom and friendship of our club. Our 

club welcomes everyone. 
M: That’s kind! What are those three gift boxes under the 

table?
W:   They’re for the winners of a quiz contest we’re going to 

have.
M:   Judging by the board on the right, the quiz questions must 

be about 
❸
American historical figures.

W:   Right. 
M:   Good job. Everything looks perfect.

여:	 		Moore	선생님,	저희가	내일	있을	학교	동아리	축제를	위한	부스

를	설치하는	것을	방금	마쳤어요.	한번	봐	주시겠어요?	

남:	 		물론이지.	와,	그것이	멋지구나.	부스	위에	걸려	있는	너희	동아리	

이름이	적힌	현수막이	멋져	보인다.	

여:	 		왼쪽에	있는	미국	지도는	마음에	드나요?	

남:	 		그래.	그	지도가	방문하는	학생들이	미국의	지리를	배우는	것을	

도와줄	거야.

여:	 		그것이	정확히	저희가	의도했던	것이에요.	

남:	 		그리고	테이블	위의	자유의	여신상	모형이	맘에	드는구나.	

여:	 		그것은	저희	동아리의	자유와	우정을	상징해요.	저희	동아리는	누

구든지	환영해요.	

남:	 		그거	친절하구나!	테이블	밑에	있는	저	세	개의	선물상자는	무엇

이니?	

여:	 		그것들은	우리가	진행할	퀴즈대회의	수상자들을	위한	거예요.	

남:	 		오른쪽에	있는	보드로	판단하건대,	그	퀴즈	질문들은	분명	미국의	

역사적	인물들에	관한	것이겠구나.

여:	 		맞아요.	

남:	 		잘했다.	모든	것이	완벽해	보이는구나.	

Topic & Situation

교내 동아리 축제 부스

Solution 

남자가 테이블 아래 놓인 세 개의 선물상자에 대해서 물었고 여자가 퀴즈대

회의 수상자에게 줄 것이라고 말했는데, 그림에서 세 개의 선물상자는 테이

블 옆, 보드 앞에 놓여 있다. 따라서 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 

것은 ④이다.

Words & Phrases 

booth 부스  banner 현수막  hang 매달리다  geography 지리  

intention 의도  model 모형  Statue of Liberty 자유의 여신상 

symbolize 상징하다  friendship 우정  figure 인물

정답  ④6
W:   Harry, I called you this afternoon.
M:   Oh, sorry, I missed your call, Andrea. I was 

❶

in the middle 
of preparing for the performance.
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W:   That’s okay. You’re playing the lead role, right?

M:   Yeah and it’s my first time acting! I’m so nervous. 

W:   You also 
❷

look pretty exhausted.

M:   I am. This is our last rehearsal before our first show. I 

hope it goes well.

W:   Don’t worry. You’re not a professional actor, and 

everyone will know you did your best.

M:   But what if I 
❸

forget my lines while on stage? Oh, that 

would be terrible.... 

W:   Calm down. Would you like to have some coffee? It’ll 

help you relax. I can bring you some.

M:   Hmm... no thanks. But if you don’t mind, could you buy 

me some chocolate instead? I think that’ll help. 

W:   No problem. I’ll do that right away.

여:	 		Harry,	오늘	오후에	네게	전화했었어.	

남:	 		아,	미안해,	내가	네	전화를	놓쳤어,	Andrea.	난	공연을	준비하는		

중이었어.

여:	 		괜찮아.	넌	주연을	연기하고	있어,	그렇지?	

남:	 		그래,	그건	내	첫	연기야!	난	너무	초조해.	

여:	 		넌	또한	아주	지쳐	보인다.	

남:	 		그래.	이번이	우리의	첫	공연	전의	최종	리허설이야.	난	그것이	잘	

되기를	바라.

여:	 		걱정	마.	넌	전문배우가	아니고,	모든	이가	네가	최선을	다했다는	

것을	알	거야.	

남:	 		하지만	무대	위에서	내가	내	대사를	잊어버리면	어쩌지?	아,	그건	

끔찍할	거야….

여:	 		진정해.	커피를	좀	마실래?	그것이	네가	긴장을	푸는	데	도움이	될	

거야.	내가	좀	가져다줄게.

남:	 		음…	고맙지만	괜찮아.	하지만	네가	괜찮다면,	대신에	약간의	초

콜릿을	사다	줄	수	있니?	그것이	도움이	될	것	같아.	

여:	 		문제없어.	내가	당장	그것을	할게.

Topic & Situation

연극 공연 준비

Solution 

남자가 첫 공연의 최종 리허설을 앞두고 매우 초조해하는 상황에서 여자가 

커피를 갖다 주겠다고 하자 남자가 대신 초콜릿을 사다 줄 것을 부탁하는 상

황이다. 따라서 여자가 남자를 위해 할 일로 가장 적절한 것은 ④ ‘초콜릿 사

다 주기’이다.

Words & Phrases 

prepare 준비하다  performance 공연  lead role 주연  nervous 

초조한  exhausted 지친, 기진맥진한  rehearsal 리허설  professional 
전문적인

정답  ③7
M:   Hey, Jenny.
W:   Hi, Daniel. Where are you going?
M:   I’m going to Mr. Peterson’s office to ask him for 

❶

a 
recommendation letter.

W:   Oh, you need one to apply for a scholarship, don’t you? 
M:   Yes. I’m going to apply for a Glen Miller Scholarship. 

How about you? I remember you were going to apply for 
a scholarship.

W:   Yeah, my plan was to apply for an Ellen Scholarship, but I 
failed to. 

M:   But why? Did you forget 
❷

the application deadline?
W:   No. All applicants were required to submit an essay, but I 

couldn’t do it by the deadline. 
M:   Oh, I’m sorry to hear that. 
W:   I hope you get the scholarship. I’ll 

❸

cross my fingers for 
you.

M:   Thanks, Jenny.

남:	 		이봐,	Jenny.
여:	 		안녕,	Daniel.	어디	가는	길이야?

남:	 		난	Peterson	선생님께	추천서를	부탁드리려고	그의	사무실에	가

는	길이야.	

여:	 		아,	장학금을	신청하는	데	추천서가	필요한	거구나,	그렇지	않니?	

남:	 		그래.	난	Glen	Miller	장학금을	신청할	예정이야.	넌	어떠니?	난	

네가	장학금을	신청할	계획이었다는	걸	기억하고	있어.		

여:	 		응,	내	계획은	Ellen	장학금을	신청하는	것이었지만	난	실패했어.	

남:	 		하지만	왜?	네가	신청	마감	기한을	잊은	거야?	

여:	 		아니,	모든	지원자는	에세이를	제출해야	했는데	내가	마감	기한까

지	그러질	못했어.		

남:	 		아,	그것을	듣게	되어	유감이다.		

여:	 		난	네가	그	장학금을	받기를	바라.	내가	너를	위해서	행운을	빌게.	

남:	 		고마워,	Jenny.

Topic & Situation

장학금 신청

Solution 

여자가 Ellen 장학금을 신청하려고 했지만 에세이를 마감 기한까지 제출하

지 못해서 실패한 상황이다. 따라서 여자가 장학금을 신청하지 못한 이유는 

③ ‘에세이를 제출하지 못해서’이다.

Words & Phrases 

recommendation letter 추천서  apply for ~을 신청하다, ~에 지원하

다  scholarship 장학금  fail 실패하다  application 신청, 지원  

deadline 마감 기한  cross one’s fingers for ~을 위해 행운을 빌어주다
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Answers + Explanations

정답  ②8
W:   May I help you?

M:   Yes, I’m looking for a present for my nephew. He’s going 
to graduate from high school next week.

W:   Okay. Then, how about buying him 
❶

a nice fountain pen? 
It’ll be useful for him in college. 

M:   Good idea. How much are they?

W:   This metal one is $110 and this wood one is $90. Both 
models are 

❷

comfortable to write with.

M:   I think a wood one would be better. I’ll take one.

W:   Great. Do you want to put your nephew’s name on the 
pen? That costs an additional $10.

M:   Sure. He’ll really like that. His name is Jack Smith.

W:   Okay, it’ll take just a few minutes. 

M:   Good. Could I 
❸
use this coupon?

W:   Let me see. [Pause] Yes, you’ll get 10% off the total price. 

M:   Thank you. Here’s my credit card.

여:	 		도와	드릴까요?

남:	 		네,	전	제	조카를	위한	선물을	찾고	있어요.	그는	다음	주에	고등

학교를	졸업할	예정이에요.	

여:	 		알겠습니다.	그럼,	그에게	좋은	만년필	한	개를	사	주는	것이	어떻

습니까?	그것은	대학에서	그에게	유용할	겁니다.	

남:	 		좋은	생각이네요.	얼마인가요?	

여:	 		이	금속으로	된	것은	110달러이고	이	나무로	된	것은	90달러입니

다.	두	모델	모두	쓰기에	편안합니다.	

남:	 		전	나무로	된	것이	더	좋을	것	같아요.	한	개	살게요.	

여:	 		좋습니다.	손님의	조카의	이름을	펜에	넣기를	원하시나요?	그것은	

추가로	10달러가	소요됩니다.	

남:	 		물론이죠.	그가	정말로	그것을	좋아할	거예요.	그의	이름은	Jack	

Smith입니다.

여:	 		알겠어요.	그것은	불과	몇	분이면	될	겁니다.	

남:	 		좋습니다.	이	쿠폰을	사용할	수	있나요?	

여:	 		제가	확인해	볼게요.	[잠시	후]	네,	총액에서	10퍼센트	할인받으

실	겁니다.	

남:	 		감사합니다.	여기	제	신용카드입니다.		

Topic & Situation

졸업 선물 구입

Solution 

남자는 나무 재질로 된 만년필을 90달러에 구입했고 조카의 이름을 넣는 데 

10달러를 지불해야 하므로 원래는 100달러의 총액을 지불해야 하지만 쿠

폰을 사용해서 총액에서 10퍼센트를 할인받게 되었다. 따라서 남자가 지불

할 금액은 ② ‘$90’이다.

Words & Phrases 

present 선물  nephew (남자) 조카  graduate 졸업하다  fountain 

pen 만년필  comfortable 편안한  additional 추가의

정답  ④9
W:   Eric, have you heard of the Vancouver Korean Speech 

Contest?
M:   Yeah, I saw a poster for it this morning. It’s on October 9 

this year, right?
W:   Right. We’re both studying Korean. Why don’t we 

❶

enter 
the contest together? Anyone who isn’t a native Korean 
speaker can compete. 

M:   All right. The top three winners of the contest win round-
trip airline tickets to Korea. Wouldn’t it be great to travel 
to Korea?

W:   So great! The contest is happening at the Asian Center 
Auditorium on our school campus.

M:   That’s convenient. Do you 
❷

know the details for the 
contest?

W:   We each have to write a speech and memorize it. The 
speech must not be longer than 3 minutes.  

M:   I see. Do you know 
❸

the application deadline?
W:   It’s September 5. We can apply online.
M:   Okay. Let’s go apply in the computer lab.
W:   All right. Let’s go now.

여:	 		Eric,	Vancouver	Korean	Speech	Contest에	대해서	들어본	

적	있니?

남:	 		응,	오늘	아침에	그것을	위한	포스터를	봤어.	그것은	올해	10월	9
일에	있어,	그렇지?	

여:	 		맞아.	우린	둘	다	한국어를	공부하고	있어.	우리가	그	대회에	함께	

참가하는	게	어때?	한국어	모국어	화자가	아닌	사람은	누구나	참

가할	수	있어.

남:	 		좋아.	그	대회의	우승자	세	명이	한국으로	가는	왕복	항공권을	타.	

한국으로	여행가는	게	좋을	것	같지	않니?

여:	 		정말	좋을	거야!	그	대회는	우리	학교	캠퍼스에	있는	Asian	

Center	Auditorium에서	열릴	거야.	

남:	 		그거	편리하네.	대회에	대한	세부사항을	알고	있니?

여:	 		우리는	각자	연설문을	쓰고	그것을	암기해야	해.	연설은	3분을	넘

어서는	안	돼.	

남:	 		그렇구나.	너는	신청	마감일을	알고	있니?	
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여:	 		9월	5일이야.	우린	온라인으로	신청할	수	있어.	

남:	 		알겠어.	컴퓨터실에	가서	신청하자.	

여:	 		좋아.	지금	가자.

Topic & Situation

Vancouver Korean Speech Contest

Solution 

Vancouver Korean Speech Contest에 관해 개최 일자, 참가 대상, 

개최 장소, 신청 마감일은 언급되었지만, ④ ‘연설 주제’는 언급되지 않았다.

Words & Phrases 

compete 참가하다, 경쟁하다  round-trip airline ticket 왕복 항공

권  auditorium 강당  convenient 편리한  memorize 암기하다  

computer lab 컴퓨터실

정답  ①10
W:   Matt, did you choose a club to join this year?
M:   Not yet.
W:   Then, why don’t we join one of the university’s academic 

clubs together? I got a list of them. I think it’ll be 
❶

a 
valuable experience. 

M:   Sure. Let me see. Oh, I can’t join this club. I have a part-
time job every Thursday afternoon.

W:   Okay. Math isn’t my favorite, anyway. How about this 
one? We can go to museums.

M:   Sorry, but I’m not 
❷

a huge fan of museums. What about 
this? We could observe the planets and stars with a 
telescope in this club. 

W:   That sounds like fun. Oh, but wait. It’s the most expensive.
M:   I didn’t see that. Then let’s choose from these two.
W:   Hmm.... Which one do you prefer? 
M:   I think the one 

❸

with fewer members would be better.
W:   Good. Let’s join this one. 

여:	 		Matt,	올해	가입할	동아리를	선택했니?

남:	 		아직	못했어.	

여:	 		그럼,	우리가	함께	이	대학의	학술	동아리들	중	하나에	가입하는	

게	어때?	내가	그것들의	목록을	얻었어.	난	그것이	소중한	경험일

거라고	생각해.	

남:	 		물론이야.	내가	좀	볼게.	아,	난	이	동아리에	가입할	수	없어.	난	

목요일	오후마다	아르바이트가	있어.	

여:	 		알겠어.	어쨌든	수학은	내가	가장	좋아하는	것이	아니야.	이것은	

어떨까?	우린	박물관에	갈	수	있어.	

남:	 		미안하지만,	난	박물관에	가는	것을	아주	좋아하는	사람이	아니

야.	이건	어때?	우리는	이	동아리에서	망원경을	통해	행성들과	별

들을	관측할	수	있을	거야.	

여:	 		재미있겠다.	아,	하지만	기다려	봐.	그것이	가장	비싸네.

남:	 		내가	그것을	못봤어.	그럼	이	두	개	중에	선택하자.

여:	 		음….	넌	어떤	것을	선호하니?	

남:	 		난	더	적은	회원이	있는	것이	더	좋을	거라고	생각해.	

여:	 		좋아.	이것에	가입하자.	

Topic & Situation

학술 동아리 가입

Solution 

두 사람은 동아리를 선택하면서 목요일 오후가 아니면서, 박물관을 방문하지 

않고, 회비가 비싼 천체 관측 동아리가 아니면서 회원 수가 더 적은 것이 좋

다고 말했다. 따라서 두 사람이 선택한 동아리는 ①이다.

Words & Phrases 

academic club 학술 동아리  valuable 소중한, 귀중한  observe 관

찰하다  planet  행성  telescope  망원경  prefer  선호하다  

stargazing 별을 관찰하기  

정답  ②11
W:   Hi, Brian. Where are you going? 
M:   Hi, Amy. I’m going to buy some candles.
W:   Candles? You mean aroma therapy candles? 
M:   No. I just need regular candles. They’re for celebrating 

Earth Hour, the campaign Ms. Anderson told me about in 
science class.

W:   Earth Hour? Is that 
❶

a type of environmental campaign?
M:   Yeah, it takes place worldwide every year to encourage 

individuals and businesses 
❷

to turn off all non-essential 
lights for one hour, from 8:30 to 9:30 p.m.

W:   That sounds like a good campaign to protect our planet. 
When is it held this year? 

M:   It’s this Saturday, March 24. 
W:   Oh, it’s in just a few days! I’d like to celebrate it, too.
M:   Sure! The more people who participate, the more energy 

we save. 
❸

All you do is turn off your lights, but you’ll need 
some candles because it’ll be pretty dark.

W:   Then, I’ll go buy some for the day, too.
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Answers + Explanations

여:	 		안녕,	Brian.	어디	가는	길이야?	

남:	 		안녕,	Amy.	난	양초	몇	개를	사러	가는	길이야.	

여:	 		양초?	아로마	치료용	양초를	말하는	거니?	

남:	 		아니야.	난	보통	양초가	필요해.	그것들은	Anderson	선생님께서	

과학	수업에서	내게	말씀해	주신	캠페인인	Earth	Hour를	기념하기	

위해서야.

여:	 		Earth	Hour?	그것은	일종의	환경	캠페인이니?

남:	 		그래,	그것은	개인과	기업이	오후	8시	30분부터	9시	30분까지	한	

시간	동안	꼭	필요하지	않은	모든	전등을	끄도록	장려하려고	전	

세계에서	매년	열려.	

여:	 		그것은	우리의	지구를	보호하려는	좋은	캠페인인	것	같구나.	올해

는	그것이	언제	개최되니?	

남:	 		이번	주	토요일인	3월	24일이야.	

여:	 		아,	불과	며칠	후네!	나도	그것을	기념하고	싶어.	

남:	 		물론이야!	참여자가	많을수록,	우린	더	많은	에너지를	아끼게	돼.	

넌	전등을	끄기만	하면	되지만,	아주	어두울	것이기	때문에	양초	

몇	개가	필요할	거야.

여:	 		그럼,	나도	그날을	위해서	몇	개	사러	가야겠어.

Topic & Situation

Earth Hour 캠페인

Solution 

남자가 과학 수업을 통해서 알게 된 Earth Hour에 대해서 여자에게 소개

해 주었고, 여자도 동참하겠다고 말하자 남자가 어둠 속에서 지내려면 양초

가 필요하다고 조언하는 상황이다. 따라서 남자의 마지막 말에 대한 여자의 

응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘그럼, 나도 그날을 위해서 몇 개 사러 가야겠

어.’이다.

① 그것이 내가 이 양초를 산 이유야.

③ 고마워. 난 아로마 치료용 양초를 좋아해. 

④ 난 네가 Anderson 선생님의 과학 수업을 들을 수 있기를 바라.

⑤ 물론이야. 내가 네게 그 캠페인에 참여하는 방법을 알려 줄게.

Words & Phrases 

candle 양초  therapy 치료  celebrate 기념하다, 축하하다  Earth 

Hour 지구촌 전등 끄기 행사  environmental campaign 환경 캠페

인  encourage 장려하다  turn off 끄다

정답  ⑤12
W:   Emily and Greg are high school students and they’re both 

members of the school science club. Today all the club 
members are going to have a meeting in the afternoon to 
discuss how they can get freshmen 

❶

to join their club. 

Before the meeting, Emily and Greg have lunch together 
and talk about how to promote the club. Emily, the club’s 
president, asks Greg what he thinks would be 

❷

the most 
effective way to attract freshmen. Greg wants to suggest 
to Emily that the club members make 

❸
a short video clip to 

show to freshmen. In this situation, what would Greg most 
likely say to Emily?

Greg: How about making a video clip about our club?

여:	 		Emily와	Greg은	고등학생이고	그들은	둘	다	학교	과학	동아리의	

회원입니다.	오늘	모든	동아리	회원들은	신입생들이	그들의	동아

리에	가입하도록	설득하기	위한	방법을	논의하기	위해	오후에	회

의를	가질	예정입니다.	회의	전에	Emily와	Greg은	점심을	같이	

먹고	동아리를	어떻게	홍보할	것인지에	관해	이야기합니다.	그	동

아리의	회장인	Emily는	Greg에게	그가	생각하기에	신입생을	유

인하기	위한	가장	효과적인	방법이	무엇일지를	묻습니다.	Greg은	

Emily에게	동아리	회원들이	신입생에게	보여줄	짧은	비디오	클

립을	만들어야	한다고	제안하고	싶어	합니다.	이런	상황에서	

Greg은	Emily에게	뭐라고	말하겠습니까?

Greg:	우리	동아리에	관한	비디오	클립을	만드는	게	어때?

Topic & Situation

과학 동아리 홍보 영상 제작

Solution 

동아리 회장인 Emily가 같은 동아리 회원인 Greg에게 신입생들을 유인하

기 위한 홍보 방법을 묻고 Greg은 신입생에게 보여줄 짧은 비디오 클립을 

만들 것을 제안하려고 하는 상황이다. 따라서 Greg이 Emily에게 할 말로 

가장 적절한 것은 ⑤ ‘우리 동아리에 관한 비디오 클립을 만드는 게 어때?’

이다.

① 신입생들은 우리 동아리의 실험실을 좋아할 거야.

② 비디오 클립을 만드는 것은 쉽지 않은 것 같아.

③ 우리는 교육적인 비디오 클립을 선택할 필요가 있어.

④ 우린 이미 너무 많은 비디오 클립을 갖고 있지 않니?

Words & Phrases 

discuss 논의하다  freshmen 신입생  join 가입하다  promote 홍보

하다  president 회장  effective 효과적인  attract 유인하다  
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본문 134쪽

정답  ①예
제

21 문화·취미생활, 봉사·체육활동강  

①    

1 ④ 2 ⑤ 3 ②   4 ⑤   5 ③   6 ⑤
7 ④ 8 ③ 9 ④ 10 ④ 11 ⑤ 12 ③

예  제

 Exercises 

M: Carrie, do you have any plans for next weekend?

W: No. Do you have anything in mind, David?

M: Why don’t we go to the Sunny Town Jazz Festival? I have 

the pamphlet with me.

W: Sounds great. Let me see. [Pause] Which type of jazz do 

you want to see?

M: Well, I’m not interested in Latin jazz.

W: Neither am I. And just to let you know, I’m not free on 

Sunday. I have to visit my grandmother.

M:   That’s okay. We can go the other day. What time is good 

for you?

W:   I think 8 o’clock is too late. My parents will worry if I 

come home late.

M:   No problem. Now, we have two options. Which one do 

you prefer?

W: I prefer the cheaper one.

M: Okay. It’s settled then. I’ll buy the tickets.

남:	Carrie,	다음	주말에	어떤	계획	있니?

여:	아니.	뭐	생각하는	것	있니,	David?

남:	Sunny	Town	Jazz	Festival에	가지	않을래?	내게	팸플릿이	

있어.

여:	멋질	것	같은데.	어디	보자.	[잠시	후]	너는	어떤	유형의	재즈를	보

고	싶니?

남:	음,	나는	라틴	재즈에는	흥미가	없어.

여:	나도	그래.	그리고	그냥	알려주는	건데,	나는	일요일에	시간이	없

어.	할머니를	방문해야	해.

남:	괜찮아.	다른	날		갈	수	있어.	넌	어느	시간이	좋니?

여:	8시는	너무	늦는	것	같아.	내가	집에	늦게	오면	부모님께서	걱정

하실	거야.

남:	문제없어.	이제	두	가지	선택이	남았네.	넌	어느	것이	더	좋아?

여:	나는	싼	것이	더	좋아.

남:	알았어.	그러면	결정된	거야.	내가	표를	살게.	

Topic & Situation

Sunny Town 재즈 축제 공연 예매 

Solution 

남자가 라틴 재즈에는 흥미가 없다고 했고, 여자는 일요일에 시간이 안 되고 

8시는 너무 늦어서 안 되며, 나머지 둘 중에서 더 싼 것을 선호한다고 했으므

로 두 사람이 선택한 프로그램은 ①이다. 

Words & Phrases 

festival 축제  option 선택  prefer 선호하다  settled 결정된, 해결된

Exercises 본문 136~143쪽

정답  ④1
W:   Honey, how was your first yoga class today? Was it good?
M:   Yeah, but my body is 

❶

really sore now. Most of the poses 
were really difficult for me to do.

W:   That’s okay. You’ll 
❷

keep getting better as you practice 
more.

M:   I really hope I get used to doing the poses soon.

여:	 		여보,	오늘	당신의	첫	요가	수업은	어땠나요?	좋았어요?	

남:	 		네,	하지만	지금	내	몸이	정말	아파요.	대부분의	자세들이	내가	취

하기에	정말로	어려웠어요.	

여:	 		괜찮아요.	당신이	더	많이	연습하면서	당신은	계속	더	잘하게	될	거

예요.	

남:	 		난	정말	내가	그	자세들을	취하는	데	빨리	익숙해지면	좋겠어요.

Topic & Situation

요가 수업

Solution 

첫 요가 수업을 받은 남자가 몸이 아프고 요가 자세가 어렵다고 말하자 여자

가 더 많이 연습하면 더 잘하게 될 것이라고 격려해 주는 상황이다. 따라서 

여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘난 정말 내

가 그 자세들을 취하는 데 빨리 익숙해지면 좋겠어요.’이다.

① 당신은 이 자세들을 더 연습해야 해요.

② 그 스포츠 센터는 요가 수업을 제공하지 않아요.

③ 이 온라인 요가 수업은 당신에게 도움이 될 거예요.

⑤ 전 당신이 수업 후에 복습하면 더 잘할 거라 확신해요.

Words & Phrases 

yoga 요가  sore 아픈  pose 자세  practice 연습하다  review 복습

하다
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정답  ⑤2
M:   Hello, students! I’d like to tell you about a fun volunteer 

opportunity for 
❶
a special charity. The charity, called 

Scope, helps disabled people have the same opportunities 
as everyone else. The charity is looking for volunteers to 
❷
pass out water to the disabled runners in Happy Challenge 
marathon as they cross the finish line. The marathon is on 
Sunday, April 22. I invite you to be part of one of the most 
popular marathons in the world by giving water to over 
100 runners as they complete a major accomplishment. 
❸

The easiest way to apply for this position is to email us at 
events@scope.org. Thanks for listening.

남:	 		안녕하세요,	학생	여러분!	저는	특별한	자선단체를	위한	재미있는	

자원봉사	기회에	대해서	말씀드리고	싶습니다.	Scope라고	불리

는	그	자선단체는	장애인들이	다른	사람들과	똑같은	기회를	갖도

록	도와줍니다.	본	자선단체는	Happy	Challenge	마라톤에서	장

애인	경주자들이	결승선을	지날	때	그들에게	물을	전달해	줄	자원

봉사자들을	찾고	있습니다.	그	마라톤은	4월	22일	일요일에	있습

니다.	저는	여러분이	100명이	넘는	경주자들이	위대한	성취를	완

성할	때	그들에게	물을	줌으로써	세계에서	가장	인기	있는	마라톤	

중	하나의	일부가	될	것을	요청합니다.	이	자리에	지원하기	위한	

가장	쉬운	방법은	저희에게	events@scope.org로	이메일을	보내

는	것입니다.	경청해	주셔서	감사합니다.

Topic & Situation

자원봉사 참가 요청

Solution 

남자는 장애인을 돕는 자선단체의 마라톤에서 완주하는 경주자들에게 물을 

제공하는 봉사활동을 소개하고 학생들에게 신청 방법을 알리면서 참여를 요

청하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘마라

톤 대회 자원봉사 참여를 요청하려고’이다.

Words & Phrases 

volunteer 자원봉사  opportunity 기회  charity 자선단체  disabled 

장애의  finish line 결승선  complete 완성하다  accomplishment 
성취, 완수, 달성  apply for ~에 지원하다

정답  ②3
M:   Hi. How may I help you? 
W:   I think I may have left my wallet around here.

M:   I’m sorry to hear that. When and where did you last have 

it?

W:   I know I had it yesterday before I started using the 

exercise machines on the second floor. I 
❶

bought a drink 

when I was working out. 

M:   Did you check the locker room? 

W:   Yes, but I couldn’t find it anywhere. 

M:   Okay. I’ll 
❷

post some notices around the gym to see if 

anybody has seen your wallet.

W:   Oh, I’d really appreciate that. 

M:   No problem. Could you tell me what your wallet looks 

like and 
❸

how to contact you? 

W:   Sure. It’s pink leather. My number is 010-1015-3456. 

Please call me if anybody finds it.

M:   Okay, I’ll call you if we find it.

남:	 		안녕하세요.	어떻게	도와	드릴까요?	

여:	 		제가	여기	근처에	제	지갑을	놓고	간	것	같아요.	

남:	 		그	얘기를	들으니	유감이네요.	언제	그리고	어디서	마지막으로	그

것을	갖고	있었나요?

여:	 		전	어제	2층에서	운동	기구를	사용하기	시작하기	전에	갖고	있었

다는	것을	알고	있어요.	전	운동하는	동안	음료를	구입했어요.	

남:	 		탈의실을	확인하셨나요?	

여:	 		네,	하지만	전	어디에서도	그것을	찾지	못했어요.		

남:	 		알겠습니다.	제가	누군가가	회원님	지갑을	보았는지	알아보기	위

해서	체육관	주변에	몇	개의	안내문을	붙이겠습니다.	

여:	 		아,	그러면	정말	감사하겠습니다.

남:	 		천만에요.	지갑이	어떻게	생겼는지와	제가	연락드릴	방법을	알려

주시겠어요?

여:	 		물론이에요.	제	지갑은	분홍색	가죽제품이에요.	제	번호는	010-

1015-3456입니다.	누구라도	그것을	찾으면	부디	제게	전화를	주

세요.

남:	 		알겠습니다.	저희가	그것을	찾으면	회원님께	전화드리겠습니다.	

Topic & Situation

체육관에서의 지갑 분실

Solution 

남자는 체육관에서 이용객을 안내하고 안내문을 붙일 수 있는 사람이고, 여

자는 체육관에서 운동을 하는 이용객임을 알 수 있다. 따라서 두 사람의 관계

를 가장 잘 나타낸 것은 ② ‘체육관 직원 – 이용객’이다.

Words & Phrases 

wallet 지갑  exercise 운동  work out 운동하다  locker room 탈

의실  gym 체육관  appreciate 감사하다  leather 가죽제품
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정답  ⑤4
W:   John, is everything okay?
M:   Yeah, I’m just looking at a picture I took during the rehearsal 

today. Can you take a look and tell me what you think?
W:   Sure. The banner above the stage with the title looks nice.
M:   What do you think about the painting of the trees 

❶

behind 
the fence? 

W:   Wow! It looks real. Who drew it?
M:   Students in the school art club did. 
W:   Who made the scarecrow 

❷

in front of the fence?
M:   We made it with used clothes. Do you recognize the girl 

on stage raising her hands wearing a lamb hat? That’s 
Mary!

W:   Really? Who’s the man playing the guitar wearing a lion 
hat?

M:   That’s Jack. Do you remember he played Hamlet 
❸

in the 
school musical last year?

W:   Yeah, I remember. Don’t worry. Everything looks great.
M:   I’m relieved. We’ve really worked hard on it.

여:	 		John,	잘	지내니?

남:	 		응,	난	이제	막	내가	오늘	리허설	동안	찍은	사진을	보고	있는	중

이야.	한	번	봐	주고	네	생각을	말해주겠니?

여:	 		물론이지.	무대	위에	제목이	있는	현수막이	멋져	보인다.	

남:	 		울타리	뒤의	나무	그림은	어때?	

여:	 		와!	진짜처럼	보이네.	그것을	누가	그렸니?

남:	 		학교	미술	동아리의	학생들이	그렸어.	

여:	 		울타리	앞에	허수아비를	누가	만들었니?

남:	 		우리가	헌	옷으로	그것을	만들었어.	양	모자를	쓰고	무대	위에서	

손을	들고	있는	저	소녀를	알아보겠니?	그건	Mary야!

여:	 		정말?	사자	모자를	쓰고	기타를	연주하고	있는	저	남자는	누구야?

남:	 		그건	Jack이야.	그가	작년	학교	뮤지컬에서	햄릿을	연기했던	것을	

기억하니?	

여:	 		응,	난	기억해.	걱정	마.	모든	게	좋아	보여.

남:	 		안심이	된다.	우린	그것을	위해서	정말	열심히	했어.	

Topic & Situation

뮤지컬 리허설

Solution 

사자 모자를 쓰고 있는 남자가 기타를 연주하고 있다고 여자가 말했는데, 그

림에서 남자는 나팔을 불고 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않

는 것은 ⑤이다.

Words & Phrases 

rehearsal 리허설, 예행연습  fence 울타리  scarecrow 허수아비  

recognize 알아보다, 인식하다  lamb 양

정답  ③5
W:   Honey, why don’t we start preparing for the camping trip?
M:   Actually, I’ve already started packing the van.
W:   Oh, what have you packed so far?
M:   The tent, sleeping bags, portable chairs, and a barbecue 

grill are already 
❶

in the back of the van.
W:   Wow, great. You’ve packed most of the big things.
M:   Yeah. I’m just taking Sally and Amy’s 

❷
swimming tubes 

outside now.
W:   Oh, is there a swimming pool at the campground? 
M:   Yeah. But do you know where the air pump is? I can’t find 

it, and we’ll need it 
❸

to fill up the swimming tubes. 
W:   I’m not sure. But I can ask Judy next door to lend us hers.  
M:   Could you do it now?
W:   Okay. I’ll call her now.

여:	 		여보,	캠핑	여행을	위해서	준비를	시작하는	게	어때요?	

남:	 		사실,	내가	이미	밴에	짐을	꾸리기	시작했어요.

여:	 		아,	지금까지	무엇을	꾸렸나요?

남:	 		텐트,	침낭,	휴대용	의자,	그리고	바베큐	그릴이	이미	밴의	뒤쪽에	

있어요.	

여:	 		와,	잘했어요.	당신이	대부분의	큰	짐을	꾸렸네요.

남:	 		그래요.	내가	지금	막	Sally와	Amy의	물놀이용	튜브를	밖으로	

꺼내고	있는	중이에요.

여:	 		아,	그	캠핑장에	수영장이	있나요?	

남:	 		네.	그런데	공기	펌프가	어디에	있는지	알고	있나요?	내가	찾을	수

가	없는데,	우리는	그	물놀이용	튜브를	채우기	위해서	그것이	필

요할	거예요.	

여:	 		전	잘	모르겠어요.	하지만	제가	옆집에	사는	Judy에게	그녀의	것

을	우리에게	빌려	달라고	부탁할	수	있어요.	

남:	 		그것을	지금	해	줄	수	있나요?	

여:	 		알겠어요.	지금	그녀에게	전화할게요.

Topic & Situation

공기 펌프 빌리기

Solution 

남자가 캠핑에 필요한 물건을 이미 챙겨두었는데 물놀이용 튜브에 공기를 

주입할 공기 펌프를 찾지 못했다고 말하자 여자가 옆집에 사는 Judy에게 빌

려 달라고 부탁하겠다고 말했다. 남자가 지금 그것을 해 달라고 부탁했으므로 

남자가 여자에게 부탁한 일로 가장 적절한 것은 ③ ‘공기 펌프 빌리기’이다.
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Answers + Explanations

Words & Phrases 

pack (짐을) 꾸리다  van 밴, 트럭  sleeping bag 침낭  portable 휴

대용의  grill 그릴  swimming tube (물놀이용) 튜브  air pump 공기 

펌프  fill up 채우다

정답  ⑤6
W:   Hey, Brian. I heard you had the flu last week.
M:   Well, it was just a cold, and I feel better now. 
W:   Good. Oh, what book are you reading? 
M:   It’s 

❶

a historical novel by Christina Baker Kline.
W:   Really? I’m a big fan of her novels. 
M:   You know, I went to her book signing yesterday at the 

Newark Bookstore downtown. 
W:   You did? I heard it was packed with her fans. 
M:   Yeah, there was a huge line 

❷

to get her autograph. I gave 
up, but I heard her short history lecture. It was really 
amazing. 

W:   I really wanted to go there, but I had an urgent meeting 
with some clients. 

M:   That’s too bad. Have you read this book? 
W:   Not yet. I’m going to buy one to read.
M:   I can 

❸

lend you mine when I’m done reading it. 
W:   Thanks a lot.

여:	 		이봐,	Brian.	네가	지난주에	독감에	걸렸다고	들었어.	

남:	 		음,	그냥	감기였고	지금은	좋아졌어.	

여:	 		다행이네.	아,	무슨	책을	읽고	있는	중이니?	

남:	 		Christina	Baker	Kline의	역사	소설이야.	

여:	 		정말?	난	그녀의	소설의	열혈	팬이야.	

남:	 		있잖아,	난	어제	시내의	Newark	서점에서	열린	그녀의	책	사인

회에	갔었어.	

여:	 		그랬니?	그녀의	팬들로	꽉	찼다고	들었어.	

남:	 		그래.	그녀의	자필	사인을	받기	위한	엄청	긴	줄이	있었어.	난	포

기했지만	그녀의	짤막한	역사	강연을	들었어.	그건	정말	놀라웠

어.

여:	 		난	거기에	정말로	가고	싶었지만,	몇몇	고객과의	긴급한	회의가	

있었어.	

남:	 		그것	참	안됐구나.	이	책	읽어본	적	있니?	

여:	 		아직.	한	권을	사서	읽을	거야.

남:	 		내가	그것을	다	읽으면	네게	빌려줄	수	있어.

여:	 		정말	고마워.

Topic & Situation

책 사인회 행사

Solution 

남자가 여자에게 Christina Baker Kline의 책 사인회에 다녀온 경험을 

얘기하자 여자가 책 사인회에 가고 싶었지만 몇 명의 고객들과 긴급한 회의

가 있어서 참석하지 못했다고 말했으므로, 여자가 책 사인회에 가지 못한 이

유는 ⑤ ‘고객과의 긴급한 회의가 있어서’이다. 

Words & Phrases 

flu 독감  historical novel 역사 소설  book signing 책 사인회  

packed 꽉 찬, 혼잡한  autograph 자필 사인  lecture 강연, 강의  

urgent 긴급한  client 고객, 의뢰인 

정답  ④7
M:   Welcome to Golden Ski Resort. How may I help you, 

ma’am?
W:   Hi, I’d like to rent skis for my family. How much is it to 

rent skis?
M:   Adult skis are $30 and kid skis are $20. 
W:   All right. I need to rent skis for two adults and two 

children. 
❶

What about the rate for ski boots?
M:   They’re $10 per person. 
W:   Okay, then we’ll 

❷
rent four pairs of ski boots. Also, can I 

use this coupon? I got it when I checked in at the resort.
M:   Sure. That’ll give you 10% 

❸
off the total. 

W:   That’s great. 
M:   Do you need anything else? We also rent ski jackets and 

ski pants.
W:   No, thanks. Here’s my credit card.

남:	 		Golden	Ski	Resort에	오신	것을	환영합니다.	어떻게	도와	드릴

까요,	손님?

여:	 		안녕하세요,	저는	가족을	위해	스키를	빌리고	싶어요.	스키를	대

여하는	데	얼마인가요?	

남:	 		성인용	스키는	30달러이고	아동용	스키는	20달러입니다.	

여:	 		알겠습니다.	성인	2명과	아동	2명의	스키를	빌려야	합니다.	스키	

부츠	요금은	얼마인가요?	

남:	 		일인당	10달러입니다.	

여:	 		알겠어요.	그럼	스키	부츠	네	켤레를	빌리겠습니다.	또한	이	쿠폰

을	사용할	수	있나요?	그것을	리조트에서	체크인할	때	얻었어요.	

남:	 		물론이죠.	손님께서는	총액에서	10퍼센트	할인받으실	겁니다.	

여:	 		잘됐네요.		
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남:	 		다른	것이	더	필요하신가요?	저희는	스키	재킷과	스키	바지도	대

여합니다.	

여:	괜찮습니다.	여기	제	신용카드입니다.	

Topic & Situation

스키장비 대여

Solution 

스키 대여료가 성인이 30달러이고 아동은 20달러인데 여자가 성인 2명과 

아동 2명을 위한 스키를 빌리겠다고 말했으므로 스키 대여료는 100달러이

다. 또한 빌리는 데 일인당 10달러인 스키 부츠를 네 켤레 빌리기로 했으므

로 스키 부츠 대여료는 40달러이다. 총 140달러에서 쿠폰으로 10퍼센트 

할인을 받게 되었으므로 여자가 지불할 금액은 ④ ‘$126’이다. 

Words & Phrases 

rent 대여하다  rate 요금, 가격  check in 체크인하다

정답  ③8
W:   Do you see anything interesting on the bulletin board, 

Daniel?
M:   Oh, hi, Kate. I’m just reading the poster for the 2018 Latin 

Dance Competition. Have a look.
W:   Let me see. Oh, it says anyone who likes Latin dance can 

take part.
M:   Do you want to 

❶

enter the competition with me?
W:   Sure, why not? The competition will be on August 15, so 

we have two months to prepare for it.
M:   Great. We can 

❷

practice together after school. I like salsa 
dancing.

W:   Me, too. Look. There’s an entry fee of $20 per person. 
M: That’s 

❸

not too much. How about signing up to enter it 
today? 

W:   Okay. We can do it online on the Latin Dance Institute 
website.

M:   Perfect. I’m sure we’ll be a great team.
W:   Definitely!

여:	 		Daniel,	게시판에	재미있는	거라도	있니?

남:	 		아,	안녕,	Kate.	난	그냥	2018	Latin	Dance	Competition의	포

스터를	읽고	있는	중이야.	한번	봐봐.

여:	 		어디	보자.	아,	거기에	라틴	댄스를	좋아하는	누구라도	참가할	수	

있다고	적혀	있어.	

남:	 		나와	함께	그	대회에	참가하기를	원해?

여:	 		물론이지,	왜	아니겠어?	그	대회는	8월	15일에	열리니까	우리에

게	그것을	위해	준비할	수	있는	두	달이	있어.	

남:	 		잘됐네.	우린	방과	후에	함께	연습할	수	있어.	난	살사	댄스가	좋아.	

여:	 		나도	그래.	봐.	일인당	20달러의	참가비가	있어.	

남:	 		그것이	아주	많이	비싼	것은	아니네.	오늘	그것에	참가하기	위해	

등록하는	게	어때?

여:	 		좋아.	우린	라틴	댄스	협회의	웹사이트에서	온라인으로	그것을	할	

수	있어.	

남:	 		완벽하네.	난	우리가	좋은	팀이	될	거라	확신해.	

여:	 		당연하지!

Topic & Situation

Latin Dance Competition

Solution 

Latin Dance Competition에 관해 참가 자격, 개최 일자, 참가비, 참가 

신청 방법은 언급되었지만, ③ ‘개최 장소’는 언급되지 않았다. 

Words & Phrases 

bulletin board 게시판  competition 대회, 시합  entry fee 참가비

정답  ④9
M:   Hello, we’re so pleased to announce the opening of 

Blueville Art Museum. The art museum 
❶

is dedicated to 
making art a meaningful part of your life. Currently, two 
exhibitions are on display: one is about contemporary art 
and the other is a photography exhibition, called Present. 
For serious art lovers, we offer memberships for $50 a 
year. Members can enjoy 

❷

free admission all year long and 
bring in one free guest per visit. Visitors aged 18 and 
under have free admission, but must 

❸

pick up tickets in the 
lobby to enter. We are proud to have several parking lots, 
so come join us at the Blueville Art Museum and explore 
the wonderful world of art.

남:	 		안녕하세요,	저희는	Blueville	미술관의	개관을	알리게	되어	너무	

기쁩니다.	이	미술관은	미술을	여러분	삶의	의미	있는	일부로	만

드는	것에	전념하고	있습니다.	현재,	두	개의	전시회가	전시중인

데	하나는	현대	미술에	관한	것이고,	나머지	하나는	‘선물’이라고	

불리는	사진	전시회입니다.	진지하게	미술을	사랑하는	분들을	위

해,	저희는	한	해	50달러에	회원권을	제공하고	있습니다.	회원은	

일	년	내내	무료입장을	누릴	수	있고	매	방문	시	한	명의	무료	고
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Answers + Explanations

객을	데리고	올	수	있습니다.	18세	이하의	방문객은	무료로	입장

이	되지만,	입장하려면	로비에서	티켓을	받아가야	합니다.	저희는	

여러	개의	주차장이	있는	것을	자랑으로	여기고	있으니,	오셔서	

Blueville	미술관에서	저희와	함께하며	멋진	미술의	세계를	탐험

해	보세요.

Topic & Situation

Blueville 미술관

Solution 

남자가 18세 이하의 방문객은 무료로 입장이 되지만, 입장하기 위해서는 로

비에서 티켓을 받아가야 한다고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것

은 ④ ‘18세 이하의 방문객은 입장권이 필요 없다.’이다. 

Words & Phrases 

be pleased to ~해서 기쁘다  announce 알리다, 발표하다  be 

dedicated to ~에 전념하다  meaningful 의미 있는  exhibition 전

시회  on display 전시된  contemporary 현대의, 동시대의  free 

admission 무료입장  explore 탐험하다

정답  ④10
W:   Hi, Tim. Long time no see. You look in great shape and 

healthy.
M:   Yeah. I started 

❶

working out every day a couple of months 
ago.

W:   Good for you! What kind of workout do you do?
M:   Nothing special. I just 

❷

jog or ride my bike in a local park 
for an hour after work. 

W:   Well, I’m worried about my weight. I’ve gained a lot of 
weight recently. I just sit all day at work, not getting any 
exercise.

M:   Really? The last time we saw each other, you said you’d 
signed up for a fitness center and started working out.

W:   I know, but that didn’t 
❸

last long.
M:   How come? 
W:   Well, working out alone was so boring. 
M:   Then, try to find a workout partner to exercise with.

여:	 		안녕,	Tim.	오랜만이야.	몸	상태가	좋고	건강해	보이는구나.

남:	 		응.	몇	달	전에	매일	운동하는	것을	시작했어.

여:	 		잘했네!	너는	어떤	종류의	운동을	하니?

남:	 		특별한	건	아니야.	난	그저	퇴근	후에	한	시간	동안	지역의	공원에

서	조깅을	하거나	자전거를	타지.

여:	 		음,	난	내	체중에	대해	걱정이	돼.	최근에	체중이	많이	늘었거든.	

난	직장에서	종일	앉아만	있고	전혀	운동을	하지	않지.

남:	 		정말?	지난번에	우리	만났을	때,	네가	헬스클럽에	등록해서	운동

을	시작했다고	말했었잖아.

여:	 		맞아,	그런데	그게	오래	지속되지	않았어.

남:	 		어째서?

여:	 		음,	혼자	운동을	하는	게	너무	지루했거든.

남:	 		그럼,	함께	운동을	할	수	있는	운동	파트너를	찾도록	해	봐.

Topic & Situation

운동 파트너

Solution 

체중 감량을 위해 운동을 하고 싶은데 전에 헬스클럽에서 운동을 했을 때 혼

자 운동을 하는 것이 너무 지루해서 오래 지속하지 못했다는 여자의 말에 대

한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘그럼, 함께 운동을 할 수 있는 운동 

파트너를 찾도록 해 봐.’이다.

① 네가 어떻게 체중을 좀 줄였는지 이제야 알겠다.

② 만약 그렇다면, 넌 당장 운동을 그만두는 것이 낫겠어.

③ 맞아, 너무 많이 앉아 있는 것은 네 건강에 해로워.

⑤ 나는 네가 강렬하고 지나친 운동을 피해야 한다고 생각해.

Words & Phrases 

work out 운동하다  a couple of 몇 개의, 두서너 개의  workout 운
동  jog 조깅하다  local 지역의  gain weight 체중이 늘다  sign up 

for ~에 등록〔가입〕하다  fitness center 헬스클럽  last 지속되다  

How come? 어째서〔왜〕? 

정답  11 ⑤  12 ③11~12
W:   Good afternoon, everyone. Last class, we talked about the 

numerous reasons we should recycle. They include a 
broad range of environmental concerns as well as practical 
economic benefits. Today, we’ll take a look at how 
businesses 

❶

are striving to go green. Nowadays, many 
companies are trying to make their products using 
recycled materials. For example, Dream Corporation 
makes wallets from old, leftover airbags. The airbags are 
cut into pattern pieces and put together into a great hand-
made wallet. And Active Comfort Company 

❷

is well 
known for its fashionable jackets made from old, worn-
out clothes. Also, Ethical Furniture Corporation makes 
stylish beds by 

❸

using recycled materials such as cardboard, 
old metal pipes, and wood. Finally, a recycling company 
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named Green Bins collects plastic vending cups and turns 
them into trash bins. They say, to make one trash bin, it 
takes about 70 plastic cups. Now, think of some products 
you use in your everyday life which are made from 
recycled materials. 

여:	 		안녕하세요,	여러분.	지난	수업에서	우리는	재활용을	해야만	하는	

많은	이유들에	대해서	이야기했습니다.	그것들에는	실질적인	경

제적	혜택들뿐만	아니라	광범위한	환경적	우려들도	포함되어	있

습니다.	오늘은,	사업체들이	어떻게	환경친화적이	되기	위해	노력

하고	있는지	살펴보겠습니다.	요즘에는,	많은	회사들이	재활용	재

료를	사용해서	그들의	제품을	만들기	위해	노력하고	있습니다.	예

를	들면,	Dream	Corporation은	낡고	남은	에어백으로	지갑을	

만듭니다.	에어백들은	패턴	조각들로	재단되고	모아	붙여져	멋진	

수제	지갑이	됩니다.	그리고	Active	Comfort	Company는	오래

되고	낡은	옷으로	만든	유행하는	재킷으로	유명합니다.	또한	

Ethical	Furniture	Corporation은	판지,	낡은	금속	파이프,	그

리고	목재와	같은	재활용	재료를	사용하여	멋진	침대를	만듭니다.	

마지막으로,	Green	Bins라는	이름의	재활용	회사는	자동판매기

용	플라스틱	컵들을	모아	그것들을	쓰레기통으로	바꿉니다.	그들

은	한	개의	쓰레기통을	만드는	데	약	70개의	플라스틱	컵이	필요

하다고	말합니다.	이제,	여러분이	일상생활에서	사용하는	재활용	

재료로	만들어진	제품들을	좀	생각해	보십시오.

Topic & Situation

재활용 재료를 이용한 제품 생산

Solution 

11. 여자가 요즘 많은 사업체들이 환경친화적이 되려고 노력을 하고 있다고 

말하면서 다양한 재활용 재료를 이용하여 제품을 만드는 회사들의 사례를 

말하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘환경친

화적이 되기 위한 회사들의 노력’이다.

① 일상생활에서 쓰레기를 줄이는 방법 

② 쓰레기에 의해 발생되는 환경 문제들

③ 회사들이 환경친화적이 됨으로써 직면하는 어려움들

④ 재활용된 재료를 사용하는 것의 경제적 혜택

12. 여자가 여러 회사들이 다양한 재활용품을 이용해 생산하는 제품을 언급

하고 있는데, 지갑, 재킷, 침대, 쓰레기통은 언급되었지만, ③ ‘키친타월’은 언

급되지 않았다. 

Words & Phrases 

numerous 많은  recycle 재활용하다  environmental 환경의  

concern 우려, 걱정  practical 실질적인  economic 경제의  

benefit 혜택  strive to ~하려고 노력하다  go green 환경친화적이 

되다  corporation 회사, 기업  leftover 남은  worn-out 낡은, 헌  

cardboard 판지  vending cup 자동판매기용 컵  trash bin 쓰레기

통

본문 144쪽

정답  ⑤예
제

22 편의 시설 이용강  

⑤    

1 ③ 2 ① 3 ③   4 ⑤   5 ②   6 ⑤
7 ② 8 ④ 9 ④ 10 ④ 11 ⑤ 12 ③

예  제

 Exercises 

M:    Hello, listeners! I’m Samuel Kaplan from the Orange Tree 

Day Care Center. Are you a working mom or dad who’s 

having a hard time finding childcare solutions? The 

Orange Tree Day Care Center could be your best option. 

Our center’s located next to Green Oak Park, where 

children can explore nature. We provide various age-

appropriate activities such as drawing, singing, dancing 

and playing with building blocks. We also have a fenced-

in playground where kids can play every day. We offer 

fresh fruit with lunch. And for working parents, we start 1 

hour earlier than other day care centers. We accept 

children from age 2 to 5. Our center’s open Monday 

through Friday. For more information, please call us at 

(217) 123-4567. Thank you.

남:	안녕하세요,	청취자	여러분!	저는	Orange	Tree	Day	Care	

Center의	Samuel	Kaplan입니다.	여러분은	보육	문제	해결책을	

찾는	데	어려움을	겪고	있는	아이가	있는	직장	여성이나	남성입니

까?	Orange	Tree	Day	Care	Center가	여러분의	최선의	선택이	

될	수	있습니다.	저희	센터는	Green	Oak	Park	바로	옆에	있는

데,	그곳에서	아이들은	자연을	탐구할	수	있습니다.	저희는	그리

기,	노래하기,	춤추기,	그리고	집짓기	블록을	가지고	놀기처럼,	연

령에	알맞은	다양한	활동을	제공합니다.	저희는	아이들이	매일	놀	

수	있는	울타리가	있는	놀이터도	가지고	있습니다.	저희는	점심과	

함께	신선한	과일을	제공합니다.	그리고	직장이	있는	부모님들을	

위해,	저희는	다른	어린이집보다	1시간	더	일찍	시작합니다.	저희

는	2세부터	5세까지의	어린이들을	받습니다.	우리	센터는	월요일

부터	금요일까지	문을	엽니다.	더	많은	정보를	원하시면,	(217)	

123-4567로	저희에게	전화를	주십시오.	감사합니다.

Topic & Situation

어린이집 홍보 

Solution 

월요일부터 금요일까지 문을 연다고 언급하고 있으므로, 담화의 내용과 일치

하지 않는 것은 ⑤ ‘월요일부터 토요일까지 문을 연다.’이다. 
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Answers + Explanations

Words & Phrases 

day care center 어린이집  have a hard time -ing ~하는 데 어려

움을 겪다  childcare 보육  solution 해결책  option 선택  explore 

탐구하다  appropriate 알맞은, 적절한  fenced -in 울타리가 있는  

accept 받아들이다  

Exercises 본문 146~153쪽

정답  ③1
M:   Good morning, doctor. I came in to have 

❶

my dog’s leg 
checked.

W:   Okay. I see that she’s limping. Can you tell me what 
happened?

M:   She 
❷
got her leg stuck in the door yesterday.

W:   I see. Let me have a look at her.

남:	 		안녕하세요,	의사	선생님.	제	강아지의	다리를	검사받으려고	왔어요.	

여:	 		네.	다리를	절뚝거리는	게	보이네요.	무슨	일이	있었는지	말씀해	

주시겠어요?

남:	 		어제	강아지의	다리가	문에	끼었어요.	

여:	 		알겠습니다.	제가	강아지를	한번	볼게요.

Topic & Situation

다리를 절뚝거리는 강아지

Solution 

남자가 강아지의 다리를 검사받기를 원하고 여자가 다리를 절뚝거리는 강아

지를 보고 무슨 일이 있었는지 말해 달라고 하자 남자는 어제 강아지의 다리

가 문에 끼었다고 말하고 있다. 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것

은 ③ ‘알겠습니다. 제가 강아지를 한번 볼게요.’이다.

① 알겠습니다. 4일 후에 뵐게요.

② 네. 제가 당신을 당신의 강아지에게 모셔다드릴게요.

④ 매우 안됐군요. 강아지가 당신을 정말 그리워했어요.

⑤ 걱정하지 말아요. 내일은 강아지가 정상적으로 먹을 거예요.

Words & Phrases 

limp 다리를 절뚝거리다  stuck in ~에 끼인  normally 정상적으로

정답  ①2
W:   Hello, listeners. I’m Anna Smith with One-minute Living. 

When making bread, you need 
❶

many ingredients, 

including one that causes the dough to rise. It’s baking 

soda. But did you know that baking soda has other 

amazing uses? For example, if you want to 
❷

freshen up 

your mouth, put one teaspoonful of baking soda in a glass 

of water. Then, just gargle, spit, and rinse. It’ll eliminate 

the odors in your mouth! Additionally, adding a half cup 

of baking soda to your bath 
❸

softens your skin. It also 

cleans the tub as a bonus! This amazing substance has too 

many uses to talk about in just one minute. For more 

information, type “baking soda” into a search engine and 

read away! 

여:	 		안녕하세요,	청취자	여러분.	저는	‘One-minute	Living’의	Anna	

Smith입니다.	빵을	만들	때,	여러분은	많은	재료를	필요로	하는

데,	밀가루	반죽을	부풀게	하는	것을	포함하죠.	그것은	베이킹소

다입니다.	하지만,	베이킹소다가	다른	놀라운	용도를	갖고	있다는	

것을	알고	있었나요?	예를	들어,	만약	여러분의	입안을	상쾌하게	

하길	원한다면,	찻숟가락	한	개	분량의	베이킹소다를	한	잔의	물

에	넣으세요.	그러고	나서	그냥	입안을	가시고,	뱉고,	헹구어	보세

요.	그것은	여러분	입안의	냄새를	제거해	줄	것입니다!	추가로,	여

러분의	욕조	(물)속에	베이킹소다	반	컵을	더하면	여러분의	피부

는	부드러워진답니다.	그것은	또한	덤으로	욕조도	깨끗하게	해	주

죠!	이	놀라운	물질은	용도가	너무	많아서	단	1분에	이야기할	수

가	없습니다.	더	많은	정보를	위해서는	‘베이킹소다’라고	검색	엔

진에	입력하고	읽어	보세요!

Topic & Situation

베이킹소다의 다양한 활용

Solution 

여자는 빵을 만들 때, 밀가루 반죽을 부풀게 하는 재료인 베이킹소다가 놀라

운 용도를 갖고 있다고 하면서 입안의 냄새를 제거해 주거나 목욕을 할 때 

피부를 부드럽게 하고 덤으로 욕조도 깨끗하게 해 준다고 말하고 있다. 따라

서 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ① ‘베이킹소다의 다양한 활

용’이다. 

Words & Phrases 

ingredient 재료  dough 밀가루 반죽  freshen 상쾌하게 하다, 새롭게 

하다  gargle 입안을 가시다  spit (입에 든 음식 등을) 뱉다  rinse 헹구

다  eliminate 제거하다  odor 냄새  tub 욕조  bonus 덤, 예기치 않았

던 것〔선물〕, 상여금  substance 물질  type 입력하다, 타자하다
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정답  ③3
W:   Excuse me. I’m here to meet Kevin Miller.
M:   Oh, you must be Lindsey Taylor. I’m Kevin. We talked on 

the phone yesterday. Was it easy to get here?
W:   Yeah. The map on your website made it 

❶
easy to find this 

place. 
M:   Good. Let me show you around. Come this way. [Pause] 

This is the main room.
W:   Wow! It’s really spacious and all the equipment looks 

new.
M:   Yes. We’ve replaced all the equipment and workout 

machines 
❷

in the past couple months. 
W:   Great. Where’s the locker room? 
M:   It’s over here. Come this way. [Pause] How do you like it?
W:   It’s really nice. I’d like to sign up for a membership.
M:   Great! You won’t be disappointed with our facilities and 

programs.
W:   On your website it says that a membership is $80 a month. 

Is that right?
M:   Yes, but we have a New Year’s special right now. If you 

sign up for a year, you get 10% off.
W:   Oh, good! I’ll sign up for 

❸

a year-long membership then.

여:	 		실례합니다.	Kevin	Miller	씨를	만나러	왔습니다.

남:	 		아,	Lindsey	Taylor	씨죠?	제가	Kevin입니다.	어제	전화로	이

야기했죠.	여기까지	오시는	데	별	어려움은	없으셨어요?		

여:	 		네.	웹사이트에	있는	지도가	이곳을	찾기	쉽게	해줬어요.	

남:	 		잘됐네요.	제가	구경시켜	드릴게요.	이쪽으로	오시죠.	[잠시	후]	

이곳이	주	공간입니다.	

여:	 		와!	정말	널찍하고	모든	기기가	새	것	같아	보여요.	

남:	 		네.	저희가	모든	기기와	운동	기구를	지난	몇	달간	교체했습니다.		

여:	 		좋네요.	탈의실은	어디죠?	

남:	 		여기입니다.	이쪽으로	오시죠.	[잠시	후]	어떠세요?	

여:	 		정말	멋지네요.	회원으로	신청하고	싶어요.

남:	 		좋습니다!	저희	시설과	프로그램에	실망하지	않으실	거예요.	

여:	 		웹사이트에	회원비가	한	달에	80달러로	나와	있던데요.	그게	맞나

요?

남:	 		네,	그런데	지금	새해	특별가로	해	드려요.	1년을	등록하시면	10
퍼센트	할인됩니다.	

여:	 		오,	좋네요!	그럼	1년	회원권을	등록할게요.

Topic & Situation

헬스클럽 등록

Solution 

여자는 남자가 구경시켜 주는 기기와 운동 기구를 보고 좋다고 하자 남자가 

지난 몇 달간 교체했다고 했으며, 탈의실을 보여주자 여자가 멋지다고 하면

서 1년 회원권을 등록하고 싶다고 말하고 있다. 따라서 두 사람의 관계를 가

장 잘 나타낸 것은 ③ ‘고객 - 헬스클럽 직원’이다.

Words & Phrases 

spacious 널찍한  equipment 기기, 장비  replace 교체하다, 바꾸다  

workout 운동  locker room 탈의실  facility 시설, 설비  special 
(상점·식당의) 특별가, 특별 할인가  year-long 일 년 내내 계속되는

정답  ⑤4
M:   Katie, are you almost ready to open your cafe?
W:   Yes, Dad. I’m almost done furnishing it. I took a picture 

of the interior yesterday. Here it is.  
M:   Hmm.... Let me see. [Pause] You 

❶

hung your artwork on 
the wall on the left.   

W:   Right. Does it look good?
M:   For sure. I also like the tables in front of the windows. 

They’ll get lots of bright, natural sunlight.
W:   Yes. I want a lot of sunlight, so I only put blinds on the 

right window.
M:   Good. Oh, you 

❷

put up a shelf on the wall on the right. 
What will you put on it?

W:   Well, I’m thinking of displaying some tea and coffee 
accessories, but I’m not sure.

M:   That would be a good idea. And where did you get the 
plant below the shelf?

W:   My friend gave it to me as a cafe opening present. I really 
like the square planter.

M:   Great. It’ll help 
❸

keep the air clean. 
W:   That’s what I’m hoping. 

남:	 		Katie,	카페	개점은	거의	준비가	되었니?

여:	 		네,	아빠.	가구	비치를	거의	다	끝냈어요.	어제	내부	사진을	찍었

어요.	여기	있어요.		

남:	 		음….	어디	보자.	[잠시	후]	왼쪽	벽에	너의	미술품을	걸었구나.

여:	 		네.	좋아	보여요?

남:	 		물론이지.	창문	앞에	있는	탁자들도	좋구나.	밝은	자연	햇빛을	많

이	받겠구나.		

여:	 		네.	햇빛이	많이	들어오길	원해서	오른쪽	창문에만	블라인드를	달았

어요.

남:	 		잘했구나.	아,	오른쪽	벽에	선반을	하나	달았구나.	거기에	무엇을	

놓을	거니?
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여:	 		음,	차와	커피	액세서리를	전시할까	생각	중이지만,	확실하지는	

않아요.

남:	 		그거	좋은	생각일	것	같구나.	그리고	그	선반	아래	식물은	어디서	

난	거니?

여:	 		친구가	카페	개점	선물로	주었어요.	사각형	화분이	정말	마음에	

들어요.

남:	 		좋구나.	공기를	깨끗하게	유지하는	데	도움이	되겠구나.

여:	 		그게	제가	바라는	거예요.

Topic & Situation

카페 개점 준비

Solution 

선반 아래에 사각형 화분이 있다고 했으나 그림에는 둥근 화분이므로, 그림

에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이다. 

Words & Phrases 

furnish (가구를) 비치하다  interior 내부  hang 걸다, 매달다 (hang-
hung-hung)  planter 화분  

정답  ②5
M:   Excuse me, could we have our bill, please?
W:   Yes, of course. Just a second. [Pause] Here it is. How was 

your food?
M:   It was really good. 
W:   Thanks. We only use 

❶

fresh local ingredients, and we don’t 
use any flavor enhancers at all. 

M:   That’s great! I’ll bring my son here because I want him to 
try natural food.

W:   Good idea. I’m sure he’ll like it.
M:   I hope so. Your prices are really reasonable too.
W:   Fair prices and good food are 

❷
what we strive for. Did you 

know our ingredients are all from local farms? We grow 
some of our own vegetables too.

M:   Wow! I think more people should know about this place!
W:   Thanks. Could you actually 

❸

leave some comments about 
our food on our website?

M:   Sure! What’s your website address?
W:   Here’s our business card. Our monthly menu is posted 

there too. 
M:   That’s great. I’ll come again with my entire family later. 

남:	 		실례합니다만,	계산서를	주시겠어요?

여:	 		네,	물론입니다.	잠시만요.	[잠시	후]	여기	있습니다.	음식은	어떠

셨나요?

남:	 		정말	좋았어요.

여:	 		감사합니다.	저희는	지역의	신선한	재료만	사용하고	화학	조미료

를	전혀	사용하지	않습니다.	

남:	 		잘됐네요!	저는	제	아들이	자연	식품을	먹어	보기를	바라는데	여

기에	데려올게요.

여:	 		좋은	생각이세요.	아이가	좋아할	거라	믿어요.

남:	 		그러면	좋겠어요.	가격	또한	정말	적당해요.	

여:	 		공정한	가격과	좋은	음식은	저희가	얻고자	노력하는	것이에요.	저

희	재료가	모두	지역	농장에서	오는	거	알고	계세요?	저희	채소	

중	일부는	저희도	재배합니다.

남:	 		와!	더	많은	사람이	이곳에	대해	알아야	한다고	생각해요!

여:	 		감사합니다.	저희	웹사이트에	실제로	저희	음식에	대한	의견을	남

겨	주시겠어요?

남:	 		물론이죠!	웹사이트	주소가	어떻게	되죠?

여:	 		여기	저희	명함입니다.	저희의	월간	메뉴도	그곳에	게시됩니다.

남:	 		훌륭하네요.	온	가족과	나중에	다시	올게요.	

Topic & Situation

신선한 재료를 사용하고 가격이 적당한 식당 

Solution 

여자가 자신의 식당은 지역의 신선한 재료만 사용하고 화학 조미료를 전혀 

사용하지 않으며, 일부 채소는 직접 재배한다고 했고, 남자는 가격 또한 적당

한 이곳을 더 많은 사람이 알아야 한다고 말하자 여자가 식당 웹사이트에 실

제로 음식에 대한 의견을 남겨 달라고 말하고 있다. 따라서 여자가 남자에게 

부탁한 일로 가장 적절한 것은 ② ‘음식에 대한 평가 쓰기’이다.  

① 새로운 음식 맛보기  

③ 여자에게 남자의 아들이 좋아하는 음식 말해 주기

④ 지역 농장에 관한 정보 주기

⑤ 웹사이트 주소 적어 주기 

Words & Phrases 

ingredient 재료  flavor enhancer 화학 조미료  reasonable (가격

이) 적당한, 비싸지 않은  strive for ~을 얻으려고 노력하다  comment 
의견, 논평  business card 명함  entire 온전한, 전체의  review 평가, 

논평

정답  ⑤6
W:   Hey! Dave, how was your trip to New York? 
M:   It was great! 
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재
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W:   Cool. What did you do there?
M:   Well, I saw the Broadway musical Dreamers.
W:   Really? Wasn’t that really expensive? I mean, you were 

just a student backpacker.
M:   It wasn’t too bad because I 

❶

got a reduced price for the 
ticket.

W:   How? Did you get a student discount?
M:   No. They weren’t offering one when I was there. 
W:   Then how did you get the reduced price? 
M:   A blog post said that if seats 

❷

are available on the day of 
the performance, they sell the tickets at 70% off the 
regular price.

W:   Seventy percent off? That’s amazing!
M:   Yeah! Even though it was a weekday, the line for tickets 

was very long. Thankfully, I was able to get a ticket for a 
seat really 

❸

close to the stage.
W:   Wow! You really lucked out!

여:	 		이봐!	Dave,	뉴욕	여행은	어땠어?

남:	 		훌륭했어!

여:	 		멋지네.	거기서	뭘	했니?

남:	 		음,	브로드웨이	뮤지컬	‘Dreamers’를	봤어.

여:	 		정말?	그거	정말	비싸지	않았어?	내	말은	너는	단지	학생	배낭여

행자였잖아.	

남:	 		할인된	가격에	입장권을	구해서	그렇게	나쁘지	않았어.

여:	 		어떻게?	학생	할인을	받은	거니?

남:	 		아니.	내가	갔을	때는	그건	제공하지	않았어.	

여:	 		그러면	어떻게	할인된	가격을	받았어?

남:	 		한	블로그	게시물에서	공연	당일에	이용	가능한	좌석이	있으면,	

정가에서	70퍼센트	할인해서	입장권을	판매한다고	했어.	

여:	 		70퍼센트	할인을?	놀라운데!	

남:	 		응!	주중이었는데도	입장권을	(사기)	위한	줄이	매우	길었어.	다행

스럽게도,	난	무대와	정말	가까운	좌석의	입장권을	구할	수	있었

어.	

여:	 		와!	너	정말	운이	좋았다!	

Topic & Situation

뮤지컬 입장권 구매

Solution 

남자는 공연 당일에 이용 가능한 좌석이 있으면, 정가에서 70퍼센트 할인해

서 입장권을 판매한다는 블로그 게시물을 보고 입장권을 구할 수 있었다고 

했으므로 남자가 뮤지컬 입장권을 싸게 살 수 있었던 이유는 ⑤ ‘공연 당일 

이용 가능한 표가 있어서’이다. 

Words & Phrases 

offer 제공하다  available 이용 가능한  regular price 정가  

thankfully 다행스럽게도, 고맙게도

정답  ②7
W:   Hi, may I have the check, please?
M:   Sure. Just a moment, please. Did you 

❶

enjoy your meal 
tonight?

W:   Yes. It was really good, especially the steak, which was 
cooked perfectly.

M:   I’m glad you liked it. Your total is $80. Do you have 
❷

a 
rewards card?

W:   Yes, I do. Here it is.
M:   Okay, thanks. [Pause] You’ve earned enough points to get 

10% off 
❸

the total price of your meal today.
W:   Nice. Oh, can I also use this $5 off coupon I received the 

last time I visited?
M:   Let me see. Sure, you can use it. I’ll take off $5 after 

giving you the 10% discount.
W:   That’s wonderful. Here’s my credit card.
M:   Thank you.

여:	 		안녕하세요.	계산서	좀	주시겠습니까?

남:	 		물론입니다.	잠시만요.	오늘	저녁	식사는	맛있게	드셨나요?

여:	네.	정말	좋았고요,	특히	스테이크가	완벽하게	요리되었더라고요.

남:	 		좋으셨다니	기쁘네요.	총금액은	80달러입니다.	적립	카드	있으신

가요?

여:	 		네,	있습니다.	여기요.

남:	 		네,	고맙습니다.	[잠시	후]	오늘	식사하신	총금액에서	10퍼센트	할

인받으실	만큼	포인트를	얻으셨네요.

여:	 		잘됐네요.	아,	지난번에	제가	방문했을	때	받은	5달러	할인	쿠폰

도	사용할	수	있나요?

남:	 		제가	보겠습니다.	그럼요,	사용하실	수	있습니다.	손님께	10퍼센

트	할인을	해드린	뒤	5달러를	빼	드리겠습니다.

여:	 		그거	좋네요.	여기	제	신용카드	있습니다.

남:	 		감사합니다.	

Topic & Situation

음식값 지불

Solution 

총 식사비가 80달러인데, 포인트 적립으로 10퍼센트 할인을 우선 받고(72
달러) 여기에다가 할인 쿠폰으로 5달러를 빼 준다고 했으므로 여자가 지불

할 금액은 ② ‘$67’이다.
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Words & Phrases 

check 계산서  meal 식사  rewards card 적립 카드  earn 얻다, 벌다  

정답  ④8
M:   Alice, I want to change my hairstyle, but the hair salon I 

usually go to recently closed.
W:   Then go to All About Hair on 16th Street. It’s just a five-

minute drive from your house.
M:   Oh, that’s pretty close. Is that where you get your hair cut?
W:   Yeah. They have five stylists. They’re all good and they 

really listen to what you want and always 
❶

cut your hair 
perfectly.

M:   I see. Are they expensive?
W:   Not really. Cuts cost $20 for both men and women.
M:   How about coloring?
W:   It starts at $70 

❷

with an additional cost according to hair 
length.

M:   Sounds good. Do you know their business hours?
W:   From 10 a.m. to 9 p.m. But if you go there before noon, 

you get a 20% discount 
❸

on services.
M:   Oh, then I’ll go there tomorrow morning.
W:   Okay. I hope you like it.

남:	 		Alice,	내가	머리	스타일을	바꾸고	싶은데,	내가	평상시에	다니던	

미용실이	최근	문을	닫았어.

여:	 		그러면	16번가에	있는	All	About	Hair로	가.	그곳은	너희	집에

서	겨우	차로	5분	거리야.

남:	 		아,	그곳이	매우	가깝네.	그곳이	네가	머리를	자르는	곳이니?

여:	 		응.	거기에는	미용사가	5명이야.	모두	실력이	좋고	원하는	것에	

정말로	귀를	기울이고	머리를	항상	완벽하게	잘라줘.

남:	 		그렇구나.	거기는	비싸니?

여:	 		그렇지는	않아.	커트는	남자와	여자	모두	20달러야.

남:	 		염색은?

여:	 		70달러부터	시작해서	머리	길이에	따라	추가비용이	있어.

남:	 		좋은	것	같네.	영업시간을	알고	있니?

여:	 		오전	10시부터	오후	9시까지야.	하지만	정오	전에	가면	서비스에	

20퍼센트	할인을	받아.

남:	 		아,	그러면	내일	오전에	거기에	가야겠다.

여:	 		그래.	네	마음에	들었으면	해.

Topic & Situation

미용실 추천

Solution 

남자가 평소에 다니던 미용실이 문을 닫자 여자가 All About Hair라는 미

용실을 소개하면서 미용사 수, 커트 비용, 염색 비용, 영업시간은 언급했지만, 

④ ‘파마 비용’은 언급하지 않았다.

Words & Phrases 

hair salon 미용실  stylist 미용사, 헤어 스타일리스트  coloring 염색  

additional 추가의  length 길이

정답  ④9
M:   Good morning! I’m Shawn Green, owner of Enjoy Wash 

Laundromat on 7th Avenue. Our 4,000 square-foot 
laundry facility is 

❶

environmentally friendly and energy 
efficient. We have an enormous number of laundry 
machines, so you’ll never have to wait for one. The 
laundromat has free Wi-Fi, a TV, and vending machines 
❷

with snacks and drinks. We also sell detergent and laundry 
bags. And for students who need to focus on their studies 
and not be bothered with the burden of doing the laundry, 
we pick up, wash, and deliver laundry for only $3 per 
pound. Our hours are 7 a.m. to 11 p.m. Come to Enjoy 
Wash Laundromat and enjoy 

❸

doing your laundry. 

남:	 		안녕하세요!	저는	7번가에	위치한	Enjoy	Wash	Laundromat의	

주인인	Shawn	Green입니다.	우리의	4천	제곱피트	세탁	시설은	

환경친화적이며	에너지	효율적입니다.	우리는	굉장히	많은	세탁

기들을	가지고	있어서	여러분은	세탁기를	기다리실	필요가	전혀	

없습니다.	빨래방에는	무료	와이파이,	텔레비전	그리고	간식과	음

료가	들어있는	자판기가	있습니다.	우리는	세제와	세탁물	자루도	

판매합니다.	그리고	공부에	집중해야	하고	세탁을	해야	하는	부담

에	신경	쓰이지	말아야	하는	학생들을	위해	우리는	파운드당	겨우	

3달러의	비용으로	세탁물을	가져가고,	세탁하고,	배달해	줍니다.	

영업시간은	오전	7시에서	오후	11시까지입니다.	Enjoy	Wash	

Laundromat으로	오셔서	즐겁게	빨래를	하시기	바랍니다.

Topic & Situation

빨래방 소개

Solution 

남자는 학생들을 위해 파운드당 3달러의 비용으로 세탁물을 가져가고, 세탁

하고, 배달해 준다고 했으므로 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④ ‘옷 한 

벌당 3달러의 비용으로 학생들에게 세탁물을 배달해 준다.’이다.
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재
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Words & Phrases 

laundromat 빨래방  square-foot 제곱피트  facility 시설  energy 

efficient 에너지 효율이 좋은  vending machine 자판기  detergent 
세제  burden 부담

정답  ④10
W:   Wow! You’ve got a new smartphone! Is that an MJ20?
M:   Yes, it is.
W:   I heard that phone has a lot of new functions.
M:   It does. One that I really like is the Smart Pay function.
W:   Smart Pay function? What’s that?
M:   It’s a function that allows me to pay for things using my 

phone, so I don’t have to carry my credit card or 
❶

cash with 
me.

W:   Really? How does that work?
M:   I can just save my credit card information in my 

smartphone, and then I can pay with my phone.
W:   Oh, that sounds really convenient. But what if you lose 

your phone and somebody 
❷

picks it up? Can they use it to 
buy things?

M:   I need to put in my password every time I use my phone 
to pay for something, so actually I’ve never thought about 
that.

W:   You should. It’s always possible that 
❸

your password gets 
stolen.

M:   Maybe you’re right. Convenience is not everything.
W:   Yeah, technology like Smart Pay could be problematic. 

여:	 		와!	새	스마트폰을	샀구나!	그거	MJ20이니?

남:	 		응,	그래.

여:	 		그	전화기에는	새로운	기능들이	많다고	들었어.

남:	 		많이	있어.	내가	정말	좋아하는	건	스마트	페이	기능이야.

여:	 		스마트	페이	기능?	그게	뭔데?

남:	 		그것은	내	전화기를	사용해서	내가	물건값을	지불하도록	해주는	

기능이어서	신용카드나	현금을	내가	가지고	다닐	필요가	없어.

여:	 		정말?	그것이	어떤	식으로	작동하는	거니?

남:	 		그냥	내	스마트폰에	내	신용카드	정보를	저장하고	그러면	내	전화

기로	돈을	지불할	수가	있어.

여:	 		아,	그거	정말	편리한	거	같구나.	그런데	만약에	네가	전화기를	잃

어버리고	누군가가	그것을	주우면	어떡하지?	그들이	그것을	사용

해서	물건을	살	수	있나?

남:	 		내	전화기를	사용해서	어떤	것에	대해	돈을	지불할	때마다	나는	

내	비밀번호를	입력해야	해서	실은	그것에	대해	생각해	본	적이	

없어.

여:	 		생각해	봐야	할	거야.	네	비밀번호를	도난당하는	것이	언제나	가

능하거든.

남:	 		네	말이	맞을지도	몰라.	편리함이	전부는	아니지.

여:	 		응,	스마트	페이와	같은	기술은	문제가	있을	수도	있어.

Topic & Situation

스마트 페이의 장단점

Solution 

새로 산 스마트폰에 있는 스마트 페이 기능에 대해 여자가 편리하지만 비밀

번호 도난과 같은 문제점도 있음을 지적하는 상황이다. 비밀번호를 도난당하

는 것이 가능하다는 여자의 말에 남자가 동의하면서 편리함이 전부는 아니

라고 말하고 있으므로 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘응, 

스마트 페이와 같은 기술은 문제가 있을 수도 있어.’이다.

① 물론이지, 기술은 우리의 꿈을 실현해 줄 수 있어.

② 하지만 모든 비밀번호를 기억하는 것은 매우 어려워.

③ 글쎄, 다른 사람들이 네 비밀번호를 알아낼 수 있는 방법이 없어.

⑤ 맞아, 네 신용카드로 물건을 사지 않는 것이 현명해.

Words & Phrases 

function 기능  cash 현금  convenient 편리한  what if ~? ~하면 

어쩌지?  problematic 문제가 있는

정답  11 ⑤  12 ③11~12
W:   Hello, my name is Tina Hayes. Do you sometimes get 

annoyed by people’s 
❶

lack of consideration in public? I 
believe good manners often start at home, but should 
extend to the public. For example, in public places like 
libraries, it’s important 

❷

to always remain quiet. So you 
shouldn’t wear shoes like flip-flops or high heels because 
they could be really distracting to people trying to read or 
study. Also, when you’re on a bus or train, make an effort 
to be 

❸

considerate of others. If you must pass by someone 
seated, say “Excuse me.” or “I’m sorry.” and pass facing 
the person. And, when at a concert hall, don’t allow your 
behavior to disturb others. Keep your voice low and 
refrain from singing or humming along unless asked to by 
the performer. Lastly, in a restaurant, 

❹

follow common 
rules. That means you shouldn’t be rude to servers, and if 
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you’re with your children, make sure they behave 
themselves. Please adhere to these guidelines so 
everybody can enjoy their time in public. Thank you.  

여:	 		안녕하세요,	제	이름은	Tina	Hayes입니다.	여러분은	때때로	공

공장소에서	사람들의	배려심	부족에	짜증이	나시나요?	저는	바른	

예절은	가정에서	보통	시작되지만	대중에게로	확대되어야	한다고	

생각합니다.	예를	들어,	도서관과	같은	공공장소에서	항상	조용히	

하는	것이	중요합니다.	따라서	책을	읽거나	공부하는	사람들이	집

중하는	데	정말로	방해가	될	수	있으므로	발가락	슬리퍼나	하이힐

과	같은	신발들을	신지	말아야	합니다.	또한,	여러분이	버스나	기

차에	있을	때	다른	사람들을	배려하는	노력을	기울이세요.	만약에	

여러분이	앉아있는	누군가를	지나가야	한다면	“실례합니다.”	혹은	

“죄송합니다.”라고	말하고	그	사람을	바라보면서	지나가세요.	그

리고	콘서트홀에	있을	때	여러분의	행동이	다른	사람들을	방해하

도록	하지	마세요.	여러분의	목소리를	낮추고	공연하는	사람에	의

해	요청받지	않는	한	노래를	따라	부르거나	흥얼거리는	것을	삼가

세요.	마지막으로,	음식점에서는	일반적인	규칙을	따르세요.	그것

은	여러분이	서빙하는	분들에게	무례하게	굴지	말아야	하고	만약

에	여러분이	아이들과	함께	있다면	그	아이들이	반드시	예절	바르

게	행동하도록	해야	한다는	뜻입니다.	모두가	공공장소에서	즐거운	

시간을	보내도록	이러한	지침들을	꼭	지키기	바랍니다.	감사합니

다.

Topic & Situation

공공장소에서의 예절

Solution 

11. 여자는 공공장소에서 지켜야 할 예절들을 소개하면서 이러한 지침들을 

꼭 지키라고 말하고 있으므로 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 

⑤ ‘공공장소에서 지켜야 할 예절을 알려 주려고’이다.

12. 공공장소로 도서관, 버스, 콘서트홀, 음식점은 언급되었지만, ③ ‘영화관’

은 언급되지 않았다.

Words & Phrases 

consideration 배려, 사려  extend 확대되다, 연장되다  flip-flop (엄

지발가락과 둘째 발가락 사이로) 끈을 끼워서 신는 슬리퍼〔샌들〕  

distracting 주의 집중을 방해하는, 마음을 산란케 하는  considerate 

of ~을 배려하는  pass by ~을 지나가다  disturb 방해하다  refrain 

from ~을 삼가다  rude 무례한, 예의 없는  behave oneself 예절 바

르게 행동하다  adhere to ~을 지키다, ~을 고수하다  guideline 지침

본문 154쪽

정답  ⑤예
제

23 여행, 방송, 정보교류강  

⑤    

1 ④ 2 ② 3 ①   4 ④   5 ③   6 ⑤
7 ⑤ 8 ② 9 ③ 10 ④ 11 ⑤ 12 ④

예  제

 Exercises 

M:    Hello, listeners. This is the Mark Seldon Show. Today I’d 

like to begin the show by introducing our upcoming 10th 

Special Lecture. Professor Robinson is the speaker for this 

event. He has studied the harmful effects of artificial light 

on humans. The topic of his lecture is light pollution at 

night. It’ll be highly informative. The lecture will be held 

on October 2nd, at 4 p.m. in the main hall of our 

broadcasting station. Because of the size of the space, the 

audience is limited to 150 people. Please arrive early. 

Admission tickets cannot be purchased in advance, and 

they are only available on site. Don’t miss this chance! 

Stay tuned. I’ll be back.

남:	 		안녕하십니까,	청취자	여러분.	Mark	Seldon	Show입니다.	오늘	

저는	우리의	다가오는	열	번째	특별	강연을	소개하면서	쇼를	시작

하려고	합니다.	Robinson	교수가	이	행사의	연사입니다.	그는	인

공적인	빛이	인간에게	미치는	해로운	영향을	연구해	왔습니다.	그

의	강연의	주제는	야간	빛	공해입니다.	그것은	아주	유익할	것입

니다.	강연은	10월	2일	오후	4시	우리	방송국	중앙	홀에서	개최될	

것입니다.	공간의	크기	때문에	청중은	150명으로	제한됩니다.	일

찍	오시기	바랍니다.	입장권은	사전에	구매하실	수	없으며,	현장

에서만	구매하실	수	있습니다.	이	기회를	놓치지	마십시오!	주파

수를	다른	데로	돌리지	마세요.	(잠시	후에)	돌아오겠습니다.

Topic & Situation

특별 강연 소개

Solution 

입장권은 사전에 구매할 수 없으며 현장에서만 구매할 수 있다고 했으므로, 

담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤ ‘입장권은 사전 구매가 가능하다.’이다.

Words & Phrases 

upcoming 다가오는  lecture 강연  light pollution 빛 공해  

informative 유익한, 유용한 정보를 주는  admission ticket 입장권  

on site 현장에서  stay tuned 주파수〔채널〕를 고정하다
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Exercises 본문 156~163쪽

정답  ④1
W:   Excuse me, I think this seat is mine. Can you 

❶

check your 
seat number, please? 

M:   Okay. Here’s 
❷
my boarding pass. As it says, E14 is mine. 

W:   Let me see. Well, we have the same seat number. 
M:   Let’s ask the flight attendant what happened to our tickets.  

여:	 		실례합니다만,	이	좌석은	제	것인	것	같은데요.	좌석	번호를	좀	확

인해	주실래요?

남:	 		알겠어요.	제	탑승권	여기	있어요.	여기	적혀	있듯이	E14는	제	자

리예요.	

여:	 		제가	볼게요.	음,	우리가	같은	좌석	번호를	가졌네요.	

남:	 		우리	항공권에	무슨	일이	생겼는지	비행기	승무원에게	물어봅시다.

Topic & Situation

이중으로 판매된 항공권

Solution 

여자는 남자의 좌석이 자신의 것이라고 하면서 좌석 번호를 확인해 달라고 

남자에게 요구했고, 이에 남자는 자신의 탑승권을 보여주며 자신의 것이 맞

다고 했다. 여자는 두 사람이 같은 좌석 번호를 가졌다고 말했으므로, 이에 

대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘우리 항공권에 무슨 일이 생겼

는지 비행기 승무원에게 물어봅시다.’이다.

① 이 구역에 입장하기 위해서는 탑승권을 소지하셔야 해요.

② 미리 항공편 예약을 확인하세요.

③ 비행기가 곧 이륙할 거라고 승객들에게 제가 알릴게요.

⑤ 안전벨트 착용등이 꺼질 때까지 좌석에 머물러야 해요. 

Words & Phrases 

boarding pass 탑승권  confirm 확인하다, 확정하다  flight 

reservation 항공편 예약  in advance 미리, 사전에  inform 알리다 

flight attendant 비행기 승무원  seatbelt sign 안전벨트 착용등  

turn off ~을 끄다 

정답  ②2
M:   What are you doing on the computer? 
W:   I’m trying to watch a video online, but 

❶

it’s not working.
M:   Really? It was working perfectly this morning. What’s 

❷

wrong with it now? 
W:   The Internet disconnects from time to time.

남:	 		컴퓨터로	무엇을	하고	있나요?

여:	 		온라인으로	비디오를	보려고	하는데,	작동이	안	돼요.

남:	 		정말요?	오늘	아침에는	완전히	잘	작동했었는데.	지금은	뭐가	잘

못된	거죠?

여:	 		인터넷	접속이	가끔씩	끊겨요.

Topic & Situation

인터넷 연결

Solution 

남자가 컴퓨터로 무엇을 하느냐고 묻자, 여자는 온라인으로 비디오를 보려고 

하는데 작동이 안 된다고 말했고, 남자는 아침에는 괜찮았는데 지금은 뭐가 

잘못된 것인지 물었다. 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘인

터넷 접속이 가끔씩 끊겨요.’이다.

① 컴퓨터로 문서를 작성하고 있었어요.

③ 이 구역에서만 인터넷 접속이 가능해요.

④ 그 영화표 값을 온라인으로 이미 지불했어요.

⑤ 저는 2년 전에 인터넷 서비스를 신청했어요.

Words & Phrases 

disconnect 접속이 끊기다  access 접속, 접근

정답  ①3
W:   Attention, everyone. I hope you enjoyed our trip to Bear 

Island and that you 
❶

had a great time looking around this 
morning. Did everyone enjoy the seafood barbecue lunch? 
This is the best time of year for fresh seafood here. As you 
know, we were originally planning to visit Hammington’s 
Animal Farm this afternoon, but I just got news of 

❷
an 

animal disease in the region. It isn’t infectious to humans, 
so please don’t worry. But, we’re changing our plans. 
Instead of going to the animal farm, we’ll be going to the 
Seaside Gallery. Currently, there’s an exhibition 

❸

with 
beautiful paintings of the area by local artists, which I’m 
sure you’ll enjoy. Sorry for the last-minute change of 
plans. 

여:	 		주목해	주세요,	여러분.	여러분께서	Bear	Island로의	저희	여행

을	즐기셨기를	그리고	오늘	아침	주변을	구경하면서	좋은	시간을	

보내셨기를	바랍니다.	모두	해산물	바비큐	점심을	즐기셨어요?	

지금은	일	년	중에	이곳에서	신선한	해산물을	즐기기에	가장	좋은	

때입니다.	여러분도	아시다시피,	우리는	오늘	오후에	원래	

Hammington’s	Animal	Farm을	방문할	계획이었지만,	저는	
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그	지역에	있는	동물	질병에	대한	소식을	방금	받았습니다.	그것

은	인간에게는	전염되지	않으니	걱정하지	마세요.	하지만	우리의	

계획을	변경하려	합니다.	동물	농장에	가는	대신에	우리는	

Seaside	Gallery를	방문할	예정입니다.	현재	지역	미술가들이	그

린	그	지역에	대한	아름다운	그림들의	전시회가	있는데,	여러분께

서	즐거워	하실	거라고	확신합니다.	마지막	순간에	계획이	변경되

어서	죄송합니다.

Topic & Situation

여행 방문지 변경 공지

Solution 

여자는 방문하고자 했던 지역의 동물 질병 때문에 계획했던 Hammington’s 

Animal Farm을 방문하지 않고, 계획을 변경하여 전시회가 열리고 있는 

Seaside Gallery를 방문하기로 결정했다고 말하고 있으므로, 여자가 하

는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ① ‘여행 방문지 변경을 공지하려고’이다. 

Words & Phrases 

originally 원래  region 지역  infectious 전염성의  currently 현재

정답  ④4
M:   Good morning, class. Last class we talked about how 

humans benefit from AI, artificial intelligence. Today, our 
topic is the complete opposite: When is AI 

❶

dangerous to 
human beings? Experts say there are two risky situations. 
The first is when AI is 

❷

programmed to be dangerous, and 
it is used by bad people. The second is when AI is 
programmed to be beneficial, but it uses violent or 
dangerous methods to obediently achieve its goal. AI is 
definitely one of the most 

❸

innovative human technologies, 
but we need to keep its potential dangers in mind, too. 
Now, please share your opinions on this with your group.

남:	 		안녕하세요,	학생	여러분.	지난	시간에	우리는	인간이	AI,	즉	인

공지능으로부터	어떻게	이익을	얻는지에	대해서	이야기했어요.	

오늘	우리의	주제는	완전히	정반대의	것입니다.	언제	AI가	인간

에게	위험할까요?	전문가들은	두	가지	위험한	상황이	있다고	말합

니다.	첫	번째는	AI가	위험하도록	프로그램이	짜여졌고,	그것이	

나쁜	사람들에	의해서	사용될	때예요.	두	번째는	AI가	유익하도

록	프로그램이	짜여졌지만,	그것이	고분고분하게	목적을	달성하

기	위해	폭력적이거나	위험한	수단을	사용하는	거예요.	AI는	분

명히	인간의	가장	혁신적인	기술들	중의	하나이지만,	그것의	잠재

적인	위험들도	명심해	둘	필요가	있어요.	이제	여러분의	그룹과	

이것에	대해서	의견을	나눠	보세요.

Topic & Situation

인공지능이 인간에게 위험할 수 있는 상황

Solution 

남자는 인공지능이 인간에게 위험할 수 있는 두 가지 상황에 대한 전문가들

의 의견을 소개하면서, 인공지능이 가장 혁신적인 기술 중의 하나이지만 잠

재적 위험의 가능성이 있다고 말하고 있으므로, 남자가 하는 말의 주제로 가

장 적절한 것은 ④ ‘인공지능이 인간에게 위험할 수 있는 상황’이다. 

Words & Phrases 

benefit from ~에서 이익을 얻다  artificial intelligence 인공지능  

expert 전문가  programmed 프로그램이 짜여진  beneficial 유익한  

violent 폭력적인  obediently 고분고분하게, 시키는 대로  definitely 

분명히  innovative 혁신적인  potential 잠재적인

정답  ③5
M:   Lucy, is this the new studio for the Rebecca Talk Show?
W:   Yes, Mr. Moore.
M:   Is there a reason you moved the audience seats so close to 

the stage? They’re just as close as the camera.
W:   I did it so that the guests can 

❶

interact easily with the 
audience.

M:   Oh, I see. Well, it’s good that the camera is right in the 
center of 

❷

the audience seats.
W:   I’m hoping we get really good shots of the guests from 

there.
M:   All right. The chairs on the stage are for guests, right?
W:   That’s right. And the fireplace on the back wall is designed 

to make the studio 
❸

feel more intimate.
M:   Great. Will the rectangular screen hanging from the 

ceiling display the show title all the time like it is now?
W:   No, it will display the guests talking.
M:   I think the new studio you set up is really nice.

남:	 		Lucy,	이것이	‘Rebecca	Talk	Show’를	위한	새	스튜디오인가요?

여:	 		네,	Moore	씨.

남:	 		방청객	좌석들을	무대에	매우	가깝게	옮겨	놓은	이유가	있나요?	

그것들이	카메라만큼	가깝군요.

여:	 		게스트들이	방청객과	쉽게	상호작용할	수	있도록	그렇게	했어요.
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남:	 		아,	알겠어요.	음,	카메라가	방청석	한가운데에	있어서	좋군요.

여:	 		거기에서	게스트들을	정말로	잘	촬영하고	싶거든요.

남:	 		좋아요.	무대	위에	있는	의자들은	게스트들을	위한	거죠,	그렇죠?

여:	 		맞아요.	그리고	뒷벽에	있는	벽난로는	스튜디오를	더	분위기	있게	

느껴지도록	설계되었어요.

남:	 		매우	좋아요.	천장에	매달려	있는	직사각형	화면은	지금	그런	것

처럼	계속	쇼	제목을	보여	줄	건가요?

여:	 		아니요,	게스트들이	이야기하는	것을	보여	줄	거예요.

남:	 		설치하신	새	스튜디오가	정말	멋지다는	생각이	드는군요.

Topic & Situation

새 토크쇼 스튜디오

Solution 

무대 위에 게스트들을 위한 의자들이 있다고 했으나 그림에는 긴 소파가 있

으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ③이다. 

Words & Phrases 

audience 방청객, 청중  interact 상호작용하다  intimate 분위기 있

는, 친밀한  rectangular 직사각형의  display 보여 주다

정답  ⑤6
M:   Honey, this Friday is a holiday, right? 
W:   Yes. I was thinking we should go camping with our kids 

since it’s a long weekend.
M:   That’s a great idea.
W:   We could show the kids 

❶

how to cook over a campfire. 
M:   I’ll pick up some food at the grocery store tomorrow. 
W:   Thanks, Brian. But, don’t buy too much. Maybe camping 

just one night would be better.
M:   Really? What would we do on Saturday and Sunday, 

then?
W:   I was thinking we could go to Highlands Hot Springs 

Resort on Saturday.
M:   Great idea. A warm bath after camping 

❷

will be so relaxing.
W:   Definitely. We could stay at the resort one night too.
M:   That does sound nice, but I doubt there are 

❸

any rooms left.
W:   There might be. Let me check their online reservation 

system now.
M:   Fingers crossed that we can get something.

남:	 		여보,	이번	금요일은	공휴일이에요,	그렇죠?

여:	 		그래요.	긴	주말이니까	아이들과	캠핑을	갈까	생각하고	있었어요.

남:	 		좋은	생각이에요.

여:	 		아이들에게	모닥불	위에서	어떻게	요리하는지를	보여	줄	수	있겠

군요.

남:	 		내가	내일	식료품	가게에서	음식을	좀	사올게요.

여:	 		고마워요,	Brian.	하지만,	너무	많이	사지	마세요.	아마	하룻밤만	

캠핑하는	게	더	좋겠어요.

남:	 		정말요?	그럼	토요일과	일요일에	무엇을	하죠?

여:	 		토요일에	Highlands	Hot	Springs	Resort에	갈	수	있다고	생각

했어요.

남:	 		정말	좋은	생각이에요.	캠핑	후에	따뜻한	목욕을	하면	몸이	잘	풀

리겠군요.

여:	 		물론이죠.	우리는	그	리조트에서도	하룻밤을	머물	수	있어요.

남:	 		정말	좋은	것	같은데,	방이	남아	있을지	의문이네요.

여:	 		있을지도	몰라요.	내가	그들의	온라인	예약	시스템을	확인할게요.

남:	 		우리가	무언가를(방을)	구하기를	바랄게요.

Topic & Situation

긴 주말 여행 계획

Solution 

두 사람은 긴 주말을 맞이해서 아이들과 캠핑을 갔다가 토요일에는 온천 리

조트에 가려고 계획을 하고 있다. 남자가 방이 남아 있을지 의문이라고 말하

자, 여자가 자신이 온라인 예약 시스템을 확인해 보겠다고 대답했으므로, 여

자가 할 일로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘온라인 예약 시스템 확인하기’이다.

Words & Phrases 

grocery store 식료품 가게  relaxing 느긋하게 해 주는, 편한  

fingers crossed that ~ ~하도록 기원할게요

정답  ⑤7
[Cell phone rings.] 
W:   Hello!
M:   Hi, Sally. It’s John. What are you doing tomorrow 

evening?
W:   Well, I 

❶

have a meeting with one of my buyers. Why?
M:   I wanted us to visit Kevin’s Travel Company to plan our 

honeymoon next month.
W:   I was thinking we need to do that soon, too. Why don’t we 

go there this Thursday or Friday evening?
M:   Well, the new TV and refrigerator are supposed 

❷

to be 
delivered to the new house this Thursday evening, and 
Friday won’t work for me either.
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W:   Oh, I forgot about that. What do you have on Friday?
M:   It’s my company’s 15th anniversary and I have to go to 

the ceremony. It’ll 
❸

end quite late. Are you free on 
Saturday?

W:   Yeah, that works for me. But I wonder if the travel agency 
is open on Saturday.

M:   Hmm.... I’ll call and check if it is.
W:   Thank you, John.

[휴대	전화가	울린다.]

여:	 		안녕하세요!

남:	 		안녕하세요,	Sally.	John이에요.	내일	저녁에	무엇을	할	거예요?

여:	 		음,	구매자들	중	한	명과	회의가	있어요.	왜요?

남:	 		나는	우리가	Kevin’s	Travel	Company에	가서	다음	달	우리	신

혼여행을	계획하기를	원했어요.

여:	 		나도	그것을	곧	할	필요가	있다고	생각하고	있었어요.	이번	목요

일이나	금요일	저녁에	거기에	가는	것은	어때요?

남:	 		음,	목요일	저녁에는	새	집에	새	TV와	냉장고가	배달되기로	되어	

있고요,	그리고	금요일도	저는	불가능해요.

여:	 		아,	깜빡	잊었네요.	금요일에는	무슨	일이	있어요?

남:	 		우리	회사	15주년인데,	기념식에	가야만	해요.	꽤	늦게	끝날	거예

요.	토요일에	시간	있어요?

여:	 		네,	그날	가능해요.	그런데	그	여행사가	토요일에	문을	여는지	궁

금하네요.

남:	 		흠….	문을	여는지	내가	전화해서	확인할게요.

여:	 		고마워요,	John.

Topic & Situation

여행사 방문 날짜 정하기

Solution 

두 사람은 다음 달 신혼여행 계획을 세우기 위해 여행사에 언제 방문할 것인

지를 논의하고 있다. 여자가 금요일에는 무슨 일이 있는지를 묻자 남자는 회

사 15주년 기념식에 가야 한다고 말했으므로, 남자가 금요일에 여행사를 방

문할 수 없는 이유는 ⑤ ‘회사 창립 기념식에 참석해야 해서’이다. 

Words & Phrases 

refrigerator 냉장고  be supposed to do  ~하기로 되어 있다  

ceremony 기념식  travel agency 여행사 

정답  ②8
M:   Hi, how may I help you?

W:   Hi. I’m here to pick up my computer. I 
❶

dropped it off the 

other day.

M:   Okay. What’s your name?

W:   Terri Williams. It’s a TX5 laptop computer. 

M:   Here it is. The screen repair costs $60, and the hard drive 

repair costs $10. 

W:   Oh, that’s 
❷

less expensive than I expected. 

M:   It was pretty simple work. 

W:   Okay. Can I use this coupon?

M:   Sure. That gives you 10% off 
❸

the total repair costs.

W:   All right. And do you sell screen protection films?

M:   Yes. Right here. The brand we sell for the model of your 

laptop costs $20 a piece.

W:   I’ll buy one. Here is my credit card and the coupon. 

M:   Thank you.

남:	 		안녕하세요,	어떻게	도와	드릴까요?

여:	 		안녕하세요.	제	컴퓨터를	찾으러	여기	왔어요.	며칠	전에	그것을	

맡겼어요.	

남:	 		알겠어요.	성함이	어떻게	되시죠?

여:	 		Terri	Williams이에요.	그것은	TX5	노트북	컴퓨터예요.	

남:	 		여기	있습니다.	스크린	수리는	비용이	60달러이고,	하드	드라이브	

수리는	비용이	10달러입니다.

여:	 		아,	제가	예상했던	것보다	덜	비싸네요.	

남:	 		그것은	상당히	간단한	작업이었거든요.	

여:	 		알겠어요.	이	쿠폰을	사용할	수	있을까요?

남:	 		물론이죠.	그것은	총	수리비용에서	10퍼센트	할인해	드려요.

여:	 		좋아요.	그리고	스크린	보호	필름을	파세요?

남:	 		네.	바로	여기	있어요.	손님의	노트북	컴퓨터	모델을	위해	저희가	

판매하는	브랜드는	한	장당	20달러예요.	

여:	 		하나	사겠어요.	여기	제	신용카드와	쿠폰이	있어요.	

남:	 		고맙습니다.

Topic & Situation

노트북 컴퓨터 수리

Solution 

남자가 노트북 컴퓨터 스크린 수리 비용은 60달러이고, 하드 드라이브 수리 

비용은 10달러라고 말하자, 여자가 쿠폰을 사용할 수 있냐고 물었고, 이에 

수리비에서 10퍼센트 할인해 줄 수 있다고 했다. 그리고 여자는 20달러짜

리 스크린 보호 필름 하나를 구매하겠다고 했으므로, 여자가 지불할 금액은 

② ‘$83’이다. 

Words & Phrases 

pick up (맡겼던 물건을) 찾아가다  drop off ~을 맡기다  the other 

day 며칠 전에  repair cost 수리비
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정답  ③9
W:   David, did you watch the new TV show on NSBS last 

night? 

M:   No, but I’ve heard about it. 

W:   Jack Anderson hosts the show. You should have seen it. 

M:   What happened on 
❶

last night’s episode? 

W:   He had three guests on, including my favorite actress, 

Jennifer Brown.

M:   Oh, I like her, too. What did they do on the show?

W:   The guests talked about 
❷

their favorite songs and then sang 

them in a little competition.

M:   Sounds entertaining. How did they 
❸

select the best singer?

W:   Viewers voted online to choose the winner.

M:   Wow. So, anybody watching could go on the TV show 

website and vote? 

W:   Yeah. I voted for Jennifer last night, and she won first 

place.

M:   That’s awesome. I’ll definitely watch next week’s episode.

여:	 		David,	어젯밤	NSBS의	새로운	TV	쇼를	봤니?

남:	 		아니,	하지만	그것에	대해서	들어	봤어.

여:	 		Jack	Anderson이	그	쇼를	진행하고	있어.	너도	그것을	봤어야	

했어.		

남:	 		어젯밤	방송에서는	무슨	일이	있었니?

여:	 		내가	가장	좋아하는	여배우	Jennifer	Brown을	포함해서	세	명의	

초대	손님이	있었어.

남:	 		아,	나도	그녀를	좋아해.	그	쇼에서	그들은	뭐를	했니?

여:	 		초대	손님들은	자신의	가장	좋아하는	노래들에	대해서	이야기하

고,	그리고	작은	경연	대회에서	그것들을	불렀어.

남:	 		재밌었겠구나.	제일	잘	부른	사람을	어떻게	선정했니?

여:	 		우승자를	고르기	위해	시청자들이	온라인으로	투표했어.

남:	 		와.	그래서	시청하는	누구라도	그	TV	쇼	웹사이트에	가서	투표할	

수	있었니?

여:	 		그래.	나는	어젯밤에	Jennifer에게	투표했고	그녀가	1등을	차지

했어.

남:	 		대단하다.	나도	틀림없이	다음	주	방송을	볼	거야.

Topic & Situation

새 TV 쇼 

Solution 

어제 본 새로 시작한 TV 쇼 프로그램에 대해서 이야기하면서 진행자, 초대 

손님, 방송 내용, 시청자 참여 방법은 언급되었지만, ③ ‘방송 요일’은 언급되

지 않았다.

Words & Phrases 

host (TV나 라디오 프로그램을) 진행하다  episode (라디오나 TV 연속 

프로의) 1회 방송분  competition 경연 대회  entertaining 재밌는, 즐

겁게 하는  viewer 시청자  vote 투표하다

정답  ④10
M:   Ms. Wilson. What are you doing on the Internet?
W:   Oh, Mr. Brown! Perfect. Can you help me choose a 

documentary series from this TV station’s website for the 
school broadcasting club?

M:   You know, the students really like your documentary 
broadcasting time.    

W:   I’m happy to hear that.
M:   Well, you only meet for 60 minutes, so this one won’t 

work.
W:   You’re right. It’s 

❶

longer than 60 minutes.  
M:   What subject were you thinking of?
W:   The last one was about the humanities, so I’d like to get 

one 
❷

related to natural science this time.
M:   All right. What’s the school budget for it? 
W:   I have $100 for it. So I can’t get this one.
M:   Then you have just these two left. This one looks good and 

it 
❸

comes with reading materials.
W:   I agree. So I’ll purchase this one.

남:	 		Wilson	선생님.	인터넷으로	무엇을	하세요?

여:	 		아,	Brown	선생님!	아주	잘	됐네요.	이	TV	방송국	웹사이트에서	

제가	학교	방송	동아리를	위해	다큐멘터리	시리즈	하나를	선택하

는	것을	도와주실	수	있어요?

남:	 		아시겠지만,	학생들이	선생님의	다큐멘터리	방송	시간을	정말	좋

아해요.

여:	 		그런	말을	들으니	기뻐요.

남:	 		음,	선생님은	60분	동안만	만나니까,	이것은	적절하지	않겠네요.

여:	 		맞아요.	그것은	60분을	초과해요.

남:	 		어느	주제를	생각하셨어요?

여:	 		지난번	것은	인문학에	대한	것이었으니까,	이번에는	자연과학과	

관련된	것을	사고	싶어요.	

남:	 		좋아요.	그것을	위한	학교	예산은	얼마인가요?

여:	 		그것을	위해	100달러가	있어요.	그래서	이것은	살	수	없어요.	

남:	 		이제	이	두	가지가	남았네요.	이것이	좋아	보이고,	읽기	자료가	함

께	있네요.
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여:	 		동감이에요.	그러니까	이것을	살게요.

Topic & Situation

학교 방송 동아리를 위한 다큐멘터리 구입

Solution 

여자는 방송국 웹사이트에서 학교 방송 동아리를 위한 다큐멘터리를 구입하

고 있는데, 60분을 초과하지 않는 것, 자연과학과 관련된 것, 학교 예산 

100달러로 구입 가능한 것, 읽기 자료가 있는 것을 사겠다고 했으므로, 여

자가 선택한 다큐멘터리는 ④이다.

Words & Phrases 

subject 주제  humanities 인문학  natural science 자연과학  

budget 예산  purchase 사다, 구매하다

정답  ⑤11
[Cell phone rings.]
M:   Honey, what’s up?
W:   Paul, do you have any newspapers at your office?
M:   Newspapers? I don’t think so. Why?
W:   Cindy wants to see some for her social studies class.
M:   What’s her class doing with newspapers? 
W:   They’re doing a project where they 

❶

choose a social topic 
and collect articles on it.

M:   I see. Well, my company 
❷

doesn’t subscribe to any 
newspapers. 

W:   Oh, I see. Not many people have subscriptions nowadays.
M:   Right. Most people 

❸
get their news online these days.

W:   Yeah, I often see people read newspapers on their 
computer or smartphone.

M:   Right. So I think you’d better tell Cindy to use an online 
newspaper.

W:   All right. I’ll tell her to print out articles from online 
newspapers.

[휴대	전화가	울린다.]

남:	 		여보,	무슨	일이에요?

여:	 		Paul,	당신	사무실에	신문이	좀	있어요?

남:	 		신문이요?	없을	것	같은데요.	왜요?

여:	 		Cindy가	사회	수업을	위해서	좀	보고	싶어	해요.	

남:	 		그	애의	수업	시간에	신문을	가지고	무엇을	하죠?

여:	 		그들은	사회	주제를	하나	선택하고	그것에	관한	기사를	모으는	프

로젝트를	하고	있어요.

남:	 		그렇군요.	음,	우리	회사는	신문을	구독하지	않아요.

여:	 		아,	알겠어요.	요즘은	신문을	구독하는	사람이	많지	않은	것	같아요.

남:	맞아요.	요즘	대부분의	사람들이	온라인으로	뉴스를	보죠.

여:	그래요,	나도	사람들이	컴퓨터나	스마트폰으로	신문을	읽는	것을	

종종	봐요.

남:	 		맞아요.	그러니까	Cindy에게	온라인	신문을	사용하라고	말하는	

것이	좋을	것	같아요.

여:	 		알겠어요.	그	애에게	온라인	신문에서	기사들을	출력하라고	말할

게요.

Topic & Situation

온라인 신문

Solution 

여자는 딸이 사회 수업 시간을 위해 신문을 보고 싶어 하기 때문에 남자에게 

전화를 걸어 신문이 사무실에 있느냐고 물었지만, 남자는 사무실에 신문이 

없고, 요즘 사람들이 온라인으로 기사를 읽기 때문에 신문을 구독하는 사람

의 수가 줄었다고 말하면서 Cindy에게도 온라인 신문을 사용하라고 말하

는 게 좋겠다고 했으므로, 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ 

‘알겠어요. 그 애에게 온라인 신문에서 기사들을 출력하라고 말할게요.’이다.

① 아, 아니에요. 오늘 신문 구독을 취소하는 것을 잊지 마세요.

② 매우 좋아요. 당신이 신문을 좀 집에 가져올 수 있다니 기뻐요.

③ 걱정 마세요. 내가 그녀에게 신문을 이용해서 기본적인 경제학을 가르쳐 

줄게요.

④ 물론이죠. 사무실 앞에 가판대가 있으면 좋을 텐데요.

Words & Phrases 

social studies (학교 교과로서의) 사회  article 기사  subscription 

구독  stand 가판대

정답  ④12
W:   Joey is a producer of a TV show. Mr. Jackson is his boss. 

Joey’s TV show is really popular due to its creative 
storyline and special effects. Recently, however, viewers 
have been complaining about the large number of 
❶

distracting indirect advertisements that appear in the 
show. Joey understands them, but he also knows that these 
advertisements help fund the show. He discusses it with 
his staff at a meeting, and most of them also want to 
❷

reduce the number of indirect advertisements. He agrees. 
After the meeting, he wants to ask Mr. Jackson for 
❸

permission to cut the number in each show. In this 
situation, what would Joey most likely say to Mr. 
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Jackson? 
Joey: Would you give us permission to reduce the number of 

indirect ads? 

여:	 		Joey는	TV	쇼의	프로듀서입니다.	Jackson	씨는	그의	상사입니

다.	Joey의	TV	쇼는	창의적인	줄거리와	특수효과	때문에	정말	

인기가	많습니다.	그러나	최근에,	시청자들이	그	쇼에	등장하는	

주의를	분산시키는	많은	수의	간접광고에	대해서	불평했습니다.	

Joey는	그들을	이해하지만,	이	광고들이	그	쇼의	자금을	대는	데	

도움이	된다는	것도	알고	있습니다.	그는	회의에서	그것에	대해	

직원들과	논의를	하고,	그들	대부분도	간접광고의	수를	줄일	것을	

원합니다.	그는	동의합니다.	그	회의	후에	그는	Jackson	씨에게	

각	쇼에서	그	수를	줄일	것을	허락해	줄	것을	요청하고	싶습니다.	

이런	상황에서	Joey는	Jackson	씨에게	뭐라고	말하겠습니까?	

Joey:	간접광고의	수를	줄이도록	저희에게	허락해	주시겠습니까?

Topic & Situation

방송 프로그램의 간접광고

Solution 

Joey는 자신이 제작한 인기 있는 TV 쇼 프로그램에 간접광고가 많이 나오

는 것에 대해 시청자들이 불평하는 것을 알고, 직원들과 회의를 거쳐서 간접

광고의 수를 줄여야 한다는 것에 동의한다. Joey는 상사인 Jackson 씨

에게 가서 간접광고의 수를 줄일 것을 허락해 달라고 요청하려 한다. 이런 

상황에서 Joey가 Jackson 씨에게 할 말로 가장 적절한 것은 ④ ‘간접광

고의 수를 줄이도록 저희에게 허락해 주시겠습니까?’이다.

① 그 쇼에 대한 시청자 의견을 우리가 어떻게 판단할 수 있을까요?

② 제가 새 광고를 제작하도록 허락해 주실래요?

③ 저는 그 쇼가 어떻게 매우 높은 시청률을 유지하는지 알고 싶어요.

⑤ 나머지 직원들은 간접광고가 우리의 재정 상태에 피해를 주고 있다고 주장

합니다.

Words & Phrases 

due to ~ 때문에  special effect 특수효과  distracting 주의를 분

산시키는  indirect advertisement 간접광고  fund 자금을 대다  

permission 허락, 허가  measure 판단하다, 평가하다, 측정하다  

maintain 유지하다  ratings 시청률  insist 주장하다, 고집하다  

financial condition 재정 상태

본문 164쪽

정답  ②예
제

24 가정·직장생활강  
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예  제

 Exercises 

M:   Lisa, is everything ready for the Wednesday meeting with 
the French buyers?

W:   Yes, except for the lunch reservation, Mr. Williams. I just 
need to check again the number of people coming to lunch.

M: It hasn’t changed. There will be five people in all.
W: Okay. I’ll make a reservation for five people.

남:	Lisa,	프랑스	구매자들과의	수요일	회의에	대한	모든	게	준비됐나요?

여:	네,	점심	예약을	제외하고는요,	Williams	씨.	점심에	오는	사람

의	수만	다시	확인하면	돼요.

남:	그건	변동이	없어요.	총	5명일	겁니다.

여:	알겠어요.	5명으로	예약할게요.

Topic & Situation

회의 준비

Solution 

여자가 점심 예약을 위해 점심에 오는 사람의 수만 다시 확인하면 된다고 말

했을 때 남자는 변동 없이 총 5명이라고 말했으므로 ② ‘알겠어요. 5명으로 

예약할게요.’가 여자가 할 말로 가장 적절하다.

① 좋은 생각이에요. 당신은 나중에 제게 프랑스어를 가르칠 수 있어요.

③ 문제없어요. 그들은 이미 점심을 먹었어요.

④ 물론이죠. 저는 이 5권의 책을 정말 좋아해요.

⑤ 아니요. 그들은 회의에 오지 않았어요.

Words & Phrases 

be ready for ~에 대한 준비가 되다  buyer 구매자, 바이어  except 

for ~을 제외하고  lunch reservation 점심 예약  in all 총, 모두 합쳐

Exercises 본문 166~173쪽

정답  ②1
M:   Jasmin, 

❶

our monthly club meeting is next Friday, right?
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Answers + Explanations

W:   Yes, but I can’t come this time. I have to attend my 
grandfather’s retirement ceremony. 

M: He’s been working 
❷

at that Italian restaurant for a long 
time, hasn’t he?

W:   Yeah, he’s been a chef there for forty years.

남:	 		Jasmin,	우리	동아리	월례	모임이	다음	주	금요일이지,	맞지?	

여:	 		그래,	하지만	나는	이번에	갈	수	없어.	할아버지	은퇴식에	참석해

야	해.

남:	 		그분은	그	이탈리아	음식점에서	오랫동안	일하셨지,	그렇지?

여:	 		그래,	그분은	거기에서	40년간	요리사로	계셨어.

Topic & Situation

할아버지 은퇴식 참석

Solution 

다음 주 금요일에 할아버지 은퇴식에 참석한다는 여자에게 남자가 할아버지

가 이탈리아 음식점에서 오랫동안 일했는지를 확인하고 있으므로, 남자의 마

지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘그래, 그분은 거기에

서 40년간 요리사로 계셨어.’이다.

① 아니, 그분은 보통 하루에 9시간 일하셔.

③ 사실, 그분은 2시간째 저녁을 요리하고 계셔.

④ 응, 그분은 다음 주 금요일에 오전 9시부터 오후 10시까지 일하실 거야.

⑤ 물론, 그분은 기꺼이 우리 동아리 파티를 위해 이탈리아 음식을 요리하실 

거야.

Words & Phrases 

attend 참석하다  retirement 은퇴  ceremony 식, 의식  chef 요리사

정답  ③2
W:   Dad, where is Mom? I 

❶

haven’t seen her this morning.
M:   She left for the airport early in the morning to pick up 

your aunt.
W:   Oh, right. Today is the day Auntie Mary is 

❷

coming to visit 
us. When is she going to arrive?

M:   Her flight is supposed to land at 10 a.m.

여:	 		아빠,	엄마	어디	계세요?	오늘	아침에	보지	못했어요.

남:	 		네	이모를	태워	오려고	아침	일찍	공항으로	떠났어.

여:	 		아,	맞아요.	오늘이	Mary	이모가	우리를	방문하러	오시는	날이죠.	

이모가	언제	도착할	예정이에요?

남:	 		그녀의	비행기는	오전	10시에	도착하기로	예정되어	있어.

Topic & Situation

공항으로 이모를 마중 나간 엄마

Solution 

엄마가 이모를 태워 오기 위해 아침 일찍 공항으로 떠났다는 남자의 말을 듣

고 여자가 언제 도착하는지 묻고 있으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 

응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘그녀의 비행기는 오전 10시에 도착하기로 

예정되어 있어.’이다. 

① 그녀는 너를 자신의 집에서 보게 되어 기쁠 거야. 

② 그녀는 한 시간 후에 너를 태우러 올 거야.

④ 너는 바로 지금 네 엄마와 함께 공항에 가야 해. 

⑤ 네 엄마는 곧 네 이모 집에 도착할 것 같아.

Words & Phrases 

pick ~ up ~을 (차에) 태워 오다〔가다〕  land (비행기 등이) 도착〔착륙/상

륙〕하다

정답  ⑤3
M:   Isabella, can I ask you something?
W:   Sure. Go ahead.
M:   I’m wondering how I can help my daughter, Ruby, to 

❶

improve her language skills and creativity. 
W:   Have you tried reading books together or reading them to 

her?
M:   Yes, but it didn’t really work.
W:   Then why don’t you tell her your family stories? 
M:   Why? Do you think that’d be helpful for her? 
W:   Yeah. It pretty much 

❷

has the same effect as reading books 
to her. 

M:   Really? She can improve her language skills and creativity 
just by listening to family stories? 

W:   Sure. Reading to children has educational benefits, of 
course, but so does 

❸

sharing tales from the past.
M:   I see. Thank you for your advice. I’ll give it a try.

남:	 		Isabella,	뭐	좀	물어봐도	될까요?

여:	 		물론이죠.	해	보세요.

남:	 		저는	제	딸	Ruby가	언어	능력과	창의력을	향상시키는	것을	제가	

어떻게	도울	수	있는지	궁금해요.

여:	 		함께	책을	읽거나	그녀에게	책을	읽어	주려고	해	보았어요?	

남:	 		네,	하지만	그것은	그다지	효과가	없었어요.

여:	 		그럼	그녀에게	가족	이야기를	들려주는	것은	어때요?	
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남:	 		왜요?	그것이	그녀에게	도움이	될	것으로	생각하나요?		

여:	 		그래요.	그것은	그녀에게	책을	읽어	주는	것과	효과가	거의	같아요.		

남:	 		정말이요?	단지	가족	이야기를	들음으로써	그녀가	언어	능력과	창

의력을	향상시킬	수	있다고요?

여:	 		그럼요.	물론	아이들에게	읽어	주는	것은	교육적	이점이	있지만,	

과거의	이야기를	나누는	것도	그래요.	

남:	 		그렇군요.	조언에	감사드려요.	한번	해	볼게요.

Topic & Situation

가족 이야기를 들려주는 것의 교육적 효과

Solution 

딸과 함께 책을 읽거나 딸에게 책을 읽어 주기도 했지만, 그것이 여전히 도

움이 안 된다는 남자에게 여자는 가족 이야기를 들려주라고 권하면서 그것

도 책을 읽어 주는 것과 거의 같은 효과가 있다고 말하고 있으므로, 여자의 

의견으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘가족 이야기를 들려주는 것은 책을 읽어 주

는 것과 효과가 거의 같다.’이다.

Words & Phrases 

improve 향상시키다  helpful 도움이 되는  pretty much 거의  

effect 효과  educational 교육적인  benefit 이점  share 나누다, 공

유하다  tale 이야기

정답  ①4
[Cell phone rings.]
M:   Hello. Charlie speaking.
W:   Hello, Charlie. This is Tracy Johnson from 304 North 

Street. Sorry for calling so late.
M:   No problem. Is there something wrong with the house?  
W:   Yes. The heater stopped working and it’s 

❶

freezing in here.  
M:   Oh, I’m sorry to hear that. Did you try calling the service 

center?
W:   Yes, but they must be closed for tonight. There’s no 

answer. That’s why I had to call you at this time.
M:   Okay. I’ll come over to your place and have a look now.   
W:   Do you think you’ll be 

❷
able to fix it?

M:   I’ll have to see, but I’ve fixed several problems with that 
heater before.

W:   Oh, that’s right. You used to live here before I 
❸

started 
renting it from you.

M:   Yes. Hopefully I can fix it. I’ll be there soon.  
W:   Okay, thanks. See you soon.

[휴대	전화가	울린다.]

남:	 		여보세요.	Charlie입니다.	

여:	 		안녕하세요,	Charlie.	North	Street	304번지에	사는	Tracy	

Johnson입니다.	매우	늦게	전화	드려	죄송합니다.	

남:	 		괜찮습니다.	집에	무슨	문제가	있나요?		

여:	 		네.	난방기가	작동을	멈추어서	여기	안이	몹시	추워요.

남:	 		아,	그	말씀을	들으니	죄송합니다.	수리	센터에	전화해	보셨어요?				

여:	 		네,	하지만	오늘	밤에	문을	닫았음에	틀림없어요.	전화를	받지	않아

요.	그래서	제가	이	시각에	당신에게	전화	드릴	수	밖에	없었어요.

남:	 		알겠어요.	제가	지금	당신	집으로	가서	살펴보겠습니다.				

여:	 		당신이	그것을	고칠	수	있을	것	같나요?

남:	 		봐야	알겠지만,	저는	예전에	그	난방기의	몇	가지	문제를	고친	적

이	있어요.

여:	 		아,	맞아요.	제가	당신	집을	세내기	시작하기	전에	여기에서	살았

었죠.

남:	 		그래요.	제가	그것을	고칠	수	있기를	바라요.	곧	그리로	가겠습니다.			

여:	 		좋아요,	고맙습니다.	곧	뵙겠습니다.

Topic & Situation

고장 난 난방시설

Solution 

여자가 남자에게 전화를 걸어 집에 난방기가 고장 난 것을 알리고 있으며 남

자가 집을 세놓기 전에 그 집에서 살았다고 말한 것으로 보아, 두 사람의 관

계를 가장 잘 나타낸 것은 ① ‘집주인 – 세입자’이다.

Words & Phrases 

heater 난방기  freezing 몹시 추운  fix 고치다, 수리하다  rent 세내다

〔임차하다〕, 세놓다

정답  ④5
M:   Honey, look at this picture of the new lounge at my office.
W:   Wow, it’s 

❶

like a campsite with the tent in the middle. 
M:   Yeah, we can work or rest in it. 
W:   It looks like this man in the tent is sleeping. Are you 

allowed to sleep during working hours? 
M:   Yes, as long as we get 

❷
our work done.

W:   That’s great. Oh, is this tree standing in front of the 
window real? 

M:   Yes, it is. I like to sit on this massage chair next to the tree.
W:   It sounds relaxing.
M:   It really is. What do you think of this area on the right? 
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W:   Oh, I like it. It looks like a good place to have a snack. 
Does the table always have that basket 

❸

full of fruit on it?  
M:   It does. That’s one of the reasons everyone at work loves 

having this lounge.
W:   I can understand why. It must be a good place to relax. I 

bet everyone is happier and more productive because of it.

남:	 		여보,	내	사무실의	새	휴게실	사진을	보세요.	

여:	 		와,	한가운데에	텐트가	있고	캠프장	같은데요.	

남:	 		그래요,	우리는	그	안에서	일을	하거나	쉴	수	있어요.		

여:	 		텐트	안에	있는	이	남자는	잠을	자고	있는	것처럼	보이네요.	근무	

시간	중에	잠을	자도	되나요?		

남:	 		네,	우리가	일을	마무리하기만	하면요.	

여:	 		잘됐네요.	아,	창문	앞에	서	있는	이	나무는	진짜예요?	

남:	 		네,	그래요.	나는	그	나무	옆에	있는	이	안마	의자에	앉는	것을	좋

아해요.	

여:	 		긴장이	풀리겠군요.

남:	 		정말	그래요.	오른쪽에	있는	이	공간에	대해서는	어떻게	생각해요?

여:	 		오,	마음에	드네요.	간식을	먹기에	좋은	장소	같아요.	테이블에는	

항상	과일이	가득	찬	저	바구니가	있나요?

남:	 		그래요.	그것이	직장의	모든	사람이	이	휴게실을	좋아하는	이유	

중	하나예요.

여:	 		왜	그런지	알	수	있어요.	그곳은	휴식을	취하기에	좋은	장소임에	

틀림없어요.	그로	인해	모든	사람이	더	행복하고	더	생산적임이	

분명해요.

Topic & Situation

캠프장 같은 사무실 휴게실

Solution 

남자가 나무 옆에 있는 안마 의자에 앉는 것을 좋아한다고 했는데 그림에서

는 안마 의자가 텐트 앞쪽에 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않

는 것은 ④이다.

Words & Phrases 

lounge 휴게실  rest 쉬다  relax 긴장이 풀리다, 휴식을 취하다  

productive 생산적인 

정답  ②6
W:   Hi, Stephen. I’m back. 
M:   Oh, hi, Amy! How was your business trip to Italy? 
W:   It went really well. I made some 

❶

good business deals with 

the olive oil company. 
M:   That’s great news. Congratulations! 
W:   Thanks. I owe a lot of the success to you, Stephen. I 

wouldn’t have been able to make it without your research 
data and materials about the company. 

M:   Hey, we’re all on the same team. So, you must have a lot 
of 

❷
paperwork piled up? 

W:   Not really. I’d finished most of it before I left for Italy.  
M:   Then why did you come back to work today? I thought 

you weren’t going to come back until next Monday.
W:   I want to finish writing the report for the trip today. I have 

no idea how to write it. This was my first business trip.  
M:   Don’t worry. It’s not that difficult. I can show you 

❸
some 

of my old reports if you want. 
W:   That’d be great. Thanks, Stephen.

여:	 		안녕하세요,	Stephen.	저	돌아왔어요.	

남:	 		오,	안녕하세요,	Amy!	이탈리아로	간	출장은	어땠나요?	

여:	 		정말로	잘	진행되었어요.	저는	그	올리브유	회사랑	몇	가지	좋은	

거래를	했어요.

남:	 		그거	좋은	소식이네요.	축하해요!	

여:	 		고마워요.	그	성공의	많은	부분은	Stephen	당신	덕택이에요.	그	

회사에	대한	당신의	조사	데이터와	자료가	없었다면	저는	해낼	수	

없었을	거예요.

남:	 		어이,	우리는	모두	같은	팀이잖아요.	그래서	당신에게는	틀림없이	

많은	서류	작업이	쌓여	있겠네요?	

여:	 		그렇지는	않아요.	이탈리아로	떠나기	전에	대부분을	끝냈어요.		

남:	 		그럼	오늘	왜	일하러	돌아왔어요?	저는	당신이	다음	주	월요일까

지	돌아오지	않을	것으로	생각했어요.	

여:	 		오늘	출장	보고서	작성을	마치고	싶어서요.	어떻게	써야	할지	모

르겠어요.	이게	저의	첫	출장이었거든요.

남:	 		걱정하지	말아요.	그다지	어렵지는	않아요.	당신이	원하시면	제	

이전	보고서를	몇	개	보여줄	수	있어요.		

여:	 		그게	좋을	것	같네요.	고마워요,	Stephen.

Topic & Situation

출장 보고서 작성

Solution 

출장을 다녀온 여자가 출장 보고서를 써야 하는데 첫 출장이라 어떻게 써야 

할지 모르겠다고 하자 남자가 자신의 이전 보고서를 보여준다고 제안하는 

상황이므로, 남자가 여자를 위해 할 일로 가장 적절한 것은 ② ‘출장 보고서 

보여주기’이다.

Words & Phrases 

owe ~ to ... ~은 … 덕분이다  make it 해내다  paperwork 서류 작

업  pile up ~을 쌓다, ~을 쌓아 올리다
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정답  ②7
[Telephone rings.]
W:   Hello? 
M:   Mom. It’s me. 
W:   Alex? I called you this afternoon. 
M:   Sorry, Mom. I missed your call.
W:   That’s okay. Your grandmother came here for the dinner 

tonight. You know, for 
❶

the family gathering.
M:   Of course. Oh, she was in the hospital last week. Is she 

okay?
W:   Yes. She just 

❷

hurt her arm a little. She feels better now.
M:   I’m happy to hear that. 
W:   Yeah. Dinner starts at 7 p.m. When are you planning to be 

home?
M:   I’m afraid I’ll be late for dinner. Something 

❸

is wrong with 
my car. The engine won’t start.

W:   Oh, I hope there’s nothing serious with the car. Have you 
called for help?

M:   Yes. I’m waiting for a mechanic. I’ll leave as soon as it’s 
fixed.

W:   Okay. Drive safely.

[전화벨이	울린다.]

여:	 		여보세요?	

남:	 		엄마.	저예요.

여:	 		Alex?	오늘	오후에	네게	전화했었단다.

남:	 		죄송해요,	엄마.	제가	엄마	전화를	못	받았어요.

여:	 		괜찮다.	네	할머니가	오늘밤	저녁	식사를	위해	여기에	오셨단다.	

너도	알다시피	가족	모임을	위해서야.	

남:	 		물론이죠.	아,	할머니께서	지난주에	병원에	입원했었죠.	할머니는	

괜찮으신가요?	

여:	 		그래.	단지	팔을	조금	다쳤을	뿐이란다.	지금은	더	좋아지셨어.	

남:	 		그	말을	들으니	기쁘네요.	

여:	 		그래.	저녁	식사가	오후	7시에	시작해.	넌	언제쯤	집에	올	예정이니?		

남:	 		전	저녁	식사에	늦을	것	같아요.	제	차에	뭔가	문제가	있어요.	엔

진의	시동이	걸리지	않아요.	

여:	 		아,	그	차에	심각한	일이	없으면	좋겠구나.	도움을	요청했니?

남:	 		네.	수리	기사를	기다리고	있어요.	그것이	수리되는	대로	출발할게요.	

여:	 		알겠다.	안전하게	운전하렴.

Topic & Situation

가족 모임

Solution 

대화 후반부에서 남자가 자동차 엔진의 시동이 걸리지 않아서 수리 기사를 

기다리는 중이라고 말하면서 자동차가 수리되는 대로 가족 모임을 위해 출

발하겠다고 말했다. 따라서 남자가 가족 모임에 늦는 이유는 ② ‘자동차가 고

장 나서’이다.

Words & Phrases 

final exam 기말고사  family gathering 가족 모임  mechanic 수

리 기사  fix 수리하다

정답  ③8
M:   Honey, could you come and help me for a second?
W:   Sure. What’s up?
M:   I’m looking for some portable electric hot packs for us 

and the kids on this online store.
W:   Good idea. Let’s 

❶

find one together. 
M:   I found these two types. This large one is $80 and the 

small one is $60. Which one do you think would be 
better?

W: The bigger one,   I think. It’ll 
❷

last longer.
M:   I agree. Let’s buy two of them. I wonder how much 

shipping costs. 
W:   Hmm... oh! It says here, it’s free. Since we’re spending 

more than $100, we don’t have to pay the usual five-dollar 
shipping fee. 

M:   That’s good. I’ll order them right now. 
W:   Wait!

❸

Be sure to use our Family Dream Card. We get a 
10% discount with it.

M:   Great. I’ll pay with that right away.

남:	 		여보,	와서	잠깐만	저를	도와줄	수	있어요?

여:	 		물론이에요.	무슨	일이에요?

남:	 		우리와	아이들을	위한	휴대용	전기	핫	팩을	이	온라인	상점에서	

찾고	있는	중이에요.	

여:	 		좋은	생각이네요.	함께	찾아봐요.

남:	 		내가	이	두	가지	유형을	찾았어요.	이	큰	것은	80달러이고	작은	것

은	60달러에요.	당신	생각에	어떤	것이	더	좋을	것	같나요?	

여:	 		전	더	큰	것이	좋을	것	같아요.	그것은	더	오래갈	거예요.	

남:	 		동의해요.	그것들로	두	개를	사요.	배송료가	얼마인지	궁금해요.

여:	 		음…	아!	여기에	무료라고	써	있네요.	우리가	100달러	넘게	쓰고	

있기	때문에	우린	평상시의	5달러	배송료를	지불하지	않아도	돼

요.	

남:	 		좋네요.	내가	지금	당장	그것들을	주문할게요.	

여:	 		기다려요!	우리의	Family	Dream	Card를	꼭	사용해요.	그것으
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로	10퍼센트	할인이	돼요.

남:	 		잘됐네요.	내가	당장	그것으로	지불할게요.

Topic & Situation

휴대용 전기 핫 팩 구입

Solution 

두 사람이 인터넷 쇼핑을 통해서 휴대용 전기 핫 팩을 구매하려는 상황이다. 

두 사람이 한 개에 80달러인 핫 팩을 두 개 사기로 했고, 100달러 이상을 

쓰기 때문에 배송료는 면제받을 수 있고, Family Dream Card를 사용

해서 10퍼센트 할인이 된다. 따라서 남자가 지불할 금액은 ③ ‘$144’이다.

Words & Phrases 

portable 휴대용의  electric 전기의  hot pack 핫 팩  last 오래가다  

shipping fee 배송료  order 주문하다

정답  ④9
W:   David, have you heard about our company’s teamwork 

slogan contest?
M:   Yeah. I saw the poster about it today. The contest is 

supposed to 
❶

help enhance the teamwork of each department 
in our company. 

W:   It should be fun. Each department will submit a slogan, 
and they’ll be judged on creativity. Slogans must be fewer 
than 7 words.

M:   When is 
❷

the submission deadline? I forgot. 
W:   It’s June 23. Do you have any good ideas for our slogan?
M:   Hmm... how about this? ‘Together Everyone Achieves 

More.’ It represents the meaning of ‘team.’ 
W:   What a great idea using TEAM as an acronym! Maybe we 

can win with that.
M:   When will the winning department be announced?
W:   They’ll be announced on July 3.
M:   I see. Let’s 

❸

share my idea with the others. 
W:   Okay.

여:	 		David,	우리	회사의	팀워크	슬로건	대회에	관해서	들었어요?

남:	 		네.	난	오늘	그것에	관한	포스터를	봤어요.	그	대회는	우리	회사의	

각	부서의	팀워크를	강화하는	것을	돕기	위한	거예요.	

여:	 		재미있겠어요.	각	부서는	하나의	슬로건을	제출할	거고	그것들은	

창의성에	기반해서	심사받을	거예요.	슬로건은	반드시	7단어보다	

적어야	해요.	

남:	 		제출	마감	기한이	언제죠?	난	잊어버렸어요.	

여:	 		6월	23일이에요.	우리의	슬로건을	위한	좋은	아이디어라도	있어요?	

남:	 		음…	이건	어때요?	‘함께	하면	모든	이가	더	많은	것을	성취한다.’	

그것은	‘팀’의	의미를	나타내주고	있어요.	

여:	 		TEAM을	두문자어로	사용하다니	정말	좋은	생각이에요!	아마	우

리가	그것으로	상을	받을	수	있을	거예요.	

남:	 		언제	우승	부서가	발표되죠?

여:	 		7월	3일에	발표될	거예요.	

남:	 		그렇군요.	내	아이디어를	다른	사람들과	공유해	봅시다.

여:	 		좋아요.

Topic & Situation

팀워크 슬로건 대회

Solution 

팀워크 슬로건 대회에 관해 개최 목적, 슬로건 글자 수 제한, 제출 마감일, 우

승 부서 발표일은 언급되었지만, ④ ‘상금 액수’는 언급되지 않았다.

Words & Phrases 

enhance 강화하다, 높이다  department 부서  submit 제출하다  

creativity 창의성  submission 제출  deadline 마감 기한  

represent 나타내다  acronym 두문자어

정답  ②10
M:   What are you looking at, Mom?
W:   This is a flyer for the Kids Sports Center. I think you 

should take one of these sports classes.
M: Great. Let’s choose one of them. 
W:   You have your piano lesson at 4 p.m. on Friday, so you 

can’t take this class.
M:   Okay. One of the others would be better.
W:   I think this class is 

❶

too long for you. It’s for three hours.
M:   Alright. I’ll choose from among these three classes, then. 

How about this one? It has 
❷

the smallest class size.
W:   That’s true, but I don’t think you’ll like it. You don’t like 

playing in the water, do you?
M:   Hmm... you’re right. Then I have two classes left. I 

❸

like 
team sports better.

W:   Sounds good. And it’s cheaper.
M:   Okay, Mom. I’ll take this one.

남:	 		무엇을	보고	계세요,	엄마?
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Part Ⅱ
소
재
편

여:	 		이건	Kids	Sports	Center의	전단이야.	내	생각엔	네가	이	스포츠	

강좌	중	하나를	들어야	할	것	같구나.	

남:	 		좋아요.	그것들	중에서	하나를	선택해요.	

여:	 		넌	금요일	오후	4시에	피아노	수업이	있어서	이	강좌를	들을	수가	

없겠구나.	

남:	 		알겠어요.	다른	것들	중	하나가	더	좋겠어요.

여:	 		난	이	강좌가	네게는	너무	긴	것	같아.	그것은	세	시간짜리야.	

남:	 		맞아요.	그럼	이	세	강좌	중에서	고를게요.	이것은	어때요?	반	학

생	수가	가장	적어요.	

여:	 		그렇긴	하지만,	난	네가	그것을	좋아할	거라	생각하지	않아.	넌	물

에서	노는	걸	좋아하지	않아,	그렇지?

남:	 		음…	엄마	말이	맞네요.	그럼	두	개의	강좌가	남았네요.	저는	팀	

스포츠가	더	좋아요.

여:	 		좋은	것	같구나.	그리고	그것이	더	저렴하네.

남:	 		네,	엄마.	이	강좌로	선택할게요.

Topic & Situation

스포츠 강좌 선택

Solution 

아들인 남자가 금요일 오후 4시에 피아노 수업이 있어서 축구 강좌를 선택

할 수 없다. 또한 두 사람은 세 시간이 소요되는 농구 강좌를 제외하고, 학생 

수가 가장 적은 강좌는 남자가 물에서 노는 것을 좋아하지 않아서 제외했으

며, 남은 두 개 중 더 저렴한 팀 스포츠인 강좌를 선택했다. 따라서 두 사람이 

선택한 강좌는 ②이다.

Words & Phrases 

flyer (광고·안내용) 전단  choose 선택하다  cheap 저렴한

정답  ③11
W:   Paul, do you know what this Saturday is?
M:   Sure. It’s Mom and Dad’s 25th wedding anniversary. 
W:   Oh, you remembered! 
M:   Of course! It’s 

❶

such a special occasion.
W:   Do you have any good gift ideas? 
M:   I’ve been thinking, but I haven’t 

❷

come up with anything 
yet. How about you?

W:   Same here. I thought of buying them personalized mugs, 
but they already have so many mugs.

M:   Hmm... we need to get them 
❸
something really memorable. 

It would be nice to buy them presents that remind them of 
when they were young.

W:   How about buying them something for young couples?
M:   That’s a good idea. Why don’t we buy them a pair of 

couple watches?
W:   Cool. They would look so lovely wearing them.

여:	 		Paul,	이번	토요일이	무슨	날인지	아니?

남:	 		물론이지.	엄마	아빠의	결혼	25주년	기념일이잖아.	

여:	 		아,	넌	기억했구나!	

남:	 		당연하지!	정말로	특별한	날이야.	

여:	 		좋은	선물	아이디어가	있니?

남:	 		생각했었지만,	난	아직	어떤	것도	생각해	내지	못했어.	넌	어때?

여:	 		나도	못했어.	난	부모님께	그분들의	이름이	들어간	머그잔을	사	드

리는	것을	생각했는데,	부모님은	이미	머그잔을	많이	갖고	계셔.

남:	 		음…	우린	무언가	정말로	기억할	만한	것을	부모님께	드려야	해.	

그분들이	젊었던	시절을	상기시켜	줄	만한	선물을	사	드리는	게	

좋을	거야.

여:	 		젊은	부부와	연관된	무언가를	사	드리면	어떨까?	

남:	 		좋은	생각이야.	부모님께	커플	시계를	사	드리는	게	어떨까?

여:	 		멋지네.	부모님께서	그것을	차면	정말	멋져	보이실	거야.

Topic & Situation

부모님 결혼기념일 선물

Solution 

부모님의 25주년 결혼기념일 선물에 대해서 남자와 여자가 나누는 대화이

다. 여자가 젊은 부부를 연상시키는 선물을 제안하자 남자가 동의하면서 커

플 시계를 여자에게 제안한 상황이다. 따라서 남자의 마지막 말에 대한 여자

의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘멋지네. 부모님께서 그것을 차면 정말 멋

져 보이실 거야.’이다.

① 멋지네. 그 시계는 너와 정말 잘 어울려.

② 미안해. 난 그들의 결혼기념일을 깜박 잊었어. 

④ 믿을 수 없어. 나에게 이 선물을 줘서 고마워.

⑤ 머그잔은 그 젊은 부부에게 너무나 단순한 선물일 거야.

Words & Phrases 

wedding anniversary 결혼기념일  come up with ~을 생각해 내

다  personalized 이름이 들어간  mug 머그잔  memorable 기억할

만한

정답  ①12
W:   Austin works for a computer engineering company. He 

drives to work every morning, which takes about forty 
minutes. He’d like to commute 

❶

by taking public 
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Answers + Explanations

transportation like the subway to save money on gas, but 
there is no subway station near his home. Today he has 
lunch with Karen, 

❷

one of his coworkers. She says she 
lives in Carroll County, very close to his house, and drives 
by herself to work every day. After hearing this, Austin 
thinks they could both save money by driving together. 
Now he wants to 

❸

suggest his idea to Karen. In this 
situation, what would Austin most likely say to Karen?

Austin: Why don’t we carpool together to work to save 
money?

여:	 		Austin은	컴퓨터	공학	회사에서	근무합니다.	그는	매일	아침에	

운전을	해서	출근하는데,	약	40분이	소요됩니다.	그는	휘발유에	

드는	돈을	아끼려고	지하철과	같은	대중교통	수단을	이용해서	통

근하고	싶지만	그의	집	가까이에	지하철역이	없습니다.	오늘	그는	

자신의	동료	중	한	명인	Karen과	점심을	먹습니다.	그녀는	자신

이	그의	집에서	아주	가까운	Carroll	County에서	살고	있고	매일	

혼자	운전해서	출근한다고	말합니다.	이것을	듣고	나서,	Austin
은	함께	운전함으로써	그들	둘	다	돈을	아낄	수	있다고	생각합니

다.	지금	그는	Karen에게	그의	생각을	제안하고	싶어	합니다.	이

런	상황에서	Austin은	Karen에게	뭐라고	말하겠습니까?

Austin:	돈을	아끼기	위해서	직장까지	승용차를	함께	타는	것이	어때요?

Topic & Situation

통근 시 카풀 제안

Solution 

Austin은 대중교통 수단으로 통근하고 싶지만 집 근처에 지하철역이 없어

서 매일 자동차로 혼자 운전해서 통근하고 있고 직장 동료인 Karen이 그의 

집과 가까운 곳에 살면서 마찬가지로 혼자 운전해서 다닌다는 것을 알게 되

어 Austin이 Karen에게 돈을 아끼기 위해서 승용차 함께 타기를 제안하

고 싶어 하는 상황이다. 이런 상황에서 Austin이 Karen에게 할 말로 가장 

적절한 것은 ① ‘돈을 아끼기 위해서 직장까지 승용차를 함께 타는 것이 어

때요?‘이다.

② 전 컴퓨터 공학자로서 일하기를 학수고대해 왔어요.

③ 난 그 지역이 아침에 교통체증이 심하다는 것을 몰랐어요. 

④ 전 사람들로 붐비기 때문에 그 시간에 지하철을 타는 것을 싫어해요. 

⑤ 환경을 위해서 대중교통 수단을 이용하는 것이 어때요?

Words & Phrases 

engineering 공학  commute 통근하다  public transportation 

대중교통 수단  coworker 동료, 협력자  suggest 제안하다

실전 모의고사 1회

1 ③ 2 ⑤ 3 ⑤ 4 ③ 5 ③ 6 ②
7 ④ 8 ⑤ 9 ③   10 ④   11 ④   12 ③

  13 ⑤   14 ①   15 ②   16 ①   17 ⑤    

25 강  

정답  ③1
W:   Honey, did you find someone who could switch shifts 

with you next Friday night?
M:   Well, not yet. I talked to John and Jeremy yesterday, but 

they both said no.
W:   Hmm, is there any other person to ask?
M: Yeah, I’m going to ask Kevin if he can take my shift.

여:	 		여보,	다음	주	금요일	밤에	당신과	교대	근무를	바꿔줄	수	있는	사

람을	찾았어요?	

남:	 		음,	아직	못	찾았어요.	내가	어제	John과	Jeremy에게	이야기를	

했는데,	두	사람	모두	안	된다고	하네요.

여:	 		음,	부탁할	다른	사람이	있어요?

남:	 		네,	Kevin에게	그가	내	교대	근무를	해줄	수	있는지	물어볼	거예요.

Topic & Situation

야간 교대 근무 바꾸기

Solution 

다음 주 금요일 야간 교대 근무를 바꿔줄 사람을 아직 찾지 못했다는 남자에

게 여자가 부탁할 다른 사람이 있는지를 물었으므로 이에 대한 남자의 응답

으로 가장 적절한 것은 ③ ‘네, Kevin에게 그가 내 교대 근무를 해줄 수 있

는지 물어볼 거예요.’이다.

① 아니요, 나는 내 일정을 확인하느라 너무 바빴어요.

② 음, 일정에 따르면 나는 다음 주 금요일에 휴무예요.

④ 물론이죠, John이나 Jeremy 중 한 명이 야간 교대 근무를 할 거예요.

⑤ 실은, 나는 더 이상 야간 교대 근무를 할 필요가 없어요.

Words & Phrases 

switch 바꾸다  shift 교대 근무  off (근무나 일을) 쉬는

정답  ⑤2
M:   Julia, I heard that you got a perfect score on the math test 

again. That’s amazing! 
W:   Thank you, Justin. I think I was just lucky this time as 

well.

본문 176~181쪽
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M:   Don’t be so humble and tell me your secret.
W:   Well, I always review the questions I got wrong on 

previous tests.

남:	 		Julia,	네가	수학	시험에서	또	만점을	받았다고	들었어.	놀라워!	

여:	 		고마워,	Justin.	내가	이번에도	그냥	운이	좋았던	거	같아.

남:	 		너무	겸손하게	그러지	말고	너의	비결을	나한테	말해	줘.

여:	 		음,	나는	항상	이전	시험에서	내가	틀렸던	문제들을	다시	살펴봐.

Topic & Situation

수학 시험에서 만점을 받은 비결

Solution 

수학 시험에서 또 만점을 받은 여자에게 남자가 비결을 말해달라고 했으므

로 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘음, 나는 항상 이전 시험

에서 내가 틀렸던 문제들을 다시 살펴봐.’이다.

① 아니야, 내 점수는 네가 생각하는 것만큼 낮지 않아.

② 미안해. 내가 다음번에 만점을 받겠다고 약속할게.

③ 고마워. 너처럼 겸손한 친구가 있다니 나는 너무나 운이 좋아.

④ 그것이 흥미롭긴 한데, 나는 내가 좋아하는 과목은 수학이 아니라고 말할래.

Words & Phrases 

humble 겸손한  secret 비결, 비밀  subject 과목  previous 이전의

정답  ⑤3
W:   Hello, everyone. I’m Catherine Missal, manager of the 

historic Kentucky Public Theater. Thank you for visiting 
the theater today. I’m happy to announce that thanks to 
our generous donors, we have been able to install a new 
state-of-the-art digital projection system, which is a huge 
upgrade. But I’ve got to let you know that we still need 
help. We’re still raising funds for a number of badly 
needed repairs and upgrades. These include new seats, 
carpet, a sound system upgrade, replacement with energy-
efficient lighting, and much more. Your donations, in any 
amount, are welcome and needed. Please visit our website 
and simply click on the Kentucky Public Theater logo to 
make a donation. Have a great day!

여:	 		안녕하세요,	여러분.	저는	역사적인	Kentucky	Public	Theater
의	운영자인	Catherine	Missal입니다.	오늘	극장을	방문해	주셔

서	감사드립니다.	우리는	후한	기부자님들	덕택에	엄청난	업그레

이드인	새로운	최신식	디지털	프로젝션	시스템을	설치할	수	있었

음을	발표하게	돼서	기쁩니다.	하지만	저는	우리에게는	아직	도움

이	필요하다는	것을	여러분께	알려	드려야만	합니다.	우리는	많은	

너무나	필요한	보수와	업그레이드를	위한	기금을	아직	모으고	있

습니다.	여기에는	새	좌석,	카펫,	음향	시스템	업그레이드,	연료	

효율이	좋은	조명으로의	교체와	그	밖의	많은	것들이	포함됩니다.	

금액이	얼마이든지	여러분의	기부는	환영하며	필요합니다.	기부

를	하시려면	우리	웹사이트를	방문하셔서	Kentucky	Public	

Theater	로고를	클릭하기만	해주세요.	멋진	하루	보내시기	바랍

니다!

Topic & Situation

극장 시설 개선을 위한 기부

Solution 

여자는 개선이 필요한 극장 시설을 구체적으로 말하면서 사람들에게 기부해 

달라고 부탁하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 

⑤ ‘극장 시설 개선을 위한 기부를 요청하려고’이다.

Words & Phrases 

theater 극장  generous 후한, 관대한  donor 기부자, 기증자  install 
설치하다  state-of-the-art 최신의  raise funds 기금을 모으다  

replacement 교체  donation 기부, 기증

정답  ③4
M: Honey, do you think we’re allowing Eric to be on social 

media too much?
W: He does use it a lot in his free time, but that’s just the way 

kids his age keep in touch with their friends.
M: I know, but maybe we should limit his time.
W: Why?
M: Being on social media can negatively affect his self-

esteem.
W: Really?
M: Yeah, I read that one in three people feels lonely, 

frustrated or angry after spending time on social media.
W: That’s surprising. I wonder why.
M: Well, people compare themselves to others, making them 

feel inadequate and severely hurting their self-esteem.
W: That makes sense. We should talk to Eric about this.

남:	여보,	우리가	Eric이	소셜	미디어를	너무	많이	사용하도록	해주고	

있다고	생각해요?

여:	그	애가	여가	시간에	그것을	정말	많이	사용하긴	하지만,	그것은	

Part Ⅲ
실
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그	또래의	아이들이	친구들과	연락하고	지내는	방법이에요.

남:	알아요.	하지만	그	애의	시간을	제한해야	할	것	같아요.

여:	왜요?

남:	소셜	미디어를	사용하는	것은	그의	자아존중감에	부정적으로	영

향을	미칠	수	있어요.

여:	정말이요?	

남:	네,	세	명	중	한	명은	소셜	미디어에서	시간을	보낸	후에	외롭거나	

좌절감을	느끼거나,	혹은	화가	난다는	것을	읽었어요.

여:	놀라워요.	왜	그런지	궁금하네요.

남:	음,	사람들은	다른	사람들과	자신을	비교하면서	자신이	부족하다

고	느끼게	되고	또	자신의	자아존중감을	몹시	해치게	돼요.

여:	일리가	있네요.	우리가	이것에	대해		Eric과	대화를	해야겠어요.

Topic & Situation

소셜 미디어 사용의 부정적 효과

Solution 

남자가 소셜 미디어를 사용하는 사람들 중 일부는 다른 사람들과 자신들을 

비교하게 되고 자신들이 부족하다고 느끼게 되며, 그것이 그들의 자아존중감

을 해칠 수 있다고 말하고 있다. 따라서 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 

③ ‘소셜 미디어의 지나친 사용은 자아존중감을 해칠 수 있다.’이다.

Words & Phrases 

keep in touch with ~와 연락하고 지내다  affect 영향을 미치다  

self-esteem 자아존중감  frustrated 좌절감을 느끼는  inadequate 

부족한, 불충분한  severely 몹시, 심하게

정답  ③5
M:   Good afternoon, Ms. Green.
W:   Hello, Mr. Williams. It’s been a long time. How is your 

knee?
M:   It’s fine, but I’m refraining from playing soccer. Instead, 

I’m taking swimming lessons these days.
W:   That’s great. Swimming is better because it has less 

impact on your knees. So, what are you here for today?
M:   Actually, I’m here because my wrist is bothering me.
W:   Oh, let me see. [Pause] You use computers a lot, don’t 

you?
M:   Yeah. Working at the bank, I’m on the computer all the 

time.
W:   Your symptom is common nowadays, as many people are 

using smartphones and computers more and more.
M:   I see. What should I do?

W:   The best remedy is not to use your wrist. As for now, I’ll 
prescribe a wrist guard to you.

M:   Okay. Will I also get physical therapy today?
W:   Yes. It’ll help you relieve the pain.
M:   All right. Thank you. 

남:	 		안녕하세요,	Green	선생님.

여:	 		안녕하세요,	Williams	씨.	오랜만이네요.	무릎은	어떠세요?

남:	 		괜찮긴	한데	축구를	하는	것은	삼가고	있습니다.	대신	요즘	수영	

강습을	받고	있습니다.

여:	 		좋네요.	무릎에	충격을	덜	주기	때문에	수영이	더	좋습니다.	자,	

오늘은	무엇	때문에	여기	오셨나요?

남:	 		실은,	손목이	불편해서	여기에	왔습니다.

여:	 		아,	제가	볼게요.	[잠시	후]	컴퓨터를	많이	쓰시죠,	그렇죠?

남:	 		네.	은행에서	일하다	보니	저는	컴퓨터를	항상	사용합니다.

여:	 		많은	사람이	스마트폰과	컴퓨터를	점점	더	많이	사용하다	보니	환

자분	같은	증상이	요즘	흔합니다.

남:	 		그렇군요.	제가	어떻게	해야	하죠?

여:	 		가장	좋은	치료는	손목을	사용하지	않으시는	겁니다.	현재로는	손

목	보호대를	처방해	드리겠습니다.

남:	 		알겠습니다.	오늘	제가	물리	치료도	받나요?

여:	 		네.	그것이	통증을	줄이는	데	도움이	될	것입니다.

남:	 		알겠습니다.	고맙습니다.

Topic & Situation

손목 통증의 원인과 치료

Solution 

손목에 통증이 있다고 말하는 남자에게 여자는 손목을 사용하지 말라고 하

면서 손목 보호대와 물리 치료를 처방했다. 따라서 두 사람의 관계를 가장 

잘 나타낸 것은 ③ ‘환자 – 정형외과 의사’이다.

Words & Phrases 

impact 충격, 영향  wrist 손목  symptom 증상  remedy 치료  

prescribe 처방하다  physical therapy 물리 치료

정답  ②6
M:   Honey, take a look at this picture. 
W:   Oh, I remember this one. I took it when we had a lot of 

snow last December.
M:   Yeah, we really got a lot. Look at all this snow covering 

the car.
W:   Do you remember who made this snowman in front of the 

car?
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M:   I made it with Steve before you came out with the camera. 
He used branches for the snowman’s arms.

W:   It’s so adorable.
M:   And we had a snowball fight. Look at Steve, who was 

about to throw a snowball at me.
W:   Haha! And that was right after your birthday because you 

were wearing your sunglasses you got for your birthday 
present.

M:   Yeah. It was really sunny.
W:   I see. And Benji was really happy running around in the 

snow.
M:   Yeah. You know, dogs love snow.
W:   Right. I can see it.

남:	 		여보,	이	사진을	좀	봐요.	

여:	 		아,	이거	기억나요.	작년	12월에	눈이	많이	왔을	때	제가	이	사진

을	찍었어요.

남:	 		네,	정말	눈이	많이	왔었죠.	차를	덮고	있는	이	모든	눈을	봐요.

여:	 		자동차	앞에	있는	이	눈사람을	누가	만들었는지	기억나요?

남:	 		당신이	카메라를	가지고	밖으로	나오기	전에	내가	Steve와	그것

을	만들었어요.	

여:	 		정말	예쁘네요.

남:	 		그리고	우리는	눈싸움을	했어요.	Steve를	봐요,	그	애가	나한테	

눈을	던지려던	참이었어요.

여:	 		하하!	그리고	당신이	생일	선물로	받은	선글라스를	쓰고	있는	걸	

보니	그때가	당신	생일	직후였군요.

남:	 		네.	정말	눈부신	날씨였어요.

여:	 		그렇군요.	그리고	Benji는	눈에서	뛰어다니면서	정말	행복해했어

요.

남:	 		네.	당신이	알듯이	개들은	눈을	좋아하잖아요.

여:	 		맞아요.	그러네요.

Topic & Situation

눈이 많이 온 날의 사진

Solution 

남자는 Steve가 나뭇가지를 눈사람의 팔로 사용했다고 했는데 그림에서 눈사

람에게는 팔이 없으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ②이다.

Words & Phrases 

cover 덮다  branch 나뭇가지  snowball fight 눈싸움 

정답  ④7
W:   Dad, I’m home.

M:   Hey, Julia. Where have you been all day?
W:   I went to the library after ballet practice. I had to go for 

some materials for my history presentation next week.
M:   I see. Is your preparation coming along okay?
W:   Yeah, I found all the materials I need. Now I just have to 

make presentation slides. By the way, how are you 
feeling?

M:   I took some pills and now I feel much better.
W:   That’s great. [Pause] Oh, no! I think I left my cell phone 

at the library.
M:   Really? Let me call your phone.
W:   That won’t help. I turned my phone off because I was in 

the reading room.
M:   Do you remember exactly where you left it? I’ll go with 

you.
W:   That’s okay. I know where I left it. I’ll run to the library 

by myself. 
M:   All right. I hope it’s still there.

여:	 	아빠,	저	집에	왔어요.

남:	 		안녕,	Julia.	온종일	어디	갔다	왔니?

여:	 		발레	연습하고	나서	도서관에	갔었어요.	다음	주	역사	발표를	위

한	자료들	때문에	가야	했어요.

남:	 		그렇구나.	준비는	잘	되어가고	있니?

여:	 		네,	필요한	모든	자료는	찾았어요.	이제	발표	슬라이드를	만들기

만	하면	돼요.	그런데	몸은	어떠세요?

남:	 		알약을	좀	먹어서	이제는	훨씬	괜찮아.

여:	 		그거	잘됐어요.	[잠시	후]	아,	저런!	제	휴대	전화를	도서관에	두고	

온	거	같아요.

남:	 		정말이니?	내가	너의	전화에	전화를	걸어볼게.

여:	 		소용이	없을	거예요.	제가	열람실에	있었기	때문에	제	전화기를	

껐거든요.

남:	 		네가	그것을	정확히	어디에	뒀는지	기억하니?	내가	같이	가줄게.

여:	 		괜찮아요.	제가	그것을	어디에	뒀는지	알아요.	제가	혼자	도서관

에	빨리	다녀올게요.	

남:	 		알겠어.	그것이	아직	거기에	있었으면	좋겠구나.

Topic & Situation

도서관에 두고 온 휴대 전화

Solution 

자신의 휴대 전화를 도서관 열람실에 두고 집에 온 여자는 혼자서 도서관에 

빨리 다녀오겠다고 했다. 따라서 여자가 할 일로 가장 적절한 것은 ④ ‘도서

관에 다녀오기’이다.

Words & Phrases 

ballet 발레  material 자료, 재료  presentation 발표  pill 알약  
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turn off (전기·가스·수도 등을) 끄다  reading room 열람실  by 

oneself 혼자, 다른 사람 없이

정답  ⑤8
[Cell phone rings.]
M:   Hello, Mom.
W:   Hi, Jonathan. How are you? Are you having a good time 

at Uncle Greg’s?
M:   Sure, Mom. I’m having a great time.
W:   I’m happy to hear that. What did you do today?
M:   Today, I went to Turner Field with my cousins to watch a 

baseball game.
W:   Wow, that’s great! What about dinner?
M:   We tried some pizza from a new delivery place. It was 

good, but not as good as that of the pizza place near our 
house.

W:   I see. Have you gone surfing yet? You said you really 
wanted to learn how to surf.

M:   Actually, I was supposed to have a surfing lesson 
tomorrow, but according to the weather forecast, it’s going 
to be stormy tomorrow, so I canceled my lesson.

W:   Then you should visit the Boston Museum. I heard that 
it’s a must-see.

M:   Oh, that sounds great.
W:   All right. Have fun and see you next Monday at the 

airport.
M:   Okay, Mom. I’ll call you later. Bye.

[휴대	전화가	울린다.]

남:	 		안녕하세요,	엄마.

여:	 		안녕,	Jonathan.	잘	지내니?	Greg	삼촌	댁에서	좋은	시간	보내고	

있니?

남:	 		그럼요,	엄마.	멋진	시간	보내고	있어요.

여:	 		그	말을	들으니	기쁘구나.	오늘은	뭐	했니?

남:	 		오늘은	야구	경기	보러	사촌들과	Turner	Field에	갔었어요.

여:	 		와,	멋지구나!	저녁은?

남:	 		우리는	새로운	배달	가게에서	피자를	좀	시켜	먹었어요.	맛있었지

만	우리	집	근처에	있는	피자집만큼	맛있진	않았어요.

여:	 		그렇구나.	서핑하러는	갔었니?	서핑을	정말	배워보고	싶다고	했었

잖아.

남:	 		실은,	저는	내일	서핑	수업을	받기로	되어	있었는데,	일기예보에	

따르면	내일	폭풍우가	몰아칠	거라고	해서	제	수업을	취소했어요.

여:	 		그러면	Boston	박물관을	가	보거라.	그곳이	꼭	봐야	할	것이라고	

들었어.

남:	 		아,	좋은	것	같네요.

여:	 		알겠어.	재밌게	보내고	다음	주	월요일에	공항에서	보자.

남:	 		알겠어요,	엄마.	나중에	전화할게요.	안녕히	계세요.

Topic & Situation

삼촌 댁을 방문한 아들

Solution 

서핑을 하러 갔었냐는 여자의 질문에 남자는 내일 서핑 수업을 받기로 되어 

있었으나, 일기예보에서 폭풍우가 몰아칠 거라고 해서 수업을 취소했다고 했

다. 따라서 남자가 내일 서핑 수업을 취소한 이유는 ⑤ ‘폭풍우가 몰아치는 

날씨가 예보되어서’이다.

Words & Phrases 

be supposed to do ~하기로 되어 있다  weather forecast 일기

예보  stormy 폭풍우가 몰아치는  cancel 취소하다  must-see 꼭 봐

야 할 것

정답  ③9
W:   Hello. How can I help you?
M:   Hello. Is this where I can sign up for a badminton club 

membership?
W:   Yes, it is. Have you ever played badminton before?
M:   A few times. But I’ve never belonged to a badminton 

club. How much is it to become a member?
W:   The initial fee is $100.
M:   What is the initial fee?
W:   It’s a fee you have to initially pay just to become a club 

member. You pay it only once.
M:   I see. Then how much is the regular monthly fee?
W:   It’s $20 a month.
M:   Okay. And would it be possible for me to pay for six 

months all at once? That way I wouldn’t have to 
remember to pay the monthly fee every month.

W:   You can do that. Just fill out this form and sign at the 
bottom. And here’s your bill. It includes the initial fee and 
the regular membership fee for six months.
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M:   All right. Here’s my credit card.
W:   Thank you very much.

여:	 		안녕하세요.	어떻게	도와	드릴까요?

남:	 		안녕하세요.	이곳에서	제가	배드민턴	클럽	회원에	가입할	수	있나요?

여:	 		네,	그렇습니다.	전에	배드민턴을	쳐보신	적이	있으신가요?

남:	 		몇	번이요.	하지만	배드민턴	클럽에	속해	있었던	적은	없습니다.	

회원이	되는	데	비용이	얼마인가요?

여:	 		입회비는	100달러입니다.

남:	 		입회비가	무엇이죠?

여:	 		클럽	회원이	되려면	처음에	내셔야	하는	비용입니다.	한	번만	내

시는	겁니다.

남:	 		알겠습니다.	그러면	정기	월	이용료는	얼마인가요?

여:	 		한	달에	20달러입니다.

남:	 		좋습니다.	그런데	제가	6개월	치를	모두	한	번에	내는	것이	가능할

까요?	그렇게	하면	매달	월	이용료를	내는	것을	제가	기억할	필요

가	없어서요.

여:	 		그렇게	하셔도	됩니다.	이	양식을	작성해	주시고	아래에	서명해	

주세요.	그리고	여기	청구서가	있습니다.	그것에는	입회비와	6개
월	치	정기	회원	이용료가	포함되어	있습니다.

남:	 		알겠습니다.	여기	제	신용카드요.

여:	 		정말	감사합니다.

Topic & Situation

배드민턴 클럽 회원 가입

Solution 

배드민턴 클럽 가입을 위한 입회비는 100달러이고, 한 달 이용료가 20달

러인데 6개월 치(120달러)를 한꺼번에 내겠다고 했으므로 남자가 지불할 

금액은 ③ ‘$220’이다.

Words & Phrases 

sign up for ~에 가입하다, ~을 신청하다  belong to ~에 속하다  

initial fee 입회비  regular 정기적인  all at once 모두 함께  fill out 
~을 작성하다, ~을 기재하다

정답  ④10
W:   Excuse me, are you Mr. Krull?
M:   Yes, I am. You must be Stacy Martin.
W:   Right. Nice to meet you. Actually, I’ve been looking for a 

good builder to build my house for about six months. I’m 

so happy to find you.
M:   I’m glad to work with you and that you liked my proposal.
W:   How long will it take to complete the construction?
M:   It’ll take about five months.
W:   Okay. And will there be any additional costs other than 

the ones you mentioned in your email?
M:   There could be some small ones, but the overall expense 

will basically remain the same. But before signing the 
contract, do you have any requests?

W:   Well, I wonder if I can choose a different roof color. I’d 
like light gray, not black.

M:   No problem. Anything else? 
W:   And I want a small garden in the backyard.
M:   Okay. I’ll revise the plan and send it to you.
W:   Thank you.

여:	 		실례합니다,	Krull	씨이신가요?

남:	 		네,	접니다.	Stacy	Martin이시죠?

여:	 		맞습니다.	만나게	돼서	기쁘네요.	실은,	제가	약	6개월	동안	저의	

집을	지어주실	좋은	건축업자를	찾고	있었거든요.	당신을	찾게	돼

서	매우	기쁘네요.	

남:	 		함께	일하게	돼서	그리고	제	제안서를	좋아해	주셔서	기쁘네요.

여:	 		공사를	끝내는	데	시간이	얼마나	걸릴까요?

남:	 		약	5개월	정도	걸릴	겁니다.

여:	 		알겠습니다.	그리고	이메일에서	언급하셨던	것들	외에	어떤	추가

비용이	있을까요?

남:	 		몇	가지	작은	것들이	있을	수는	있지만	전체	비용은	기본적으로	

같을	것입니다.	그런데	계약서에	서명하시기	전에	요구하실	어떤	

것이	있으신가요?

여:	 		음,	제가	다른	지붕	색깔을	선택할	수	있나	해서요.	검은색	말고	

밝은	회색이	좋아서요.

남:	 		물론이죠.	다른	것은요?	

여:	 		그리고	저는	뒤뜰에	작은	정원을	원합니다.

남:	 		알겠습니다.	계획서를	수정해서	보내드리겠습니다.

여:	 		고맙습니다.

Topic & Situation

새로 지으려는 집

Solution 

여자가 새로 지으려는 집에 관하여 소요 기간, 추가 비용, 지붕 색깔, 정원 위

치는 언급되었지만, ④ ‘방 개수’는 언급되지 않았다.

Words & Phrases 

proposal 제안, 제의  construction 공사, 건설  additional 추가적

인  mention 언급하다  overall 전체의  expense 비용  basically 

기본적으로  contract 계약(서)  request 요구, 요청

Part Ⅲ
실

전
편
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정답  ④11
M:   Hello, film lovers! I’m happy to announce the 2018 

Sonoma International Student Film Contest. This annual 
event first started in 2002 and has been offering student 
filmmakers a unique opportunity to show off their films. 
The contest is open to all students, from elementary to 
college. Students will only compete against other students 
in the same school groups. So, for example, high school 
students will only compete with other high school 
students. There are three film categories: short films, 
documentary films, and music videos. Professional movie 
writers, directors, and actors will judge the entries. They’ll 
select a winner for each category in each school group. 
Anyone interested in film is highly encouraged to enter 
the contest. Thank you. 

남:	 		안녕하세요,	영화	애호가	여러분!	2018	Sonoma	국제	학생	영화	

대회를	알려드리게	돼서	기쁩니다.	이	연례행사는	2002년에	처음	

시작해서	학생	영화	제작자들에게	자신의	영화를	자랑할	특별한	

기회를	제공해왔습니다.	대회는	초등학생부터	대학생에게까지	모

든	학생에게	열려	있습니다.	학생들은	같은	학교급에	속한	다른	

학생하고만	경쟁하게	될	것입니다.	따라서	예를	들면	고등학생들

은	다른	고등학생하고만	경쟁하게	됩니다.	세	가지	영화	분야가	

있는데,	단편	영화,	다큐멘터리	영화	그리고	뮤직비디오가	있습니

다.	전문	영화작가,	감독	그리고	배우들이	응모작들을	심사할	것

입니다.	그들은	각	학교급에서	분야마다	한	명의	우승자를	선정할	

것입니다.	영화에	관심	있는	누구나	대회에	참가하기를	적극적으

로	독려하는	바입니다.	감사합니다.

Topic & Situation

Sonoma 국제 학생 영화 대회

Solution 

2018 Sonoma 국제 학생 영화 대회에는 단편 영화, 다큐멘터리 영화, 뮤

직비디오 세 분야가 있다고 했으므로 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④ 

‘단편 영화, 다큐멘터리, 애니메이션 분야가 있다.’이다.

Words & Phrases 

annual 연례의  unique 특별한, 독특한  show off ~을 자랑하다  

compete against ~와 경쟁하다  category 분야, 범주  director 
감독, 연출자  entry 응모작, 출품작

정답  ③12
M:   Jessica, what are you doing on the computer?

W:   Hey, Dad. I’m searching for a ski resort to go with my 

friends next Friday. I don’t know which of these to 

choose.

M:   Let me help you. [Pause] Oh, the one in Bradford closed 

down last year.

W:   Oh, I didn’t know that. A couple of my friends are 

snowboarders, so this one is out, too.

M:   Okay. As for the daily pass price, isn’t over $50 too 

expensive? 

W:   Yeah. So we can’t go to this resort.

M:   Now you have these two places to choose from. Are you 

planning on skiing at night?

W:   Sure. We want to ski as much as possible.

M:   Well, then this is the ski resort you should choose.

W:   All right. Then I’ll talk to my friends about it.

남:	 		Jessica,	컴퓨터로	뭐	하고	있니?

여:	 		안녕하세요,	아빠.	다음	주	금요일에	제	친구들이랑	갈	스키장을	

검색	중이에요.	이	중에서	어떤	곳을	골라야	할지	모르겠어요.

남:	 		내가	도와줄게.	[잠시	후]	아,	Bradford에	있는	것은	작년에	문을	

닫았단다.

여:	 		아,	그것을	몰랐어요.	제	친구	몇	명은	스노보드를	타서	이곳도	안	

되네요.

남:	 		그래.	일일권	가격	면에서는	50달러가	넘는	건	너무	비싸지	않니?

여:	 		네.	그래서	저희는	이	리조트는	갈	수가	없어요.

남:	 		이제	너희가	고를	수	있는	것은	이	두	곳이	남는구나.	밤에	스키를	

탈	계획이니?

여:	 		그럼요.	저희는	가능한	한	많이	스키를	타고	싶거든요.

남:	 		음,	그러면	이곳이	네가	선택해야	할	스키장이구나.

여:	 		알겠어요.	그러면	그곳에	관해	제	친구들과	이야기해	볼게요.

Topic & Situation

친구들과 갈 스키장

Solution 

Bradford에 있는 스키장은 문을 닫아서 안 된다고 했고, 몇몇 친구들이 스

노보드를 탄다고 했으며, 일일권 가격이 50달러가 넘는 곳은 너무 비싸서 

갈 수 없다고 했고, 야간 스키를 탈 계획이라고 했다. 따라서 여자가 선택할 

스키장은 ③이다.

Words & Phrases 

location 위치  daily pass 일일권  close down 폐업하다  as for 
~에 관해서는
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정답  ⑤13
W:   Johnny, what are you still doing here at the school library?
M:   Hi, Ms. Smith. I’m preparing for my speech this Saturday.
W:   Oh, I heard about that. You’re going to make a speech on 

student rights at the Ministry of Education, right?
M:   Yes. I finished writing my script and now I’m rehearsing 

it.
W:   Is there anything I can help you with?
M:   Actually, I have a question about how to deliver my 

speech.
W:   Okay.
M:   I don’t know where I should look while I’m speaking. I 

have a habit of looking down.
W:   Try to avoid that. It’s important to look at as many 

audience members as possible like you’re talking to them.
M:   What’s a good way to do that?
W:   In my case, I divide the audience into three parts: the left, 

middle, and right. Then I make eye contact with each 
section and repeat it.

M:   Oh, that’s a good idea.
W:   You’ll look like you’re communicating with everybody. 

여:	 		Johnny,	여기	학교	도서관에서	아직	뭐	하고	있니?

남:	 		안녕하세요,	Smith	선생님.	이번	주	토요일에	있을	제	연설을	준

비	중이에요.

여:	 		아,	그것에	대해	들었단다.	네가	교육부에서	학생의	권리에	관한	

연설을	할	예정인	거,	맞지?

남:	 		네.	저는	대본을	다	썼고	지금	예행연습을	하는	중이에요.

여:	 		내가	널	도와줄	게	있을까?

남:	 		실은,	연설하는	방법에	관해	질문이	있습니다.

여:	그래.

남:	 		제가	말을	하는	동안	어디를	봐야	할지를	모르겠습니다.	아래를	

보는	습관이	있어서요.

여:	 		그런	행동은	피하도록	해.	네가	그들과	이야기하는	것처럼	가능한	

한	많은	청중들을	바라보는	것이	중요해.

남:	 		그렇게	하는	좋은	방법이	무엇인가요?

여:	 		내	경우에는	청중을	세	부분,	즉	왼쪽,	가운데	그리고	오른쪽으로	

나눠.	그러고	나서	나는	각	부분과	눈을	맞추면서	그것을	반복해.

남:	 		아,	그거	좋은	생각이네요.

여:	 		네가	모든	사람들과	대화를	나누고	있는	것처럼	보일	거야.

Topic & Situation

연설 중 시선 처리 방법

Solution 

연설을 하는 동안 어디를 쳐다봐야 할지 모르겠다는 남자에게 여자가 이야

기를 나누고 있는 것처럼 보이기 위해 청중을 세 부분으로 나눈 뒤 한 곳씩 

돌아가면서 눈을 맞추는 방법을 설명하는 상황이다. 남자가 마지막에 그것이 

좋은 생각이라고 했으므로 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은   

⑤ ‘네가 모든 사람들과 대화를 나누고 있는 것처럼 보일 거야.’이다.

① 너는 대본을 먼저 쓰기 시작하는 게 낫겠어.

② 나는 학생의 권리에 대한 너의 생각에 반대하지 않아.

③ 그것이 네가 연설하는 동안 질문하는 방식이야.

④ 내가 먹을 것을 학교로 배달시킬게.

Words & Phrases 

make〔deliver〕 a speech 연설하다  Ministry of Education 교육

부  script 대본  divide 나누다  be opposed to ~에 반대하다  

deliver 배달하다

정답  ①14
M:   Whew, I can’t live here in the dorm like this anymore.
W:   What do you mean by that? Are you having trouble with 

your roommate?
M:   No, my roommate is great. I wish everybody was like my 

roommate.
W:   Then what’s wrong?
M:   It’s so noisy.
W:   Oh, do people in your dorm make a lot of noise?
M:   Yeah. In spite of all the announcements and warnings 

asking people to keep it down, some people keep on 
making noise, even after midnight.

W:   Really? That’s so inconsiderate.
M:   Also, the people who live above me are problematic. 

They’re always running around and dropping things on 
the floor while I’m trying to sleep.

W:   I can understand why you’re so stressed out about it. 
Noise is a hard thing to live with. 

M:   Right. So I’m going to move to a place near the campus.

남:	 		휴,	나는	이렇게는	더	이상	여기	기숙사에서	못	살겠어.

여:	 		그것이	무슨	뜻이야?	네	룸메이트랑	문제가	있니?

남:	 		아니,	내	룸메이트는	좋아.	모두가	내	룸메이트	같으면	좋겠어.

여:	 		그러면	뭐가	문제니?

남:	 		너무	시끄러워서	그래.

여:	 		아,	네	기숙사	사람들이	너무	시끄럽게	하는구나?

Part Ⅲ
실

전
편
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남:	 		응.	조용히	해	달라는	그	모든	방송과	경고에도	몇몇	사람들은	심

지어	자정	이후에도	계속해서	시끄럽게	해.

여:	 		정말?	너무	배려가	없네.

남:	 		뿐만	아니라,	내	위에	사는	사람들은	문제가	있어.	그들은	내가	잠이	

들려고	하는	동안에	항상	뛰어다니고	바닥에	물건들을	떨어뜨려.

여:	 		네가	그것에	관해	왜	그렇게	스트레스를	많이	받는지	이해돼.	소

음은	참아내기	어려운	것이야.

남:	 		맞아.	그래서	나는	캠퍼스	가까운	장소로	이사를	할	거야.

Topic & Situation

기숙사에서 나가려는 이유

Solution 

기숙사에서 발생하는 소음 때문에 어려움을 겪고 있는 남자에게 여자는 남

자가 왜 그렇게 스트레스를 받는지 이해가 된다고 했으므로 이에 대한 남자

의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘맞아. 그래서 나는 캠퍼스 가까운 장소로 

이사를 할 거야.’이다.

② 당연하지. 그래서 나는 방 배치를 바꾸고 싶은 거야.

③ 미안해. 내가 어젯밤에 잠이 든 너를 귀찮게 하려고 했던 건 아니었어.

④ 실은, 나는 새로운 룸메이트가 생기는 것이 기대돼.

⑤ 글쎄, 아래층 사람들은 우리를 이해해 줘, 그래서 괜찮아.

Words & Phrases 

dorm(= dormitory) 기숙사  warning 경고  keep on -ing 계속해

서 ~하다  inconsiderate 배려심이 없는  live with ~을 참고 지내다  

arrangement 배치  bother 귀찮게 하다  

정답  ②15
W:   Robin and Stephanie are close friends and both of them 

study really hard. Every weekend they go to the library 
and study together. One Saturday, they go to the reading 
room in the library and study. Suddenly, they start to feel 
the floor vibrating, and the table starts to shake and things 
on the table start  fal l ing off .  Then, there’s an 
announcement asking people to hide under the table. After 
a few minutes, the vibrations stop and Stephanie tells 
Robin that they should take the elevator down to the first 
floor. But Robin remembers from an earthquake drill that 
they should take the stairs and wants to tell Stephanie this. 
In this situation, what would Robin most likely say to 
Stephanie?

Robin: We’d better use the stairs instead of taking the 
elevator. 

여:	 		Robin과	Stephanie는	가까운	친구이며	그들	둘	다	공부를	정말	

열심히	합니다.	주말마다	그들은	도서관에	가서	함께	공부를	합니

다.	어느	토요일에	그들은	도서관	열람실에	가서	공부를	합니다.	

갑자기	그들은	바닥이	흔들리는	것을	느끼기	시작하는데,	테이블

이	흔들리고	테이블	위에	있는	물건들이	떨어지기	시작합니다.	그

때	사람들에게	테이블	밑으로	숨으라고	요청하는	안내방송이	나

옵니다.	몇	분	후	진동이	멈추고	Stephanie는	그들이	승강기를	

타고	1층으로	내려가야	한다고	Robin에게	말합니다.	하지만	

Robin은	그들이	계단을	이용해야	한다는	것을	지진	대피	훈련으

로부터	기억하고	Stephanie에게	이것을	말하려고	합니다.	이런	

상황에서	Robin은	Stephanie에게	뭐라고	말하겠습니까?

Robin:		우리는	승강기를	타는	대신	계단을	이용하는	게	낫겠어.

Topic & Situation

지진 시 대피 방법

Solution 

도서관에서 지진이 발생한 후 진동이 멈추자 승강기를 이용해서 1층으로 가

자는 Stephanie에게 Robin이 계단을 이용해야 한다고 말하려는 상황이

므로 Robin이 Stephanie에게 할 말로 가장 적절한 것은 ② ‘우리는 승

강기를 타는 대신 계단을 이용하는 게 낫겠어.’이다.

① 화재의 경우에 대피로를 알고 있는 것이 중요해.

③ 안내방송이 무엇에 관한 것이었는지 내가 알아볼게.

④ 너는 모두에게 지진에 대해 즉시 알려줘야만 해.

⑤ 경보가 울리는 것을 멈출 때까지 열람실 안에 머무르자.

Words & Phrases 

vibrate 흔들리다  earthquake 지진  drill 훈련  escape route 대

피로, 탈출로  alarm 경보  go off (경보기 등이) 울리다

정답  16 ①  17 ⑤16~17
M:   Hello, everyone. I’m Jim Brown, owner of Veggies & 

Fruits Restaurant. Thank you for having me to share my 
restaurant business experience. After numerous failures, I 
opened Veggies & Fruits in 2015, and it has been a huge 
success. One of the main reasons is because it’s an organic 
restaurant. First of all, it’s profitable. Organic food is 
typically more expensive than conventional food, but 
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nowadays consumers are willing to pay that extra cost to 
dine at a green restaurant. Second, organic food is 
environmentally friendly. It is not harmful to the earth, so 
by investing in organic food for your restaurant, you help 
protect the environment. Third, you may think that there 
aren’t many options when it comes to organic food. But 
nowadays restaurants have a large selection of certified 
organic food products to choose from, and organic fruits 
and vegetables are accessible all year round. Lastly, you 
can support your local community. You can help sustain 
local farmers and in turn help produce a stronger local 
economy, not to mention a cleaner local community. So, I 
highly encourage you to shift to organic food. It could be 
a great opportunity for you!

남:	 		안녕하세요,	여러분.	저는	Veggies	&	Fruits	음식점의	주인인	

Jim	Brown입니다.	저의	식당	사업	경험을	나누도록	불러주셔서	

감사드립니다.	저는	많은	실패	후	2015년에	Veggies	&	Fruits
를	개업했고,	큰	성공을	거두었습니다.	주된	이유	중	하나는	그것

이	유기농	음식점이기	때문입니다.	무엇보다도	그것은	수익성이	

있습니다.	유기농	음식은	일반적으로	전통적인	음식보다	더	비싸

지만	요즘	소비자들은	환경친화적인	음식점에서	식사하는	데	그

러한	추가	비용을	기꺼이	지불합니다.	둘째,	유기농	음식은	친환

경적입니다.	그것은	지구에	해롭지	않으며	그래서	여러분의	음식

점을	위해	유기농	음식에	투자함으로써	여러분은	환경보호를	도

울	수	있습니다.	셋째,	여러분은	유기농	음식과	관련하여	선택권

이	많지	않다고	생각할지도	모릅니다.	하지만	요즘	음식점에는	선

택할	수	있는	매우	많은	유기농	인증	식품	선택	사항들이	있으며,	

유기농	과일과	채소는	일	년	내내	접할	수	있습니다.	끝으로,	여러

분의	지역사회를	후원할	수가	있습니다.	여러분은	지역	농부들이	

살아가는	데	도움을	줄	수	있으며,	결국	더	깨끗한	지역사회는	물

론	더	튼튼한	지역경제를	만드는	데	도움을	줄	수	있습니다.	그러

므로	저는	여러분이	유기농	음식으로	바꾸는	것을	적극적으로	권

하는	바입니다.	그것은	여러분에게	좋은	기회가	될	수도	있습니

다!

Topic & Situation

유기농 음식점의 장점

Solution 

16. 남자는 자신의 성공 경험을 토대로 유기농 음식점의 장점들을 소개하면

서 유기농 음식으로 바꾸기를 권하고 있으므로 남자가 하는 말의 주제로 가

장 적절한 것은 ① ‘유기농 음식점을 운영하는 것의 장점’이다.

② 성공적인 음식점 경영을 위한 규칙

③ 유기농 음식이 건강에 좋은 이유

④ 음식점에 이름을 붙일 때 고려해야 할 측면

⑤ 유기농과 비유기농 식품의 차이점

17. 유기농 음식점을 추천하는 요인으로 수익성, 환경, 음식 종류, 지역사회 

기여는 언급되었지만, ⑤ ‘맛’은 언급되지 않았다.

Words & Phrases 

numerous 많은  organic 유기농의  profitable 수익성이 있는  

conventional 전통적인  environmentally friendly 환경친화적인  

when it comes to ~에 관한 한  certified 인증된, 공인된  

accessible 이용 가능한  sustain 살아가게 하다, 지탱하게 하다  shift 
바꾸다  aspect 측면

Part Ⅲ
실

전
편

VOCA POWER 어원

어원 학습으로 뿌리부터 다져가는 어휘 실력 
잊을만하면 반복 학습으로 하나도 놓치지 말자!

135 정답과 해설_25강



Answers + Explanations

실전 모의고사 2회 

1 ③ 2 ⑤ 3 ② 4 ④ 5 ④ 6 ⑤
7 ③ 8 ② 9 ③   10 ③   11 ④   12 ③

  13 ⑤   14 ①   15 ②   16 ①   17 ④    

26 강  

정답  ③1
M:   Jessica, have you finished packing for your trip to India?
W:   Well, I still have to pack these travel guidebooks, but I’ve 

run out of space in my backpack. 
M:   You can’t carry all those books! Why don’t you photocopy 

just the pages you need?
W:   That’s a good idea! Why didn’t I think of it?

남:	 		Jessica,	인도	여행	짐	싸는	것은	끝냈니?

여:	 		음,	아직	이	여행안내	책자들을	싸야	하는데,	배낭에	공간이	없어.		

남:	 		그	모든	책자를	가져갈	수는	없어!	네가	필요한	딱	그	페이지만	복

사하는	것은	어때?	

여:	 		그거	좋은	생각이다!	내가	왜	그것을	생각	못했지?

Topic & Situation

여행 짐 싸기

Solution 

빈 공간이 없는 배낭에 다수의 여행안내 책자를 챙기려는 여자에게 남자가 

필요한 페이지만 복사할 것을 제안하고 있으므로, 이에 대한 여자의 응답으

로 가장 적절한 것은 ③ ‘그거 좋은 생각이다! 내가 왜 그것을 생각 못했지?’

이다.

① 고마워. 내가 그것을 복사해서 너에게 가져다줄게.

② 멋지게 들린다! 그 페이지를 나에게 보여 줄래?

④ 물론이지. 네가 필요한 만큼 복사해.

⑤ 미안해. 다른 사무실에서 복사기를 사용해야 할 거야.

Words & Phrases 

pack (짐을) 싸다, 꾸리다  run out of ~을 다 써 버리다  photocopy 

복사하다  photocopier 복사기 

정답  ⑤2
W:   Honey, is this the new video camera you bought 

yesterday?
M:   Yes. It’s the newest model, and it has a lot of new 

functions.
W:   Look at these buttons. I’ll never be able to figure out how 

to use them.
M:   Don’t worry. It came with a quick user guide.

여:	 		여보,	이게	어제	당신이	산	새	비디오카메라인가요?	

남:	 		네.	최신	모델이라	많은	새로운	기능이	있어요.	

여:	 		이	버튼들을	봐요.	그것들을	어떻게	사용하는지	결코	알	수가	없

을	것	같아요.	

남:	 		걱정하지	말아요.	빠른	사용자	안내서가	딸려	있어요.		

Topic & Situation

새로운 기능이 많은 최신 비디오카메라

Solution 

어제 산 새 비디오카메라가 최신 모델이라 새로운 기능이 많다고 하는 남자

에게 여자가 버튼들을 보며 어떻게 사용하는지 알 수가 없을 것 같다고 말하

고 있으므로, 이에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘걱정하지 말

아요. 빠른 사용자 안내서가 딸려 있어요.’이다.

① 동의해요. 그것은 가볍고 휴대하기가 쉬워요.

② 그렇지 않아요. 오래된 것들이 꽤 좋아요. 

③ 알겠어요. 내가 즉시 수리하는 사람에게 그것을 고쳐 달라고 할게요.

④ 마찬가지예요. 그것을 찍으려면 줌렌즈가 필요해요. 

Words & Phrases 

fix (기계를) 수리하다  shoot (영화·사진을) 촬영하다, 찍다  come 

with ~이 딸려 있다  quick 빨리 익히는  

정답  ②3
M:   Hello, Cornhill High School students! I’m Michael Elliott, 

president of the Invention Club. As you know, the 
deadline to enter the 5th Annual Invention Contest was 
last week. There are thirty-two contestants this year, and 
eight out of the thirty-two will make it to the semifinals. 
There will be three days of online voting for the 
semifinalists, from September 4th through the 6th. Visit 
our school website and click the banner “The 5th Annual 
Invention Contest.” There, you can view the contestants’ 
videos of their entries and vote on them. Please vote fairly 
for the best creation. Thank you in advance for your 
cooperation.

남:	 		안녕하세요,	Cornhill	고등학교	학생	여러분!	저는	발명	동아리	

본문 182~187쪽
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회장	Michael	Elliott입니다.	여러분이	아시다시피,	제5회	연례	

발명	대회	응모	마감일이	지난주였습니다.	올해는	32명의	참가자

가	있으며,	이	32명	중	8명이	준결승에	진출할	것입니다.	이	준결

승	진출작을	위한	온라인	투표가	9월	4일부터	6일까지	3일간	진

행될	것입니다.	학교	웹사이트에	방문하여	‘제5회	연례	발명	대회’	

배너를	클릭하세요.	거기서	여러분은	참가자들의	출품작에	관한	

비디오를	볼	수	있고	투표할	수	있습니다.	최고의	창작물에	공정

하게	투표하기를	바랍니다.	여러분의	협조에	미리	감사드립니다.

Topic & Situation

발명 대회 준결승 진출작 선정 투표

Solution 

제5회 연례 발명 대회의 준결승 진출작을 위한 온라인 투표가 3일간 진행될 

것이라고 하면서 투표 참여 방법을 안내하고 있으므로 남자가 하는 말의 목

적으로 가장 적절한 것은 ② ‘발명 대회 온라인 투표를 안내하려고’이다. 

Words & Phrases 

deadline 마감일, 마감 기한  annual 연례의, 매년의  contestant 참
가자  semifinal 준결승; 준결승의  semifinalist 준결승 출전 선수〔팀〕  

banner (컴퓨터·인터넷) 배너 (광고)  entry 출품작, 응모작  fairly 공정

하게, 정직하게  

정답  ④4
M:   Mom, my shoulders are really itchy. Could you take a 

look at them?
W:   Sure. Oh, they’re really red and swollen! What happened?
M:   My shoulders were a little stiff, so I slept on my electric 

blanket with a heat pack.
W:   An electric blanket and a heat pack? No wonder you got 

burned! 
M:   Really? I kept the blanket on low. It couldn’t have burned 

me. 
W:   It doesn’t matter if it’s set at a low temperature. 
M:   It doesn’t?
W:   No. If your skin is exposed to any heat for a long time, it 

could get burned.
M:   Really? But my blanket was set at only about 30C.
W:   The deeper layers of your skin can burn at lower 

temperatures than people think. 
M:   I didn’t even feel it burning! 
W:   You wouldn’t. We should go see a doctor. 
M:   Thanks, Mom.

남:	 		엄마,	어깨가	아주	가려워요.	한번	봐	주실래요?

여:	 		물론이지.	아,	아주	빨갛고	부었구나!	무슨	일이	있었니?

남:	 		어깨가	약간	뻣뻣해서	온열팩을	붙이고	전기담요에서	잤어요.	

여:	 		전기담요와	온열팩을?	화상을	입을	만도	하구나!		

남:	 		정말요?	담요	온도를	낮게	유지했어요.	그	정도로	화상을	입을	순	

없었어요.				

여:	 		낮은	온도로	설정했는지는	중요하지	않단다.	

남:	 		중요하지	않다고요?

여:	 		그래.	만약	너의	피부가	어떤	열에든	오랜	시간	동안	노출된다면,	

화상을	입을	수	있단다.	

남:	 		정말요?	하지만	제	담요는	고작	약	섭씨	30도로	설정되어	있었어요.	

여:	 		사람들이	생각하는	것보다	더	낮은	온도에서	너의	피부	깊은	층은	

화상을	입을	수	있지.	

남:	 		전	심지어	화상을	입는	것을	느끼지	못했어요.

여:	 		그랬을	것	같구나.	우리는	병원에	가야겠다.

남:	 		고마워요,	엄마.

Topic & Situation

온열 제품으로 인한 저온 화상

Solution 

남자가 온열팩을 붙이고 전기담요에서 자서 어깨에 화상을 입은 상황으로 

여자가 오랜 시간 동안 어떤 열에든 노출이 되면 피부 깊은 층에서 화상을 

입을 수 있다고 설명하고 있으므로, 두 사람이 하는 말의 주제로 가장 적절

한 것은 ④ ‘온열 제품으로 인한 저온 화상의 가능성’이다. 

Words & Phrases 

itchy 가려운  swollen 부어오른  stiff 뻣뻣한  no wonder ~할 만도 

하다, ~하는 것도 당연하다  be exposed to ~에 노출되다  layer (하
나의 표면이나 여러 표면 사이를 덮고 있는) 층, 막

정답  ④5
W:   Hello, Matt. I’m Erica. We talked on the phone.
M:   Nice to meet you. Did you have any trouble finding my 

place?
W:   No. It was easy. May I take a look around to check out 

your stuff? I need to make a rough estimate of the cost.
M:   Sure. We’ve lived here for a long time, so we have lots of 

stuff.
W:   No problem. We’re experts in packing and unpacking.
M:   I know, but I’m afraid some of the furniture is so old that 

it may break on the road.
W:   Don’t worry. We’ll pad and wrap all of the furniture, so 
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it’ll be safe.
M:   Great. Should I pack up those books over there?
W:   No, we’ll do that. All you need to do is go to your new 

house. 
M:   Oh, great!
W:   We’ll meet you there. And here’s an estimate of how 

much it’ll cost. 
M:   That’s reasonable. Thanks.

여:	 		안녕하세요,	Matt.	Erica예요.	전화로	이야기했었죠.	

남:	 		만나서	반갑습니다.	저희	집을	찾아오시는	데	어려움은	없으셨어요?

여:	 		아니요.	쉬웠어요.	물건들을	확인해	보기	위해	좀	둘러봐도	될까

요?	제가	대충의	견적을	내야	해서요.			

남:	 		물론이죠.	우리가	여기	오랫동안	살아서	물건이	많아요.	

여:	 		문제없습니다.	저희는	짐을	싸고	푸는	데	전문가들입니다.	

남:	 		알고	있지만,	몇몇	가구들이	매우	낡아서	이동	중에	파손될까	봐	

걱정돼요.	

여:	 		걱정하지	마세요.	저희가	모든	가구는	보호대를	대고	싸기	때문에	

안전할	거예요.	

남:	 		좋네요.	저기	있는	저	책들을	싸	놔야	할까요?

여:	 		아니요,	저희가	할	거예요.	고객님은	새집으로	가시기만	하면	됩

니다.	

남:	 		아,	좋네요!

여:	 		저희가	거기서	고객님을	뵐	거예요.	그리고	여기	비용이	얼마인지

에	관한	견적서입니다.	

남:	 		적당하네요.	감사합니다.	

Topic & Situation

이삿짐 비용 견적

Solution 

여자가 남자의 집에서 대충의 비용 견적을 내기 위해 물건들을 확인해 보고 

있고 남자가 몇몇 가구들이 매우 낡아서 이동 중에 파손될까 봐 걱정하자 여

자가 모든 가구는 보호대를 대고 싸기 때문에 안전할 거라고 말하고 있다. 

따라서 두 사람의 관계를 가장 잘 나타낸 것은 ④ ‘이삿짐센터 직원 – 고객’

이다. 

Words & Phrases 

rough 대강의, 대략의  estimate 견적, 견적서  on the road 이동 중

인  pad (보호대, 완충재)를 대다

정답  ⑤6
M:   Amber, I’ve made this flyer to promote our club. What do 

you think?

W:   Let’s see. Did you draw this camera on the top left? 
M:   Yes. Do you like it?
W:   Wow! You did a great job! 
M:   Thanks. Do you like the title “Learn Photography!” being 

next to it?  
W:   Yes, that’s a great place for it.
M:   What do you think of the three pictures below it?   
W:   The frame looks like film! That’s clever. Are those the 

pictures we took last year? 
M:   Yes! I was afraid they’d take up too much space, but they 

symbolize our club so perfectly. 
W:   They really do.
M:   I put the club’s website address in the center at the bottom. 

Does it look okay? 
W:   Yes. The font is easy to read. And the expression “Join 

Now!” to the right of it, looks good, too.
M:   Great! Let’s print this out.

남:	 		Amber,	우리	동아리	홍보를	위해	이	전단을	만들었어.	어때?	

여:	 		어디	보자.	왼쪽	위에	있는	이	카메라	네가	그린	거야?

남:	 		응.	마음에	드니?

여:	 		와!	정말	잘했다!	

남:	 		고마워.	그	옆에	‘Learn	Photography!’	제목이	있는	것은	맘에	

드니?

여:	 		응,	그것을	위한	좋은	자리야.

남:	 		그	아래	있는	세	장의	사진은	어때?

여:	 		(사진)틀이	필름	같아!	기발하다.	저것들은	작년에	우리가	찍은	사

진들이지?

남:	 		맞아!	사실	그것들이	너무	많은	공간을	차지할까	봐	걱정했는데,	

그것들은	우리	동아리를	아주	완벽하게	상징해.	

여:	 		그것들은	정말	그래.

남:	 		아래쪽	가운데에	우리	동아리	웹사이트	주소를	넣었어.	좋아	보이

니?

여:	 		응.	폰트가	읽기	쉬워.	그리고	그것의	오른쪽에	있는	‘Join	Now!’	

표현도	좋아	보여.

남:	 		좋았어!	이것을	출력하자.

Topic & Situation

동아리 홍보 전단

Solution 

‘Join Now!’ 표현은 동아리 웹사이트 주소의 오른쪽에 있다고 했는데 

그림에는 왼쪽에 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 

⑤이다. 

Words & Phrases 

flyer (광고·안내용) 전단  take up 차지하다, 쓰다  symbolize 상징하다  
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정답  ③7
W:   Mr. Morris, how’s your new office?
M:   Well, it’s nice, but I’m still working on setting everything 

up. The new computers just came in yesterday. 
W:   That’s good at least. Now you don’t need to use that small 

tablet PC anymore. 
M:   Right. It’s been difficult working with such a small screen.
W:   I bet! Have you finished setting up your new computer?
M:   Almost. I just need to install some programs and adjust 

something. Have you ever used two monitors?
W:   Yes. That’s what I have in my office.
M:   So I’ve linked another monitor to my computer, but I can’t 

get them to work together.
W:   Hmm.... It’s probably a problem with the display settings 

or the cables. 
M:   I don’t get it. If you don’t mind, could you help me link 

them?
W:   Sure! I’ll come right over to your office after lunch.
M:   Thanks.

여:	 		Morris	씨,	새	사무실은	어떠세요?

남:	 		음,	좋긴	하지만,	모든	것이	준비되도록	아직	작업하고	있어요.	바

로	어제	새	컴퓨터가	들어왔어요.	

여:	 		어쨌든	잘됐네요.	이제	그	작은	태블릿	PC를	더는	사용할	필요가	

없네요.

남:	 		맞아요.	그렇게	작은	화면으로	일해서	힘들었어요.	

여:	 		그렇죠!	새	컴퓨터	설치는	끝냈어요?

남:	 		거의요.	프로그램을	좀	설치하고	뭐	좀	조정을	해야	해요.	두	대의	

모니터를	사용해	본	적	있어요?

여:	 		네.	제	사무실에	있어요.	

남:	 		그래서	제	컴퓨터에	또	하나의	모니터를	연결했는데,	그것들이	함

께	작동하도록	못	하겠어요.	

여:	 		음….	아마도	디스플레이	설정이나	케이블에	문제가	있을	거예요.	

남:	 		잘	모르겠어요.	괜찮으면	제가	그것들을	연결하는	것을	도와줄	수	

있으세요?

여:	 		그럼요!	점심	후에	바로	당신	사무실로	갈게요.

남:	 		고마워요.

Topic & Situation

두 대의 모니터 설치하기

Solution 

남자가 사무실을 옮기면서 새 컴퓨터가 들어오고 컴퓨터에 모니터 두 대를 

설치하려고 하는데 잘 안된다고 하면서 여자에게 그것들을 연결하는 것을 

도와줄 수 있는지 물었으므로 남자가 여자에게 부탁한 일로 가장 적절한 것

은 ③ ‘두 대의 모니터 설치 도와주기’이다.

① 새 모니터 선택하기

② 여자의 태블릿 PC를 남자에게 빌려주기

④ 남자의 노트북 컴퓨터에 프로그램 설치하기 

⑤ 컴퓨터 수리기사에게 전화하기

Words & Phrases 

work on ~을 하다, 일하다  set up ~을 설치하다〔준비하다〕  install 
설치하다  adjust 조정하다, 조절하다  cable (전기·전화선용) 케이블  

dual 둘의, 이중의

정답  ②8
M:   Ms. Anderson, how is the remodeling of the school fitness 

center going?
W:   Well, the construction is finished. Now, we’re putting the 

equipment back in.
M:   Will we need to buy new workout machines?
W:   No. Ours are only about six months old.
M:   That’s a relief. By the way, the opening ceremony will be 

on the school sports day, right?
W:   Oh, didn’t I tell you? We’ve decided to put it off for a 

week.
M:   I didn’t know that. Is that because we haven’t promoted it 

enough?
W:   No, we got the word out, but the walls were painted just 

last week.
M:   I noticed. It looks great. 
W:   Right, but there’s still a really strong paint smell in there.
M:   Oh, I see. Best not to have students in there yet then.
W:   Exactly. We’re keeping the windows open for a few days.
M:   Good call. It’ll be exciting when the fitness center finally 

opens.

남:	 		Anderson	선생님,	학교	체력	단련실	리모델링은	어떻게	되어	가

요?

여:	 		음,	공사는	끝났어요.	지금은	운동	장비를	다시	들여놓고	있어요.

남:	 		새	운동	기구를	사야	할까요?

여:	 		아니요.	우리	운동	기구는	고작	약	6개월	정도	되었어요.	

남:	 		다행이네요.	그런데	개관식이	학교	체육대회	날에	예정되어	있죠,	

맞죠?

여:	 		아,	말씀드리지	않았나요?	그것을	일주일	뒤로	미루기로	결정했어요.	

남:	 		몰랐어요.	우리가	그것을	충분히	홍보를	안	해서	그런	건가요?

여:	 		아니요,	사람들에게	알리긴	했지만,	바로	지난주에	벽에	페인트를	

칠했거든요.	
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남:	 		알고	있어요.	좋아	보이던데요.

여:	 		맞아요,	그런데	그	안에	매우	강한	페인트	냄새가	여전해요.	

남:	 		아,	알겠어요.	그럼	아직	학생들이	거기에	가지	않게	하는	게	좋겠

어요.

여:	 		맞아요.	며칠간	창문을	열어	두려고요.

남:	 		좋은	결정이에요.	체력	단련실이	드디어	개관하게	되면	신나겠군요.

Topic & Situation

학교 체력 단련실 개관

Solution 

학교 체력 단련실 개관식이 학교 체육대회 날로 예정되어 있었지만, 바로 지

난주에 체력 단련실 벽에 페인트를 칠해서 그 안에 매우 강한 페인트 냄새가 

여전하기 때문에 며칠간 창문을 열어 두려고 한다고 말했으므로 학교 체력 

단련실 개관식이 미뤄진 이유는 ② ‘페인트 냄새가 심해서’이다

Words & Phrases 

remodeling 리모델링, 개조  construction 공사  equipment 장비, 

기기  workout 운동  put off ~을 미루다, 연기하다  get the word 

out 사람들에게 알리다  notice (보거나 듣고) 알다  good call 좋은 결

정, 잘한 판단

정답  ③9
[Telephone rings.]
M:   Hello. Toy Box. How can I help you?
W:   Hi. I’d like to rent some toys.  
M:   Okay. What do you have in mind? 
W:   Well, your website shows Daisy Blocks and the Metro 

Railway set. How much are they for rental?
M:   The Daisy Blocks are $10 per month, and the Metro 

Railway set is $20 per month. 
W:   All right. I’ll rent the blocks for two months and the 

railway set for a month.
M:   Okay. Are you a member of Toy Box?
W:   Yes, my membership number is 5-7-3-4.
M:   Good. As a member you get 10% off the rental price. 
W:   Great. Can you deliver them tomorrow around 4:00 p.m.?
M:   Let me check our delivery schedule. [Pause] It’s possible, 

but there’s an extra $10 charge for delivery. Is that okay?
W:   Sure. I’ll pay by credit card online.
M:   Thanks.

[전화벨이	울린다.]

남:	 		안녕하세요.	Toy	Box입니다.	어떻게	도와	드릴까요?

여:	 		안녕하세요.	장난감을	좀	빌리고	싶어서요.	

남:	 		네.	어떤	것을	생각하고	계시나요?	

여:	 		음,	웹사이트에	Daisy	Blocks와	Metro	Railway	세트가	보이

네요.	그것들을	빌리는	데	얼마인가요?

남:	 		Daisy	Blocks는	한	달에	10달러이고	Metro	Railway	세트는	

한	달에	20달러입니다.

여:	 		좋습니다.	블록을	두	달간,	철도	세트는	한	달간	빌릴게요.	

남:	 		알겠습니다.	Toy	Box	회원이세요?

여:	 		네,	제	회원	번호는	5734입니다.

남:	 		좋습니다.	회원이셔서	빌리는	비용에서	10퍼센트	할인받으십니다.

여:	 		멋지군요.	내일	오후	4시	즈음에	그것들을	배달해	주실	수	있나요?

남:	 		배달	일정을	확인해	보겠습니다.	[잠시	후]	가능합니다만	배달을	

위한	10달러의	추가	비용이	있습니다.	괜찮으세요?

여:	 		그럼요.	신용카드로	온라인	결제할게요.

남:	 		감사합니다.

Topic & Situation

장난감 빌리기

Solution 

여자는 빌리는 비용이 한 달간 10달러짜리인 Daisy Blocks를 두 달간, 

한 달간 20달러짜리인 Metro Railway 세트를 한 달간 빌리기로 했는데, 

회원이라서 빌리는 비용에서 10퍼센트 할인을 받고, 배달 비용인 10달러를 

추가로 지불해야 한다. 따라서 여자가 지불할 금액은 ③ ‘$46’이다. 

Words & Phrases 

deliver 배달하다  delivery 배달  extra 추가의, 여분의  charge 요금

정답  ③10
W:   Mr. Jones, what are those flowers? 
M:   You mean the violet ones? They’re lavender flowers. 
W:   Lavender? Isn’t that used as essential oil and in air 

fresheners?
M:   Yes. It’s also a common type of tea. It has many uses. 
W:   I know lavender tea, but I’ve just never seen lavender 

flowering. It has a violet color. 
M:   Did you know it blooms in summer, generally from June 

to September?
W:   I didn’t, but I really like the scent of lavender. 
M:   Me, too. Actually, the scent keeps bugs away, so some 

people plant it in their gardens.
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W:   Interesting! I’ll try planting some. 
M:   It’s a Mediterranean herb, so it’s better to plant it in a hot, 

sunny location.
W:   Okay. What kind of soil is best for growing it? 
M:   It grows best in well-drained, sandy soil. 
W:   Thanks for all the information. I’ll have to plant some 

lavender someday soon.

여:	 		Jones	씨,	저	꽃들은	무엇인가요?

남:	 		보라색	꽃	말씀하시는	거예요?	그것은	라벤더	꽃이에요.	

여:	 		라벤더요?	에센셜	오일로	그리고	공기	청정제에	사용되는	거	아닌

가요?

남:	 		맞습니다.	그것은	또한	차의	흔한	종류이기도	하죠.	용도가	많아요.

여:	 		라벤더	차	알아요,	근데	라벤더가	꽃이	핀	건	본	적이	없어요.	보

라색이군요.		

남:	 		보통	6월에서	9월까지	여름철에	꽃이	피는	거	알고	계셨어요?	

여:	 		몰랐지만,	전	라벤더	향을	정말	좋아해요.

남:	 		저도	그래요.	사실	그	향은	벌레가	가까이	오지	않게	해서	몇몇	사

람들은	그것을	정원에	심어요.

여:	 		재밌네요!	저도	좀	심어	봐야겠어요.

남:	 		그것은	지중해성	허브라서	덥고	햇빛이	드는	장소에	심으면	더	좋

아요.

여:	 		알겠어요.	어떤	종류의	토양이	그것을	키우는	데	최상일까요?

남:	 		배수가	잘되는	모래가	섞인	토양에서	가장	잘	자라요.

여:	 		모든	정보	고마워요.	가까운	날에	라벤더를	좀	심어야겠어요.

Topic & Situation

라벤더 키우기

Solution 

두 사람이 라벤더에 관해 대화를 나누고 있는데, 용도, 꽃의 색깔, 개화 시기, 

잘 자라는 환경은 언급되었지만, ③ ‘종류’는 언급되지 않았다. 

Words & Phrases 

air freshener 공기 청정제, 방향제  bloom 꽃이 피다, 꽃을 피우다  

scent 향기  keep ~ away ~이 가까이 오지 않게 하다  bug 벌레, 작

은 곤충  Mediterranean 지중해의  well-drained 배수가 잘되는  

sandy soil 모래가 섞인 토양

정답  ④11
W:   Hello, Erin Art Museum visitors! Erin Art Museum is 

beginning a series of Homeschool Museum Classes. The 
program consists of two-hour classes held on the first 

Wednesday of every month. The theme of each class 
changes from month to month. Participants are divided 
into small groups by age. And each group works with the 
same museum educator throughout the year. Each class 
takes place in the main gallery on the 1st floor of the 
museum, and includes a variety of activities, including 
having discussions, drawing, role playing, and playing 
games. For more information, please stop by the 
information desk before you leave or go to our website, 
www.erinartmuseum.org. Thank you for your attention. 

여:	 		안녕하세요,	Erin	미술관	방문객	여러분!	Erin	미술관에서	일련

의	Homeschool	Museum	Classes를	시작합니다.	프로그램은	

매달	첫	번째	수요일에	열리는	두	시간의	수업으로	구성되어	있습

니다.	각	수업의	주제는	매달마다	바뀝니다.	참가자들은	연령에	

따라	소규모	그룹으로	나뉩니다.	그리고	각	그룹은	연중	같은	미

술관	선생님과	활동합니다.	매	수업은	미술관	1층에	있는	주	전시

관에서	진행되고,	토론하기,	그림	그리기,	역할	놀이하기,	그리고	

게임	하기를	포함한	다양한	활동이	포함되어	있습니다.	더	많은	

정보를	원하시면,	떠나기	전에	안내소에	들르시거나	저희	웹사이

트	www.erinartmuseum.org를	방문해	주십시오.	여러분의	관

심에	감사드립니다.	

Topic & Situation

Erin 미술관의  Homeschool Museum Classes

Solution 

각 그룹은 연중 같은 미술관 선생님과 활동한다고 했으므로, 담화의 내용과 

일치하지 않는 것은 ④ ‘각 그룹은 연중 여러 선생님과 활동을 한다.’이다. 

Words & Phrases 

consist of ~으로 구성되다  theme 주제, 논제  participant 참가자, 

참석자  take place in ~에서 열리다

정답  ③12
M:   Mom, I made a list of some homestays I think would be 

good. Could you help me choose one?
W:   Sure. Let me see. I want you to stay at one where there are 

other guests staying, so let’s choose one of these 
homestays with at least two guest bedrooms. 

M:   Yeah, I’d like to have housemates, too. Oh, this house has 
a lower rating than the others.

W:   Hmm, I think we should choose one of these with a four-
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Answers + Explanations

heart rating.
M:   I agree. I plan on usually having lunch at school, so I don’t 

think I need lunch included.
W:   All right. Then these two houses are left to choose from. 
M:   There’s a big price difference between them. 
W:   Yeah. And everything else is basically the same. 
M:   Then I think I should just go with the cheaper one. 
W:   I think that’s a good choice, too.

남:	 		엄마,	제	생각에	괜찮을	것	같은	홈스테이	목록을	만들어	봤어요.	

하나	선택하는	것을	도와주실래요?	

여:	 		물론이지.	어디	보자.	나는	네가	다른	투숙객이	있는	곳에서	지내

길	바란단다,	그러니	최소한	두	개의	투숙객	침실이	있는	이	홈스

테이	중에서	하나를	고르자.	

남:	 		네,	저도	한	집을	쓰는	친구가	있으면	좋겠어요.	아,	이	집은	다른	

집들보다	더	낮은	평가를	받았어요.		

여:	 		음,	4개의	하트	평가를	받은	이곳들	중에	하나를	골라야	할	것	같

구나.	

남:	 		동의해요.	전	보통	학교에서	점심을	먹을	계획이라서	점심이	포함

될	필요는	없을	것	같아요.	

여:	 		그래.	그러면	선택할	수	있는	이	두	집이	남네.

남:	 		그것들	사이에	가격	차이가	커요.

여:	 		그래.	그리고	다른	모든	것은	기본적으로	같구나.	

남:	 		그러면	그냥	더	저렴한	것으로	해야	할	것	같아요.	

여:	 		내	생각에도	그게	좋은	선택인	것	같구나.

Topic & Situation

홈스테이 집 선택

Solution 

두 사람은 최소한 두 개의 투숙객 침실이 있고, 4개의 하트 평가를 받고, 점

심이 포함되지 않은 것 중에서 더 저렴한 것으로 선택했다. 따라서 두 사람

이 선택한 홈스테이 집은 ③이다.

Words & Phrases 

housemate (가족이 아니면서) 한 집에 사는 사람  rating 평가, 순위  

include 포함하다  basically 기본적으로  

정답  ⑤13
M:   That’s a lot of travel magazines, Nicole. Are you going on 

a trip?
W:   Yeah. I want to go to Nepal this summer, but there are just 

so many packages to choose from. I don’t know what I’d 

like.
M:   Package tours make it easy, but you can’t really 

experience the country’s true culture.
W:   That’s true. I’d like to see what the locals are really like.
M:   Have you thought about making your own travel plans? 

You could stay at local inns and eat in unique local 
restaurants. 

W:   Oh, that’d be better!
M:   It’s more work for you, but you get a better sense of the 

people.
W:   Yeah, I’ve read diaries of travelers who took that kind of 

trip. 
M:   And you’d be helping the local people, too.
W:   You’re right! I’d be contributing to the local economy.
M:   Why not give it a try? 
W:   I will! I’ll have to do some research about it.

남:	 		여행	잡지가	많네,	Nicole.	여행	갈	예정이야?

여:	 		응.	이번	여름에	네팔에	가고	싶은데,	선택할	수	있는	패키지가	너

무	많아.	내가	원하는	걸	잘	모르겠어.

남:	 		패키지	여행은	편하지만,	그	나라의	진정한	문화를	실제로	경험할	

수	없어.	

여:	 		맞아.	난	현지인들이	실제로	어떤지를	알고	싶어.	

남:	 		너만의	여행	계획을	세우는	것에	대해	생각해	봤니?	현지	숙소에

서	머물고	독특한	현지	식당에서	먹을	수	있어.

여:	 		와,	그게	더	좋겠다!	

남:	 		네가	할	일은	더	많지만,	넌	그	사람들을	더	잘	이해할	수	있어.	

여:	 		응,	그런	종류의	여행을	했던	여행자들의	일기를	읽어봤어.	

남:	 		그리고	또한	네가	현지인들을	돕게	될	거야.	

여:	 		네	말이	맞아!	내가	그	지역	경제에	기여하게	될	거야.		

남:	 		그것을	시도해	보는	게	어때?

여:	 		그럴게!	그것에	관해	조사를	좀	해	봐야겠어.

Topic & Situation

현지 체험 여행

Solution 

이번 여름에 네팔로 여행을 가고 싶어 하는 여자가 현지인들이 실제로 어떤

지를 알고 싶다고 하자, 남자가 현지 숙소에서 머물고 현지 식당에서 먹는 

것과 같은 여행이 현지인들을 더 잘 이해할 수 있게 해 준다고 말하면서 그

런 여행을 시도해 볼 것을 제안하고 있다. 이에 대해 여자도 긍정적인 반응

을 보이고 있으므로 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 

것은 ⑤ ‘그럴게! 그것에 관해 조사를 좀 해 봐야겠어.’이다.

① 좋은 생각이야! 네가 그것을 시도하는 것을 보고 싶어.

② 알겠어. 내가 여기서 묵을 수 있을까?

③ 물론 아니지. 지금 그 패키지를 예약할게.

④ 그럼. 그것은 나를 위한 완벽한 패키지 여행이 될 거야.
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Words & Phrases 

inn 여인숙, (작은) 호텔  unique 독특한  diary 일기  contribute to 

~에 기여하다

정답  ①14
[Telephone rings.]
M:   Hello. Dove Cleaners. May I help you?  
W:   Hi, I dropped off some clothes this morning, but I think I 

may have left my fitness club membership card in a 
pocket. 

M:   Well, let me check. May I have your name, please? 
W:   Sarah Robinson. 
M:   Did you drop off a pair of pants and two jackets?
W:   Yes. I think the card may be in the pocket of the blue 

jacket.
M:   We’ve already dry-cleaned both jackets, but we didn’t find 

anything. 
W:   You didn’t? Have you washed my pants, too?  
M:   They’re about to be cleaned now. We always look in all 

pockets before we wash anything. We didn’t find anything 
in yours, but we’ll double-check.

W:   Thanks anyway. I could swear I put it in my pocket, but 
maybe not. 

M:   Well, if we find it, we’ll let you know.

[전화벨이	울린다.]

남:	 		안녕하세요.	Dove	Cleaners입니다.	도와	드릴까요?

여:	 		안녕하세요.	제가	오늘	아침에	옷을	몇	벌	맡겼는데,	주머니에	제	

헬스클럽	회원	카드를	둔	거	같아요.	

남:	 		네,	확인해	보겠습니다.	성함을	말씀해	주시겠어요?

여:	 		Sarah	Robinson이에요.

남:	 		바지	한	벌과	재킷	두	벌을	맡기셨죠?

여:	 		네.	카드가	파란	재킷	주머니에	있는	것	같아요.	

남:	 		저희가	재킷을	모두	이미	드라이클리닝했는데	아무것도	발견하지	

못했어요.	

여:	 		발견하지	못했다고요?	제	바지도	세탁하셨나요?

남:	 		지금	막	그것을	세탁하려던	참인데요.	저희는	무엇이든	세탁하기	

전에	항상	모든	주머니	안을	살펴봐요.	손님	것에서는	아무것도	

찾지	못했지만	다시	한	번	확인해	보겠습니다.		

여:	 		어쨌든	감사합니다.	분명	그것을	제	주머니에	두었다고	맹세할	수	

있는데,	아닐	수도	있어요.

남:	 		음,	저희가	그것을	찾으면	알려	드릴게요.

Topic & Situation

세탁물 주머니 속의 분실물

Solution 

여자가 세탁소에 옷 몇 벌을 맡겼는데 주머니에 헬스클럽 회원 카드를 둔 것 

같다고 하자 남자가 확인을 했지만 아무것도 발견하지 못했다고 하면서 다

시 확인해 보겠다고 하자 여자가 회원 카드를 주머니에 두었다고 맹세할 수 

있다고 말하고 있다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 

적절한 것은 ① ‘음, 저희가 그것을 찾으면 알려 드릴게요.’이다. 

② 정말요? 저희가 가능한 한 빨리 그것을 세탁할게요. 

③ 알겠습니다. 내일 그것을 저에게 가져다주실 수 있으세요? 

④ 알겠습니다. 그것을 제 주머니에 넣을까요? 

⑤ 그래요? 당신은 동전 이용 세탁 서비스를 이용하실 수 있어요. 

Words & Phrases 

drop off ~을 맡기다  fitness club 헬스클럽  dry-clean 드라이클리

닝하다  double-check 재확인하다 

정답  ②15
M:   Jessica, a high school student, is interested in inventions. 

At the beginning of the semester, she creates a new school 
club called “Eureka” for students who like inventing 
things. So far, they’ve met just three times. At their last 
meeting, they discussed getting a teacher to be the advisor 
of the club. Ms. Adams, the physics teacher, likes making 
things herself and sometimes talks about the things she’s 
made with students. Jessica thinks Ms. Adams is creative 
and would do a good job managing the club, so she wants 
to ask Ms. Adams to oversee it. In this situation, what 
would Jessica most likely say to Ms. Adams?

Jessica: Would you please supervise our club?

남:	 		고등학생인	Jessica는	발명품에	관심이	있습니다.	학기	초,	그녀

는	무언가를	발명하는	것을	좋아하는	학생들을	위해	‘Eureka’라
고	부르는	학교의	새로운	동아리를	만듭니다.	지금까지	그들은	딱	

3번	만났습니다.	지난번	회의에서	그들은	동아리의	조언자가	되

어	줄	선생님을	모시는	것에	대해서	논의했습니다.	물리	선생님인	

Adams	선생님은	무언가	만드는	것을	좋아하고	때때로	그녀	자신

이	만든	것에	대해	학생들과	이야기합니다.	Jessica는	Adams	선
생님이	창의적이고	동아리를	잘	관리해	줄	것으로	생각해서	그녀

에게	그것을	지도해	줄	것을	부탁드리고	싶어	합니다.	이런	상황

에서	Jessica는	Adams	선생님에게	뭐라고	말하겠습니까?

Jessica:	저희	동아리를	지도해	주시겠어요?
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Answers + Explanations

Topic & Situation

동아리 지도교사 찾기

Solution 

Jessica가 ‘Eureka’라는 발명품에 관심 있는 학생들을 위한 동아리를 만

들고, 동아리의 조언자로서 Adams 선생님에게 동아리를 지도해 줄 것을 

부탁드리고 싶어 한다. 따라서 이런 상황에서 Jessica가 Adams 선생님

에게 할 말로 가장 적절한 것은 ② ‘저희 동아리를 지도해 주시겠어요?’이다. 

① 계획된 회의 시간은 언제인가요? 

③ 괜찮으시면, 제가 선생님의 답변을 기다릴게요. 

④ 발명품에 관심 있는 더 많은 학생을 찾아봐요. 

⑤ 학교의 새로운 동아리를 시작하는 방법을 알려주시겠어요? 

Words & Phrases 

invention 발명품, 발명  semester 학기  so far 지금까지  discuss 

논의하다, 상의하다  advisor 조언자  physics 물리학  manage 관리

하다, 감독하다  oversee 지도하다, 감독하다  supervise 지도하다, 감

독하다

정답  16 ①  17 ④16~17
W:   Hello, everyone. Welcome to the first day of class. I’m 

Martha Brown, your instructor. Today, I want you to 
consider this: what is most important when cooking? 
Good ingredients? A good chef? Sure, those are important, 
but I think temperature is equally important. According to 
a recent study, temperature can affect taste intensity; that 
is, the same food can taste different depending upon the 
temperature. Bitterness was found to be more intense 
when a food was cold. We usually have salads cold, so we 
add dressing to reduce their bitterness. And to avoid the 
unpleasant bitterness of coffee and tea, we typically drink 
them hot. Contrary to bitterness, sourness was found to be 
more intense when a food was hot. If you don’t like sour 
foods like vinegar or cranberries, have them cold. 
Surprisingly, sweetness isn’t affected greatly by 
temperature. This means that ice cream is always sweet to 
us whether we eat it frozen or not. So think about 
temperature if you want to have a good taste experience! 

여:	 		안녕하세요,	여러분.	첫날	수업에	오신	것을	환영합니다.	저는	여

러분의	강사	Martha	Brown입니다.	오늘	여러분께서	이것을	생

각해	보길	바랍니다.	요리할	때	무엇이	가장	중요할까요?	좋은	재

료?	훌륭한	요리사?	물론,	그것들은	중요합니다만,	저는	온도가	

똑같이	중요하다고	생각합니다.	최근의	연구에	따르면,	온도는	맛

의	강도에	영향을	줄	수	있습니다.	다시	말하면,	똑같은	음식이	온

도에	따라	맛이	다르게	날	수	있다는	것입니다.	쓴맛은	음식이	차

가울	때	더	강해진다는	것이	밝혀졌습니다.	우리가	보통	샐러드를	

차갑게	먹죠.	그래서	우리는	그	쓴맛을	감소시키기	위해	드레싱을	

추가하는	거죠.	그리고	커피와	차의	불쾌한	쓴맛을	피하기	위해	

우리는	보통	그것들을	따뜻하게	먹죠.	쓴맛과는	달리,	신맛은	음

식이	뜨거울	때	더	강해진다는	것이	밝혀졌습니다.	만약	식초나	

크랜베리와	같은	신	음식을	좋아하지	않으면,	그것들을	차게	해서	

드십시오.	놀랍게도	단맛은	온도에	크게	영향을	받지	않습니다.	

이는	우리가	아이스크림을	얼려	먹든	그렇지	않든	아이스크림은	

우리에게	항상	달콤하다는	의미입니다.	그러니	훌륭한	맛을	경험

하고	싶다면	온도에	대해	생각하세요!	

Topic & Situation

온도에 따른 맛의 강도

Solution 

16. 여자는 최근의 연구를 통해 온도가 맛의 강도에 영향을 줄 수 있다고 말

하며 온도에 따른 쓴맛, 신맛, 단맛의 강도에 관해 설명하고 있으므로 여자가 

하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ① ‘온도가 맛에 미치는 영향’이다.  

② 후각이 음식의 맛에 미치는 영향 

③ 뇌의 미각 인지 과정

④ 좋은 음식 선택에 영향을 주는 행동들

⑤ 날씨와 음식 섭취와의 관계

17. 온도가 맛의 강도에 주는 영향과 관련하여 음식으로 샐러드, 커피, 크랜

베리, 아이스크림은 언급되었지만, ④ ‘꿀’은 언급되지 않았다. 

Words & Phrases 

ingredient 재료, 성분  chef 요리사  intensity 강도, 강함, 강렬함  

bitterness 쓴맛, 씀  intense 강한, 강렬한  dressing (요리용) 드레싱  

sourness 신맛, 시큼함  sour 맛이 신, 시큼한  vinegar 식초  frozen 

얼린, 냉동된
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실전 모의고사 3회 

1 ④ 2 ③ 3 ③ 4 ① 5 ① 6 ④
7 ③ 8 ① 9 ①   10 ③   11 ⑤   12 ②

  13 ③   14 ⑤   15 ④   16 ②   17 ④    

27 강  

정답  ④1
W:   Hey, Luke. What book are you reading? Is it for a school 

assignment?
M:   No. It’s for my book club. We’re going to discuss it next 

meeting.
W:   Oh, I didn’t know you were in a book club. How long 

have you been in that? 
M:   I joined the book club about two months ago.

여:	 		이봐,	Luke.	무슨	책을	읽고	있니?	그것은	학교	과제를	위한	거

니?

남:	 		아니.	나의	독서	동아리를	위한	거야.	다음	모임에서	그것에	대해	

토론할	예정이거든.

여:	 		아,	난	네가	독서	동아리에	들었는지	몰랐어.	거기에	얼마나	오래	

있었니?

남:	 		약	2개월	전에	그	독서	동아리에	가입했어.

Topic & Situation

독서 동아리 활동

Solution 

남자가 독서 동아리 활동을 위해 책을 읽고 있다고 말하자 여자는 남자에게 

독서 동아리에 얼마나 오래 있었는지 묻고 있다. 이에 대한 남자의 응답으로 

가장 적절한 것은 ④ ‘약 2개월 전에 그 독서 동아리에 가입했어.’이다.

① 그 토론은 두 시간 넘게 계속됐어. 

② 그 과제는 내일 아침이 제출 마감이야. 

③ 내가 이 책을 읽은 지 오래됐어.

⑤ 좋은 독서 동아리를 찾는 일은 꽤 어려웠어.

Words & Phrases 

assignment 과제  discuss 토론하다  due 예정된

정답  ③2
M:   Clara, long time no see. I heard you moved to a different 

city.
W:   Yes, I moved to Pearl City last month.

M:   Then how do you commute? There’s no subway from 
there.

W:   Luckily, I found someone to carpool with to work.

남:	 		Clara,	오랜만이에요.	다른	도시로	이사를	가셨다고	들었어요.

여:	 		네,	지난달에	Pearl	City로	이사했어요.

남:	 		그럼	출퇴근은	어떻게	해요?	그곳에서	오는	지하철이	없잖아요.

여:	 		다행히도,	직장까지	함께	카풀을	할	사람을	찾았어요.

Topic & Situation

출퇴근 방법

Solution 

다른 도시로 이사를 한 여자에게 남자가 지하철이 없는데 어떻게 출퇴근을 

하는지 묻고 있으므로, 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘다

행히도, 직장까지 함께 카풀을 할 사람을 찾았어요.’이다. 

① 그건 제가 그 도시를 방문하고 싶었기 때문이에요.

② 그래서 저는 Pearl City로 이사하려는 생각을 포기했어요.

④ 네, 전 제 직장의 위치가 너무 맘에 들어요.

⑤ 저는 보통 그 지하철을 타는데, 한 시간 정도 걸려요.

Words & Phrases 

move 이사하다  commute 출퇴근하다, 통근하다  location 위치  

workplace 직장

정답  ③3
W:   Good morning, students. I’m the school librarian. Last 

week was our special opening celebration of our new 
library. Today, I want to let you know what an outstanding 
job you did helping the visitors during the celebration. 
Thanks to all of you who volunteered, it was a huge 
success. You kindly showed the guests around the library 
and informed them of all the available services. Also, due 
to your hard work in raising funds and organizing all the 
donation events, we now have a huge collection of books. 
I’m so grateful for all your help and support. You’re such 
an important part of our school. Thank you for listening. 

여:	 		안녕하세요,	학생	여러분.	저는	학교	도서관	사서입니다.	지난주

에	우리의	새	도서관	개관	기념	특별	행사가	있었지요.	오늘,	저는	

여러분이	그	기념	행사	동안에	방문객들을	얼마나	탁월하게	잘	도

왔는지	알려	드리고	싶습니다.	자원봉사를	했던	여러분	모두	덕분

에	그	행사는	대성공이었습니다.	여러분은	손님들에게	친절하게	

Part Ⅲ
실

전
편
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Answers + Explanations

도서관을	안내하고	그들에게	모든	이용	가능한	서비스에	대해	알

려	주었습니다.	또한	기금을	모으고	모든	기부	행사를	조직하는	

데	있어서	여러분이	열심히	일해	준	덕분에,	우리는	이제	엄청난	

장서를	갖게	되었습니다.	저는	여러분의	모든	도움과	지원에	대해	

정말	감사드립니다.	여러분은	우리	학교의	정말	주요한	일부입니

다.	들어주셔서	감사합니다.

Topic & Situation

도서관 자원봉사 활동

Solution 

여자가 새로운 도서관 개관 기념 행사를 위해 자원봉사를 해 준 학생들의 노

고를 치하하며  고맙다는 말을 하고 있으므로 여자가 하는 말의 목적으로 가

장 적절한 것은 ③ ‘자원봉사자들에게 감사를 표하려고’이다.

Words & Phrases 

librarian 도서관 사서  celebration 기념 행사  outstanding 탁월한, 

눈에 띄는  inform 알리다  available 이용 가능한  raise funds 기금

을 모으다  organize 조직하다  donation 기부, 기부금  be grateful 

for ~에 대해 감사하다  support 지원

정답  ①4
W:   What are you doing, Robert? 
M:   I’m looking for the report for the meeting, but I can’t find 

it.
W:   You mean the one you printed out after lunch?
M:   Yes. I know I put it here on my desk!
W:   Well, it’s hard to find things on your desk when there’s so 

much stuff all over it. Oh, isn’t this the report you’re 
looking for?

M:   Oh, yes, thanks! I’m so disorganized that I often waste 
time just looking for things. 

W:   That’s why you should organize better. It’d save you time 
since you’d know exactly where things are. 

M:   Right. Then I could be more productive and concentrate 
better.

W:   Definitely. You’d also have more free space after clearing 
away unnecessary things.

M:   You know what? I’m going to organize my desk after the 
meeting.

W:   Good idea.

여:	 		뭐	하고	있어요,	Robert?	
남:	 		회의를	위한	보고서를	찾고	있는	중인데,	그걸	찾을	수가	없네요.

여:	 		점심	식사	후에	출력하셨던	것을	말하는	건가요?

남:	 		네.	그것을	여기	제	책상	위에	분명히	두었거든요!

여:	 		음,	책상	위에	너무	많은	것들이	널려	있을	때에는	그	위에서	물건

들을	찾는	것이	어렵죠.	어,	이것이	당신이	찾고	계시는	보고서	아

닌가요?

남:	 		아,	네,	고마워요!	전	너무	체계적이지	못해서	그저	물건들을	찾느

라	자주	시간을	낭비해요.

여:	 		그래서	정리를	더	잘	해야	하는	거죠.	물건들이	정확하게	어디에	

있는지	알기	때문에	시간을	절약할	수	있을	거예요.

남:	 		맞아요.	그러면	더	생산적이고	더	잘	집중할	수	있을	거예요.

여:	 		물론이지요.	불필요한	것들을	치우고	나면	사용	가능한	공간도	더	

많아질	거예요.

남:	 		저,	있잖아요.	저는	회의가	끝난	후에	제	책상을	정리할	거예요.

여:	 		좋은	생각이에요.

Topic & Situation

책상 정리의 필요성

Solution 

남자가 자신의 책상이 정리되어 있지 않아 보고서를 어디에 두었는지 못 찾

아 곤란을 겪고 있는데, 여자가 남자를 도와 보고서를 찾아준 상황으로, 두 

사람은 책상을 정리해야 할 필요성에 대해 이야기를 나누고 있다. 따라서 두 

사람이 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ① ‘책상 정리의 필요성’이다.

Words & Phrases 

print out 인쇄하다, 출력하다  stuff 물건  disorganized 체계적이지 

못한, 무질서한  waste 낭비하다  organize 정리하다, 조직하다  save 

덜어주다  productive 생산적인  concentrate 집중하다  clear 

away ~을 치우다 

정답  ①5
W:   Hello, Mr. Baker. Thanks for stopping by. You got here 

early. 
M:   Yes. My meeting at the publishing company finished 

early.
W:   I listened to your radio interview last night. It was really 

interesting.
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M:   I’m glad you liked it. 
W:   Many of our readers requested that we write a magazine 

article about you for this month’s issue.
M:   Seriously? As you probably know, my novel didn’t get 

much attention when it was first published.
W: Right. It’s been so popular since the release of the movie 

version.
M:   Yes. I think Mark Nolan, the movie director, is a genius. 
W:   I think so, too. Isn’t there going to be a musical based on 

your novel starting soon?
M:   Yes. It’ll start running at the National Art Center next 

month.
W:   That’s great! Before the interview, can I take some 

pictures of you?
M:   Sure.

여:	 		안녕하세요,	Baker	씨.	들러주셔서	감사합니다.	이곳에	일찍	도

착하셨네요.

남:	 		네.	출판사에서의	회의가	일찍	끝났습니다.	

여:	 		어젯밤에	선생님의	라디오	인터뷰를	들었어요.	정말	흥미롭더라

고요.

남:	 		마음에	드셨다니	기쁩니다.

여:	 		많은	독자들이	이번	달	호에	작가님에	대한	잡지	기사를	써	달라

고	요청했어요.

남:	 		정말이요?	아마	알고	계시겠지만,	제	소설이	처음에	출판되었을	

때에는	별로	주목을	받지	못했습니다.

여:	 		맞아요.	영화	버전이	개봉된	후에	그것은	인기가	정말	많아졌죠.

남:	 		네.	저는	영화	감독인	Mark	Nolan이	천재라고	생각합니다.

여:	 		저도	그렇게	생각해요.	선생님의	소설에	기반을	둔	뮤지컬이	곧	

시작될	예정	아닌가요?

남:	 		네.	다음	달에	국립예술센터에서	공연이	시작될	겁니다.	

여:	 		멋지네요!	인터뷰를	하기	전에	제가	선생님의	사진을	좀	찍어도	

될까요?

남:	 		물론이지요.

Topic & Situation

소설가와의 인터뷰

Solution 

여자가 남자에 관한 잡지 기사를 독자들이 요청했다고 말하고 있고, 남자는 

자신의 소설에 기반을 둔 뮤지컬이 다음 달에 공연될 예정이라고 여자에게 

말하고 있다. 따라서 두 사람의 관계를 가장 잘 나타낸 것은 ① ‘잡지 기자 – 

소설가’이다.

Words & Phrases 

publishing company 출판사  article 기사  attention 주목, 주의  

release 개봉  genius 천재  based on ~에 기반을 두어

정답  ④6
W:   Hi, Sam. Are you working on the poster for the school 

play?

M:   Yes, I’m almost done. What do you think of it?

W:   I love it! I like the font for the title, The Wizard of OZ. 

And it’s good you put it on the top left. 

M:   I thought it’d be good to put this castle next to the title. 

W:   I like that. And including the brick road leading to the 

castle is a good idea, too. 

M:   Thanks. All the big events happen around the road.

W:   Right. I also like how you put that pair of shoes on the 

brick road. I think it’s more engaging than drawing the 

characters.

M:   That was my intention. Then I put the time and place for 

the play in the box at the bottom of the poster.

W:   Your poster is better than I had expected. Great job!

M:   Thanks!

여:	 		안녕,	Sam.	학교	연극을	위한	포스터를	만들고	있니?

남:	 		응,	거의	다	했어.	그것이	어떤	것	같니?

여:	 		정말	좋아!	난	제목인	The	Wizard	of	Oz의	폰트가	마음에	들어.	

그리고	맨	위	왼쪽에	그것을	넣은	것이	좋네.	

남:	 		이	성을	제목	옆에	넣는	것이	좋을	거라고	생각했어.

여:	 		맘에	들어.	그리고	성으로	이어지는	벽돌길을	넣은	것도	좋은	생

각이야.

남:	 		고마워.	모든	큰	사건들이	그	길	주변에서	일어나지.

여:	 		맞아.	그	벽돌길	위에	저	신발	한	켤레를	넣은	것도	좋아.	그것이	

등장인물들을	그리는	것보다	마음을	더	끄는	것	같아.

남:	 		그게	내	의도였어.	그리고	연극의	시간과	장소를	포스터	맨	아래

에	있는	상자	안에	넣었어.

여:	 		네	포스터는	내가	기대했던	것보다	더	훌륭해.	잘했어!

남:	 		고마워!

Topic & Situation

학교 연극 포스터

Solution 

여자가 벽돌길 위에 신발 한 켤레가 있다고 말했는데 그림에서는 신발 한 짝

이 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④이다.

Words & Phrases 

font 폰트, 서체  title 제목  wizard 마법사  castle 성  brick 벽돌  

engaging 마음을 끄는, 매력적인  intention 의도  bottom 맨 아래  

expect 기대하다
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Answers + Explanations

정답  ③7
W:   Randy, I washed your clothes.
M:   Okay. Thanks, Mom. Where are they?
W:   I put them on your bed.
M:   All right. [Pause] Wait. This isn’t my gym shirt.
W:   Then, whose is it? 
M:   It’s probably Jake’s. Jake and I must have mistakenly 

taken each other’s shirts after P.E. class. 
W:   Then you’d better call him and let him know.
M:   Well, we’re supposed to meet up in an hour. I’ll give it to 

him then.
W:   Okay. Just be more careful, Randy. The last time you 

misplaced your gym shirt, it took a long time to get it 
back.

M:   Sorry, Mom. Could you put my name on my gym shirt? It 
looks like everybody else’s shirt, so it’s easy to grab the 
wrong one. 

W:   That makes sense. I’ll sew your name on the back of your 
shirt. Then you’ll recognize yours easily.

M:   Thanks, Mom.

여:	 		Randy,	네	옷	빨아	놨다.

남:	 		네.	감사해요,	엄마.	옷은	어디에	있어요?

여:	 		네	침대	위에	놓아두었어.

남:	 		알았어요.	[잠시	후]	잠깐만요.	이건	제	체육복	셔츠가	아닌데요.

여:	 		그럼,	그게	누구	거니?

남:	 		아마	Jake의	것일	거예요.	Jake와	제가	체육	수업	후에	실수로	서

로의	셔츠를	가져갔나	봐요.

여:	 		그럼	그에게	전화해서	알려	주는	게	좋겠네.

남:	 		음,	저희가	한	시간	후에	만나기로	했어요.	그때	그에게	그것을	줄

게요.

여:	 		그래.	Randy,	좀	더	주의하렴.	지난번	네가	체육복	셔츠를	잘못	

두었을	때	그것을	되찾는	데	오래	걸렸잖니.

남:	 		죄송해요,	엄마.	제	체육복	셔츠에	제	이름을	넣어	주실	수	있으세

요?	그게	다른	모든	아이들의	셔츠와	비슷해	보여서	다른	것을	집

기	쉬워요.	

여:	 		그렇겠구나.	네	셔츠의	뒤에	이름을	바느질해	줄게.	그러면	네가	

너의	것을	쉽게	알아볼	수	있을	거야.

남:	 		고마워요,	엄마.

Topic & Situation

체육복에 이름 넣기

Solution 

체육복 셔츠가 비슷해서 체육 수업 후에 실수로 다른 친구의 옷을 집에 잘못 

가져온 남자가 여자에게 자신의 체육복 셔츠에 이름을 넣어 줄 수 있느냐고 

묻고 있다. 따라서 남자가 여자에게 부탁한 일로 가장 적절한 것은 ③ ‘그의 

체육복 셔츠에 그의 이름을 넣기’이다.

① 그의 체육복 셔츠를 빨기

② 그의 친구에게 전화 걸기

④ 그의 친구에게서 그의 옷을 돌려받기

⑤ 재봉틀로 그의 셔츠를 수선하기

Words & Phrases 

gym shirt 체육복 셔츠  mistakenly 실수로  P.E. class 체육 수업  

misplace ~을 잘못 두다  grab 잡다, 낚아채다  sew 바느질하다  

recognize 알아보다, 인식하다

정답  ①8
[Cell phone rings.]
M:   Hello?
W:   Hi, Carl. It’s Anna. I tried calling you this morning, but 

you didn’t answer.
M:   Sorry, I was in a meeting. I had to give a presentation on 

my team’s new product.
W:   So how did it go?
M:   It went really well. I might even be going on a business 

trip to China for the new product promotion.
W:   Good for you! I was calling to remind you of my 

housewarming party this Saturday afternoon.
M:   Don’t worry. I’ll definitely be there. 
W:   I also wanted to invite you to a magic show this Sunday. 

I’m inviting all the housewarming party guests. Can you 
go with us?

M:   I’d love to, but I can’t. I’m supposed to meet up with my 
nephew this Sunday.

W:   Oh, your nephew from Australia?
M:   Yes. He’s in town right now. Thanks for the invitation, 

though. 
W:   Okay. Maybe another time then.

[휴대	전화가	울린다.]

남:	 		여보세요?

여:	 		안녕,	Carl.	나	Anna야.	오늘	아침에	네게	통화를	시도했는데,	

네가	받질	않더라고.

남:	 		미안,	회의	중이었어.	우리	팀의	신제품에	대한	프레젠테이션을	

해야	했거든.

여:	 		그래서	그것은	어떻게	됐어?
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남:	 		정말	잘됐어.	심지어	그	신제품	홍보를	위해	중국으로	출장을	가

야	할지도	몰라.

여:	 		잘됐구나!	난	네게	이번	주	토요일	오후에	있는	나의	집들이에	대

해	일깨워주려고	전화했지.

남:	 		걱정	마.	난	분명히	거기에	갈	거야.

여:	 		이번	주	일요일에	있는	마술쇼에도	너를	초대하고	싶어.	모든	집

들이	손님들을	초대할	거야.	너도	우리랑	같이	갈	수	있니?

남:	 		그러고	싶은데	갈	수가	없어.	이번	주	일요일에	내	조카를	만나기

로	했거든.

여:	 		아,	호주에서	온	네	조카?

남:	 		응.	그가	지금	이	도시에	와	있거든.	그래도	초대해줘서	고마워.

여:	 		알았어.	그럼	다음번에	함께해.	

Topic & Situation

마술쇼

Solution 

남자를 집들이에 초대한 여자가 집들이 손님들을 일요일에 있는 마술쇼에도 

초대할 것이라고 말하면서 남자에게 함께 갈 수 있는지 묻자 남자는 호주에

서 온 조카를 만나기로 해서 갈 수가 없다고 말했다. 따라서 남자가 마술쇼

에 갈 수 없는 이유는 ① ‘조카를 만나기로 해서’이다.

Words & Phrases 

business trip 출장  remind ~ of ... ~에게 …을 일깨우다〔상기시키다〕  

housewarming party 집들이  magic 마술  nephew 조카  

invitation 초대

정답  ①9
M:   Hello. Let me know if you need help with anything.
W:   Okay, thanks. You have beautiful pottery here. Are these 

mugs for sale? 
M:   Yes, they are. 
W:   Great. How much is this mug with the leaf pattern?
M:   It’s $15, but you can get two mugs for $25.
W:   Cool! I’ll buy these two mugs then. And I also have a 

question about your pottery classes. Do you have a 
beginner class?

M:   Yes. It’s a month-long class, meeting once a week, and 
it’s $80. 

W:   That’s perfect. I’d like to register for the class. 
M:   Okay. You’ll also need materials for the class. You can 

either pay $35 and we’ll provide them or you can bring 
your own.

W:   I’ll pay to get the materials, too.
M:   Well, since you bought two mugs, I’ll charge you just $30 

for materials.
W:   Oh, thanks! Here’s my credit card.

남:	 		안녕하세요.	어떤	것이든	도움이	필요하시면	제게	알려	주세요.

여:	 		네,	감사해요.	이곳에	아름다운	도자기들이	있네요.	이	머그잔들

은	판매하시는	건가요?

남:	 		네,	그렇습니다.

여:	 		잘됐네요.	나뭇잎	무늬가	있는	이	머그잔은	얼마인가요?

남:	 		그것은	15달러인데,	두	개의	머그잔을	25달러에	사실	수	있어요.

여:	 		좋아요!	그럼	이	머그잔	두	개를	살게요.	그리고	도예	수업에	대해	

질문도	있는데요.	초급자용	수업이	있나요?

남:	 		네.	한	달짜리	수업인데	일주일에	한	번	모이고,	80달러입니다.

여:	 		그거	딱	좋네요.	그	수업에	등록하고	싶어요.

남:	 		좋습니다.	수업을	위해	재료가	또한	필요하실	거예요.	35달러를	내

시고	저희가	그것들을	제공하거나	자신의	것을	가져오셔도	됩니다.

여:	 		재료값도	지불할게요.

남:	 		음,	두	개의	머그잔을	사셨으니,	재료비로	30달러만	청구할게요.

여:	 		아,	감사해요!	여기	신용카드가	있습니다.	

Topic & Situation

도자기 스튜디오 방문

Solution 

머그잔 두 개에 25달러이고 초급자 대상 도예 수업료가 80달러이며, 재료

비가 원래 35달러인데 30달러만 청구하겠다고 했으므로, 여자가 지불할 금

액은 ① ‘$135’이다. 

Words & Phrases 

pottery 도자기, 도예  mug 머그잔  for sale 판매용의  leaf 나뭇잎  

pattern 무늬  register for ~에 등록하다  material 재료  charge 

청구하다

정답  ③10
M:   Hi, Jina. How was your weekend?
W:   It was awesome! I went to a special exhibit called 

Conversation in the Dark at Blue Gallery.
M: Conversation in the Dark? 
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Answers + Explanations

W:   Yes, it’s a participatory exhibition. You walk through 
galleries in complete darkness with the help of blind 
guides. 

M:   But you can’t see anything in the dark.
W:   I know. So you end up using other senses. It’s amazing! 

Even though it lasts about an hour, it feels like just 30 
minutes. 

M:   It sounds cool! I’d like to check it out myself. 
W:   Then you should make a reservation online beforehand. It 

books up quickly.
M:   I see. Is there an age limit for it? I’d like to take my 

10 -year- old son.
W:   It’s open to people 8 years old and up. It’ll be a memorable 

experience for him.
M:   I hope so. Thanks for telling me about this. 

남:	 		안녕하세요,	Jina.	주말은	어떠셨어요?

여:	 		근사했어요!	Blue	Gallery에서	하는	‘어둠	속의	대화’라고	부르는	

특별	전시회에	갔었어요.

남:	 		‘어둠	속의	대화’라고요?

여:	 		네,	그것은	체험	전시회에요.	완전한	어둠	속에서	맹인	안내인들

의	도움을	받아	전시실들을	걸어	다니는	거예요.

남:	 		하지만	어둠	속에서는	어떤	것도	볼	수	없잖아요.

여:	 		맞아요.	그래서	결국	다른	감각들을	사용하게	되는	거죠.	그건	놀

라워요!	한	시간	정도	계속되는데도	불구하고,	단지	30분처럼	느

껴져요.

남:	 		멋진	것	같은데요!	제가	직접	그것을	확인해	보고	싶네요.

여:	 		그럼	미리	온라인으로	예약을	해야	해요.	예약이	빨리	차거든요.

남:	 		알겠어요.	그것에	연령	제한이	있나요?	제	열	살짜리	아들을	데려

가고	싶은데요.

여:	 		8세	이상의	사람들은	갈	수	있어요.	그에게	기억에	남을	경험이	

될	거예요.

남:	 		그러면	좋겠어요.	제게	이것에	대해	말해줘서	고마워요.

Topic & Situation

Conversation in the Dark 체험전

Solution 

두 사람이 완전한 어둠 속에서 맹인 안내인의 도움을 받아 미술관을 걸어 다

니는 체험 전시회에 대해서 말하고 있는데 장소, 체험 시간, 예약 방법, 참가 

가능 연령은 언급되었지만, ③ ‘입장료’는 언급되지 않았다.

Words & Phrases 

conversation 대화  participatory exhibition 체험 전시회  

complete 완전한  darkness 어둠  end up -ing 결국 ~하게 되다  

sense 감각  last 계속되다  beforehand 미리  book up 예약이 차

다  memorable 기억할 만한

정답  ⑤11
W:   Hello, listeners. Have you heard of the Big Idea 

Competition? It launched in 2011 by the Lloyd 
Foundation, a non-profit organization. It’s an innovative 
annual competition for young people aged 18 to 35 and it 
funds and supports those who have ideas that can make 
meaningful contributions to the future of the environment. 
This year, four Asia-Pacific countries have joined the 
competition: Australia, China, Japan, and South Korea. 
Every year, 12 winners are chosen in the competition. 
Each winner receives $6,000 prize money as well as 
technical and marketing support from experts for the 
implementation of their projects. This is an invaluable 
opportunity to share your innovative ideas with the 
general public and win professional guidance. Don’t miss 
out!

여:	 		안녕하세요,	청취자	여러분.	Big	Idea	대회에	대해	들어보셨어

요?	그것은	비영리	단체인	Lloyd	Foundation에	의해	2011년에	

시작되었습니다.	그것은	18세부터	35세까지의	젊은이들을	위한	

혁신적인	연례	대회이고,	환경의	미래에	의미	있는	기여를	할	수	

있는	아이디어를	가진	사람들에게	자금을	제공하고	후원합니다.	

올해에는	아시아·태평양	4개국인	호주,	중국,	일본,	그리고	한국

이	그	대회에	참가했습니다.	해마다,	그	대회에서	12명의	수상자

가	선발됩니다.	각	수상자는	그들의	프로젝트의	실행을	위해	전문

가로부터의	기술	및	마케팅	지원뿐만	아니라	6,000달러의	상금을	

받게	됩니다.	이것은	여러분의	혁신적인	아이디어들을	일반	대중

과	나누고	전문적인	지도를	받을	수	있는	매우	귀중한	기회입니

다.	놓치지	마세요!	

Topic & Situation

Big Idea 대회

Solution 

여자가 Big Idea 대회의 각 수상자는 그들의 프로젝트의 실행을 위해 전문

가로부터의 기술 및 마케팅 지원뿐만 아니라 6,000달러의 상금을 받게 된

다고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤ ‘수상자는 상금 대신 

기술 및 마케팅 지원을 받는다.’이다.

Words & Phrases 

competition 대회  launch 시작하다  foundation 재단  non-
profit 비영리의  organization 단체, 기구  innovative 혁신적인  

annual 연례의  fund 자금을 대다  contribution 기여  Asia-
Pacific 아시아·태평양의  technical 기술적인  expert 전문가  

implementation 실행  invaluable 매우 귀중한  opportunity 기회  

general public 일반 대중  professional 전문적인  guidance 지도
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정답  ②12
W:   Hey, Jim. Here’s a flyer for some secondhand tablets. You 

said you need one. 
M:   Right. Let me take a look. Hmm, the price range is 

reasonable.
W:   Yeah. Does weight matter to you? 
M:   Yes. I want one lighter than 500g.
W:   I see. Look, these models have a protective case.
M:   That’s cool. I need that. I’m always dropping things.
W:   Then how about this model? It has the smallest screen. 
M:   Well, since I’d like to watch movies on my tablet, I need a 

bigger screen size.
W:   I completely understand. I think you also should get one 

with a lot of storage.
M:   Definitely. I have a lot of movies I plan on storing on my 

tablet. So I’d rather get one with more storage.
W:   Then, this is the one you should get. 
M:   Yeah, I’ll buy it.

여:	 		이	봐,	Jim.	여기에	중고	태블릿	몇	가지에	대한	전단이	있어.	네

가	하나	필요하다고	말했었지.

남:	 		맞아.	한번	보자.	흠,	가격대가	적당하네.

여:	 		그래.	무게가	너한테	중요하니?

남:	 		응.	난	500그램보다	더	가벼운	것을	원해.

여:	 		알겠어.	봐,	이	모델들은	보호	케이스가	있네.

남:	 		그거	좋은데.	난	그것이	필요해.	난	늘	물건을	떨어뜨리거든.

여:	 		그럼	이	모델은	어때?	그것은	화면이	가장	작아.	

남:	 		음,	난	태블릿에서	영화를	보고	싶으니까	더	큰	크기의	화면이	필

요해.

여:	 		전적으로	이해해.	너는	저장	용량도	큰	것으로	사야	할	것	같아.

남:	 		물론이야.	난	태블릿에	저장하려고	계획하고	있는	영화들이	많아.	

그러니까	저장	용량이	더	큰	것을	사는	게	낫겠어.

여:	 		그럼,	이것이	네가	사야	할	것이네.

남:	 		그래,	그것을	사겠어.

Topic & Situation

중고 태블릿 구입

Solution 

남자가 500그램보다는 가볍고 보호 케이스가 있는 것을 원하고 화면이 가

장 작은(8인치) 것은 싫다고 했고, 저장 용량이 큰 태블릿 모델을 사기로 했

다. 따라서 남자가 구입할 중고 태블릿은 ②이다.

Words & Phrases 

flyer (광고·안내용) 전단  secondhand 중고의  reasonable (가격

이) 적당한, 합리적인  matter 중요하다  protective case 보호 케이스  

drop 떨어뜨리다  storage 저장 용량

정답  ③13
M:   Hi, Cindy. What are you doing?
W:   I’m working on my student council election promises.
M:   Oh, are you running for student council president?
W:   Yes. I’d really like to get involved in helping out the 

school. 
M:   Great! I think you’d be great in that position.
W:   Thanks. Here are some of my promises so far. Can you 

take a look at them?
M:   Sure, let me see. Hmm.... How did you come up with 

them?
W:   I conducted a survey asking students what changes they 

want in the school.
M:   Great idea. Most of the promises are good, but maybe you 

should remove these two.
W:   Really? Please tell me why you think so.
M:   I don’t think they’re promises you can carry out.

남:	 		안녕,	Cindy.	뭐	하고	있니?

여:	 		내	학생회	선거	공약	작업을	하고	있어.

남:	 		아,	학생회	회장에	출마하려고?

여:	 		응.	난	정말로	학교를	도울	수	있는	일에	관여해	보고	싶어.

남:	 		멋지다!	난	네가	그	자리에서	훌륭하게	해낼	것	같아.

여:	 		고마워.	여기	지금까지의	내	공약들	몇	가지야.	그것들을	살펴봐	

줄래?

남:	 		물론이지,	어디	보자.	흠….	너는	어떻게	그것들을	생각해	냈니?

여:	 		학생들에게	학교	안에서	어떤	변화를	원하는지에	대해	묻는	설문	

조사를	실시했어.

남:	 		좋은	생각이었네.	대부분의	공약들이	좋은데	아마도	이	두	가지는	

없애야	할	것	같아.

여:	 		정말?	왜	그렇게	생각하는지	말해	줘.

남:	 		나는	그것들이	네가	실행할	수	있는	공약이	아닌	것	같아.

Topic & Situation

학생회 회장 선거 공약

Solution 

학생회 회장 선거 공약을 만들고 있는 여자가 남자에게 자신이 만든 공약들

을 보여주면서 의견을 구하자 남자는 대부분이 훌륭한데 두 가지는 없애야 

할 것 같다고 말하고 여자가 그렇게 생각하는 이유를 묻고 있다. 따라서 남

자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘나는 그것들이 네가 실행할 수 있는 공
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Answers + Explanations

약이 아닌 것 같아.’이다.

① 그 구호들은 매우 창의적이고 기억하기 쉽네!

② 너의 공약을 만들기 시작하는 것이 현명할 거야.

④ 선거 공약을 만들기 전에 몇몇 학생들에게 물어 봐.

⑤ 너는 선거운동을 위해 너의 지지자들을 모아야 해.

Words & Phrases 

student council 학생회  election promise 선거 공약  run for ~에 

출마하다  get involved in ~에 관여하다  position 자리, 지위  so 

far 지금까지  come up with ~을 생각해 내다  conduct 실시하다, 

수행하다  survey 설문 조사  remove 제거하다  slogan 구호, 슬로건  

catchy 기억하기 쉬운  gather 모으다

정답  ⑤14
W:   Hi, Nick. What’s that?
M:   It’s the poster I made for the school environmental 

awareness poster competition. I just found out I won the 
competition.

W:   Wow, congratulations! I bet your parents will be really 
proud of you.

M:   Yeah, I’m sure they will be.
W:   You’re so talented and your grades are really good. I’m 

guessing that you’re also good at managing your time.
M:   Actually, I’m not. I have a bad habit that I’m having 

trouble overcoming.
W:   Really? What’s that?
M:   I’m always late for appointments. And that really annoys 

my friends and parents.
W:   Oh, I see. I used to be like that, too. But I found a way to 

fix that and be on time.
M:   Really? What do you suggest I do? I’d really like to break 

my bad habit. 
W:   Try to arrive ten minutes earlier than your appointment 

time.

여:	 		안녕,	Nick.	그게	뭐니?

남:	 		내가	학교	환경	인식	포스터	대회를	위해	만들었던	포스터야.	방

금	내가	그	대회에서	수상을	했다는	걸	알게	됐어.

여:	 		와,	축하해!	분명	네	부모님께서	너를	정말	자랑스러워하실	거야.

남:	 		응,	나도	분명	그러실	거라	믿어.

여:	 		너는	재능이	아주	뛰어나고	성적이	정말	좋지.	내	생각에	넌	시간	

관리도	잘할	것	같아.

남:	 		실은,	그렇지	않아.	난	극복하는	데	어려움을	겪고	있는	나쁜	습관

이	있어.

여:	 		정말?	그게	뭔데?

남:	 		난	항상	약속에	늦어.	그리고	그것이	나의	친구들과	부모님을	정

말	짜증	나게	만들지.

여:	 		아,	그렇구나.	나도	그랬었어.	하지만	그것을	고치고	시간을	잘	지

키는	방법을	찾았지.

남:	 		정말?	너는	내게	어떻게	하라고	제안해	주겠니?	난	정말	내	나쁜	

습관을	고치고	싶어.

여:	 		너의	약속	시간보다	10분	더	일찍	도착하려고	노력해	봐.

Topic & Situation

시간을 잘 지키기 위한 방법 조언

Solution 

남자가 시간 약속을 잘 못 지키는 나쁜 습관을 극복하는 데 어려움을 겪고 

있다고 말하자 여자가 자신도 과거에 그랬었는데 시간을 잘 지키는 방법을 

찾았다고 말하고 있다. 남자가 여자에게 자신에게 조언해 달라고 했으므로 

이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘너의 약속 시간보다 10분 

더 일찍 도착하려고 노력해 봐.’이다.

① 매일 학습 계획표를 만들어 보지 그러니?

② 그것은 시간을 잘 지켜서 사람들이 나를 신뢰하게 되었기 때문이지.

③ 너의 부모님께 네가 얼마나 감사함을 느끼고 있는지 말씀드려 보는 게 어

때?

④ 이제야 너의 친구들과 부모님이 왜 짜증을 내시는지 알겠어.

Words & Phrases 

environmental 환경의  awareness 인식  be proud of ~을 자랑

스러워하다  talented 재능이 있는  grade 성적  manage 관리하다  

overcome 극복하다  annoy 짜증 나게 하다  fix 고치다  break 

one’s bad habit 나쁜 습관을 고치다

정답  ④15
M:   Rachel has a 5-year-old daughter, Isabel. Recently, Rachel 

has been struggling to get Isabel dressed. She wants her 
daughter to wear comfortable clothes like jeans and 
T-shirts, but Isabel only wants to wear colorful dresses. 
When Rachel chooses her daughter’s outfit, Isabel lies 
down and starts crying. Rachel doesn’t know what to do, 
so she reads a parenting book for some advice. The book 
says that her daughter’s behavior is a sign of growing up, 
and it suggests that a mother give her child a few choices 
about things. So, one morning, Rachel takes out several 
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outfits for Isabel. She wants her daughter to select the one 
she likes most. In this situation, what would Rachel most 
likely say to Isabel? 

Rachel: Why don’t you choose your favorite among these?

남:	 		Rachel은	Isabel이라는	다섯	살짜리	딸이	있습니다.	최근에,	

Rachel은	Isabel에게	옷을	입히기	위해	애를	쓰고	있습니다.	그녀

는	딸이	청바지와	티셔츠와	같은	편안한	옷을	입기를	원하지만	

Isabel은	화려한	드레스만	입고	싶어	합니다.	Rachel이	딸의	옷을	

고르면,	Isabel은	드러누워	울기	시작합니다.	Rachel은	어떻게	해

야	할지	몰라	조언을	좀	얻고자	육아서를	읽습니다.	그	책에는	그

녀의	딸의	행동이	성장의	징후라고	쓰여	있고	엄마가	아이에게	물

건들에	대해	몇	가지	선택권을	주라고	제안하고	있습니다.	그래서	

어느	날	아침	Rachel은	Isabel을	위해	몇	벌의	옷을	꺼냅니다.	그

녀는	딸이	자신이	가장	좋아하는	것을	선택하기를	원합니다.	이런	

상황에서	Rachel은	Isabel에게	뭐라고	말하겠습니까?	

Rachel:	이것들	중에서	네가	제일	좋아하는	것을	골라	보는	게	어떠

니?

Topic & Situation

어린 딸의 옷 선택

Solution 

어린 딸에게 옷을 입힐 때마다 실랑이를 하여 괴로워하던 Rachel이 육아

서를 통해 아이에게 선택권을 주라는 조언을 읽고 실천해 보려는 상황이다. 

이런 상황에서 Rachel이 Isabel에게 할 말로 가장 적절한 것은 ④ ‘이것

들 중에서 네가 제일 좋아하는 것을 골라 보는 게 어떠니?’이다.

① 이 편안한 옷을 입어 보는 게 어떠니?

② 다른 사람들의 옷에 대해 놀리는 건 예의가 없는 거야.

③ 그만 울고 청바지를 지금 입는 것이 좋을 거야.

⑤ 네가 어떻게 옷을 입어야 하는지 모르니까 내가 도와줄게.

Words & Phrases 

struggle 애쓰다, 안달복달하다  get ~ dressed ~에게 옷을 입히다  

colorful 화려한, 색채가 다양한  outfit 옷, 복장  parenting 육아  

behavior 행동  sign 징후, 표시  

정답  16 ②  17 ④16~17
W:   Hello, class. As you know, bridges are vital for 

transporting across water. And some bridges have even 
become must-see tourist attractions due to their design or 
engineering wonder. Today, we’ll learn about materials 
that are used to build bridges. A key aspect of bridge 

construction is the type of material that’s used to build 
them. First, stone is one of the oldest bridge construction 
materials. It is resistant to wind and water erosion, lasting 
for centuries with little maintenance. Also, bridge 
architects and engineers use wood as a bridge material 
because of its natural beauty and flexibility. It’s low in 
weight, yet highly dense and load-bearing. Next is steel. 
It’s one of the most sustainable materials thanks to its 
durability, allowing it to be recycled over and over again 
without losing its strength. Another common bridge 
material is concrete. It’s popular due to its low production 
cost and strength. Now, let’s take a look at some pictures 
of bridges made from these materials.

여:	 		안녕하세요,	여러분.	여러분도	아시다시피,	다리는	물	건너로	수

송하기	위해	필수적입니다.	그리고	어떤	다리들은	디자인이나	공

학	기술의	경이로움	때문에	심지어	반드시	보아야	할	관광	명소가	

되었습니다.	오늘,	우리는	다리를	만들기	위해	사용되는	재료들에	

대해	배울	것입니다.	다리	건설의	가장	중요한	측면은	그것을	만

드는	데	사용되는	재료의	종류입니다.	먼저,	돌은	가장	오래된	다

리	건설	재료	중	하나입니다.	그것은	바람과	물의	침식에	잘	견디

며	수	세기	동안	보수를	거의	하지	않고	유지되고	있습니다.	또한,	

다리의	건축가와	공학자들은	자연적	아름다움과	유연성	때문에	

나무를	다리	재료로	사용합니다.	그것은	무게가	적게	나가지만,	

밀도가	매우	높고	하중을	잘	견딥니다.	다음은	강철입니다.	그것

은	내구성	덕에	가장	잘	지탱할	수	있는	재료	중	하나인데,	다리가	

견고성을	잃지	않고	반복해서	재활용이	될	수	있게	해줍니다.	또	

다른	흔한	다리의	재료는	콘크리트입니다.	그것은	낮은	생산	비용

과	견고성	때문에	인기가	있습니다.	이제,	이	재료들로	만들어진	

다리의	사진들을	몇	장	봅시다.	

Topic & Situation

다리의 다양한 재료

Solution 

16. 여자는 다리 건설을 위해 사용되는 여러 재료들과 그 특성에 대해 말하

고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ② ‘다리 건설을 

위해 사용되는 여러 가지 재료들’이다. 

① 다리 건설 재료를 재활용하는 방법들

③ 지역의 건축 재료에 대한 높은 수요

④ 건축 재료에서 발견되는 해로운 화학물질들

⑤ 환경친화적인 건축 재료의 발달

17. 다리 건설을 위한 재료로서 돌, 나무, 강철, 콘크리트는 언급되었지만, ④ 

‘진흙’은 언급되지 않았다. 

Words & Phrases 

vital 필수적인  transport 수송하다  must-see 꼭 보아야 하는〔볼 만
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Answers + Explanations

한〕  tourist attraction 관광 명소  engineering 공학 기술  wonder 
경이, 경탄  material 재료  aspect 측면  construction 건설  

resistant to ~에 잘 견디는  erosion 침식, 부식  last 유지〔지속〕되다    

century 세기  maintenance 보수, 유지  architect 건축가  

engineer 공학자  flexibility 유연성  dense 고밀도의  load-
bearing 하중을 견디는  sustainable 지탱할 수 있는, 지속 가능한  

durability 내구성  recycle 재활용하다  strength 견고성, 힘  

demand 수요  regional 지역의, 지방의  chemical 화학물질  

실전 모의고사 4회 

1 ① 2 ⑤ 3 ① 4 ② 5 ③ 6 ④
7 ① 8 ④ 9 ④   10 ⑤   11 ②   12 ⑤

  13 ⑤   14 ⑤   15 ①   16 ④   17 ③    

28 강  

정답  ①1
M:   Um, Mom. There’s a hole in the sleeve of my jacket.
W:   Oh, it’s your new jacket. How did you get the hole? 
M:   I got it caught on a fence. Can you fix it? 
W:   I’ll try. Give your jacket to me.

남:	 		음,	엄마.	제	재킷	소매에	구멍이	났어요.

여:	 		아,	그것은	네	새	재킷이잖아.	어떻게	그	구멍이	났니?	

남:	 		울타리에	걸렸어요.	그것을	수선해	줄	수	있어요?		

여:	 		해	볼게.	네	재킷을	나에게	주렴.

Topic & Situation

구멍 난 새 재킷

Solution 

울타리에 걸려 구멍이 난 재킷을 수선해 줄 수 있느냐는 남자의 말에 대한 

여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘해 볼게. 네 재킷을 나에게 주렴.’이다.

② 걱정 마. 나는 벌써 그것을 수선했어. 

③ 아니, 나는 지퍼를 어떻게 수선해야 하는지 몰라.

④ 물론이지. 헌 옷을 재활용하는 것은 좋은 생각이야. 

⑤ 음, 나는 새 재킷을 사러 갈 시간이 없어.

Words & Phrases 

hole 구멍  sleeve 소매  fence 울타리  fix 수선하다, 고치다  recycle 

재활용하다 

정답  ⑤2
W:   Grandpa, what vegetables and fruits are you going to grow 

this year?
M:   I haven’t thought about it yet. What would you like? 
W:   The watermelons you grew last year were really delicious. 
M:   Then I’ll grow some watermelons for you this year, too.

여:	 		할아버지,	올해	무슨	채소와	과일을	재배하실	거예요?

남:	 		아직	생각해	보지	않았어.	너는	무엇을	원하니?

모의고사 연습을 반복하고 싶다면 

Listening POWER
고교 영어듣기 30회 기본편·25회 실력편

본문 194~199쪽
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여:	 		할아버지가	작년에	재배하신	수박이	정말	맛있었어요.

남:	 		그럼	올해도	너를	위해	수박을	좀	재배해야겠구나.	

Topic & Situation

할아버지가 작년에 재배한 수박

Solution 

올해 무슨 채소와 과일을 재배할지 생각해 보지 않은 남자가 작년에 자신이 

재배한 수박이 정말 맛있었다고 하는 여자의 말에 대해 할 응답으로 가장 적

절한 것은 ⑤ ‘그럼 올해도 너를 위해 수박을 좀 재배해야겠구나.’이다.     

① 나는 너를 위해 수박 주스를 좀 주문할 거야.

② 그래서 내가 너에게 신선한 수박을 고르는 법을 보여줄 거야. 

③ 그들은 항상 가게에서 맛있는 수박을 팔아. 

④ 그래서 네가 더 많은 수박을 사고 싶어 하는 것 같아.

Words & Phrases 

grow 재배하다, 기르다  watermelon 수박  delicious 맛있는 

정답  ①3
M:   Does your child have difficulty reading? Is mathematics a 

thorn in your child’s side? If so, the Bloomsbury Learning 
Assistance Center can help. Our teachers are ready to help 
your son or daughter overcome their shortcomings in 
reading, writing, arithmetic, and other subjects. We have 
sessions directly after school, on weekday evenings, and 
Saturdays. We guarantee that your child will receive very 
effective tutoring, at no cost. Visit and take a tour of our 
center and meet the teachers in your desired subject areas. 
Or call 1544-5279 or visit our website for more 
information. Thank you. 

남:	 		여러분의	자녀는	읽는	데	어려움을	겪고	있습니까?	수학이	여러분	

자녀의	고통거리입니까?	만약	그렇다면,	Bloomsbury	학습	보조	

센터가	도움이	될	수	있습니다.	우리	교사들은	여러분의	아들이나	

딸이	읽기,	쓰기,	산수,	그리고	다른	과목에서	그들의	단점을	극복

하는	데	도움을	줄	준비가	되어	있습니다.	우리는	방과	후에	바로,	

평일	저녁,	그리고	토요일에	수업이	있습니다.	우리는	여러분의	

자녀가	아무런	비용	없이	아주	효과적인	가르침을	받을	것이라고	

보장합니다.	우리	센터를	방문하셔서	둘러보시고	여러분이	원하

는	과목	분야의	선생님들을	만나보십시오.	아니면	더	많은	정보를	

원하시면	1544-5279로	전화를	주시거나	우리	웹사이트를	방문

하십시오.	감사합니다.	

Topic & Situation

학습 보조 센터 

Solution 

남자는 읽기, 쓰기, 산수 또는 다른 과목에서 어려움을 겪고 있는 자녀를 둔 

학부모에게 방과 후, 평일 저녁, 토요일에 무료로 수업을 받을 수 있는 

Bloomsbury 학습 보조 센터를 이용하라고 홍보하고 있다. 따라서 남자

가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ① ‘학습 보조 센터 이용을 권유하

려고’이다.

Words & Phrases 

have difficulty -ing ~하는 데 어려움을 겪다  a thorn in one’s 

s ide  고통거리  ass is tance  보조  overcome  극복하다  

shortcoming 단점  arithmetic 산수  session 수업 시간  

guarantee 보장하다, 보증하다  effective 효과적인  tutoring 가르침  

at no cost 무료로  desired 바라던

정답  ②4
M:   Oh, you’re reading the newspaper, honey? Anything 

interesting today?
W:   Yeah. This article on the importance of self-defense is 

fascinating. 
M:   You know, with crime rates rising, self-defense is 

becoming really popular. 
W:   Yeah. They should teach it in school.
M: Because of the crime rates?
W: Well, yeah. Children and adolescents can be victims of 

crime, too. 
M:   I know, but I don’t think school is the right place to be 

teaching self-defense. 
W:   Why not? Learning how to protect yourself is an important 

life skill, and schools should teach students life skills.  
M:   I’m just afraid self-defense would make children more 

interested in fighting. 
W:   I understand your worry, but I’m sure it wouldn’t.

남:	 		아,	신문을	읽고	있네요,	여보?	오늘	재미있는	거라도	있어요?

여:	 		네.	자기	방어의	중요성에	관한	이	기사가	대단히	흥미로워요.

남:	 		당신도	알다시피,	범죄율이	증가하고	있어서,	자기	방어가	정말로	

인기가	많아지고	있어요.

여:	 		그래요.	학교에서	그것을	가르쳐야	해요.

Part Ⅲ
실
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Answers + Explanations

남:	 		범죄율	때문인가요?

여:	 		음,	그래요.	어린이와	청소년도	범죄의	희생자가	될	수	있어요.

남:	 		알아요,	하지만	나는	학교가	자기	방어를	가르치기에	적절한	장소

라고	생각하지	않아요.	

여:	 		왜	아니에요?	자기	자신을	보호하는	법을	배우는	것은	중요한	삶

의	기술이고,	학교는	학생들에게	삶의	기술을	가르쳐야	해요.	

남:	 		나는	자기	방어가	아이들에게	싸움에	더	관심을	갖게	할까	봐	걱

정이에요.		

여:	 		당신의	걱정을	이해하지만,	나는	그러지	않을	것이라고	확신해요.

Topic & Situation

자기 방어 교육

Solution 

여자는 아이들과 청소년들도 범죄의 희생자가 될 수 있고 자기를 보호하는 

방법을 배우는 것이 삶의 중요한 기술이므로, 학교에서 자기 방어를 가르쳐

야 한다고 말하고 있다. 따라서 여자의 의견으로 가장 적절한 것은 ② ‘학교

에서 학생들에게 자기 방어를 가르쳐야 한다.’이다. 

Words & Phrases 

article 기사  self-defense 자기 방어  fascinating 대단히 흥미로운  

crime 범죄  adolescent 청소년  victim 희생자  protect 보호하다  

fighting 싸움

정답  ③5
M:   Hi, Silvia. Long time no see. 
W:   Oh, hi, Jackson. It’s been ages since we last met. 
M:   Yeah, I just returned from a six-month tour around the 

country.
W: I heard you were fabulous as the lead! How was being on 

the road?
M: Tiring as I’m sure you know, but all our performances 

sold out. 
W: Was that your first time in a leading role?
M:   Yes. I was really nervous before the tour began. But once 

it started, I just loved being on stage. 
W:   You’re a natural performer. Actually, I’m organizing a 

production of the play The King and I now. Would you be 
interested in playing the king?

M:   Of course. I’d love to do that. 

W:   Okay, great. Then come to my office sometime next week 
for details. 

M:   All right. I’ll contact you on Monday.

남:	 		안녕하세요,	Silvia.	오랜만이에요.		

여:	 		아,	안녕하세요,	Jackson.	우리가	지난번에	만난	이후로	시간이	

많이	흘렀네요.

남:	 		그래요,	저는	6개월간의	전국	투어에서	막	돌아왔어요.	

여:	 		저는	당신이	주연	배우로	훌륭했다고	들었어요!	투어를	하는	것은	

어땠나요?

남:	틀림없이	당신도	아시다시피	피곤했지만,	우리의	모든	공연이	매

진이었어요.

여:	그게	당신이	처음으로	주인공	역할을	맡은	것이었나요?

남:	 		그래요.	저는	투어가	시작되기	전에	진짜로	불안했어요.	하지만	

일단	시작하자,	저는	무대에	서는	것이	그저	좋았어요.	

여:	 		당신은	타고난	연기자예요.	실은,	제가	지금	연극	‘왕과	나’의	제작

을	계획하고	있어요.	왕을	연기하는	데	관심	있어요?	

남:	 		물론이죠.	그것을	하고	싶어요.		

여:	 		좋아요,	잘됐네요.	그럼	다음	주	중	자세한	내용을	위해	제	사무실

로	오세요.		

남:	 		좋아요.	월요일에	연락드릴게요.

Topic & Situation

‘왕과 나’ 연극 제작

Solution 

여자는 연극 ‘왕과 나’ 제작을 계획하고 있고 남자에게 남자 주인공 역을 제

안하고 있으며, 남자는 그 제안을 받아들이고 있다. 따라서 두 사람의 관계를 

가장 잘 나타낸 것은 ③ ‘연극배우 － 연출가’이다. 

Words & Phrases 

lead 주연, 주연 배우  performance 공연  sell out 매진되다  

leading role 주연  nervous 불안한, 초조한  natural 타고난  

organize 계획하다, 조직하다  production 제작  contact 연락하다 

정답  ④6
M:   Honey, I’ve finished setting up for the family movie night.
W:   Great. Oh, you hung the screen between the trees. Good 

idea.
M:   Did you see the flowers I put in front of the screen?
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W: The flowers are beautiful, but they’ll block our view of the 
movie there.

M: You’re right. I’ll move them before we start the movie.
W: I see you put popcorn and soft drinks out on the table 

already.
M: Yeah, the kids love them. I also put that checkered mat on 

the grass. What do you think?
W: Great. I think we’re ready for the kids. They’re going to 

love that balloon tree you put on the right.
M: Then, I guess we just need the kids.
W: I’ll go get them.

남:	 		여보,	가족	영화의	밤을	위해	설치를	마쳤어요.	

여:	 		멋져요.	아,	나무	사이에	스크린을	걸었네요.	좋은	생각이에요.

남:	 		내가	스크린	앞에	둔	꽃을	보았어요?

여:	꽃은	아름다운데,	거기에서	우리가	영화를	보는	것을	막을	거예요.

남:	당신	말이	맞아요.	영화를	시작하기	전에	내가	그것을	옮길게요.

여:	당신이	벌써	테이블	위에	팝콘과	음료를	내놓은	것이	보이네요.

남:	그래요,	애들이	좋아하잖아요.	나는	또한	잔디밭에	저	체크무늬	

매트를	놓았어요.	어때요?

여:	아주	좋아요.	우리는	애들을	위해	준비가	된	것	같아요.	애들은	당

신이	오른쪽에	놓아둔	저	풍선	나무를	좋아할	거예요.

남:	그럼,	우리는	애들만	있으면	되겠네요.

여:	내가	가서	데려올게요.

Topic & Situation

가족 영화의 밤

Solution 

남자가 잔디밭에 체크무늬 매트를 놓았다고 했는데 그림에서는 벤치에 체크

무늬 매트가 놓여 있으므로, 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④이다.

Words & Phrases 

set up 설치하다  hang 걸다  block 가리다  view 시야  

정답  ①7
W:   Mr. Potter, have you got a moment?
M: Yes. What can I do for you?
W: I’m afraid I’ll have to drop your advanced physics class.
M: I know it’s difficult, but you still have time to catch up.
W: I’ve been trying, but I think I need to go back to basic 

physics.

M: But you did well in that class last year, didn’t you? 
W: Yes, but I forgot a lot, so advanced physics is very 

challenging.
M: It’s challenging for everyone. I don’t think you should 

drop the class.
W: I’m worried that I might fail. 
M: Are you reviewing what we study in class every day?
W: Not every day. I’ll start doing that. Maybe some additional 

reading would help, too.
M: That’s the spirit! I can lend you a good book I have. It 

covers the concepts from class in a way that is easy to 
understand.

W: That’d be great. Thank you. 

여:	 		Potter	선생님,	시간	있으세요?

남:	그래.	무엇을	도와줄까?

여:	제가	선생님의	고급	물리학	수업을	그만두어야	할	것	같아요.	

남:	그것이	어렵다는	것은	알지만,	너는	아직도	따라잡을	시간이	있어.	

여:	저는	계속	노력했지만,	기초	물리학으로	돌아가야	할	것	같아요.		

남:	하지만	너는	작년에	그	수업에서	잘했잖아,	그렇지	않니?	

여:	네,	하지만	많은	것을	잊어버려서,	고급	물리학이	너무	어려워요.	

남:	그것은	모두에게	어려워.	나는	네가	수업을	그만두어서는	안	된다

고	생각해.

여:	저는	낙제할까	봐	걱정돼요.	

남:	너는	우리가	수업	시간에	공부한	것을	매일	복습하고	있니?

여:	매일은	아니에요.	그렇게	하기	시작할게요.	아마도	추가	읽기	자

료가	또한	도움이	될	거예요.	

남:	바로	그거야!	나는	네게	내가	가지고	있는	좋은	책을	빌려줄	수	있

어.	그것은	수업에서	나온	개념을	이해하기	쉬운	방식으로	다루고	

있어.	

여:	그럼	좋겠네요.	감사합니다.	

Topic & Situation

어려운 고급 물리학 수강 

Solution 

고급 물리학을 어려워하는 여자가 추가 읽기 자료가 도움이 될 것이라고 하

자 남자는 자신이 가지고 있는 좋은 책을 빌려주겠다고 말하고, 여자는 고마

워하는 상황이다. 따라서 남자가 여자를 위해 할 일로 가장 적절한 것은 ① 

‘참고 서적 빌려주기’이다. 

Words & Phrases 

drop 그만두다, 중단하다  advanced 고급의  physics 물리학  

catch up 따라잡다  basic 기초의, 기본의  challenging 어려운  

review 복습하다  additional 추가의  reading 읽기 자료, 읽을거리  

That’s the spirit! 바로 그거야!, 너는 잘하고 있어!, (잘 하고 있으니 바꾸

지 말고) 그대로 해!  lend 빌려주다  cover 다루다  concept 개념
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Answers + Explanations

정답  ④8
W:   Honey, are you busy now?

M:   Yeah. I’m packing for my business trip tomorrow. 

W:   Oh, I forgot about that. Do you need any help?

M:   No, thanks. I’m almost done. It’s just a short trip to Hong 

Kong. 

W:   Then would you be able to take Maria to her piano lesson 

in an hour? I’d like to run over to my parents. 

M:   Well, I’m afraid I can’t, honey. I have to go to my office.

W:   Why? Do you have work to do? It’s Sunday afternoon. 

M:   I have to pick up some documents from the office. I need 

them for my business trip.

W:   I see. I guess I’ll take her to her lesson then. 

M:   Thanks, honey. Let’s visit your parents together sometime 

next week.

W:   Sounds great.

여:	 		여보,	지금	바빠요?

남:	 		네.	내일	출장을	위해	짐을	꾸리고	있어요.		

여:	 		아,	그것을	잊고	있었어요.	도움이	필요해요?

남:	 		아뇨,	고마워요.	거의	다	끝냈어요.	겨우	홍콩으로	가는	짧은	여행

이에요.		

여:	 		그럼	한	시간	후에	Maria를	피아노	레슨에	데려다줄	수	있어요?	

나는	부모님	댁에	잠시	들르고	싶어요.	

남:	 		음,	그럴	수	없을	것	같아요,	여보.	사무실에	가	봐야	해요.	

여:	 		왜요?	할	일이	있어요?	일요일	오후잖아요.		

남:	 		사무실에서	서류를	좀	가져와야	해요.	출장에	그것들이	필요하거

든요.	

여:	 		알겠어요.	그럼	내가	애를	수업에	데려갈게요.		

남:	 		고마워요,	여보.	다음	주쯤에	함께	당신	부모님을	찾아뵈어요.	

여:	 		좋아요.

Topic & Situation

딸을 피아노 레슨에 데려다줄 수 없는 이유

Solution 

홍콩으로 출장을 떠나기 위해 짐을 거의 다 꾸린 남자에게 여자가 딸을 피아

노 레슨에 데려다줄 수 있는지 묻자, 남자는 출장에 필요한 서류를 가지러 

사무실에 가야 해서 안 된다고 말하고 있다. 따라서 남자가 딸을 피아노 레

슨에 데려다줄 수 없는 이유는 ④ ‘사무실에 서류를 가지러 가야 해서’이다.

Words & Phrases 

pack 짐을 꾸리다  run over to ~에 잠시 들르다  document 서류, 

문서

정답  ④9
M:   Hello. How may I help you?

W:   I’d like to buy tickets to Greenwood Village.

M:   Okay. Would you like the regular or express bus?

W:   What’s the price difference between them?

M:   Tickets are $20 for the regular bus and $10 more for the 

express bus. 

W:   How much faster is the express bus?

M:   It takes about half as long because it’s nonstop.

W:   Great. Then I’d like three tickets for the express bus.

M:   Are all of you adults? Children under 12 travel at half 

price.

W:   Oh, nice. Then I need two adult tickets and one child 

ticket. My daughter is 11 years old.

M:   Okay. How would you like to pay?

W:   By credit card. Here it is.

남:	 		안녕하세요.	어떻게	도와	드릴까요?	

여:	 		Greenwood	Village로	가는	표를	사고	싶어요.	

남:	 		알겠습니다.	일반버스를	원하십니까,	아니면	고속버스를	원하십

니까?

여:	 		둘	사이의	가격	차이가	얼마입니까?	

남:	 		표가	일반버스는	20달러이고	고속버스는	10달러	더	비쌉니다.	

여:	 		고속버스가	얼마나	더	빠릅니까?	

남:	 		직행이기	때문에	시간이	절반가량	걸립니다.	

여:	 		좋은데요.	그럼	고속버스	표	3장을	원합니다.	

남:	 		모두	성인이신가요?	12세	미만	어린이들은	절반	가격으로	타고	

갈	수	있습니다.	

여:	 		아,	좋아요.	그럼	성인표	2장과	어린이표	1장을	원해요.	제	딸은	

열한	살이에요.	

남:	 		알겠습니다.	어떻게	지불하시겠습니까?	

여:	 		신용카드로요.	여기	있습니다.

Topic & Situation

버스표 구입

Solution 

여자는 일반버스보다 10달러 더 비싼 고속버스 표를 성인표 2장($30×

2=$60)과 성인표의 절반 가격인 어린이표 1장($15)을 구입했으므로, 여

자가 지불할 금액은 ④ ‘$75’이다.

Words & Phrases 

regular bus 일반버스  express bus 고속버스  difference 차이  

nonstop 직행의  adult 성인, 어른  travel 여행하다
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정답  ⑤10
M:   Mom, this is the information sheet about our school trip. 

W:   Okay. Let me have a look.

M:   We’re going to visit Jeju Island for three days. 

W:   Sounds great. Hang on. It costs over $400?

M:   Yeah, it’s about $100 more expensive than last year’s trip.

W:   Why is that?

M:   It’s because we’re going during high season, while last 

year they went during low season. 

W:   I see. I guess May is in the middle of peak season to travel 

to Jeju Island. Oh, you’re going to visit a lot of great 

places, including Hallasan National Park.

M:   Yes. We’re going to hike a short trail there. 

W:   Cool. You must be excited for this trip.

M:   So excited! All my friends are looking forward to it, too.

남:	 		엄마,	이것은	우리	학교	수학여행에	관한	안내문이에요.	

여:	 		알겠어.	어디	한번	보자.

남:	 		우리는	3일간	제주도를	방문할	거예요.	

여:	 		좋을	것	같아.	잠깐.	비용이	400달러가	넘어?

남:	 		네,	작년	여행보다	약	100달러가	더	비싸요.

여:	 		왜	그러는데?

남:	 		작년에는	비성수기에	갔었는데,	우리가	성수기에	가기	때문이에요.	

여:	 		그렇구나.	5월은	제주도	여행	가기에는	한창	성수기	같아.	아,	너

희는	한라산	국립공원을	포함하여	멋진	곳을	많이	방문할	예정이

구나.

남:	 		그래요.	우리는	거기에서	짧은	코스를	하이킹할	거예요.		

여:	 		좋은	걸.	너는	틀림없이	이	여행	때문에	신나겠네.		

남:	 		너무나	신이	나요!	제	친구들도	모두	기대하고	있어요.		

Topic & Situation

수학여행

Solution 

학교 수학여행에 관해 기간, 비용, 시기, 현지 방문지는 언급되었지만, ⑤ ‘준

비물’은 언급되지 않았다.

Words & Phrases 

information sheet 안내문  hang on (남에게 하는 말로) 잠깐, 기다려, 

멈춰 봐  cost 비용이 들다  high season 성수기  low season 비수

기  in the middle of 한창 ~인  peak season 성수기  look 

forward to ~을 기대하다

정답  ②11
W:   Hello, visitors. Welcome to the Phoenix Gold Mine Tour. 

The mine tour lasts between 45 minutes to one hour, 
depending on how many questions you have. It is a 
walking tour and we won’t be climbing any ladders. 
Strollers and wheelchairs are permitted. After touring the 
Phoenix Gold Mine, feel free to have lunch at the picnic 
area, where there are picnic tables set up. I hope you 
brought your own food, because our little store only sells 
drinks. You can also enjoy a hike along one of our 
beautiful mountain trails after the tour. Today we close at 
7 p.m. You can follow your tour guide to the mine now. 
Enjoy the rest of your day here in the rustic Colorado 
Mountains!

여:	 		안녕하십니까,	방문객	여러분.	Phoenix	Gold	Mine	Tour에	오

신	것을	환영합니다.	광산	관광은	여러분이	얼마나	많은	질문이	

있느냐에	따라	45분에서	한	시간까지	진행됩니다.	그것은	도보	관

광이고	사다리를	타지는	않을	것입니다.	유모차와	휠체어가	허용

됩니다.	Phoenix	Gold	Mine을	구경한	후에,	피크닉	장소에서	

편하게	점심을	드셔도	되는데,	거기에는	피크닉	테이블이	설치되

어	있습니다.	저희	작은	가게에서는	음료수만	판매하고	있기	때문

에,	여러분이	각자의	음식을	가지고	오셨기를	바랍니다.	관광이	

끝난	후에,	여러분은	또한	저희의	아름다운	산	코스	중에서	하나

를	따라	하이킹을	즐기실	수	있습니다.	오늘	우리는	오후	7시에	

닫습니다.	이제	여러분의	관광	가이드를	따라가시면	됩니다.	여기	

투박한	콜로라도	산맥에서	남은	하루를	즐기십시오!

Topic & Situation

Phoenix Gold Mine Tour

Solution 

여자는 도보 관광이고 참가자가 사다리를 타지 않을 것이라고 안내하고 있으므

로, 일치하지 않는 것은 ② ‘도보 관광이지만 사다리를 타는 구간도 있다.’이다.

Words & Phrases 

phoenix 불사조  gold mine 금광  depending on ~에 따라  

ladder 사다리  stroller 유모차  permit 허용하다  trail 코스, 루트, 길  

rustic 투박한, 소박한, 시골의

정답  ⑤12
M:   Honey, I think it’s time to decide on a gift for Mary’s 

graduation.

Part Ⅲ
실

전
편
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Answers + Explanations

W:   That’s right. Actually I know a good online store. [Clicking 
sound] Here it is.

M:   Oh, these are nice graduation gift sets. Let’s choose one of 
them. 

W:   Okay, but I don’t want to buy her this makeup set. She 
already has one.

M:   Okay. How about this one then?
W:   Well, I don’t think Mary would like it. Plus, I want to 

spend more than $50 on her graduation gift. It’s a big 
accomplishment.

M:   Good point. Looks like there are three choices left on this 
site.

W:   What about this one? It seems nice.
M:   I don’t know. It has the lowest rating. One of these two 

would be better.
W:   You’re right. Why don’t we go with this set?
M:   Good choice. The faster the shipping, the better.
W:   Okay. Let’s place an order now.

남:	 		여보,	Mary의	졸업	선물을	결정할	때인	것	같아요.	

여:	 		맞아요.	실은	내가	좋은	온라인	가게를	알고	있어요.	[클릭하는	소

리]	여기예요.	

남:	 		아,	이것들은	좋은	졸업	선물	세트들이네요.	그것들	중에서	하나	

고릅시다.	

여:	 		좋아요,	하지만	나는	그녀에게	이	메이크업	세트는	사	주고	싶지	

않아요.	그녀는	이미	하나	갖고	있어요.

남:	 		알겠어요.	그럼	이것은	어때요?

여:	 		음,	나는	Mary가	그것을	좋아할	것	같지	않아요.	게다가,	나는	그

녀의	졸업	선물에	50달러보다는	더	많이	쓰고	싶어요.	큰	성취잖

아요.	

남:	 		좋은	지적이에요.	이	사이트에서	세	가지	선택권이	남아	있는	것	

같네요.

여:	 		이것은	어때요?	좋아	보여요.

남:	 		모르겠어요.	그것은	평점이	제일	낮아요.	이	두	개	중	하나가	더	

좋을	거예요.

여:	 		당신	말이	맞아요.	이	세트로	하는	게	어때요?	

남:	 		잘한	선택이에요.	배송이	빠르면	빠를수록	더	좋아요.	

여:	 		좋아요.	지금	주문해요.

Topic & Situation

졸업 선물 구입

Solution 

두 사람은 Mary의 졸업 선물로 메이크업 세트는 원하지 않고 50달러보다 

더 비싸야 하며 평점이 제일 낮은 것은 제외하고 남은 두 개 중에서 배송이 

더 빠른 것을 주문하기로 했으므로, 두 사람이 주문할 선물 세트는 ⑤이다.

Words & Phrases 

graduation 졸업  plus 게다가, 덧붙여서  accomplishment 성취, 

업적  rating 평가, 순위  shipping 배송, 운송 

정답  ⑤13
W:   Dad, I have decided I want to become a journalist. 
M:   Journal is t?  I  thought  you wanted to become a 

mathematician. 
W:   I did. But I’ve come to realize I’m not that good at math. 

And I lost interest in it.
M:   So what’s your plan to become a journalist?
W:   I’m not sure yet. I just find journalism very interesting 

these days.
M:   Lydia, you need to stop changing your mind so often.
W:   I know, but I’m really determined to become a journalist, 

Dad. 
M:   I see. So do you plan on majoring in journalism at college?
W:   Yes. But I have no idea what college I should apply to. 
M:   Why don’t you visit the career center at your school? I’m 

sure they have a lot of information.
W:   Good idea. They should be a big help in finding the best 

colleges for me.

여:	 		아빠,	저는	기자가	되고	싶다고	결정했어요.	

남:	 		기자?	나는	네가	수학자가	되기를	원한다고	생각했어.

여:	 		그랬어요.	그런데	저는	제가	수학을	그다지	잘하지	않는다는	것을	

깨닫게	되었어요.	그리고	그것에	대한	흥미를	잃었어요.

남:	 		그래서	기자가	되기	위한	너의	계획은	무엇이니?	

여:	 		아직은	잘	모르겠어요.	저는	그냥	요즘	저널리즘이	매우	흥미로운	

것	같아요.	

남:	 		Lydia,	너는	네	마음을	너무	자주	바꾸는	것을	그만두어야	해.	

여:	 		알아요,	하지만	저는	정말로	기자가	되기로	단단히	결심했어요,	

아빠.		

남:	 		알겠어.	그래서	대학에서	저널리즘을	전공할	계획이니?	

여:	 		네.	하지만	무슨	대학에	지원해야	할지	모르겠어요.	

남:	 		너희	학교	진로	센터를	방문하는	게	어때?	틀림없이	많은	정보가	

있을	거야.	

여:	 		좋은	생각이에요.	그들은	저한테	가장	좋은	대학을	찾는	데	큰	도

움이	될	거예요.

Topic & Situation

저널리즘을 전공할 수 있는 대학 찾기
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Solution 

기자가 되고 싶어 하는 여자가 저널리즘을 공부하기 위해 무슨 대학에 지원

해야 할지 모르겠다고 하자 남자가 학교 진로 센터에 가 보라고 권하면서 거

기에 많은 정보가 있다고 말하고 있다. 따라서 남자의 마지막 말에 대한 여

자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘좋은 생각이에요. 그들은 저한테 가장 

좋은 대학을 찾는 데 큰 도움이 될 거예요.’이다. 

① 네, 그럴 거예요. 거기는 저널리즘을 공부하기에 아주 좋은 곳이에요.

② 저는 그렇게 생각하지 않아요. 저는 이미 다른 대학에 관해 충분히 알고 

있어요. 

③ 그래요. 그들은 대학생들에게 많은 진로 정보를 제공해요.  

④ 맞아요. 가능한 한 빨리 그 대학에 제 지원서를 보낼게요. 

Words & Phrases 

journalist 기자  mathematician 수학자  realize 깨닫다  

journalism 저널리즘(신문·방송·잡지를 위해 기사거리를 모으고 기사

를 쓰는 일)  determined 단단히 결심한  major in ~을 전공하다  

apply to ~에 지원하다

정답  ⑤14
M:   Mom, can you wake me up at 6 tomorrow morning? 
W:   That early? You usually get up at 7. 
M:   Yeah, but I have to start going to school earlier.
W:   Why? 
M:   Our class has to practice for the school choir competition.
W:   Oh, the choir competition is coming up?
M:   Yes. It’s just two weeks away. 
W:   I see. But why not meet after school? You’re not much of 

a morning person and I doubt it’s easy for the others.
M:   Most of us are busy after school, so we decided to meet in 

the morning. 
W:   That makes sense. I hope your work will pay off.
M:   I believe so. We’ll rehearse our songs over and over to 

win the competition.

남:	 		엄마,	내일	아침	6시에	저를	깨워	주시겠어요?	

여:	 		그렇게	일찍?	너는	보통	7시에	일어나잖아.		

남:	 		네,	하지만	더	일찍	학교에	가기	시작해야	해요.	

여:	 		왜?	

남:	 		우리	반은	학교	합창	대회를	위해	연습해야	해요.

여:	 		아,	합창	대회가	다가오고	있니?

남:	 		네.	겨우	2주	남았어요.

여:	 		그렇구나.	그런데	왜	방과	후에	만나지	않니?	너는	대단한	아침형	

인간이	못	되고	나는	그것이	다른	아이들에게	쉬울지	의문이구나.

남:	 		저희들	대부분이	방과	후에	바빠서,	아침에	만나기로	결정했어요.	

여:	 		일리	있네.	너희의	노력이	결실을	얻기를	바란다.	

남:	 		저는	그렇게	믿어요.	우리는	대회에서	우승하도록	거듭해서	노래	

예행연습을	할	거예요.

Topic & Situation

학교 합창 대회 연습

Solution 

내일 아침부터 합창 대회 연습을 위해 일찍 일어나서 학교에 가야 한다는 남

자에게 여자가 노력이 결실을 얻기를 바란다고 말하고 있다. 따라서 여자의 

마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘저는 그렇게 믿어

요. 우리는 대회에서 우승하도록 거듭해서 노래 예행연습을 할 거예요.’이다.

① 정말 그래요. 더 일찍 일어나는 것은 우리가 건강을 유지하는 데 도움이 

될 거예요.

② 저도 그래요, 하지만 그들의 팬은 항상 이 행사에서 가장 크게 응원해요.

③ 죄송해요. 우리는 대회 무대에서 몇 가지 실수를 범했어요.

④ 고마워요. 저는 대회 참가 신청을 하러 일찍 학교에 갈 거예요. 

Words & Phrases 

practice 연습하다  choir 합창단, 성가대  competition 대회  not 

much of a ~ 대단한 ~이 아닌  cheer 응원하다  rehearse 예행연습

〔리허설〕을 하다  

정답  ①15
M:   Jason is a very outgoing middle school student. He has a 

lot of friends who he hangs out with every weekend. His 
parents are not very happy about it, but they allow him to 
stay out with his friends on the condition that he comes 
back before it gets dark. But these days, Jason has been 
coming home quite late, which upsets his parents. They 
tell him that they’ll stop allowing him to stay out with his 
friends if he doesn’t keep his word. Jason wants to assure 
them he’ll follow this rule. In this situation, what would 
Jason most likely say to his parents?

Jason: I promise to come back home before dark.

남:	 		Jason은	매우	사교적인	중학생입니다.	그는	주말마다	함께	시간

을	보낼	친구들이	많이	있습니다.	그의	부모님은	그것에	대해	그

다지	좋아하지는	않지만,	그가	어두워지기	전까지	집에	돌아온다

는	조건으로	그가	친구들과	밖에서	노는	것을	허락합니다.	그러나	

요즘,	Jason은	집에	상당히	늦게	돌아오고	있는데,	그것은	그의	

부모님을	속상하게	합니다.	그들은	그가	약속을	지키지	않으면	친
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구들과	밖에서	노는	것을	그만	허락할	것이라고	그에게	말합니다.	

Jason은	자신이	이	규칙을	지킬	것이라고	그들에게	장담하고	싶

습니다.	이런	상황에서,	Jason은	부모님께	뭐라	말하겠습니까?

Jason:	어둡기	전에	집에	돌아올	것을	약속드려요.

Topic & Situation

부모님과의 귀가 약속

Solution 

어두워지기 전에 귀가한다는 조건으로 친구들과 주말에 밖에서 노는 것을 

허락받은 Jason이 요즘 상당히 늦게 귀가하고 있어서, 부모님이 그가 약속

을 지키지 않으면 친구들과 밖에서 노는 것을 더 이상 허락하지 않겠다고 한 

상황이다. 부모님께 규칙을 지키겠다는 확신을 주고 싶은 Jason이 할 말로 

가장 적절한 것은 ① ‘어둡기 전에 집에 돌아올 것을 약속드려요.’이다. 

② 제가 그 학교 규칙을 어기는 것은 그게 마지막이에요.  

③ 저는 평일에 친구들과 어울려 노는 것을 그만둘게요. 

④ 다시는 학교 공부로 부모님을 실망시키지 않을게요.

⑤ 저는 친구들과의 약속을 지키도록 최선을 다할게요.

Words & Phrases 

outgoing 사교적인, 외향적인  hang out with ~와 시간을 보내다  

on (the) condition that ~을 조건으로 하여, ~한다는 조건으로  

upset 속상하게 하다  keep one’s word 약속을 지키다  assure 장

담하다, 확언하다  rule 규칙

정답  16 ④  17 ③16~17
M:   Let’s continue our talk about holiday seasons. Christmas 

time is a joyous time, but it’s also a more dangerous time 
of the year for your pets. First of all, some of the most 
popular holiday goodies, such as chocolate and nuts, can 
be extremely toxic or fatal to pets. For chocolate, the 
darker and richer it is, the higher the risk of toxicity for 
pets. And nuts can cause pets to have an upset stomach. 
Also, Christmas tree ornaments such as colored balls and 
string lights can be another source of danger to your pets. 
Bright, colorful tree ornaments may attract your pets’ 
attention, so they may chew on or swallow them. So, hang 
them higher up in the tree, especially those twinkling, 
dangling holiday lights. A quick bite on an electrical cord 
hanging low on your tree could shock your pets. Lastly, if 
you have candles out, don’t place them where your pets 
can reach them. Not only can they get seriously burned, 

but they could start a fire if they knock a candle over. We 
are running out of time. Be safe, everyone!

남:	 		휴가	시즌에	대한	우리의	이야기를	계속해	봅시다.	크리스마스	철

은	즐거운	시기이지만,	여러분의	애완동물에게는	연중	더	위험한	

때이기도	합니다.	무엇보다도,	초콜릿과	견과류	같은	가장	인기	

있는	맛있는	명절	음식은	애완동물에게	극도로	유해하거나	치명

적일	수	있습니다.	초콜릿으로	말하자면,	더	진하고	더	기름질수

록,	애완동물에	대한	유독성의	위험이	더	높아집니다.	그리고	견

과류는	애완동물에게	배탈이	나게	할	수	있습니다.	또한,	색볼과	

줄전등	같은	크리스마스트리	장식물들은	여러분의	애완동물에게	

또	다른	위험의	원인이	될	수	있습니다.	밝고,	다채로운	트리	장식

물들은	애완동물의	관심을	끌어,	그들은	그것들을	씹거나	삼킬	수

도	있습니다.	따라서,	그것들을,	특히	깜빡이는,	달랑달랑	매달려	

있는	크리스마스	전등을	트리의	더	높은	곳에	걸어	두십시오.	트

리에	낮게	걸려	있는	전깃줄을	빠르게	무는	것은	여러분의	애완동

물에게	충격을	줄	수	있습니다.	마지막으로,	양초를	밖에	두는	경

우,	애완동물이	닿을	수	있는	곳에	두지	마십시오.	그들이	심각하

게	화상을	입을	수	있을	뿐만	아니라,	양초를	넘어뜨리면	불을	낼	

수도	있습니다.	시간이	다	되어가고	있습니다.	여러분	모두	안전

에	유의하세요!

Topic & Situation

애완동물들에게 해로운 크리스마스 물품

Solution 

16. 크리스마스 철에 애완동물에게 위험을 초래할 수 있는 음식이나 장식물

에 대해 설명하는 내용이므로, 남자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 

④ ‘애완동물에게 위험한 일상적인 크리스마스 물품’이다. 

① 실내 애완동물의 의학적 문제

② 애완동물을 가진 사람들을 위한 크리스마스 선물 아이디어

③ 휴가 중 야생동물에 대한 위협

⑤ 크리스마스트리 장식을 위한 필수 물품

17. 초콜릿, 견과류, 전구, 양초는 언급되었으나, ③ ‘케이크’는 언급되지 않

았다.

Words & Phrases 

goody 맛있는 것  extremely 극도로  toxic 유해한  fatal 치명적인  

toxicity 유독성  upset stomach 배탈  ornament 장식물  string 

줄  light 전등  attract (주위·흥미 등을) 끌다  swallow 삼키다  

twinkle 반짝거리다  dangle (달랑달랑) 매달리다  electrical cord 전

깃줄  knock ~ over ~을 넘어뜨리다 
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정답  ⑤1
M:   Hello, Ms. Evans. I have some old clothes that are too 

small for me. Is there some place I can throw them away?
W:   Yeah. You can put them in one of the recycling clothing 

bins outside so that they can get reused.
M:   I’m still new to this place. Where are the bins exactly?
W:   There’s one in front of the apartment management office.

남:	 		안녕하세요,	Evans	씨.	제게는	너무	작은	낡은	옷이	좀	있어요.	

제가	그것들을	버릴	수	있는	곳이	있나요?

여:	 		네.	그것들이	재사용될	수	있도록	그것들을	밖에	있는	재활용	의

류	수거	함들	중	하나에	넣으면	됩니다.	

남:	 		제가	아직도	이곳에	익숙하지	않습니다.	재활용	수거	함들이	정확

히	어디에	있나요?

여:	 		아파트	관리소	앞에	하나	있어요.

Topic & Situation

의류 수거 함 위치

Solution 

여자가 남자에게 남자의 입을 수 없는 옷을 재사용을 위해 재활용 의류 수거 

함에 넣으면 된다고 하자, 남자가 아직도 이곳에 익숙하지 않다며 의류 수거 

함의 위치를 묻고 있으므로 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ 

‘아파트 관리소 앞에 하나 있어요.’이다.  

① 그 헌 옷을 전혀 사고 싶지 않아요.

② 여기서 재사용할 수 있는 많은 물품들을 얻을 수 있어요.

③ 저는 당신이 의류 상점에서 일자리를 찾을 수 있을 거라고 확신해요.

④ 저는 당분간 새 아파트로 이사 갈 계획이 없어요.

Words & Phrases 

clothing bin 의류 수거 함  reuse 재사용하다  exactly 정확히  item 

물품  for a while 당분간  management 관리  

정답  ⑤2
W:   Benjamin, I heard heavy storms hit your area last 

weekend. Did anything in your house get damaged?

M:   Yes. The basement flooded and some big branches in a 
couple of trees came down.      

W:   I’m sorry to hear that. There must have been a lot of work 
to do.

M:   Definitely. It took three days to clean up everything.

여:	 		Benjamin,	지난	주말에	심한	폭풍우가	당신이	사는	지역을	강타

했다고	들었어요.	당신	집에	손상된	것이	있나요?

남:	 		네.	지하실이	물에	잠겼고	나무	두	그루의	큰	가지	몇	개가	부러져	

떨어졌어요.

여:	 		참	안됐군요.	틀림없이	해야	할	많은	일이	있었겠네요.

남:	 		물론이에요.	모든	것을	치우는	데	3일	걸렸어요.

Topic & Situation

폭풍우로 인한 피해

Solution 

남자가 심한 폭풍우로 인해 지하실이 물에 잠기고 나뭇가지가 부러져 떨어

졌다고 하자, 여자는 해야 할 많은 일이 있었겠다고 말하고 있으므로 이에 

대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘물론이에요. 모든 것을 치우는 

데 3일 걸렸어요.’이다. 

① 나쁘지 않아요. 우리는 토요일에 빗물을 모았어요.

② 맞아요. 당신 마당에 나무들을 심는 것이 더 좋아요.

③ 도와줘서 고마워요. 모든 가족들이 안전해요.

④ 저는 몰랐어요. 하지만 저는 제 우산을 가져왔어요.

Words & Phrases 

storm 폭풍우  hit 강타하다  get damaged 손상되다  basement 
지하실  flood 물에 잠기다  collect 모으다  plant 심다  clean up ~을 

치우다

정답  ②3
M:   Hello, freshmen. Welcome to Leckon College. I’m Logan 

Taylor from the Office of Student Activities. I’d like to 
tell you about where you can work out on campus. Our 
college has two indoor exercise facilities, where you can 
run, play racquetball, and lift weights. One is located on 
the east side of the campus and the other one is in front of 
the Student Center. We also have two outdoor facilities. 
One is the Outdoor Field Complex, which has a 
100,000-square-foot grass field for outdoor sports. The 
other outdoor facility has three lighted tennis courts and 
three basketball courts. For more information, please visit 
our website. Thank you.  
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남:	 		안녕하세요,	신입생	여러분.	Leckon	대학에	입학하신	것을	환영

합니다.	저는	학생활동	지원실의	Logan	Taylor입니다.	저는	여

러분이	캠퍼스에서	운동할	수	있는	곳에	관해	여러분에게	말씀드

리고자	합니다.	우리	대학은	두	개의	실내	운동	시설을	가지고	있

는데,	여러분은	거기서	달리고,	라켓볼을	하고,	그리고	역기를	들	

수	있습니다.	하나는	캠퍼스	동쪽에	위치해	있고	다른	하나는	학

생회관	앞에	위치해	있습니다.	우리는	또한	두	개의	야외	시설을	

가지고	있습니다.	하나는	Outdoor	Field	Complex인데,	그것은	

야외	스포츠를	위한	10만	평방피트의	잔디	구장을	가지고	있습니

다.	다른	야외	시설은	조명	시설이	있는	테니스	코트	세	개와	농구	

코트	세	개를	가지고	있습니다.	더	많은	정보를	원하시면,	우리	웹

사이트를	방문해	주십시오.	감사합니다.

Topic & Situation

대학 체육 시설 안내

Solution 

남자는 신입생들에게 입학 환영 인사를 하면서 캠퍼스에서 운동할 수 있는 

장소로 두 개의 실내 운동 시설과 두 개의 야외 시설을 알려 주고 있으므로 

남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ② ‘학교 체육 시설을 소개하

려고’이다. 

Words & Phrases 

freshman 신입생  work out 운동하다  facility 시설  racquetball 
라켓볼  lift weights 역기를 들다  square-foot 평방피트, 제곱피트  

lighted 조명이 있는

정답  ④4
W: Hi, Jim. What are you reading? 
M: Hi, Sarah. It’s an article about fake news. 
W: What does it say about it? 
M: It says that it spreads fast on social media, so a lot of 

teenagers get exposed to fake news. 
W: That’s right. So they need to be taught how to spot fake 

news. 
M: For sure. Teenagers can be deceived easily.  
W: I have a teenage girl, so I’m worried. 
M: Me, too. I have two teenage boys.
W: I really think that schools should include some type of 

education about fake news. 
M: I agree. We should talk to our children’s teachers about 

teaching them how to identify fake news. 

W: That’s a good idea. I’d even like to learn how to identify it. 
M: Me, too. That’d be really helpful.

여:	안녕하세요,	Jim.	무엇을	읽고	계시나요?

남:	안녕하세요,	Sarah.	가짜	뉴스에	관한	기사예요.	

여:	그것에	관해	그것에	뭐라고	쓰여	있나요?

남:	그것은	그것(가짜	뉴스)이	소셜	미디어에서	빠르게	확산되어서,	

많은	십	대들이	가짜	뉴스를	접한다고	쓰여	있어요.

여:	맞아요.	그래서	그들은	가짜	뉴스를	찾아내는	법을	배워야	할	필

요가	있어요.

남:	물론이에요.	십	대들은	쉽게	속을	수	있어요.

여:	저는	십	대의	딸이	있어서,	걱정이	돼요.

남:	저도	그래요.	저는	십	대의	아들이	둘	있어요.

여:	저는	정말로	학교가	가짜	뉴스에	관한	어떤	교육을	포함시켜야	한

다고	생각해요.

남:	저도	동의해요.	우리는	우리	아이들의	선생님들께	가짜	뉴스를	식

별하는	방법을	그들에게	가르치는	것에	관해	말해야	해요.

여:	그거	좋은	생각이세요.	저는	그것을	식별하는	방법을	배우고	싶기

까지	해요.

남:	저도	그래요.	그것은	정말	도움이	될	거예요.

Topic & Situation

가짜 뉴스 식별 교육의 필요성

Solution 

두 사람은 가짜 뉴스가 소셜 미디어를 통해 빠르게 확산되고 있으며, 주로 

십 대들이 소셜 미디어상의 가짜 뉴스를 접하며 쉽게 속을 수 있으므로, 학

교에서 가짜 뉴스를 식별하는 방법을 가르쳐야 한다고 말하고 있다. 따라서 

두 사람의 의견으로 가장 적절한 것은 ④ ‘학교에서 가짜 뉴스를 식별하는 

법을 가르쳐야 한다.’이다. 

Words & Phrases 

fake news 가짜 뉴스  social media 소셜 미디어  expose 접하게

하다  spot 찾아내다  identify 식별하다

정답  ②5
W: Excuse me, are you Mr. Henderson?
M: Yes, thank you for coming.
W: You’re welcome. 
M: What do you think of our facilities?
W: Well, Central Sports Complex is beautiful. I worked part-
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time at a pool on campus when I was in college. This is 
much bigger.

M: Oh? You must be certified in water safety then.
W: Yes, I’ve been a licensed swimming instructor for two 

years now.
M: That’s a lot of work experience. Do you do other sports?
W: Not many, but I’m a very quick learner. I’m also friendly 

and responsible.
M: Okay. Well, do you have any questions for me?
W: The help-wanted ad was pretty detailed. Just one thing…. 

When can I expect to hear from you?
M: Soon. I just need to meet a few more applicants.
W: Great.

여:	실례합니다,	Henderson	씨이십니까?

남:	그렇습니다,	와주셔서	감사합니다.

여:	별말씀을요.

남:	저희	시설에	대해	어떻게	생각하시나요?

여:	음,	Central	Sports	Complex는	아름다워요.	대학	다닐	때	캠퍼

스	수영장에서	시간제	일을	했습니다.	여기가	훨씬	더	큽니다.

남:	그래요?	그러면	틀림없이	수상	안전	자격증을	가졌겠군요.

여:	네,	지금까지	2년	동안	자격증이	있는	수영	강사였습니다.	

남:	많은	경력이군요.	다른	스포츠도	하시나요?

여:	많지는	않습니다만,	저는	아주	빨리	배우는	사람입니다.	저는	또

한	친절하고	책임감이	있습니다.

남:	좋습니다.	음,	제게	질문하실	것이라도	있습니까?

여:	구인	광고에	상당히	자세히	나와	있었습니다.	단	한	가지….	언제	

귀하로부터	소식을	들을	수	있을까요?

남:	조만간이요.	제가	지원자	몇	명을	더	만나봐야	할	필요가	있습니

다.	

여:	좋습니다.

Topic & Situation

구직 면접

Solution 

남자가 여자에게 수상 안전 자격증을 가지고 있는지, 다른 스포츠를 하는지 

등을 물었고, 여자는 자신의 이전 경력, 자신의 장점과 성격 등에 대해 말하

고 있다. 남자가 질문할 것이라도 있냐고 묻자, 여자는 구인 광고에 자세히 

나와 있었다고 대답하면서 언제 소식을 들을 수 있는지 물었고, 남자가 조만

간이라며 지원자를 몇 명 더 만나볼 필요가 있다고 말했으므로 두 사람의 관

계를 가장 잘 나타낸 것은 ② ‘지원자 – 면접관’이다.

Words & Phrases 

certify 자격증을 교부하다  water safety 수상 안전  licensed 자격

증을 소지한  instructor 강사  responsible 책임감 있는  help-
wanted ad 구인 광고  applicant 지원자

정답  ⑤6
M:   Come on in, Ms. Jones. We’ve just finished remodeling 

your old attic into your son’s playroom as you wanted. 
W:   Wow, this room looks so beautiful. Thanks a lot.
M:   You’re welcome. 
W:   I like how you put our son’s photo and some books on the 

shelves of the bookcase on the left.
M:   I’m glad you like that. How about the clock on the wall?
W:   I like it very much. It looks as if it’s in the sky. 
M:   Yes. That’s why we painted the clouds on the wall. 
W:   And I think our son will really like the three-drawer 

dresser on the right. He can put his art supplies in it.
M:   Great.
W:   And it’s good to have a round table. A table with sharp 

corners can be dangerous. 
M:   I agree. We chose it for safety. We also put in three chairs. 
W:   That’s nice. Sometimes our son has friends over to play. 

He’ll love this room. 
M:   I hope so.

남:	 		들어오세요,	Jones	씨.	고객님께서	원했던	대로	낡은	다락방을	당

신	아드님의	놀이방으로	개조하는	것을	막	끝냈습니다.

여:	 		와,	이	방이	아주	멋져	보이네요.	대단히	감사합니다.

남:	 		천만에요.

여:	 		우리	아들	사진과	책	몇	권을	왼쪽에	있는	책장의	선반에	놓은	것

이	마음에	들어요.

남:	 		그것을	마음에	들어	하시니	기쁩니다.	벽에	있는	시계는	어떠세요?

여:	 		그것이	대단히	마음에	들어요.	시계가	마치	하늘에	있는	것	같아요.

남:	 		네.	벽에	구름을	그려서	그래요.

여:	 		그리고	제	아들이	오른쪽의	3단	서랍장을	정말	좋아할	거예요.	아

들이	자기	미술	용품들을	그	안에	둘	수	있을	거예요.

남:	 		잘됐군요.

여:	 		그리고	둥근	테이블이	있어서	좋습니다.	모서리가	뾰족한	테이블

은	위험할	수	있어요.

남:	 		동의합니다.	안전을	위해서	그것을	골랐습니다.	우리는	또한	세	

개의	의자를	들여놓았어요.

여:	 		좋아요.	때때로	제	아들이	놀기	위해	친구들을	데려와요.	아들이	

이	방을	좋아할	거예요.

남:	 		그러기를	바랍니다.

Topic & Situation

아들의 놀이방 

Solution 

남자가 의자를 세 개 들여놓았다고 말했지만 테이블 주변에 의자가 두 개 있

으므로 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이다.

Part Ⅲ
실

전
편
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Answers + Explanations

Words & Phrases 

remodel 개조하다  attic 다락방  shelf (책장의) 칸, 선반  bookcase 

책장  as if 마치 ~처럼  three-drawer dresser 3단 서랍장  art 

supply 미술 용품  sharp 뾰족한  put in ~을 들여놓다

정답  ④7
W:   Honey, it’s getting colder. 
M:   Yes. Winter is definitely on its way.
W:   I took out our winter clothes this morning. I heard on the 

news that the temperature might drop below freezing next 
week.

M:   Then we have to prepare the house for the cold weather. 
W:   Yeah. We need to take care of the gaps between the 

window frames and the wall.
M:   Right. I’ll repair the gaps. 
W:  Honey, that’s my job. In fact, I was going to do it today 

but we don’t have the tools.
M:   Really? Then I’ll go get the tools that we need.   
W:   Honey, I’ll do that. Instead, can you do what I asked you 

to do yesterday?  
M:   Sure. You mean checking the heating system?  
W:   Yeah. I’ll go get the tools while you’re checking it. 
M:   Sounds good. 

여:	 		여보,	점점	추워지고	있어요.

남:	 		네.	정말로	겨울이	다가오고	있어요.

여:	 		오늘	오전에	겨울옷을	꺼냈어요.	기온이	다음	주에는	영하로	떨어

질	수	있다고	뉴스에서	들었어요.

남:	 		그렇다면	우리는	집에	추운	날씨에	대한	대비가	필요해요.

여:	 		네.	창틀과	벽	사이의	틈을	해결해야	해요.

남:	 		그래요.	내가	틈을	수리할게요.

여:	 		여보,	그것은	내	일이에요.	실은,	내가	오늘	그것을	하려고	했지만	

우리에게	연장이	없어요.

남:	 		정말이에요?	그러면	내가	가서	우리가	필요한	연장을	사	올게요.

여:	 		여보,	내가	그것을	할게요.	그	대신,	내가	어제	당신에게	부탁한	

일을	할	수	있나요?

남:	 		물론이죠.	난방시설을	점검하는	것을	말하는	거죠?	

여:	 		네.	당신이	그것을	점검하는	동안	내가	가서	연장을	사올게요.

남:	 		좋아요.

Topic & Situation

겨울철 대비하기

Solution 

여자가 자신이 창틀과 벽 사이의 틈을 수리하는 데 필요한 연장을 사오는 동

안 남자에게 난방시설을 점검할 수 있냐고 묻자, 남자가 동의했으므로 남자

가 할 일로 가장 적절한 것은 ④ ‘난방시설 점검하기’이다.

Words & Phrases 

on one’s way 오는 중인, 도중에  clothes 옷  temperature 기온  

below freezing 영하로  gap 틈  window frame 창틀  tool 연장  

heating system 난방시설

정답  ③8
W:   Ryder, those were two nice goals you scored last night.
M:   Thanks. I wanted to do my best. You know, I’m a senior 

so it was my last game. 
W:   Right. Have you read the email from the club head?
M:   Not yet. What is it about?
W:   He said our club’s farewell party for seniors will be next 

Friday night.  
M:   Oh, no! Why on that day?
W:   The school cafeteria is only available on that day because 

of other school events. 
M:   That’s too bad. I can’t make it next Friday night.
W:   Why not? Do you have something to do on that day?
M:   I have to volunteer at the orphanage. I teach the kids 

piano.
W:   Really? How about volunteering on Saturday instead?
M:   Unfortunately, I have to babysit my sister that day. My 

parents are going to my grandparents.
W:   That’s too bad.   
M:   I’ll just email the club head and tell him I won’t be at the 

party.  
W:   Okay.

여:	 		Ryder,	어젯밤에	네가	넣은	두	골은	멋있었어.

남:	 		고마워.	나는	최선을	다하고	싶었어.	너도	알다시피,	나는	졸업반

이어서	그것이	나의	마지막	경기였어.

여:	 		맞아.	동아리	회장에게서	온	이메일을	읽었니?

남:	 		아직	읽지	못했어.	무엇에	관한	거니?

여:	 		그는	졸업반을	위한	동아리	환송회가	다음	금요일	밤이라고	말했

어.

남:	 		아니,	이런!	왜	그날이라니?
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여:	 		다른	학교	행사들	때문에	학교	구내식당이	그날만	이용	가능하대.

남:	 		그거	유감이네.	나는	다음	금요일	밤에	갈	수	없어.

여:	 		왜	안	되니?	그날	해야	할	일이	있니?

남:	 		고아원에서	자원봉사를	해야	해.	나는	아이들에게	피아노를	가르

쳐.

여:	 		정말이니?	대신에	토요일에	자원봉사를	하면	어때?

남:	 		안타깝게도,	그날은	내	여동생을	봐야	해.	부모님께서	조부모님을	

방문하실	거야.

여:	 		너무	아쉽네.

남:	 		동아리	회장에게	이메일을	보내서	파티에	가지	못할	것이라고	말

해야겠어.

여:	 		그래.

Topic & Situation

동아리 졸업생 환송회 불참 

Solution 

남자가 고아원에서 아이들에게 피아노를 가르치는 자원봉사를 해야 해서 다

음 주 금요일 밤에 열리는 동아리 졸업생 환송회에 참석할 수 없다고 말하고 

있으므로 남자가 동아리 졸업생 환송회에 참석할 수 없는 이유는 ③ ‘봉사 

활동을 해야 해서’이다. 

Words & Phrases 

senior 졸업반  club head 동아리 회장  farewell party 환송회  

cafeteria 구내식당, 카페테리아  available 이용 가능한  orphanage 

고아원  babysit 아이를 봐주다 

정답  ④9
M:   Good afternoon, ma’am. May I help you?
W:   Yes, I’m looking for men’s sweatpants. 
M:   Okay. We just got some new styles in. How about these 

black ones? They are the most popular these days.
W:   My husband would like them. How much are they? 
M:   They’re $40 a pair. 
W:   I like it.
M:   If you also buy a track jacket, you get 10% off the total 

price of the sweatpants and track jacket set. This track 
jacket is $50. 

W:   Hmm. That’s a good deal. Okay, I’ll buy both of them. 
M:   All right. So black sweatpants and a track jacket. Do you 

need anything else?
W:   Do you have girls’ sweatpants?  

M:   Sure. How about these pink ones? They’re only $20 a 
pair. 

W:   Those are nice. I’ll take a pair.  
M:   Okay. So the men’s black sweatpants with a track jacket, 

and the girls’ pink sweatpants, right?
W:   Yes. Here’s my credit card. 

남:	 		안녕하세요,	고객님.	도와	드릴까요?

여:	 		네,	남성용	운동복	바지를	찾고	있습니다.

남:	 		그렇군요.	새로운	스타일이	막	들어왔습니다.	이	검정색의	것들은	

어떠세요?	요즘	가장	인기	있습니다.

여:	 		제	남편이	그것들을	좋아할	거예요.	얼마인가요?

남:	 		한	벌에	40달러입니다.	

여:	그거	마음에	드네요.

남:	 		운동복	상의도	구매하신다면,	운동복	상하의	세트의	총	가격에서	

10퍼센트	할인을	받습니다.	이	운동복	상의는	50달러입니다.

여:	 		음.	괜찮은	가격이네요.	좋습니다,	그것들	둘	다	살게요.	

남:	 		좋습니다.	그럼	검정색	운동복	바지와	운동복	상의입니다.	다른	

필요한	게	있나요?

여:	 		여아용	운동복	바지	있나요?

남:	 		물론입니다.	이	분홍색	바지는	어떠세요?	한	벌에	20달러에	불과

합니다.

여:	 		좋습니다.	한	벌	살게요.

남:	 		좋습니다.	그럼	남성용	운동복	상의와	함께	검정색	운동복	바지,	

그리고	여아용	분홍색	운동복	바지입니다,	그렇죠?

여:	 		네.	여기	제	신용카드가	있습니다.

Topic & Situation

운동복 구매

Solution 

여자는 남성용 운동복 바지 한 벌(40달러)과 운동복 상의(50달러)를 세트로 

구매하므로 90달러에서 10퍼센트 할인을 받을 수 있으며, 여아용 운동복 

바지(20달러)를 추가로 구매하겠다고 했으므로 여자가 지불할 금액은 ④ 

‘$101’이다.

Words & Phrases 

sweatpants 운동복 바지  popular 인기 있는  track jacket 운동복 

상의 

정답  ③10
W:   Honey, can we buy some books for our son?

Part Ⅲ
실

전
편
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Answers + Explanations

M:   Sure. It is important that he develop a reading habit when 
he’s young.

W:   I was thinking of going to the Greenview Used Book Fair 
tomorrow.

M:   Good idea. They should have some good bargains. Where 
is this book fair? 

W:   Just a moment. I saw an ad for it in the newspaper. [Pause] 
Here it is. It’s at Maple Library.

M:   Oh! It’s only a ten-minute drive away. Has it started?
W:   Yeah, since yesterday, and it continues until July 8th.
M:   Does it say what types of books there are? 
W:   Yeah, it says there are children’s books, novels, art books, 

travel books, and cookbooks. 
M:   They should have some fairy tales too then. Does that ad 

list the prices of the books?
W:   It just says that books start at 50 cents. That’s really cheap. 
M:   Yeah. Let’s go there tomorrow.

여:	 		여보,	우리가	아들을	위해	책을	몇	권	살	수	있을까요?

남:	 		물론이죠.	그가	어릴	때	독서	습관을	기르는	것이	중요해요.

여:	 		저는	내일	Greenview	중고	도서	박람회에	갈까	생각	중이었어

요.

남:	 		좋은	생각이에요.	좋은	싼	물건들이	좀	있을	거예요.	이	도서	박람

회는	어디서	열리나요?

여:	 		잠깐만요.	신문에서	그것에	대한	광고를	봤어요.	[잠시	후]	여기	

있어요.	Maple	도서관에서	열려요.

남:	 		아!	차로	딱	10분	거리에요.	그것은	시작되었나요?

여:	 		네,	어제부터요,	그리고	그것은	7월	8일까지	계속돼요.

남:	 		박람회에	어떤	종류의	도서가	있는지	나와	있나요?

여:	 		네.	아동용	도서,	소설,	화보집,	여행	책자,	그리고	요리책이	있다

고	나와	있어요.	

남:	 		그러면	동화책도	좀	있을	거예요.	그	광고에	도서	가격표가	있나

요?

여:	 		도서	가격이	50센트부터	시작된다고만	나와	있어요.	그건	정말	저

렴해요.

남:	 		그래요.	내일	거기에	갑시다.

Topic & Situation

중고 도서 박람회

Solution 

Greenview Used Book Fair에 관해 개최 장소, 개최 기간, 도서 종류, 

도서 가격은 언급되었지만, ③ ‘주차 공간’은 언급되지 않았다. 

Words & Phrases 

develop a reading habit 독서 습관을 기르다  fair 박람회  ad 광고  

novel 소설  art book 화보집  fairy tale 동화

정답  ⑤11
M:   Hello, students. I’m William Davis of the High School 

Theater Festival Committee. This year Horey Theater 
Association is sponsoring us. Our festival is the largest 
and oldest high school theater festival in our state. As you 
may know, the four-day festival takes place every year in 
early November at Horey University. During the festival, 
10 different high schools perform plays. Faculty and 
graduate students of Horey University’s Department of 
Performing Arts will be giving feedback to the performers. 
The different high schools are not competing. They’re just 
performing to put on a fun event. Please visit our website, 
www.horeytheaterfest.org. Don’t miss this great 
opportunity!

남:	 		안녕하세요,	학생	여러분.	저는	고등학교	연극	축제위원회의	

William	Davis입니다.	금년에는	Horey	연극	협회가	우리를	후

원하고	있습니다.	우리	축제는	우리	주에서	가장	크고	가장	오래

된	고등학교	연극	축제입니다.	여러분이	알다시피,	4일간의	축제

가	매년	11월	초에	Horey	대학교에서	열립니다.	축제	기간	동안	

10개의	각기	다른	고등학교들이	연극을	공연합니다.	Horey	대학

교	공연	예술과의	교수들과	대학원생들이	공연자들에게	피드백을	

줄	것입니다.	각기	다른	고등학교들이	경쟁은	하지	않습니다.	그

들은	재미있는	행사를	무대에	올리기	위해	공연을	할	뿐입니다.	

우리	웹사이트	www.horeytheaterfest.org를	방문해	주십시오.	

이	좋은	기회를	놓치지	마십시오!

Topic & Situation

고등학교 연극 축제 개최 안내

Solution 

남자가 연극 축제는 경쟁을 하지 않으며 재미있는 행사를 무대에 올리기 위

해 공연할 뿐이라고 말했으므로 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤ ‘경연 

결과로 시상을 한다.’이다.

Words & Phrases 

theater 연극  committee 위원회  association 협회  sponsor 후
원하다  take place 열리다, 개최되다  play 연극  faculty 교수들  

graduate student 대학원생  department 학과  compete 경쟁하

다  put on ~을 무대에 올리다
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정답  ④12
M:   Look at this flyer, Mom. There’s a sale on bicycle 

accessories this week.
W:   Really? Is there anything you need?
M:   Yes. I want a speedometer for my bike. 
W:   Oh, you want to know how fast you ride.
M:   Yes, Mom. It will make biking more fun!
W:   Okay. Well, this one over $20 is too expensive, but do you 

like any of the others?
M:   Wow! They have wireless ones!
W:   That would be easier to attach. Do you want it to be 

waterproof?
M:   Definitely. Then, I don’t have to worry about getting it 

wet even in the rain.
W:   Then, we have these two models left to choose from. 
M:   A big screen would be easier to read. Can I get the one 

with the bigger screen?
W:   Sure. Let’s buy it.

남:	 		이	전단	좀	보세요,	엄마.	이번	주에	자전거용	액세서리를	할인	판

매해요.

여:	 		정말이니?	네가	필요한	거라도	있니?

남:	 		네.	제	자전거용	속도계를	사고	싶어요.

여:	 		아,	너는	네가	얼마나	빨리	달리는지	알고	싶은	거로구나.

남:	 		네,	엄마.	그러면	자전거	타는	것이	더	재미있을	거예요!		

여:	 		좋구나.	음,	20달러가	넘는	이것은	너무	비싸구나,	하지만	다른	

것들	중	마음에	드는	것이	있니?

남:	 		와!	무선	속도계들이	있어요!

여:	 		그것이	부착하기에	더	쉬울	거야.	너는	그것이	방수가	되기를	원하니?

남:	 		물론이에요.	그러면,	빗속에서	그것이	젖는	것을	걱정할	필요가	

없어요.

여:	 		그렇다면,	우리에게는	선택할	수	있는	이	두	가지	모델이	남았구나.

남:	 		화면이	크면	읽기에	더	쉬울	거예요.	더	큰	화면을	가진	것을	살	

수	있나요?

여:	 		물론이지.	그것을	구매하도록	하자.

Topic & Situation

자전거 속도계 구매

Solution 

두 사람이 선택한 자전거 속도계는 20달러가 넘지 않아야 하고, 무선 속도

계여야 하고, 방수가 되는 것 중에서 화면이 더 큰 것이므로 두 사람이 구매

할 자전거 속도계는 ④이다. 

Words & Phrases 

accessory 액세서리, 부속품  speedometer 속도계  wireless 무선

의  attach 부착하다  waterproof 방수의  wet 젖은

정답  ③13
W:   Ryan, what’s wrong? Is something bothering you?
M:   Yeah, actually. What you said yesterday hurt my feelings.
W:   Really? What did I say? I didn’t mean to say anything 

hurtful. 
M:   You don’t think I’m good at physics, do you?  
W:   No, that’s not what I meant! 
M:   Then why did you tell me that I should change my major?
W:   You’re good at physics. I just think you would enjoy 

psychology more.
M:   I probably would. I don’t particularly like physics, but it’ll 

make finding a job easier in the future.
W:   Physics is helpful for many jobs. What about doing a 

double major? 
M:   I’ll think about it. I do love psychology.
W:   I always think it’s better to pursue something you love.

여:	 		Ryan,	무슨	일이	있니?	너를	괴롭히는	일이	있니?

남:	 		사실은	그래.	어제	네가	했던	말이	내	감정을	상하게	했어.

여:	 		정말이니?	내가	무슨	말을	했니?	마음을	아프게	하는	어떤	말도	

할	생각은	아니었어.

남:	 		너는	내가	물리학을	잘한다고	생각하지	않아,	그렇지?

여:	 		아니,	그것이	내가	의도했던	바가	아니야!	

남:	 		그러면	내가	왜	전공을	바꿔야	한다고	말했니?

여:	 		너는	물리학을	잘해.	나는	그저	네가	심리학을	더	좋아할	거라고	

생각해.

남:	 		아마	그럴	거야.	내가	물리학을	특별히	좋아하지는	않아,	하지만	

그것이	미래에	일자리를	찾는	것을	더	쉽게	할	거야.

여:	 		물리학이	많은	일자리에	도움이	돼.	복수	전공을	하는	것은	어떠니?

남:	 		그것에	대해	생각해	볼게.	정말로	심리학이	좋거든.

여:	 		나는	네가	좋아하는	것을	추구하는	것이	더	좋다고	항상	생각해.

Topic & Situation

전공 바꾸기를 바라는 이유

Solution 

남자가 여자가 했던 말 때문에 기분이 나빴다고 하자, 여자는 남자가 현재 

전공인 물리학을 잘하지만 심리학을 더 좋아할 것 같아서 전공을 바꾸라고 

했다고 말한다. 이에 남자는 물리학이 미래에 일자리를 잡는 데 도움이 되지

만, 심리학을 정말로 좋아한다고 말했으므로 남자의 마지막 말에 대한 여자

의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘나는 네가 좋아하는 것을 추구하는 것이 

Part Ⅲ
실

전
편
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Answers + Explanations

더 좋다고 항상 생각해.’이다.

① 너는 네가 시험 전에 내게 말했던 것을 하는 것이 더 나을 거야.

② 네 공부 습관을 바꾸는 것은 네 생각만큼 쉽지 않아.

④ 그 과목에 대해 네 의견이 필요할 때 그것을 요청할게.

⑤ 내 물리 과제를 네가 도와줘서 정말로 고마워.

Words & Phrases 

bother 괴롭히다  hurt 감정을 상하게 하다  physics 물리학  major 
전공  psychology 심리학  particularly 특별히  pursue 추구하다  

subject 과목, 학과  appreciate 고마워하다  assignment 과제

정답  ③14
M:   The books and CD-ROMs we ordered finally arrived, Ms. 

Phillips.
W:   It took longer than expected, but it’s good we got them. 

The new semester starts soon. 
M:   Yes. Let’s check them out. 
W:   Okay. [Pause]   Hmm. They sent us ten books, five animal 

books and five plant books.
M:   That’s correct. That’s what we ordered.  
W:   I guess I forgot. How about CD-ROMs? How many are 

there?  
M:   There are twenty here, but I’m sure we ordered thirty. 
W:   Really? I’ll check our order again. [Pause] Look at this. 

We definitely ordered thirty.
M:   Wait. Is there anything else in the box?
W:   No. Do you think they’re sending the rest later? 
M:   I don’t think so. They get a lot of orders, so I think it’s just 

a mistake.
W:   Mistakes do happen, but we need the rest of the CD-

ROMs now. What should we do?
M:   Don’t worry. I’ll call the seller right now and ask about it.

남:	 		우리가	주문했던	책과	CD-ROM이	드디어	도착했어요,	Phillips	
선생님.

여:	 		예상했던	것보다	더	오래	걸렸지만,	그것들을	갖게	돼서	잘됐어

요.	새	학기가	곧	시작돼요.

남:	 		네.	그것들을	점검해	봐요.

여:	 		그래요.	[잠시	후]	음.	그들이	우리에게	책	10권,	즉	동물	관련	책	

5권과	식물	관련	책	5권을	보냈어요.

남:	 		정확하네요.	그것이	우리가	주문한	거예요.

여:	 		제가	깜빡한	것	같아요.	CD-ROM은요?	몇	개가	있나요?

남:	 		여기	20개가	있어요,	하지만	우리가	30개를	주문했다고	확신해요.

여:	 		정말이에요?	우리	주문을	다시	확인해	볼게요.	[잠시	후]	이것	좀	

봐요.	우리는	틀림없이	30개를	주문했어요.

남:	 		잠깐만요.	상자	안에	다른	것이	있나요?

여:	 		아뇨.	그들이	나머지를	나중에	보내줄	거라고	생각하세요?

남:	 		그렇게	생각하지	않아요.	그들은	많은	주문을	받으니까	그저	실수

라고	생각해요.	

여:	 		실수는	정말	일어나요,	하지만	우리는	지금	나머지	CD-ROM이	

필요해요.	어떻게	해야	하죠?

남:	 		걱정	마세요.	제가	판매자에게	지금	당장	전화를	걸어서	그것에	

관해	물어볼게요.

Topic & Situation

주문한 물품 확인하기

Solution 

두 사람은 주문했던 책과 CD-ROM이 도착해서 수량을 확인하던 중 CD-
ROM의 개수가 10개 부족한 것을 알게 된다. 남자가 판매자가 많은 주문

을 받아서 그저 실수했을 것이라고 하자, 여자가 나머지 CD-ROM이 필요

하다며 어떻게 해야 하는지를 물었으므로 여자의 마지막 말에 대한 남자의 

응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘걱정 마세요. 제가 판매자에게 지금 당장 전

화를 걸어서 그것에 관해 물어볼게요.’이다. 

① 신경 쓰지 마세요. 저는 집에서 그것을 미리 읽어 봐야 해요.

② 아, 이런. 우리는 주문을 그렇게 일찍 하지 말았어야 해요.

④ 그럼요. 우리는 오래된 책과 CD-ROM을 없애야 해요.

⑤ 쉬워요. 저는 선생님이 우리가 그것들을 쉽게 찾을 수 있는 곳에 두어야 

한다고 생각해요.

Words & Phrases 

order 주문하다; 주문  semester 학기  definitely 틀림없이  in 

advance 미리  get rid of ~을 없애다

정답  ②15
W:   Ms. Robinson works for a trading company. Today she’s 

very busy preparing for a meeting with an overseas buyer. 
Suddenly she gets a phone call from her son, Brian. Brian 
tells her that he can’t get inside their house because he 
doesn’t have his key with him. But she can’t go home 
now, so she tries to think of a good solution. She is really 
close with the next-door neighbor. And so she thinks that 
it would be a good idea for Brian to wait at the neighbor’s 
house until she gets home from work. She calls her 
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neighbor to see if Brian can wait for her at the neighbor’s 
house. In this situation, what would Ms. Robinson most 
likely say to the neighbor? 

Ms. Robinson: Can my son stay there until I get home?

여:	 		Robinson	씨는	무역회사에서	근무합니다.	오늘	그녀는	해외	구

매자와의	회의를	준비하느라	매우	바쁩니다.	갑자기	그녀는	아들	

Brian으로부터	전화를	받습니다.	Brian은	그녀에게	자신이	열쇠

를	가지고	있지	않기	때문에	집안으로	들어갈	수	없다고	말합니

다.	하지만	그녀는	지금	집에	갈	수	없어서,	좋은	해결책을	생각해	

보려고	합니다.	그녀는	옆집의	이웃과	사이가	정말	가깝습니다.	

그래서	그녀는	Brian이	그녀가	퇴근할	때까지	이웃집에서	기다리

는	것이	좋을	것	같다고	생각합니다.	그녀는	Brian이	이웃집에서	

자기를	기다릴	수	있는지	알아보기	위해서	자신의	이웃에게	전화

를	합니다.	이런	상황에서	Robinson	씨는	이웃에게	뭐라고	말하

겠습니까?

Robinson	씨:	제가	집에	도착할	때까지	제	아들이	거기서	머물러도	

되나요?

Topic & Situation

아들을 이웃집에 머물게 하기

Solution 

회의 준비에 바쁜 Robinson 씨는 아들 Brian으로부터 갑작스런 전화를 

받는데, Brian이 열쇠가 없어서 집안으로 들어갈 수 없다고 말한다. 

Robinson 씨는 자신이 퇴근할 때까지 Brian이 이웃집에 있는 것이 좋을 

것 같다는 생각이 들어서 이웃에게 전화를 걸어 그렇게 할 수 있는지 알아보

고 싶어 하는 상황이므로 Robinson 씨가 이웃에게 할 말로 가장 적절한 

것은 ② ‘제가 집에 도착할 때까지 제 아들이 거기서 머물러도 되나요?’이다. 

① 제가 당신이 당신의 열쇠를 찾는 것을 지금 당장 도와 드릴게요.

③ 나가면서 잊지 말고 문을 잠궈 주세요.

④ 잠깐만 집 앞에서 저를 기다려 주세요.

⑤ 전화를 끊은 후에 그를 제 사무실로 데려와 줄 수 있나요?

Words & Phrases 

trading company 무역회사  overseas 해외의  solution 해결책  

next-door 옆집의  neighbor 이웃  lock 잠그다  hang up 전화를 

끊다

정답  16 ⑤  17 ③16~17
W:   Hello, everyone. Have you ever thought about why you 

choose the foods you do? You choose them for a variety 

of physical, social, and psychological factors. An example 
of a physical factor is flavor. Since this is the most 
important factor affecting people’s food choices, it’s 
unsurprising that the food industry is constantly 
researching to make more flavorful foods. Second, culture 
influences what people choose to eat because it determines 
if a food is okay to eat or not. For example, in some 
cultures it’s acceptable to eat beef, but in other cultures 
it’s taboo. Third, lifestyle greatly influences how people 
choose their food. For instance, people with very busy 
lives typically eat fast food because it’s convenient, while 
people with more free time are able to eat meals that are 
more time-consuming to make and eat. Last, marketing is 
a major factor in the way people choose their food. People 
are tempted to eat certain foods because of advertising. 
Which of these factors influences the way you choose 
your food the most?

여:	 		안녕하세요,	여러분.	여러분은	자신이	선택하는	음식을	왜	선택하

는지에	관해	생각해본	적이	있으신가요?	여러분은	다양한	신체

적,	사회적,	그리고	심리적	요인	때문에	그것들을	선택합니다.	신

체적	요인의	한	가지	예는	맛입니다.	이것이	사람들의	음식	선택

에	영향을	미치는	가장	중요한	요인이므로,	식품	산업이	더	맛	좋

은	음식을	만들기	위해	끊임없이	연구하고	있는	것은	놀라운	일이	

아닙니다.	두	번째로,	문화는	어떤	음식이	먹기에	괜찮은지	그렇

지	않은지를	결정하기	때문에	문화가	사람들이	먹는	것을	선택하

는	데	영향을	미칩니다.	예를	들어,	몇몇	문화에서는	소고기를	먹

는	것이	용인되지만,	다른	문화에서는	그것이	금기시됩니다.	세	

번째로,	생활양식은	사람들이	어떻게	음식을	선택하는지에	크게	

영향을	미칩니다.	예를	들어,	아주	바쁜	삶을	살아가는	사람들은	

일반적으로	패스트푸드가	편리하기	때문에	패스트푸드를	먹지만,	

더	많은	자유	시간을	가진	사람들은	만들고	먹는	데	더	많은	시간

이	드는	식사를	할	수	있습니다.	마지막으로,	마케팅이	사람들이	

자신의	음식을	선택하는	방식에서	주요	요인입니다.	사람들은	광

고	때문에	특정한	음식이	먹고	싶어집니다.	이러한	요인들	중	어

느	것이	여러분이	음식을	선택하는	방식에	가장	크게	영향을	미칠

까요?

Topic & Situation

음식 선택에 영향을 미치는 요인

Solution 

16. 여자는 음식의 맛, 문화, 생활양식, 마케팅이 사람들이 음식을 선택하는 

데 영향을 미치는 요인이라고 말하고 있으므로 여자가 하는 말의 주제로 가

장 적절한 것은 ⑤ ‘음식 선택에 영향을 미치는 요인’이다.

17. 음식의 선택에 영향을 미치는 요인으로 맛, 문화, 생활양식, 마케팅은 언

급되었지만, ③ ‘재료’는 언급되지 않았다.

Part Ⅲ
실

전
편
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Answers + Explanations

Words & Phrases 

physical 신체적인, 물리적인  psychological 심리적인  factor 요인  

flavor 맛  affect 영향을 미치다  choice 선택  industry 산업  

constantly 끊임없이  determine 결정하다  acceptable 용인되는  

taboo 금기의, 금지된  lifestyle 생활양식  typically 일반적으로  

convenient 편리한  time-consuming 시간이 걸리는  tempt 유혹

하다  advertising 광고  ingredient 재료, 성분

실전 모의고사 6회 

1 ⑤ 2 ③ 3 ② 4 ③ 5 ⑤ 6 ②
7 ⑤ 8 ② 9 ④   10 ③   11 ④   12 ①

  13 ③   14 ③   15 ④   16 ①   17 ④    

30 강  

정답  ⑤1
M:   Sarah, have you finished using my camera?
W:   I’m still using it for my art class project, but I’m almost 

done. 
M:   Oh, I see. I need it tomorrow for my uncle’s wedding. 

When can I get it back? 
W:   I’ll take a few more shots and bring it to you later today.

남:	 		Sarah,	내	카메라	다	썼니?

여:	 		내	미술	수업	프로젝트를	위해	아직	쓰고	있지만	거의	다	끝마쳤

어.

남:	 		아,	그렇구나.	내일	삼촌	결혼식	때문에	난	그것이	필요하거든.	그

것을	언제	돌려받을	수	있을까?

여:	 		몇	장만	더	찍고	오늘	이따가	네게	가져다줄게.

Topic & Situation

빌려준 카메라 받기

Solution 

여자에게 카메라를 빌려줬던 남자가 언제 카메라를 돌려받을 수 있는지를 

묻고 있으므로 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘몇 장만 더 

찍고 오늘 이따가 네게 가져다줄게.’이다.

① 오늘 밤에 네 미술 수업 프로젝트 하는 것을 도와줄게.

② 내 미술 수업 프로젝트를 끝마치는 데 2주가 걸렸어.

③ 내일 결혼식에서 기꺼이 사진을 찍어줄게.

④ 초대해줘서 고맙지만 난 내일은 갈 수가 없어.

Words & Phrases 

be done 끝나다  make it (모임 등에) 가다  shot (사진의) 촬영  

정답  ③2
W:   Tony, can I see the sales report for the last quarter?
M:   Sure. I’ll get it ready for you after finishing up this 

presentation material. 
W:   Thanks, but I’d like to review it ahead of the sales meeting 

starting at 2 o’clock. 

기출의 미래

최근 5년 [기출편], 신유형 [미래편] 
분석이 강한 [해설편]
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M:   I see. Then I’ll bring it to your office by 11 o’clock.

여:	 		Tony,	지난	분기의	판매	보고서	좀	볼	수	있을까요?

남:	 		물론이죠.	이	발표	자료를	끝낸	후에	당신이	볼	수	있도록	준비할

게요.

여:	 		고마워요,	하지만	저는	2시에	시작하는	영업	회의	이전에	그것을	

검토하고	싶어요.

남:	 		알겠어요.	그러면	11시까지는	당신	사무실로	가져다	드릴게요.

Topic & Situation

판매 보고서 요청

Solution 

2시에 시작하는 회의 이전에 판매 보고서를 검토하고 싶다는 여자의 말에 

대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘알겠어요. 그러면 11시까지는 

당신 사무실로 가져다 드릴게요.’이다.

① 걱정 마세요. 제가 그것을 이미 당신 책상 위에 놓아 두었어요.

② 알았어요. 영업 회의 후에 그것을 당신께 보내드릴게요.

④ 당신이 잘못 알고 계신 것 같아요. 우리 매출은 작년에 증가했어요.

⑤ 죄송합니다만 제가 너무 바빠서 발표 자료를 준비할 수 없어요.

Words & Phrases 

sales report 판매 보고서  quarter 분기  presentation 발표  

ahead of ~ 이전에

정답  ②3
W:   Hello, students. I’m Janet Harrison, president of Dreamers 

Club. Have you ever been doing something and thought, 
“There must be something to make this easier”? If you 
have, you’re not alone. People around the world invent 
and reinvent products all the time, and many of them are 
just normal people who have a bright idea. You don’t have 
to be really good at science, mechanics or engineering to 
be an inventor. Through participating in Dreamers Club, 
you’ll discover the process of inventing, meet other 
inventors, and learn about tools to help you explore your 
creative ideas. Come join us and start on your path to 
living your dream and developing your inner inventor!

여:	 		안녕하세요,	학생	여러분.	저는	Dreamers	Club의	회장인	Janet	

Harrison입니다.	여러분은	뭔가를	하다가,	‘이것을	더	쉽게	할	수	

있는	뭔가가	분명히	있을	거야.’라고	생각해	보신	적이	있나요?	그

런	적이	있다면,	여러분만	그런	것이	아닙니다.	전	세계의	사람들

은	쉴	새	없이	제품을	발명하고	또	재발명하는데,	그들	중	많은	사

람들은	훌륭한	아이디어를	가진	평범한	사람들에	불과합니다.	여

러분이	발명가가	되기	위해서	과학,	역학,	또는	공학을	정말로	잘

할	필요는	없습니다.	Dreamers	Club에	참여함으로써,	여러분은	

발명의	과정을	깨닫고,	다른	발명가들을	만나고,	여러분이	창의적

인	아이디어들을	탐색하도록	도와주는	도구에	대해	배울	것입니

다.	오셔서	우리	동아리에	가입해서,	여러분의	꿈대로	살고	여러

분	속에	숨겨진	발명가의	자질	개발을	향한	여러분의	길을	출발하

세요!

Topic & Situation

발명 동아리 가입 권유

Solution 

발명 동아리의 회장인 여자가 발명과 발명 동아리에 대해 설명하면서 가입

을 권유하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ② 

‘발명 동아리 가입을 권유하려고’이다.

Words & Phrases 

bright 훌륭한, 똑똑한, 밝은  mechanics 역학  explore 탐색하다

정답  ③4
M:   Honey, I’ve gained some weight recently. I should start 

exercising.
W:   You look fine, but of course exercising is always good for 

you.
M:   Right. So what do you think if I start swimming or playing 

tennis?
W:   They sound okay, but I recommend walking. It’d fit you 

better.
M:   Hmm, do you think it’d help me lose a little weight?
W:   Definitely. It’s a great fat-burning exercise because it 

engages muscles that we normally don’t use.
M:   I see. Well, maybe walking could also help me relieve 

some stress.
W:   I think it will. It’ll help you clear your mind after a 

stressful day.
M:   That makes sense.
W:   Nice, peaceful walks can help you come up with great 

ideas, too.
M:   Wow, walking has more benefits than I thought. I should 

probably start walking every day.

Part Ⅲ
실
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Answers + Explanations

W:   Good idea. Speaking of which, let’s take a walk now.
M:   All right. Let’s go.

남:	 		여보,	내가	최근에	체중이	좀	늘었어요.	운동을	시작해야겠어요.

여:	 		당신은	괜찮아	보이지만,	물론	운동은	언제나	당신에게	좋아요.

남:	 		맞아요.	그러면	내가	수영이나	테니스	치는	것을	시작하면	어떨까요?

여:	 		그것들은	괜찮은	것	같기는	한데,	나는	걷기를	추천해요.	당신한

테	더	잘	맞을	거예요.

남:	 		음,	그것이	내가	체중을	좀	줄이는	데	도움이	될	거라고	생각해요?

여:	 		당연하죠.	그것은	우리가	보통	사용하지	않는	근육을	쓰기	때문에	

훌륭한	지방	연소	운동이에요.

남:	 		그렇군요.	음,	아마	걷기는	내가	스트레스를	좀	줄이는	데도	도움

이	될	수	있겠네요.

여:	 		그럴	거라고	생각해요.	그것은	스트레스가	많았던	하루	후에	당신

의	마음을	맑게	하는	데	도움이	될	거예요.

남:	 		맞는	말이네요.

여:	 		즐겁고	평화로운	산책은	당신이	훌륭한	아이디어들을	생각해	내

는	데도	도움이	될	수	있어요.

남:	 		와,	걷기에는	내가	생각했던	것보다	더	많은	장점이	있네요.	매일	

걷는	것을	시작해야	할	거	같아요.

여:	 		좋은	생각이에요.	말이	나온	김에,	지금	산책을	합시다.

남:	 		알겠어요.	가요.

Topic & Situation

걷기가 주는 여러 가지 이점

Solution 

체중을 줄이고 싶다는 남자에게 여자가 운동으로 걷기를 추천하면서 걷기의 

여러 가지 이점들을 소개하고 있다. 따라서 두 사람이 하는 말의 주제로 가

장 적절한 것은 ③ ‘걷기가 주는 여러 가지 이점’이다.

Words & Phrases 

recommend 추천하다  fit 맞다  muscle 근육  relieve 줄이다, 완화

하다  come up with ~을 생각해 내다  benefit 이점, 혜택  

speaking of which 말이 나온 김에, 얘기가 나왔으니 말인데

정답  ⑤5
M:   Good afternoon. How may I help you?
W:   Hi, I’d like to reserve a picnic area at Miller Community 

Park.

M:   All right. When do you need it?
W:   On May 19th. It’s for my son’s birthday party.
M:   Okay. Well, we have four picnic areas in total, but it looks 

like areas 1 and 3 are already booked. Which of these two 
would you like?

W:   Then picnic area 4, please.
M:   All right. If you could fill out this form and show me your 

ID, I’ll reserve that for you.
W:   Sure thing. Are dogs allowed at the park?
M:   Yes, but they need to be on a leash.
W:   Okay. And can we use a barbecue grill? We’d like to cook 

hot dogs.
M:   Sure. Let’s see your form. [Pause] Okay. That comes to 

$45, including parking.
W:   All right. Here’s my credit card.

남:	 		안녕하세요.	무엇을	도와	드릴까요?

여:	 		안녕하세요,	Miller	Community	Park의	소풍	구역을	예약하고	

싶어요.

남:	 		알겠어요.	언제	필요하시죠?

여:	 		5월	19일이요.	제	아들의	생일	파티를	위한	거예요.

남:	 		알겠어요.	음,	우리는	총	네	개의	소풍	장소를	갖고	있어요.	구역	

1과	3은	이미	예약이	된	것	같군요.	이	두	개	중에서	어떤	구역을	

원하세요?

여:	 		그러면	구역	4로	할게요.

남:	 		알겠어요.	이	신청서를	작성하고	신분증을	보여	주시면,	제가	당

신을	위해	예약해	드리겠습니다.

여:	 		그렇게	할게요.	공원에	개의	출입이	허용되나요?

남:	 		예,	하지만	줄에	묶여	있어야	해요.	

여:	 		알겠어요.	바비큐	석쇠를	사용할	수	있나요?	핫도그를	요리하고	

싶은데요.

남:	 		물론이죠.	신청서를	보여주세요.	[잠시	후]	좋아요.	주차비를	포함

해서	45달러입니다.

여:	 		좋아요.	여기	제	신용카드입니다.

Topic & Situation

공원 이용 예약하기

Solution 

여자가 아들의 생일 파티를 위해 공원의 소풍 구역을 예약하고 있고, 남자

는 여자를 위해 소풍 구역을 예약해 주고 공원 시설, 이용 규정, 요금에 대

해 안내하고 있으므로 두 사람의 관계를 가장 잘 나타낸 것은 ⑤ ‘공원 관리

사무소 직원 – 이용객’이다.

Words & Phrases 

reserve 예약하다  picnic area 소풍 구역  fill out 작성하다  form 

양식, 서식  allow 허락하다  be on a leash 줄에 묶여 있다  
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정답  ②6
M:   Charlotte, here’s the card I made for Mom and Dad’s 

wedding anniversary.

W:   It’s beautiful! Is this your handwriting at the top of the left 

page wishing them a happy 20th anniversary?

M:   Yes. And I drew the wedding cake under the title, too. 

W:   Wow, it looks great! I like the flowers and the ribbons on 

the top of the cake.

M:   What do you think about the right page? On the top of the 

page I drew a heart and put two pictures under it.

W:   Looks good. Where did you get this photo of Mom and 

Dad’s wedding on the left?

M:   I found it in a family album. 

W:   Having their wedding photo and our family photo side by 

side shows everything that’s important to them.

M:   Exactly!

W:   Mom and Dad will love this card.

남:	 		Charlotte,	여기	내가	엄마와	아빠의	결혼기념일을	위해	만든	카

드야.

여:	 		예쁘다!	왼쪽	페이지	맨	위에	그들에게	행복한	20주년이	되길	바

란다는	글이	오빠가	손으로	쓴	거야?

남:	 		응.	그리고	내가	제목	밑에	결혼	케이크도	그렸어.

여:	 		와,	정말	멋지다.	케이크	맨	위에	있는	꽃과	리본이	마음에	들어.

남:	 		오른쪽	페이지는	어때?	페이지	맨	위에	하트를	그리고	그	밑에	두	

장의	사진을	넣었어.

여:	 		보기	좋아.	왼쪽에	있는	엄마와	아빠의	결혼식	사진은	어디서	구

했어?

남:	 		가족	앨범에서	발견했어.

여:	 		그들의	결혼식	사진과	우리	가족사진을	나란히	놓은	것은	그들에

게	중요한	모든	것을	보여주는구나.

남:	 		바로	그거야!

여:	 		엄마와	아빠가	이	카드를	좋아하실	거야.

Topic & Situation

결혼기념일 축하 카드

Solution 

여자가 결혼 케이크의 맨 위에 있는 꽃과 리본이 마음에 든다고 말했으나, 

그림에서는 케이크 맨 위에 양초가 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치

하지 않는 것은 ②이다.

Words & Phrases 

wedding anniversary 결혼기념일  handwriting 손으로 쓴 것  

side by side 나란히

정답  ⑤7
M:   Rebecca, can you believe how much money the donation 

event raised? This will really help the nursing home. 

W:   I know! And look at all these clothes, books, and canned 

foods people donated!

M:   I didn’t expect this much. 

W:   Me, neither. Do you think you’ll be able to sort and put 

everything into boxes by tomorrow night? We need to 

bring this stuff to the nursing home the day after 

tomorrow.

M:   Two friends are going to help, but I might need more help.

W:   I’d like to help, but I have a family reunion tomorrow.

M:   No problem. You worked hard collecting donations today. 

W:   Oh, I can find some people who can come by and help 

tomorrow.

M:   That’d be great. Thanks. Then I’ll prepare some snacks for 

them.

W:   Okay. I’ll make sure that you have some helping hands 

tomorrow.

M:   Thank you.

남:	 		Rebecca,	기부	행사를	통해	모금한	돈이	얼마인지	믿어지니?	이	

돈은	정말로	양로원에	도움이	될	거야.

여:	 		알지!	그리고	사람들이	기증한	이	모든	옷,	책,	통조림들	좀	봐!

남:	 		이	정도까지는	예상	못했어.

여:	 		나도	마찬가지야.	내일	밤까지	전부	분류해서	상자에	넣을	수	있

을	것	같니?	이	물건들을	모레	양로원에	가져가야	하잖아.

남:	 		두	명의	친구들이	도와줄	건데,	도움이	더	필요할지	몰라.

여:	 		나도	돕고	싶지만,	나는	내일	가족	모임이	있어.

남:	 		괜찮아.	넌	오늘	기증품을	모으는	일을	열심히	했잖아.

여:	 		아,	내일	들러서	도와줄	사람	몇	명을	내가	구할	수	있어.

남:	 		그러면	정말	좋지.	고마워.	그러면	내가	그들을	위해서	간식을	준

비할게.

여:	 		알았어.	내가	반드시	내일	너를	도와줄	사람이	있도록	할게.

남:	 		고마워.

Topic & Situation

양로원 방문 준비하기

Solution 

양로원 방문을 위해 기증받은 물품을 분류하고 상자에 넣는 일에 도움이 필

요하다는 남자의 말에 여자가 도와줄 사람을 구할 수 있다고 말하고, 남자가 

그렇게 해달라고 말하고 있으므로, 여자가 남자를 위해 할 일로 가장 적절한 

것은 ⑤ ‘도와줄 사람 구하기’이다.
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Answers + Explanations

Words & Phrases 

raise 모금하다  canned food 통조림  sort 분류하다  family 

reunion 가족 모임  collect 모으다, 수집하다  come by 들르다

정답  ②8
M:   Sandy, you were great today. I’m sure you’ll overwhelm 

the crowd at the regional cheerleading competition. 
W:   Thank you, coach. We’re improving a lot thanks to your 

excellent coaching.
M:   No, it’s because we have such good teamwork. By the 

way, don’t forget about the party at Stetson Park 
tomorrow.

W:   Oh, I’m sorry, but I can’t make it.
M:   Is your grandmother still in the hospital?
W:   No. She’s out of the hospital.
M:   That’s great. I’m sorry that you can’t come, though.
W:   Actually, my family is moving to a new place the day after 

tomorrow. So I have to pack all day tomorrow.
M:   Oh, I see. Then I’ll see you next Monday.
W:   Sure. Have a nice weekend.

남:	 		Sandy,	너	오늘	정말	훌륭했어.	네가	지역	응원	대회에서	관중을	

압도할	거라고	확신해.

여:	 		감사합니다,	코치님.	코치님의	뛰어난	가르침	덕분에	우리가	많이	

향상되고	있어요.

남:	 		아니야,	그건	우리가	매우	좋은	팀워크를	갖고	있기	때문이야.	그

건	그렇고,	내일	Stetson	공원에서의	파티를	잊지	말아라.

여:	 		아,	죄송하지만	저는	못	가요.

남:	 		할머니께서	아직	병원에	계시니?

여:	 		아니요.	할머니는	퇴원하셨어요.

남:	 		잘됐구나.	하지만	네가	올	수	없다니	애석하구나.

여:	 		사실,	우리	가족이	모레	새집으로	이사를	해요.	그래서	내일은	하

루	종일	짐을	싸야	해요.

남:	 		아,	알았어.	그러면	다음	주	월요일에	보자.

여:	 		예,	즐거운	주말	보내세요.

Topic & Situation

이삿짐 싸기로 인한 파티 불참

Solution 

여자가 이사를 위해 짐을 싸야 해서 파티에 참석할 수 없다고 말하고 있으므

로 여자가 파티에 가지 못하는 이유는 ② ‘이삿짐을 싸야 해서’이다.

Words & Phrases 

overwhelm 압도하다  crowd 관중  regional 지역의  thanks to      

~ 덕분에  pack 짐을 싸다

정답  ④9
M:   Good afternoon. How may I help you?
W:   Hi, I’d like to get some photos printed. They’re in this 

USB flash drive.
M:   All right. Let me check the drive. [Pause] Would you like 

all thirty of these photos printed?
W:   Yes. How much does it cost for 8x12 inch?
M:   Normally, they’re $4 each, but since you’re getting over 

ten photos printed, they’ll be $3 each. That’s uncoated. 
Would you like them coated?

W:   What’s the benefit of coating the prints, and how much 
does coating cost?

M:   Coating protects your photos. It costs an extra $2 for each 
print, but they’ll last longer.

W:   Then I’d like them coated, please.
M:   All right. You can pick them up anytime tomorrow.
W:   Thank you. Here’s my credit card.

남:	 		안녕하세요.	무엇을	도와	드릴까요?

여:	 		안녕하세요,	사진	몇	장을	인화하고	싶어요.	그것들은	이	USB	플
래시	드라이브에	들어	있어요.

남:	 		알겠습니다.	드라이브를	확인해	볼게요.	[잠시	후]	이	사진들	30
장	모두를	인화하실	건가요?

여:	 		예.	8x12	인치	사진으로	하면	비용이	얼마인가요?

남:	 		보통은	사진당	4달러이지만,	10장	넘게	사진을	인화하시기	때문

에	사진당	3달러예요.	코팅은	되어	있지	않아요.	사진들을	코팅하

길	원하세요?

여:	 		사진을	코팅하는	것의	이점은	무엇이고,	코팅은	비용이	얼마나	드

나요?

남:	 		코팅은	사진을	보호해	줘요.	사진당	추가로	2달러가	더	들지만	사

진이	오래갈	거예요.

여:	 		그러면	사진들을	코팅해	주세요.

남:	 		알겠습니다.	내일	아무	때나	찾아가실	수	있어요.

여:	 		감사합니다.	여기	제	신용카드예요.

Topic & Situation

사진 인화하기
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Solution 

여자는 30장의 사진을 인화하기를 원하고 있는데 사진 한 장당 3달러의 요

금이 적용되었고, 코팅은 장당 추가로 2달러를 지불해야 하므로 여자가 지

불할 금액은 ④ ‘$150’이다.

Words & Phrases 

benefit 이점, 혜택  extra 추가의

정답  ③10
M:   Welcome to Foothills High School. How may I help you?
W:   Hi. I’d like to transfer my son to this school.
M:   Okay. May I ask why you want your son to transfer to our 

school?
W:   My family is moving from Reno to Foothills because my 

husband got a new job here.
M:   Okay. When do you want to transfer your son here?
W: We were hoping he could start attending this school from 

April 16th.
M:   All right. What grade is he in?
W:   He’s in the 9th grade. 
M:   Okay. I just need you to fill out this transfer application 

form now and then bring us proof of residency after you 
move.

W:   All right. What time does school start in the morning?
M:   At eight. 
W:   Thank you for your help.

남:	 		Foothills	고등학교에	오신	것을	환영합니다.	무엇을	도와	드릴까

요?

여:	 		안녕하세요.	제	아들을	이	학교로	전학시키고	싶어요.

남:	 		알겠습니다.	아드님이	우리	학교로	전학하는	것을	원하시는	이유

가	무엇인가요?

여:	 		남편이	여기에	새로운	직장을	얻어서	저희	가족이	Reno에서	

Foothills로	이사합니다.

남:	 		그렇군요.	아드님을	언제	이곳으로	전학시키길	원하시나요?

여:	 		저희는	그가	4월	16일부터	이	학교에	다니기	시작할	수	있기를	바

라요.

남:	 		알겠습니다.	그는	몇	학년인가요?

여:	 		9학년이에요.

남:	 		알겠습니다.	지금	이	전학	신청	양식을	작성해	주시기만	하면	되

고	이사	후에	거주	증명서를	가져오세요.

여:	 		예.	수업은	아침	몇	시에	시작하나요?

남:	 		8시입니다.

여:	 		도와주셔서	감사합니다.

Topic & Situation

전학 상담

Solution 

여자가 아들의 전학을 위해 상담하면서 전학의 사유, 날짜, 재학 학년, 제출 

서류는 언급되었지만, ③ ‘반 배정’은 언급되지 않았다.

Words & Phrases 

transfer 전학시키다, 전학하다  application 신청, 지원  proof of 

residency 거주 증명서

정답  ④11
M:   Hello, everyone. I’m Dwayne Jackson, director of 

Fairview Youth Center. Every summer, we have the 
Fairview Science Camp, where middle and high school 
students can work directly with scientists in nature. The 
camp instructors are science professionals ranging from 
graduate students to university professors. The camp will 
run from July 16 to July 20 and is open to students 13 to 
18 years old. The registration fee is $200. You can register 
and pay for the camp online. If you’re not able to pay in 
full at the time of registration, please contact us to set up a 
payment plan. Please note that this camp is a daytime 
camp and we do not provide lodging. For more 
information, please visit www.fyc.org. 

남:	 		안녕하세요,	여러분.	저는	Fairview	청소년	센터의	원장인	

Dwayne	Jackson입니다.	매년	여름	우리는	Fairview	과학	캠

프를	열고	있으며,	그	캠프에서는	중·고등학생들이	자연	속에서	

직접	과학자들과	함께	공부할	수	있습니다.	캠프	강사들은	대학원

생에서	대학	교수들까지	다양한	과학	전문가들입니다.	캠프는	7
월	16일부터	7월	20일까지	운영될	것이며,	13세에서	18세까지

의	학생들이	참가할	수	있습니다.	등록비는	200달러입니다.	여러

분은	온라인으로	등록하고	비용을	지불할	수	있습니다.	등록	당시

에	전액을	지불할	수	없으시다면	우리에게	연락해서	지불	계획을	

세워	주세요.	이	캠프는	낮	동안	운영되며	숙박은	제공하지	않는

다는	점을	주의해	주세요.	더	많은	정보를	원하시면	www.fyc.

org를	방문해	주세요.
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Answers + Explanations

Topic & Situation

과학 캠프 안내

Solution 

남자가 캠프 등록 당시에 전액을 지불할 수 없다면 자기들에게 연락해서 지

불 계획을 수립해달라고 말하고 있으므로 등록 시에 전액을 지불할 필요가 

없음을 알 수 있다. 따라서 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④ ‘등록 시 모

든 비용을 완납해야 한다.’이다.

Words & Phrases 

instructor 강사  professional 전문가  register 등록하다  contact 
연락하다  payment 지불  note 주의하다  lodging 숙박

정답  ①12
M:   Alice, what’s that?
W: This is an online shop selling used guitars. I’d like to buy 

one, but I can’t afford a new one. Which one do you think 
I should get?

M:   What color do you like?
W:   The white and the brown ones are both nice.
M:   That’s what I thought. I know you don’t really like blue.
W:   Yeah, right. Do you think it’d be okay to buy this one?
M:   I wouldn’t. I’d go for one in better condition.
W:   Good point. It’s between these three then. Do you think I 

need a case? 
M:   Definitely. It’ll be easier to carry around with one and it’ll 

help protect your guitar. 
W:   You’re right. Then I’ll buy this one. 
M:   Good choice. The other one is $10 more expensive.
W:   I noticed it. I’m trying not to spend too much.

남:	 		Alice,	그게	뭐니?

여:	 		중고	기타를	판매하는	온라인	상점이야.	기타를	하나	사고	싶은데	

새것을	살	돈이	없어.	어느	것을	사야	할까?

남:	 		어떤	색을	좋아하니?

여:	 		흰색이나	갈색	둘	다	좋아.

남:	 		내가	생각한	대로구나.	네가	파란색을	별로	좋아하지	않는	걸	내

가	알지.

여:	 		응,	맞아.	이것을	사도	괜찮을	거라고	생각하니?	

남:	 		나라면	그러지	않겠어.	나라면	더	나은	상태의	것을	선택할	거야.

여:	 		좋은	지적이야.	그러면	이	셋	중에서	고르는	건데.	너는	내가	케이

스가	필요하다고	생각하니?

남:	 		물론이지.	케이스가	있으면	갖고	다니기	더	쉬울	거고,	그것은	네	

기타를	보호하는	데	도움이	될	거야.	

여:	 		맞아.	그러면	이걸	살게.

남:	 		좋은	선택이야.	나머지	다른	하나는	10달러가	더	비싸.

여:	 		나도	봤어.	난	너무	많은	돈을	쓰지	않으려고	노력	중이야.

Topic & Situation

중고 기타 구입

Solution 

여자가 흰색이나 갈색 기타가 좋다고 했고, 좋은(Good) 상태가 아닌 아주 훌

륭한(Excellent) 상태를 선택했으며, 케이스가 포함되고 더 싼 것을 선택했으

므로, 여자가 구입할 중고 기타는 ①이다.

Words & Phrases 

afford (금전적) 여유가 되다  condition 상태  carry around 갖고 다

니다 

정답  ③13
M:   Mrs. Allen, do you have a minute?
W:   Sure, Martin. Come on in. What can I do for you?
M:   I heard you’re organizing a drone flying club for students.
W:   Right. Are you interested in joining it?
M:   Yes, I am. Do I need any certifications or anything to join?
W:   No, all you need is your own drone and free time on 

Thursday. We meet on Thursdays after school.
M:   I see. I have a drone, but I’m not sure if I can make it on 

Thursdays.
W:   Do you already have something on Thursdays?
M :   Yes. I take tennis lessons on Tuesdays and Thursdays.
W:   Well, you’re welcome to join the club anytime if you can 

make yourself available on Thursdays. 
M:   I’ll see if I can reschedule my tennis lesson.

남:	 		Allen	선생님,	잠깐	시간	있으세요?

여:	 		물론이지,	Martin.	어서	들어오너라.	무엇을	도와줄까?

남:	 		선생님께서	학생	드론	비행	동아리를	조직하고	계신다고	들었어

요.

여:	 		맞아.	너는	가입에	관심이	있니?

남:	 		네,	그래요.	가입을	위해서	증명서나	혹은	어떤	것이	필요한가요?

여:	아니,	너는	네	소유의	드론과	목요일에	여가	시간만	있으면	돼.	우

리는	목요일	방과	후에	모이거든.

남:	 		알겠어요.	드론을	갖고	있기는	한데	목요일에	올	수	있을지는	잘	

178 EBS 수능특강 영어듣기  



www.ebsi.co.kr

모르겠네요.

여:	 		목요일에는	이미	무슨	일이	있니?

남:	 		예.	화요일과	목요일에	테니스	강습이	있어요.

여:	 		음,	네가	목요일에	시간을	낼	수	있다면	언제든지	동아리에	가입

해도	좋아.

남:	 		제	테니스	강습	일정을	다시	조정할	수	있는지	알아볼게요.

Topic & Situation

드론 비행 동아리 가입 상담

Solution 

테니스 강습 때문에 목요일에 드론 비행 동아리 모임에 참석할 수 있을지 모

르겠다는 남자에게 여자는 목요일에 시간을 낼 수 있다면 언제든지 동아리

에 가입해도 좋다고 말하고 있다. 따라서 이에 대한 남자의 응답으로 가장 

적절한 것은 ③ ‘제 테니스 강습 일정을 다시 조정할 수 있는지 알아볼게요.’

이다.

① 어디에서 제가 드론을 싸게 구입할 수 있을까요?

② 제 드론을 수리한 후에 다시 올게요.

④ 제가 드론 비행 동아리를 조직하는 것을 도와주셔서 감사합니다.

⑤ 제가 드론 대회를 위해 연습하는 것을 도와주실 수 없다니 유감이네요.

Words & Phrases 

organize 조직하다  certification 증명서, 증명  available 시간이 있

는  reschedule 일정을 변경하다

정답  ③14
W:   Charles, I heard you’re moving out soon.
M:   Yes, Ms. Brown. In two days. 
W:   I’m sorry to hear that. You’re such a nice neighbor. So are 

you packing now? 
M:   Yes, and these are the things I don’t need any longer. 
W:   Ah, what are you going to do with them?
M:   I was going to have a garage sale to try to sell them, but I 

don’t have time for that. You’re welcome to take anything 
you like.

W:   Really? Hmm... I like this table. It has vintage beauty to it.
M:   It’s yours. You’re actually helping me out.
W:   Thank you. Are you going to throw the rest of the things 

away? Everything seems in good condition and still 
usable.

M:   I don’t know. I’d prefer to give them to people who need 
them.

W:   Then, why don’t you donate them to a charity?

여:	 		Charles,	당신이	곧	이사를	간다고	들었어요.

남:	 		예,	Brown	씨.	이틀	후에요.

여:	 		유감이에요.	당신은	참	좋은	이웃인데.	그래서	지금	짐을	싸고	계

시는	거예요?

남:	 		예,	그리고	이것들은	제가	더	이상	필요하지	않은	것들이에요.

여:	 		아,	그것들을	어떻게	할	건데요?

남:	 		중고품	세일을	열어서	그것들을	팔아볼까	했는데,	그럴	시간이	없

네요.	맘에	드는	무엇이든	가져가도	좋아요.

여:	 		정말이요?	음…	이	탁자가	마음에	들어요.	그것은	고풍스러운	아

름다움이	있네요.

남:	 		가지세요.	그게	사실상	저를	도와주시는	거예요.

여:	 		고마워요.	나머지	물건들은	버리실	건가요?	전부	상태도	좋아	보

이고,	아직	사용이	가능해	보여요.

남:	 		모르겠어요.	그것들을	필요로	하는	사람들에게	주면	좋겠어요.

여:	 		그러면,	그것들을	자선단체에	기부하는	것은	어때요?

Topic & Situation

이사하면서 더 이상 쓰지 않는 물건 처분하기

Solution 

이사하면서 더 이상 쓰지 않는 물건을 필요로 하는 사람들에게 주면 좋겠다

는 남자의 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘그러면, 그것들

을 자선단체에 기부하는 것은 어때요?’이다.

① 죄송하지만 저는 이 탁자가 필요 없어요.

② 그런 경우라면 당신이 새집을 구하는 것을 제가 도와 드릴게요.

④ 그것들을 버리신다니 유감입니다.

⑤ 잘됐군요. 중고품 세일을 언제 열 계획이세요?

Words & Phrases 

garage sale (차고 등에서 하는) 중고품 세일  vintage 고풍스러운, 오

래되어 가치가 있는  throw away 버리다  usable 사용 가능한  

charity 자선단체

정답  ④15
M:   Joanne is the head of a book club that meets once a week 

to discuss books and writers. Mike is a new member of the 
book club. One day, Joanne comes up with the idea of 
having a poetry reading. All the members think it’s a good 
idea. They all volunteer to recite poems at the reading 
except Mike, who’s very shy and scared to perform in 
front of others. Joanne encourages Mike to read a poem 

Part Ⅲ
실

전
편
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Answers + Explanations

too, but he still doesn’t want to do it. Later that night, 
Mike thinks about it again and decides to give it a try, 
hoping it’ll help him overcome his shyness. Mike wants to 
tell Joanne that he’s changed his mind and wants to read a 
poem. In this situation, what would Mike most likely say 
to Joanne? 

Mike: On second thought, I’ve made up my mind to read a 
poem.

남:	 		Joanne은	일주일에	한	번씩	모여	책과	작가에	대해	토론하는	독

서	동아리의	회장입니다.	Mike는	독서	동아리의	새로운	회원입

니다.	어느	날,	Joanne이	시낭송회를	열자는	아이디어를	내놓

습니다.	모든	회원들이	좋은	생각이라고	생각합니다.	매우	부끄

러워해서	다른	사람들	앞에서	공연을	하는	것이	두려운	Mike를	

제외한	회원들	모두는	낭송회에서	시를	낭송하겠다고	자원합니

다.	Joanne은	Mike도	시를	낭독하라고	독려하지만,	그는	여전히	

그렇게	하고	싶지	않아	합니다.	그날	밤	나중에,	Mike는	그것에	

대해	다시	생각해	보고,	그것이	자신의	수줍음을	극복하는	것을	

도와주길	바라면서	한번	해	보기로	결정합니다.	Mike는	Joanne
에게	자신이	마음을	바꿔	시를	낭독하고	싶다고	말하고	싶습니다.	

이런	상황에서	Mike는	Joanne에게	뭐라고	말하겠습니까?

Mike:	다시	생각해	보고	시를	낭독하기로	결심했어.

Topic & Situation

시낭송회에서 시 낭독하기

Solution 

시낭송회에서 시를 낭독하지 않겠다고 했다가 생각을 바꿔 시를 낭독하기로 

결심한 Mike가 Joanne에게 할 말로 가장 적절한 것은 ④ ‘다시 생각해 

보고 시를 낭독하기로 결심했어.’이다.

① 내가 너라면 시 낭독하는 것을 자원할 텐데.

② 남들 앞에서 너를 당혹스럽게 만들어서 미안해.

③ 시낭송회에 오라고 내게 말을 했어야지.

⑤ 이런 말을 해서 미안한데, 나는 시낭송회에 갈 수 없어.

Words & Phrases 

book club 독서 동아리  come up with ~을 생각해 내다  poetry 

reading 시낭송회  recite 낭송하다  encourage 부추기다, 격려하다  

give ~ a try ~을 시도하다  overcome 극복하다  on second 

thought 다시 생각해 보니

정답  16 ①  17 ④16~17
W:  Hello, listeners. On today’s episode of Healthy 

Households, we’ll start by addressing a kitchen challenge, 
that is, keeping fruits and vegetables fresh. Here are some 
tips on how to do it. For strawberries, first wash them with 
vinegar and water. This prevents mold growth, which can 
lengthen shelf life by weeks. Next, keep tomatoes out of 
the refrigerator. Tomatoes lose their flavor and their 
texture transforms while stored in a refrigerator. Instead, 
put them in a bowl at room temperature, away from heat 
sources and direct sunlight. As for bananas, there has 
always been a myth that refrigerating bananas only makes 
them go bad faster. However, if you want to keep bananas 
fresh, put the bananas into a plastic bag and store it in your 
fridge. Lastly, to store potatoes for a long period, add a 
ripe apple and keep them in a cool, dry and dark place. 
Apples produce ethylene gas, which keeps potatoes fresh 
longer. Remember these helpful storage tips the next time 
you go grocery shopping.

여:	 		안녕하세요,	청취자	여러분.	Healthy	Households의	오늘	방송

에서는	부엌에서의	난제,	즉	과일과	채소를	신선하게	보관하는	것

을	다루면서	시작하겠습니다.	여기에	그것을	하는	방법에	대한	조

언들이	있습니다.	딸기에	대해서는,	우선	그것들을	식초와	물로	

씻으세요.	이것은	곰팡이	성장을	예방하며,	그것은	저장	기간을	

몇	주나	늘려	줄	수	있습니다.	다음으로,	토마토는	냉장고	밖에	보

관하세요.	토마토는	냉장고	안에	보관되는	동안	그	맛을	잃고	그	

질감이	변합니다.	대신에,	열원이나	직사광선을	피해	상온에서	그

릇에	담아두세요.	바나나에	대해서	말씀드리자면,	바나나를	냉장	

보관하는	것이	그것들을	빨리	상하게	할	뿐이라는	잘못된	믿음이	

항상	있어	왔습니다.	하지만,	바나나를	신선하게	보관하고	싶으시

다면,	바나나를	비닐봉지에	넣어	냉장고에	보관하세요.	마지막으

로,	감자를	오랜	기간	동안	보관하기	위해서는	잘	익은	사과와	함

께	시원하고,	건조하고,	어두운	곳에	보관하세요.	사과는	에틸렌	

가스를	생산하는데,	그것은	감자를	더	오래	신선하게	유지시킵니

다.	다음번에	식료품	쇼핑을	가실	때	이러한	도움이	되는	보관	방

법들을	기억하세요.

Topic & Situation

과일과 채소 보관 방법

Solution 

16. 여자는 여러 과일과 채소를 예로 들면서 과일과 채소를 신선하게 보관

할 수 있는 방법을 설명하고 있으므로 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 

것은 ① ‘과일과 채소를 신선하게 보관하는 방법’이다.

② 신선한 과일과 채소를 고르는 방법

③ 냉장고를 효율적으로 정돈하는 요령

④ 건강에 좋은 과일과 채소 요리 방법

⑤ 과일과 채소를 먹는 것의 건강상의 이점
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17. 딸기, 토마토, 바나나, 감자는 언급되었지만, ④ ‘양파’는 언급되지 않았

다.

Words & Phrases 

episode (라디오·텔레비전 연속 프로의) 1회 방송분  address (문제·

상황 등을) 다루다, 처리하다  vinegar 식초  mold 곰팡이  shelf life 저

장 기간, 유통 기한  transform 변하다, 변형하다  room temperature 

상온  fridge 냉장고  ethylene 에틸렌
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내신·수능 대비 추천 학습 로드맵 | 영어
고교 교재 선택, 더 이상 고민하지 마세요!
EBS 과목별 고교 교재 시리즈로 선택만 하면 됩니다.
꼭 필요한 교재가 모두 준비된 EBS 고교 시리즈, 이제 학습 수준과 목표를 확인하고 바로 시작할 수 있습니다!
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VOCA POWER  어원  | 고교 필수 어휘

기본        Reading POWER          완성

 

수능완성

  

수능특강

[고3 예비]
2018년 1월

지금, 
내 등급은?

기출의
미래

고등예비 
과정

고3고1 ~ 고2

고교 입문
단기/특화•수능입문

고난도
기출

문제집[고3 예비]내신 + 수능
기본 개념

수능 실전

연계교재 단기/고난도     실전모의고사  

수능의 7대 함정
자꾸 틀리고, 누구나 틀리고, 아쉽게 틀리는!
최고 오답률 문제, 함정 탈출 해법서


